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Naardien het den uitgever gebleken is dat 
fommige liefhebbers verkozen eerst de uitgave 
van het eerste deel van dit werk af te wach- 
ten, alvorens op hetzelve in te teekenen, blijft 
de inteekening voor als nog opengefteld, bij 
den uitgever en iederen anderen Boekhandelaar 
in het geheele Rijk, zullende bij het volgende 
deel eene fupplementlijst van inteekenaren ge- 
voegd en de namen daarop geplaatst worden 
die voor deze lijst te laat zijn ingezonden, 
Alzoo het tweede deel onverwijld ter perfe 
zal gelegd worden, verzoekt de uitgever de 
opgave der namen en kwaliteiten tijdig in te 
zenden, 
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Aa (Mr. C. P. Rohidévan der); Prokureux bij de Rek 
bank van Eerften Aanleg, tes Leeuwarden. | 


Abrahams (Gebr. pp Boekhandelaren , te Middelburg, 8 Ex. 
Ameshoff CP. F.)s te Amfterdam, 
Ameshoff (P.F.), voor het Leesmufeum ‚te Prien 


_dnkringa (F.), Preceptor der Latijnfche fcholen , te 
Leeuwarden; 


Arbon en Kr ap. Boekhandelaren , te Rotterdam, a Exa 


Arntzenius (Mr, R. H.); Advokaat. Fiscaal voor de Mide 
delen te Lande in Noord - Holland, te „Haarlem, 


Baorfel (W. C.van), te Amfterdam. «à 
Backer (C), Jur. Utr. Stud. te Groningens , 
Backer (IV. H.), te Amfterdam, best pap. 


Beekman (H. F.), Eerfte Onderwijzer op de Departe- 
mentale School , te ’s Hage, 


Beeldfnijder (G.-J. Baron), te Gouda, 
Benten (A. van) , Boekhandelaar, te Leijden. 


Bergen en Comp. (WW. rit Boekhandelaren, te Breda , 
zes Exemp. 


Bergsma (Mr. P. 4.), Prokureur, te Leeuwarden. 
Bernhard (JF. 1), te Amfterdam, vr rr © 
„Binkes (Mr, F.), Advok Kaat, te Leeuwarden. 

_ Blankenberg (B. H.), te Amfterdam, best papa 
Blusfé van Oud Alblas (P.), te Dordrecht. 


Bommel (Mr. di van), fungerend: Off iciër, van Jatirie, 
te Haarlem. © 


Bonn (F) te Amfterdam. 


Boogaard (FE), Pertte Klerk Notularis bij het Gouvers 
nement van Noord-Heiland; te Haarlem, 


Brak (4. W.), te Amfterdam, r ord, 1 best pap; 
Brak en Zoon (Wed. C.), te Amfterdam. 

Brink (Mr. J. Zen), rtl goBlgeraar te „Groningens 
Bruine (Mr. 4. de), Advokaat, te Ambfietdart.; 
Brunner (H.), te Dordrecht, 2 Ex. 

Buddingh (N.W), te Utrecht. 

Buijs (Mr. G.), Advokaat, te Amfterdam 
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Cleef (de Gebr; van), Boekhandelaren, te WAB “zes 
Exemp. 1 best pap. 


Clercq (W. de), te Amfterdam. 
Coolmijer (F.A. la Lau), Huisonderwijzer , te Amtterd. 
Cornel (DN), Boekhandelaar „te Rotterdam, 


Delprat (G. H. M.), Predikant bij de, Waalfche Ge- 
meente , te Leeuwarden, voor het Leesgezelf, Euterpe: 


Deiprat (F-)s Kapitein Ingenieur, te Delft: 
Dries,(C. D. vanden), Boekhandelaar , te Rotterdams 
Dulman CG), te Amfterdam, | 

Echenigue (F.d'), te Amfterdam, best pap. 


Eek (Ce Fransfen van), Hoogleeraar. en Predikant te 
Deventer. 


Elias (P. Witfen), te Amfterdam. | 
Engelen (Fs H. van), Jur. Utr, Stud.te Groningen, best p…: 
Enfchedé CC, F), te Haarlem. 
Epkema (E.), Rector der Latijnfche fchole , te Middelbr 
„Eijmberts (L.C.)y te Breda. 

Falck CC. F. C.) Dauairiere Walland; te ‚Utrecht. 


Falck (Mr. 4. R.), Minister. voor het Publiek Ondere 
wijs, de Nationale Nijverheid en Kolonien, 


Fallée (B. A), te Amfterdam. 
Febvre (Mr, E.J. le), Advokaat, te Amfterdam. 
Frijmerfum (CC), te Amfterdam, 


Ganswijk (D. J ten Zelden), Chef der Griffie van Zuid- 
Holland’ te ’s Hage, 


Gevers (M. B. H, IP), Referendaris bij den Raad van 
State, te *s Hage. 


sGravefande (N. F. Storm ble te KDiEErdAn 
’sGravenweert (Mr. F. van), te Amfterdam, 


Groen (IN. B), beende bij de In- en Uitgaande 
Regten, te Groningen, 


Groenenbergh (R. van), Boekhandelaar, te Groningen. 
Groot (P. de), Boekhandelaar , te Delft. 
Haack en Comp., Boekhandelaren , te whe 
Hakbijl (L.), te Amfterdam. 

de 
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Hall (Mr. M. C‚ van), Advokaat, te Amfterdams’ 
lappé (H.), Notaris, te Amfterdam, best pap. 
Hartfinck (P.), te Amflerdâm, best pap. 
Hafelaar (WW. A), Notaris, te Haarlem, 

Hattem (AV. FJ. van), te Amfterdam, 


Haug CC. F.), Hoogleeraar in de Gefchied en Elie © E 
kunde en Fraaije Letteren aan de Koninkt, Artill, en 
Geniefchool , te Delft, 


Idem, voor ’t Natuur- en Letterk. Genootfchap onder 


de zinfpreuk: Aan Wetenfthap gewijd 
Volmaakter door den nijd. te Delft, 
Hazenbergh Fre CH. W.), Boekhandelaar , te Leyden. 


Hengst en Zoon (P. den), Boekhandelaren , te Amfterda 
‚Heusden (W. van), Onderwijzer, te ’s Hage. 

Hey (Joh. van der), Boekhandelaar , te Amfterdam.: 
Hoeufft (Ì. H.), J. U. D. te Breda. 


Hogendor p (UV. van), Directeur der Regiltratie € en Doe 
“meinen, te Amtfterdam. 


“Holle (Mr. 1. H.), Prokureur, te Dordrecht. 
‚Hovius (L. E-), te Amfterdam, best pap. 


Huijsfen van Kattendijke (FW), Kamerheer van Z. M‚ 
den Koning. & 


Jädekinge (T. J.van), J. U. St. te Utrecht, 

Immerzeel Fr. (F.), Boekhandelaar, te Rotterdam, 3 Exo 
Jabot (Ì)s te Haarlem. nd 
Yong (A. de), te ’s Hage. | 
Yong (Gebr. de), te. Amfterdam, 


Fong (Facob de), Directeur der Onderlinge Brand-Waar. 
borg- Maatfchäppij ‚ te Amfterdam. 


SYordens (B. A, van Munster), voor het Leesgezelfchap , 
te Deventer, 


Kerkhoven CORR te Khater, 

Keuchenius (Mr. WW. F.), Advokaat, te ’s Hage, 
Kinker (Mr. }.), Hoogleeraar, te Luik, best paps 
Klijn Bz. (B‚), te Amfterdam. 

Klijn CH. H‚), te Amfterdam, 


INTEEKENAREN: © zu 


Korff (Mr. JY. Bakker), Advokaat, te Amfterdam 
Lamarque (PB. J, te Amfterdam. 

Idem voor het Collegie Minerva, 

Lankhorst (Alb), te Amfterdam, bêst papa 

Lee (P.van) te Haarlem; 

Leesgenoegen Chet Gezelfchap), t te Amfterdam, 
CA.vande), te Arnhem. 

‘Leeuwen (F: van), te Leeuwarden, 


Leeuwen (J. Ì- van), voor het Leesgezelfchap ter Oef. 
ning en Verpoozing, te Utrecht, 


Leeuwen (F.W. van), Boekhandelaar, te Leijden. 
Lelijvelt (M. F) Boekhandelaar-, te Rotterdam, 


tLezen flrekt tot Nut, Vermaak , 
Bevordert en Verfijnt den Smaak (het Leesgezelschap), 
te Amfterdam, 


Liefde tot Orde (hetLetteroefenendGenootfchap), teAmft 4 
Lochem (H. van), te Deventer: 


Loots (Corn.) , Ridder der orde van den Nederlandfchen 
Leeuw , Lid van het Koninklijk Inftituut , te Amfterdam 


Lubeck CH. K. van), te Amfterdam. 
Lulofs (Mr. B. H.), Hoogleeraar, te Groningen. 


Maezen (MI. F. van der) , Sekretaris van de Kamer van 
Koophandel , te Autwerpen. 


Mahne (M. A), te Gend, 
Manger (H.), Predikant, te Haarlem, 


Margadant (P.C. L. NE Onderwijzer op de Departe- 
__mentale School, te ’s Hage, 


Meijer (G. J.), Hoogleeraar aan het Atheneum , te Brus- 
fel, best pap. 


Menfing en van Westreenen , Boekhandelaren, te Rotte 
Meynts (Mr. J. H.), Advokaat, te Amfterdam. 

Moulin (F-), te Kampen. 

Mulder (W. B), Inftictuteur, te Haarlem. : 

Munnich (P.), Ontvanger der Regiftratie, te Edam, 
Nieuhoff (B.), Hoogleeraar, te Harderwijk, ven pape 
Nolthenius GP, A), te Amfterdam 


A 
J 
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Norman (Le Baron de) Lid der pat in Rekenkamer; 
te ’s Hage, KE AOR 5 


Nutges (FÌ-)s te Kerdi: ks: 
Oefening baart Verlichting Chet bekeek alma e te Ant 
Oomkens (F.), Boekhandelaar, te Groningen, 

Oorde (Mr.van Affelen van), Advokaat té Amfterdams 
Oosthout (F. G.), te ’s Hagen « | en) 
Palier en Zoon (H.), Boekhandelaren , te ’s Boscha 
Paulus (R)s Onderwijzer, te Amfterdam. 

Pfeil {F. M.), Notaris, te Monnikendam. 

Pieper: en Ipenbuur, Boekdrukkers A ekeek 
Pool Fr. (Fe F.)s te Nifinegen. | 
Presburg (Mr. De F)s Advokaat, te Amfttdamo 
Reemer € FJ. 4.)s te Amfterdam, 

Riedel (H.)y; te Holwerta 

Rinsma (F.), Apothecar , te Groningen, 

Rocquette (Te P.), te Amfterdam, 

Römelingh (F-), Boekhandelaar , te isen len 
Rondeau Fr. (Sv), te Amfterdam | 

Roskes (Hs T.)s S. $. Theol, Cand. te Leyden. 

Rosfian (A. van), te Haarlem. r 
Ruijter (F. de), Boekhandelaar , te ih Ki drie Ess 
Rijcken (F. A), te Breda. 

Sacré (Q. Walaardt), Prokureur, te Haarlem: 


Schelle (G. van), Ontvanger der Regiftratie en Domei- 
nen, te Dokkum, 


“Scheltema (Mr. F.), Ridder der orde van den Nederland. - 
fchen Leeuw, Líd van het Koninklijk Inftituut en 
‘andere Maatfchappijen van Weten(chappett, te Utrecht, 


Schermacher (F.), te Amfterdam. 

Schierbeek (R. F.), Boekhandelaar, te Groningens 
Schievenbus (A.), Boekhandelaar, te Amfterdam.; 
Schlosfer (F. /), Schout, te Bodegraven. | 
Schoonhoven (F. van), Boekhandêlaár, te Utrecht, à Exa 
Schouten (F.), Scheepsbonwmeester ‚te Dordrecht} 


VANTEERKENARENS zv 
Schreuder CB) Ô ‘Directeur «en Onderwijzer van ’s ‘Lands 
Kweekfchool voor-Schoolonderwijzers , te Lier. 
Schouten CH. 3:); Med, Doctor, te Amfterdam 


Schuil (Mr. Pe S.), Advokaat en Notaris, te Dordrechta 


Schultze (H.), Eerfte Commies bij het Gouvernement 
“van Vriesland, te Leeuwarden. 


Schut CFT s te Amfterdam. 

Seijdel (G.), te Amfterdam. 

Sigtenhorst CA. F.van den), Boefthafideraaf. te Deventer, 
Smit (C.), te, Amfterdam 


Spandaw (Nr. H. 4.), Advokaat, te Zuidbroek , Prov 
Groningen. … « 


Sobbe (P.), Procureur, te kerdan, best pap. 
Stachouwer (Jonkheer E.T. Starkenborgh), te Groningena 
Stáveren (T. van), te Utrecht. 

- Steenbergen van Goor , Boekhandeldar , te Leeuwarden Ex. 


Stévens (ÌN. F.), Directeur van het Stedelijk Inftituut van 
hedend, Talen eu fraaije Wetenfchappen, te Haarlem. 


stordeur (F. Plum), te Amfterdam 
Terveen (Fe:Gevan), Boekhandelaar, te Utrecht, 4 Ex, 


Thieme (C.A.), Boekhandelaar en Couranten Drukker, te 
Arnhem. 


Thieme (H. C. A), Boekhnde san, te Zutphen, 2 Ex. 
Thoir (Fe van), Boekhandelaar, te Leyden. 
Thijsféns en Zoon (F-'F.), Boekhandelaren; te Leyden. 


Tot Nut en Beschaving ds vbo te Amfterdam , 
best pap. 


Tuijnzing (Ph), Bóekhunidelkan} te Rotterdijnà 
Vermaesen (UV: G.F), Onderwijzer. te ’s Hages 
Verschoor (AV. E),' Schoolopziener, te Sleeuwijk. 


Verweij (Bern), Lid- der provinciale Commisfie vant 
‚Onderwijs in Zuid-Holland en Predikant, te 's Hage, 
r ord. r best pap. 


Vletter WV. C.de), Onderwijzer, te Rotterdam, 


Vollenhoven CA, Maij van), Boekhandelaar , te Rotter- 
dam, a Ex, 
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Voors an (F.), Kunstfchilder, te Amfterdam, 


Foors (Ì. E.G. van), te Amfterdam, 


Vos (3), voor- het Genootfchap ten fpreuk ine 
B. having en Veredeling , te Amfterdam 


Vos }.), te ’s Hage, 

Vos: Comp. (rede), Boekhandelaren , te Dordrecht „3 exa 
Vri : (A. de), te Haarlema. — AAN 
Vr. s (Heron, de), te Amfterdam, 

Vr (F.van der), Boekhandelaar, te Gorinchem „ 


1 Iré (9. van), Oud-Raad en Curator der Latijnfch& 
strolen , te Haarlem. 


DN onsleven (W.C), Boekhandelaar, te Zutphens - 
JT arin (Jr. ye IV.), te Amfterdam. 

Sarmolts (Mr. C. C. C.), te Leeuwarden. 
vi arnars (P. Meijer), Boekhandelaar, te Amfterdam; a Exa 
& Zeelden (A. F.van), Boekhandelaar , te’s Hage, best pa 
preseres (C.van), te Dordrecht, 
Wilde CF. B.de), te Amfterdam, 


Biiehes (F.W), Prokureur bij de Gedeputeerde Staten 
van Noord - Holland en, bij de Regtbank van Eerfte 
Inftantie, te Haarlem, 


Winter (JF. de), te Amfterdam.… 
‚ Winter (Mejonkvr. van), te Amfterdam. 
Wiselius (Mr. S. Zpz.)s te Amfterdam, best pap. 


Idem, voor de Tweede Klasfe van het Koninklijk Nee 
derlandsch Inftituut, best pap. 


Withuijs CC. G.), te Amfterdama 
IWolterbeek (R. D.), te Amfterdam. 
Wijk Rlsa. (F.van), Kostfchoolhouder,.te tenera 
Wijn (H.van), Archivarius van ’t Rijk, te ’s Hage 
Zee (PE. van der), S, S, Theol. Stud. te Leijdens 


Zimmerman (Je Decker), Predikant ci de Ev. Lutlier-- 
fche Gemeente, te Utrecht, 


Zoon (Teunts), Koopman, te Amfterdam 


Zuidscharwoude (IW. WW. Noodt van) , Subltituut - Officier, 
bij de Regtbank van Eerften Aanleg , te: Leeuwarden. 


VOOR= 


t \ 


HE ARRED:E 


„ Hadden wij ten oogmerk, eene volledige Gefchies 
„denis onzer Dichtkunde, of een beredeneerd 
_„Dichtkundig Woordenboek te fchrijven, wij zoun 
„den breedvoeriger witweiden en naauwkeuriger 
„onderzoek doen omtrent vele Dichters, wier na« 
„men wij nu. fechts zullen aanflippen,”” zegt 
de oordeelkundige Heer JRRONIMO DE VRIES, în 
zijne witmuntende Proeven eener Gefchiedenis 
der Nederduitfehe Dichtkunde a). Dit oogmerk 
had ik reeds voor ruim twintig jaren; en hoes 
zeer het befluit tot het zamenflcllen van zoodas= 
zig een Woordenboek welligt met dezelfde jeugdige 
drift ware uitgevoerd geworden als hetzelve geno= 
men was, verheug ik mij echter dat van tijd tot 

| tijd 


(a) IT Deel, biz. ror. Onder dezen afzonderlijken titel is 
zijn bekroond antwoord op de vraag der Bat. Maatfchappij van 
Taal- en Dichtkunde, wegens de vorderingen en verachtering 
der Nederduitfche Dichtkunde (het IIL en IV Deel van hare 
uitgegeven werken) insgelijks verkrijgbaar, | 
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tijd hinderpalen, die ên -den aard der ondernes 
ming zelve lagen, eene vertraging èn de uitvoe 
ring te weeg bragten, die niet dan ten hoogflen 
voordeelig voor derzelver witflag kon zijn. Immers 
hoevele bouwftoffen hebben in dien tijd de Heeren 
VAN WYN,,SCHELTEMA, SIEGENBEEK, YPEY,\KANTE- 
LAAR > TYDEMAN , WILLEMS, KOOPMANS; ACKERS- 
DIJK, CAPPELLE; €n andere voortreffelijke letter= 
kundigen, niet aangebragt, en mij hoevele aders 
aangewezen, die ik flechts te volgen had, om, 


voorgelicht door de fakkel van hun helder oor- 


deel, eene, rijke, mijn te vinden; waar, het zui 
verfte goud mij uit de erts van over twee eeuwen 
tegenblonk! | 
„Gelukkig, durf ik zeggen ak die ijverig ops 
zamelen van lang verholen letterfchatten zamen 
met de lichtftralen „ die de Critifche Wijsgeerte in 
ots vaderland over. het asthetifche van onze dicht- 
Kunst. verfpreiddes. zij flelde het criterion daar, 
dat mij poëzij. van verzenmakerij. leerde onders 
feheiden; ik zag dat dichtkunst bij ons veelal niet 
‘meêr dan cent ‘bloote wetenfchap was, die duizende 
makers van gefpierde verzen en vertalers van 
Franfche treurfpelen in rijm konden witoefenens 
Zonder ooit dichters te zijn, en dat hunne dicht- 
kunde bitter weinig poëzij opleverde, die ik toch 
in de verwante kunsten, de muzijk, fchilder- en 
beeldhouwkunst, zoo rijkelijk aanwezig vond. 
„Van dat oogenblik af las ik geen gedichtenbundels 


dan 


El 


he 


OORD ED A NES! 


dn met de pen în de hand; mijn Mnemonicon 
en Florilegium namen toe in dikte, en mijne pors 
defeuille met eigen opflellen; die èk het publiek 
Poor “gedichten: dacht op te dringen; geraakte 
allengs ledig; Schier dagelijks veroordeelde ik 
eenigen ten vure, en gunde mijnen voormaligen 
skunstgenooten’”” gaarne de fchrale voldoening dat 
zij hunne gefpierde rijmen tusfchen de herlevende 
echte poëzy infchovens doch die, in weerwil van 
al hunne fpierkracht zich toch niet aan dert 
eever konden vasthouden van den flroom die hen 
haar Lethe voortfleepte, 

De Prijsvraag der toenmalige Bataaffche Maät. 
fchappij van Taal- en Dichtkunde; wegens de 
horderingen en verachtering der Nederduitfche 
Dichtkunde; zoo ùllesafdoende beantwoord door den 
herdienstelijken Heer DE VRIES, trok een oogenblik 
inijne aandacht; ik verbeeldde mij (waartoe zou ik 
hier met eene hoogmoedige nederisheid pronken?) 
gewapend met “dien voorraad van aanteekeningen 
Han het beste en flochte uit zulk eene menigte 
gedichtenbundels, en de daarbij gevoegde critiek 
naar mijn’ geheel anders gewijzigden: toets dan 
men tot hiertoe gebezigd had; mij insgelijks in het 
gelid te kunnen flellen; dan ik onderwierp alvorens 
de vraag zelve eerst aan de critiek. Men vroeg 
namelijk: welke zijn de vorderingen, welke de vers 
achtering $ 2 Die vorderingen en verachteringen wan 
ren jpoedig opgeteld ; men had flechts de gefchiedenis 

on 
RR q 


onzer „vaderlandfche letterkunde …te_doorloopen s 
VAN COORENHERT ‘€4 SPIEGHEL (1) af; dot ANTO= 
NIDES- € “BRANDT. 40E) om ‚deze vorderingen als 
met den vinger aan te wijzen, en vervolgens de 
verachtering- van, PELS En zijn scan Loë, 
FEITAMA € VAN MERKEN gelijken tred te zien 
houden „met de toenemende befchavingszucht en 
dorre taal= en rijmvitterij, tot dat BELLAMY de 
ware dichtkunst weder opwekte uit de apathies 
waarin zij door alleng/che werflapping Was. VCre 
wallen, en eindelijk. dat. de flaande rijmlegers, 
vulgo dichtgenootfchappen „eerst. ontbonden moesten 
zijn, eer zich de zelfflandige echte dichters, der 
negentiende eeuw konden doen opmerken. Dan zoo 
‘gemakkelijk, begreep ik, wilden de uitfchrijvers 
der Prijsvraag derzelver beäntwoording niet mar 
ken; ook zag ik weinig nut in zoodanig eené 
bloote optelling van vorderingen en verachterin= 
gen. Daar nu geene gewrochten zonder-oorzaak 
beflaan , dat iedereen zonder AnistorrLes of 
WOLFF. wel weet, moesten noodwendig die yorde- 
ringen en verachteringen insgelijks eene oorzaak 
hebben, en deze oorzaak kon men billijk veron= 


der= 


(1) Het vroegere tijdvak van merris sToKE En MARRLANT kan 
meh als de kindsheid der kunst aanmerken; dat der rederijkers 
is zoo volledig mogelijk befchreven door den kundigen w. KOPS , 
Werken van de Maectfthappij der, Nederl, Letterkunde te a kleed 
IE Deel, blz, 213. A 
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derftellen dat iedereen niet wist; weshalven het 
mij voorkwam dat de bedoeling der uitfchrijven 
ren was dat men die oorzaak tevens opfporen en 
ontwikkelen zou, en het bleek dat de Heer De 
VRIES dit ook zoo begreep; althans. hij heeft ze; 
waar zulks te pas kwam , zeer oordeelkundig aan= 
gewezen, | 
De vraag dus in dien zin opvattende, zag ik 
wel dat men die oorzaak uit meer dan eene bron 
opfporen moest; dat vooral der dichteren leeftijd „ 
beroep, ruime of bekrompen. omftandigheden, ka- 
rakter , betrekkingen zedelijkheid en verfcheiden 
andere individucele bijzonderheden în aanmerking 
moesten komen, zoowel als de gang der gebeure 
tenisfen in hunnen leeftyd en de geest hunner 
eeuw: îk zocht dus hunne biographien zoo volledig 
mogelijk te maken, en hield dit alles zorgvuldig 
in het ‘oog; een eenvoudig verjaargedicht, de 
nietsbeduidendfte lijkzang op hun overlijden, of 
gen winderig lofdicht op hunne werken, bragt 
mij dikwijls tot refultaten, die ik geheel niet 
verwacht had; maar — de uitgebreidheid, die 
ten minste mijne beantwoording daardoor zou 
bekomen hebben, zoowel als de korte tijd, dien 
men ter beantwoording had bepaald, fchrikte mij 
af van de mededinging, en met blijdfchap onte 
ving ik de bekroonde verhandeling van den Heer 
DE VRIES, die in zoo vele Punten met mijn idee, 
hoedanig de vraag moest beäntwoord worden, za« 
mentrof. | | | 
| kg On- 
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„Ondertusfchen “was “het geen ‘ìk had Bijcenge- 
bragt, en. nu en dan in openbare en bijzondere 
bijeenkomsten van vrienden onzer vaderlandfche 
detterkunde voordroeg „ te. veel, en — laat ik 
het maar zeggen, in ‘hunne en mijnt oogen we 


belangrijk, om te verfcheuren. Men gaf mij 


allerlei vormen. aan de hand, in welken ik het 
publiek dit zou kunnen mededeelen; te meer, daar 
mijn arbeid „ wel ver van doorde verhandeling 
des Heeren DE vRIES; en nog minder door die 


waarmede de Heer VAN KAMPEN, over ten gelijke 


foortig onderwerp, een jaar vroeger, den eerprijs 
bij TEYLers Genootfchap had behaald, nutteloos 
geworden te zijn, in tegendeel «aan belängrijk- 
heid gewonnen had. «De eerste moest, om în geene 
de groote uitgebreidheid te vervallen, het bij de 
bloote vermelding der namen van fommige dichs 
ters laten blijven, die van eenigen zelfs geheel 
“overflaans de tweede, een beknopt (1) overzigt 
5 Jbe 

k ‘ - de 8 
‚ 1) De Heer vAN KAMPEN VoOOrzag ons, nog niet lang geleden , 
van eene Verkorte Vaderlandfche Gefchiedenis, en geeft nu 
weder eene Beknopte Gefchiedenis der Letteren en Wetenfchap- 
pen in het licht, Onze voorvaderen kenden geene abrégés, die 
‘eene.uitvinding der Franfchen en meestal boekverkoopersfpe- 
culatiën zijn; die ongelukkige Aekwoptheid is niet zelden met 
onvolledigheid verknocht ‚ en de vruchtbare moeder van die 
halve kundigheden en oppervlakkige begrippen, die voor de 
weterfchappen zóo fchadelijk: zijn. Het is naar mijn gevoelen 
een fccht compliment aan WAGENAAR en sTUART dat men com= 
| pen 
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beverende van de gefchiedenis der “dichtkunst bij 
de oude en’ hedendaagfche volkeren, kon in het 
eng beflek van 54 bladzijden (1) onmogelijk alles 
zeggen wat er van onze vaderlandfche. dichters 
behoorde, fa noodwendig moest gezegd worden; 
wilde men hen regt laten wedervaren, Deze overe 
weging en de aanmoediging van verfcheiden achs 
tingwaardige letterkundigen bewogen mij om mijn’ 
arbeid voort te zetten en aan het licht te brene 
gen, te meer daar ik de grenzen van mijn gea 
bied zoo ver kon witbreiden als èk zelf wilde , en 
niet gehouden was binnen de beperking te blijven, 
die eenig genootfchap had afgebakentl, 

Ik behield dus dens eerst gekozen: violate 
gorm, die in mijn oog vele voordeelen boven den 
chronologifchen opleverde, Ik kon vooreerst. ieder? 
dichter “afzonderlijk als Met ware eene monstering 
laten ondergaan, en, hoe weinig ook, zeker iets, 
zoo niet belangrijks ten minste luimigs zeggen. 
In eene doorloopende gefchiedenis, en althans Zoo 
die ongelukkig beknopt wezen moest, zou ik vele 
opmerkingen, bijzonderheden, anecdeten, wenken 
en andere détails hebben moeten overflaan, die 
men nu hier met genoegen zal aantrefen; ten 

ans 
pendiums van de: Paderlandfthe Historie en Romeinfche Gefchien 
denisfen heeft gemaakt; men heeft hen daarmede ttilzwijgend 
verweten dat zij langdradig zijn. 

Ga) Verhandeling van TEYLERS tweede Genootfchap zv Ste 


klz. 366420, 
| Kk 4 


den 
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anderen, door deze ifolering kwam de. verdienste 
van menig. een’ în voordeeliger licht dan wanneer. 
hij, in aanraking met zijne beroemder tijdgenoo- 
ten voorgefteld , door hunnen glans als het ware 
werd weggefchenen. De bloemlezing uit hunne 
werken kon niet alleen overvloediger en doelma« 
tiger uitvallen, maar bekwam ook natuurlijk eene 
veel bevalliger fchakering. Het is bijkans van 
het tegemwoordig publiek niet te vergen een ge 
heel boekdeel met rijmen uit de vijftiende en Zes- 
tiende eeuw te lezen, gelijk het eerste deel der 
bloemlezing bevat van den Heer visscarr, die — 
de tijdorde volgt, en welligt ondank met zijn’ 
dankverdienenden arbeid behaalt, De critiek kon 
ook even daardoor meer objectief handelen; het 
Biographisch gedeelte van menig artikel wees dike 
wijls het flandpunt aan, van het welk zij hare 
veelzijdige befchouwing doen moest. Daar ik het 
zoo onkiesch als mij zelven onbevoegd achtte om in 
dit werk wegens levende dichters uitfpruak te doen, 
‘ Jatende zulks over aan de fchrijvers der Gallerie 
des contemporains en de Recenfenten, die zich met 
het fchild der anonymiteit tegen alle verantwoording 
dekken , had noch hartstocht noch fchroom den. minse 
ten invloed op mijne beöordeeling , waarin ik meestal 
mijn gevoel en mijne wijze van zien volgde, en het 
gelkens erkende „wanneer ik met het oordeel van an« 
deren inflemde , of hen, wel befcheiden; maar toch 
vrijmoedig tegenfprak, vooral dan, wanneer zij 


wijf 
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wij bij name bekend waren. Ik kan in mijn 
oordeel dwalen, en wie toch is daarvoor beveie 
lisd? maar îk heb, waar zulks ten minften noon 
dig was, telkens de gronden aangevoerd, waarop 
ik oordeelde of -met het oordeel van anderen al of 
niet inflemde; meer is billijker wijze in dit opzigt 
ziet van mij te vergen. 

Eene andere vraag is het, of mijn oordeel icts 
afdoet, of het publiek er iets aangelegen is, hoe- 
danig ik over. dezen of geenen dichter en zijne 
dichtflukken denk, of zulks aan derzelver wezen- 
lijke waarde iets toebrengt of beneemt,. Ik ben 
de eerste die daarop rondborstig antwoord :; Neen, 
voor het tegenwoordige volftrekt niets hoegenaamd , 
voor zoo ver men flechts hooggeleerde, getitelde 
en geflernde beöefenaars der wetenfchappen, of — 
in het duister fchuilende Recenfenten tot openlijk 
beöordeelen bevoegd acht; neen, dan volflrekt niets, 
en ik zou mij moeten regtvaardigen wegens zulk cene 
verregaande onbefchaamdheid en laatdunkendheid ; 
doch zoo dwaas is het publiek niet. De titelglans 
moge de oogen des grooten hoops verblinden „ of het 
„gevestigd gezag van een’ of anderen naam moge 
met mastfpreuken bij fommigen veel, zoo nict al« 
les afdoen, de verflandige en onbevooroordeelde 
woorftander der wetenfchappen denkt geheel an- 
ders. Het is mijne fchuld niet dat de fortuin of 
de gunst der aanzienlijken mij niet în dien fland 
geplaatst heeft, waar ik mijne onbeteugelbare 

KK sales zucht 
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zucht naar kennis en vordering onbekrompenen 
kon involgen. De deuren der gymnafiën, athenaën 
en academiën waren voor mij gefloten, met de on= 
Besrijpelijkfle moeite leerde ik de Latijnfche en 


Grickfche, zoo wel als de meeste levende talen; 


door — het vergelijken der vertalingen met de 
oorfpronglijke werken. Vonpets prozavertaling 
van HORATIUS Was mijn eerste. leermeester in het 
Latijn, het Nieuwe Testament în, het Griekschs, 
de gevallen van Telêmachus-in het Fransch, het 
Engelsch leerde ik terwijl ik een werk van twee 


deelen daaruit vertaalde (JonN BIGLAND's Letters 


on History) het Spaansch wit de brieven die ik 
op een koopmans kantoor kopiëerde, zoo dat ik 
eene taal verflond en regelmatig fchreef eer ik 
de gronden van dezelve wist, en die ik misfchien 
nog niet weet, Deze inderdaad: hoogst mioetlijke 
leerwijze, bij welke veel opmerkzaamheid te pas 


kwam, Jcherpte mijn oordeel ongemeen; tot het 


voortzetten van mijne verdere letteroefeningen had 
ik geene andere hulpmiddelen dan alweder mijne 
leerzucht; de doekwinkel Yan UYLENEROEK was 
mijne academie, de aldaar dagelijks verkerende 
Letterkundigen waren mijne profcsforen. In deze 
School werd mijn fmaak gevormd en —… bedorven. 
Wij ‘hadden geregelde bijeenkomsten, waar elk 
op zijne beurt een gerijmd Puk leveren moest, 
dat eerst emphafisch gelezen, toegejuichd, maar 
dan ook zoodanig gelikt en befchaafd werd, dat 
wides Bite heb 
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hét handfchrift naauwlijks meer leesbaar was, 
Gefpierde verzen , gladde verzen, tollende verzen, 
vloeijende verzen, was al wat men verlangde; van 
poëzij had men geen begrip; MILTON , SHAKESPEAR 3 
SCHILLER, ANTONIDES , VAN HAREN Waren mMons= 
ters, die men niet noemen mogt; HOOGVLIE TS Abra« 
ham vorLTAireS Henriade de allervolmaaktfle Helden- 
dichten, die men wenfchen kon, en de portretten 
Yan VAN WINTER € VAN MERKEN verfierden de 
„zaal als zinnebeelden van het fummum der versa 
maakkunst. . 

Niettegenftaande ik zelf groot aandeel had in 
de daarpftelling van dit gezelfchap, gevoelde ik 
toch. wel dat wij den regten toon niet aanfloegen ; 
en ik dank het KANT, die lang geen dichter was, 
dat ìk de dingen op zich zelven, en dus ook de 
poëzij in abftracto leerde befchouwen: en nu Vond 
ik haar in duizenderlei geheel andere gedaanten 
en vormen dan in die van gerijmde regels, die 
veeltijds bij ons niets meer waren dan vergulde 
lijsten zonder fchîlderijen, Toen zag ik met blijd- 
fchap den dageraad van de tegenwoordige gouden 
eeuw onzer vaderlandfche dichtkunst aanbreken. 
BirperDijK keerde in ons vaderland te rug, neu 
MERS; TOLLENS, LOOTS, SPANDAWs VAN HALL 
KINKER» WISELIUS, SIMONS, bragten de na den 
dood. van NOMSZ En UYLENBROEK zog al zoetvloci- 
gend voortneuriënde discipelen uit deze fchool, en 
daaronder ook mij, tot zwijgen; en zeer zeker; 

| | | | dee 
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dewijl ék gevoelde; (vele anderen hadden het geluk 
niet dat zij het gevoelden) hoe ver ik als goed. ver= 
zenfabrikant bij hen als dichters te kort fchoot; 
ik kon, ik belijd dit gaarne, ik kon wel 


den klank van hunne (naren 
Bewondren, maar nooit evenaren; 


en ik verheug mij nog dat ik zulks gevoelen kon ; want 
dit getuigt juist van mijn waar poëtisch gevoel en 
onpartijdig oordeel ; en ik beroep mij op het publiek 
zelve, hetwelk ik, na dat de dichterlijke Hand- 
Schriften en de Dichtvruchten , de gewone bergplaat= 
fen mijner poêtifche expectoratiën, met derzelver 
Horrearius hebben opgehouden te beflaan’, met geene 
verzen heb lastig gevallen, behalve een paar 
dithyramben bij de gelukkige bevrijding van ons va- 
derland van het juk der Franfche heerfchappij, en 
die ik smij nog niet fchaam; het zijn misfchien de 
eerste dichtftukken, die ik na duizende verzen in 
het licht bragt; ook zal niemand onnozel genoeg 
wezen om mij de eer aan te doen van mijne rije 
mende en niet rijmende puntdichten voor poëzij te 
houden. De titel zelfs van fommige verzenboeken 
in quarto „ Poëzij van N. N,” hindert mij; fints 
ik eene poëzij der natuur, des gevoels, der fchoone 
kunsten, enz. ken, beflaat er voor mij geene poëzij 
van een’ enkel’ meusch , wel gedichten , waarin poëzij 
ds of. niet is. | 
Even zoo hindert het mij ook dat ik hier genood- 
zaakt ben zeo veel van mij zelven te fpreken, en 
id 
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dat wel juist ten behoeve der geenen die mii. wels 
ligt het-meest daarover. zullen. bedillen. Ware ik 
een geleerde ex profesfo, voerde ik een Mr. voor 
mijn’ naam, droeg ik een ordelint, ware ik lid 
yvan het Koninglijk Inftituut, of ten minften van 
eenig geleerd genooifchap; dan had ik dit alles 
bij fommige lieden niet noodig, die niet begrijpen 
kunnen, ja het misfchien vermetel vinden, dat 
men zonder zoodanig iets een werk van zulk een 
aard als dit kan en durft ondernemen, en wien 
„gewislijk even daarom aan mijn oordeel niets gelen 
gen îs. Dat echter anderen ,-en zelfs Zijne Mas 
gesteit onze geëerbiedigde Koning, die doorluchtige 
befchermer en krachtdadige onderfleuner der wee 
tenfchappen, Kunsten en fraatje letteren, en zoo 
vele achtingwaardige geleerden en regifchapen voors 
Aanders, onzer. litteratuur , daarin nog al-eenig 
vertrouwen flellen (2) blijkt wit de naamlijst der 

hier= 


(2) Kort na de verfchijning van het Prospectus las men in 
het Brusfelfche dagblad Peurrza? Général des Pays= Bas, Vene 
dredi 3 Sept. 1819, N°. 338: 

Le Staats- Courant’ donne beaucoup d’loges à un 
ouvrage qui va se publier en langue Hollandaise 
chez les libraires Geysbeek et Fils à Amsterdam, et 
dont le Prospectus vient de paraître, Ce sera un Dics 
tionnaire biographique, anthologique et critique des 
Poëtes de notre patrie, Les arucles que le prospec=. 
tus contient comme modèles concernent Jes poötes 
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hiervoor geplaatfie inteekenaren opdit werk; en 
hunne belangflelling in hetzelve bemoedigt en vers 
gert mij des te meer, daar zij zeer wel weten 
dat mij het geluk van ANTONIDES Of < NIEUWLAND 
nooit te beurt. viel, en er zich voor mij geen 
BUISERO of pr BOSCH opdeed, die mij cen aanges 
naam verfchiet openden. | CEES 
Gaarne had ók echter gezien dat men mij op de. 
vitnoodiging in het Prospectus wat meer levensberigs 
tenen ongedrukte of minbekende dichtflukken had toes 
gezonden. Ten minsten die voor dit deel hebik zelf 
moeten opfporen en al de artikels geheel alleen 
beärbeid. Zoodanige toezendingen onmiddelijk aan 
mij of aan den uitgever zullen mij als nog hare 
gelijk welkom zijn; en te meer, daar de hebzucht 
wan een paar fchatrijke Gothen en Wandalen mif 
în de knellendfte omflandigheden mijns’ levens in 
de hartverfcheurende noodzakelijkheid bragt, om 
mij.van het grootfle en beste gedeelte mijner bis 
bliotheek te ontdoen, die ik met:zoo veel zorg en 
a ringen genen dertig dd verzameld hads 
f | Dit 


Ke kj 1: je e \ . E 
Anslo et Hartsincks Nous aurons bientôt Toccasion de 
revenir sur cet ouvrage, et nous nous contenterons 
de dire que Je public pourra d’autant plus s’attendre 


à une bonne exécution de cet ouvrage, qui doit con= 
tribuer à réléver l'honneur de la patrie, que léditeur 
M. Geysbeek lui-même s'est déjà souvent distingué 
commé poëte et comme auteur d'un savoir Eee: 


VAO HOER OR LE ODOEN deit 


Dit behoort. wel niet. hier; maar ik kan mijne 
verontwaardiging niet bedwingen, als ik bedenk 
dat ik mij van mijne dierbare boeken beroofd s 
en in het. bezit zie van dure nictswaardige. met 
brabbeltaal bekladde gezegelde prullen. Men ges 
woelt dus hoe welkom mij elke bijdrage moet. zijn, 
Haastte men zich, toen MARTYNI- LAGUNA fz 
Duitschland voor. eenige jaren zijne bibliotheek 
| door brand verloren had, van alle kanten in ons 
waderland om dien waardigen geleerde zijn vers 
lies zooveel mogelijk in natura te vergoeden (úk 
zelf zond hem boeken), wie zou dan nîst gaarne 
zijne bibliotheek voor een? landgenoot willen open 
Pellen, dien de hebzuchtige domheid van een paar 
gemeene parvenus in denzelfden toefland gebragt 
heeft 2 
Overigens weet ik niet waaromtrent ik mij aane 
gaande dit werk nog zou moeten regtvaardigen; 
misfchien wegens de luchtige fcherts, waarmede ik 
Sommige artikels behandeld heb, misfchien ook 
niet, èn zal gerust afwachten welk een onthaal 
dit eerste deel. geniet. Befcheiden teregtwijzin= 
gen, Scherpe berispingen zelfs, om het even van 
wien, als ik mijn’ beöordeelaar flechts kenne, zal 
ik gaarne ontvangen en er voordeel mede trach- 
ten te doen. Voor naamloozen lof ben ìk even 
zoo ongevoelig als voor naamloozen laster. 
Bindelijk, heb ik mij in de opgave van eenige 
bijzonderheden vergist, ‘aan dezen of genen geen 
| regt 
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regt gedaan, în mijne oordeelvelling gedwaald ; 
verlaat voor de voltooijing van dit werk eéne of 
andere onzer tegenwoordige vaderlandfche dich. 
ters het leven (vurig wensch ik dat dit niet gee 
beure), of heb ik iemand overgeflagen , die in dit 
werk vermelding verdiende, dit alles zal in een 
aankangfel achter het laatfle deel, waarfchijne 
lijk het vijfde, verholpen, bijgewerkt, verbeterd , 
idd en aangeväld worden. 
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ABEELE (ACHIOR VAN DEN) is bekend als 
fchrijver van een ftichtelijk werkje op rijm, getiteld: 
Den Weg der Vergankelykheyd (1); behelzende 
befpiegelingen tot over de kleinfte bijzonderheden 
toe, die bij het ziek worden, fterven en begraven 
van den mensch plaats hebbens alles zeer plat 
gefchreven en met fchriftuurplaatfen gewapend, 
misfchien om de critiek van zijn’ tijd daardoor af 
te fchrikken 5’ want de man zegt zelf in zijne 
rezolutie tot het wiigeven van dit Boekjes 
Doch heb ik ’ rechte wit 
Veelmaalen niet getreft in zaaken en in Dichten, 

Denkt bet maar ftukwerk is, ’t geen ik u prezenteer;, 
En nergens meer toe diend als-e!k met my te ftichten, 
Om ’t volmaakt zalig eynd te krygen by den Heer. 


Als 


1) Te Haarlem, 1717. 8vo, 
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Als dit” pakwerk inderdaad „bij fommige lezers 
bediend heeft om % volmaakt zalig eynd te krij- 
gen,.dan. hebben zij voorzeker zich aan deze rij- 
men zälig gelezén, ä \ 

Behalve dit beftaat er van dezen man nog cen 
werkje ‘van ‚den, zelfden ftempel: Eens fongelings 
Pelgrimagie, of wandehweg, beplant met Gedich- 
ten en Gezangen over vörfcheyde voorwerpen (1) » 
waaruit wij den lezer toch voor de aardigheid een 
ftaaltje zullen mededeeten: 


Och, Heer! wat zijn wy zwakjus! 
Als ’t windje fchudt de takjes, 
Zoo ligt wort men bewogen, 
En raakt uyt fijn gefchiktheyd , 
Waarin meu als verftrikt leyt, 
De vryheyd uytgevlogen, 
Hoe ligt beflaat zielsglansje ! 
„Hoe ligt doorflaat dat blansje 
. Van een bedaard gemoedje! f 
De vyand is ons nakend’, 
Dies zoo m° niet fcherp blijft wakend’, 
Wijkt men heel ligt een veertje | 
Uyt ’ zaligmakend fpoortje , 
Op ’t zielbevelend woortje 
Vaù-Jezus, onzen Heere, 
Dient dan vooral gelettet , enz, 
ACKET CTAN) was’ vervaardiger van een Vlaamsch 
treurfpel „ getiteld: Clarinde, Prêncesfe van Man- 


tua, 


Ci) Haarlem, 1718, 8vo. bladz. 49. 
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tud, gefpeeld. ophet. rederijkerstooneel. door het 
gilde der weirde drye Santinnen; te Brugge, den 
15 Februarij 1700. In äe opdragt van dit ftuk 
zegt hij: ' vab 


De Brughfekie Poëië vint nerghens wederga 3 
Zy trat(t den Amstelaér, haer heirffenfehaele fwanger 
Baert FyMEn . se é e 


Bij voorbeeld als. deze, die onmiddelijk opde 
opdragt- volgen: | ‘ 
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Poëetfche wetenieten — 

(Die gal en fwadder fchieten 

Op al het geen uit jonst 
Ghebooren wordt door konsts) 

Hier is een nieuwe ftoffe „ 

Om u te lomp en doffe 

Naght-uyl, en Ezel-brein 

Te flypen, zoo ick mein. 

Vergaert dan Venus-dighters, 

En Glas en Kanne-lighters: 

Maer eer ge ’t oordeel velt, 

En rym en Rymer fcheld’, 

En Koppel-woorden knabbelt ; 

En als een dwaefen babbelt 

Op reên en ’% fpel-verdeel , 

En kleedingh en tooneel, 

Dient elck de maght te weten 

Van Schilders en Poëten, 

kn als’ ge die verftaet, 

Schimt, blaemt, en fchâeft ent fchaët, 

A 2 Noch 
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Noch heb’ ge roem te wachten : 
Of anders domme-krachten , 

Ick zinghe tot uw’ fpijt, 

’K en acht u niet een mijt, 


Men zal toeftemmen dat deze Brughfche Poêfie 
in rzoo nerghens wederga vond in armzaligheid, 
Met nog een ftuk, de GAeluckige en ongheluckige 
_ Minne-flrydt, in +706 operafche wijfe ten tooneele 
ghevoert, fchijnt ‘deze poëet zijne theatrale loop= 
baan befloten te hebben, althans op de naamrollen 
is verder niets van hem bekend, j 

ADRIAANSZ (A.) heeft eene niet onverdienstes 
lijke vertaling in verzen geleverd vân LEMIERRES 
Hypermnestra, in 1762 voor de cerfte maal, en 
federt nog lang op den Amfterdamfchem {chouw=: 
burg vertoond. | \ 

AGRON (PIERRE) gaf in 1794 een boekdeeltje 
in het licht met eenige niet onbehagelijke gedich= 
ten, getiteld: Benzaam Tijdverdrijf, die den man 
van fmaak en gevoel kenfchetfen, en met eene los= 
heid en natuurlijkheid behandeld zijn, die den lezer 
innemen; bij voorbeeld : 


BIJ HET ZIEKBED, VAN MIJNEN VRIEND. 


_Vermogend goud, zoo menigmaal 
_ Een bron van alle kwaad! — 
Wanneer gij fomtijds goed kunt doen 
Verbergt gij uw gelaat (1). 
Gij 
(1) Het goud een gelaat toefchrijven dunkt mij toch cen weinig 
fterk. Verbergt gij u, ware mijns oordeels genoeg. 
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Gij- woont bij onmenschlievendheid., 
En in eene ijzren kist, 


Terwijl de bange ellende zucht, 
En uwe voorfpraak. mist, 


Gij zoekt de plaats waar gij reeds” zijt, 
En waar gij wezen moet 

Verwacht men u flaâg vruchteloos — 
Gij fpot met tegenfpoed. 


Hoe dikwijls wordt, door uwe magt, 
De ftille deugd verdrukt! 

Terwijl, door u reeds vrij gekocht, 
Het wanbedrijf gelukt! 


Gij zijt het die verdiensten geeft; 
Het dom verftand verlicht 5 

Daar , voor °% gefchitter van uw’ glans 
Eene arme braaf heid zwigt. 


Gij maakt op aard’, de grootheid uitz 
Waar gij u flechts verteont, 
Wordt zelfs de minfte flerveling 
Met rang en gunst bekroond. 


Vervloekt metaal! ik haat uw gunst —. { 
Ik vind, bij u, geen’ fchat: 

En .….… echter °k-zou gelukkig zijn, 
Als ik u thans bezat. 


Daar ligt, helaas! mijn brave vriend 
Op ’t ziekbed uitgeftrekt —= 
Daar “* kenmerk van een grievend leed _ 


Zijn bleek gelaat bedekt, 
| Â 3 | De 
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De dringendfte armoe knelt hem reeds — 
Hoe fchreit zijne. echtgenoot ! 

. Zij heft hare oogen hemelwaarts , 

Van alle hulp ontbloot. 


Elk oogenblik, in ’t grootst gevaar, 
Met fchrik op fchrik vervuld, 

Om zich te wreed vervolgd te zien 
Voor een geringe fchuld. 


Zij roept mij . . ‚ Ô zij fmeekt om hulp — 
Ik deel in hare fimart 5 

Maar , …« ik kan nooit haar redder zijns 
Dic valt mij duldloos hard, 


Ô Rijken, die, met fchat belaên, 
Op loutren wellust doelt — 
En uw, door ’t akligst treurtooneel 

Niet eens getroffen voelt ! 


Hier klaagt en lijdt uw evenmensch;, 
Die bittre tranen ftort 5 

Daar gij, van 's Hemels gunst omringd, 
Nog onophoudlijk mort. | 


Ach! had ík (lechts het kleinfte deel 
Van 't geen ge onnut verteert L_ 

De rampfpoed van dit huisgezin 
Wierd daadlijk afgeweerd. 


Maar ìk heb niets —— alleen een hart 
Dat voor/de vriendfchap pleit; 

En, daar het niet vertroosten kan, 
Inwendig zucht en fchreit 


„ô 
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“5 Ö Gij, wiens zoig alom regeert — rar 
‚5 Die deze ellende ziet | 
“ar Verlos ‘hen toch , door uwe magt, 
„Uit hun benaauwd verdriet! 


2 Schenk hen,uw’ zegen „ groote God! 
‚, In ’ leed dat hen beftrijdt —= 

‚ Dit wachten wij alleen van u, 
> Wijl ge onze Vader zijt (1) !” 


ALBERTHOMA (ADELGUNDA), geb. ILBERD. 
Van deze niet onverdienstelijke vrouw heeft men 
Gouden keten der Goddelijke waarheden in rijm, 
Gron. 1738 en den Heidelbergfchen Catechismus 
berijmd, ald. 1739. Zij was gehuwd met 

ALBERTHOMA (ROBERTUS), Predikant te 
Groningen, die insgelijks de dichtkunst beöcfende, 
blijkens zijne in 1730 uitgegeven Bijbelpoëzij, vers 
volgens Onderwijzingsliederen en Mengeldichten, 
in 1754. 

ALEWYN (ABRAHAM) bloeide in het laatst 
der XVIe en in het begin der XVIIIe eeuw. Hij 
was in zijn’ tijd een niet ongeächt dichter. Behal- 
ven J. BASNAGE's Groot [Waerelds Tafereel, het 
welk hij uit het Fransch vertaalde, en met verzen 
verrijkte, heeft men van hem Zede- en Harpzan- 
gen met eenige Mengeldichten, waarvan in 1718. 
de derde druk in het licht verfcheen, en voorts de 
volgende tooneelftukken, alse Amarillis, 16935 

Be- 


Kd Eenz. Tadverdre bladz. Óte 
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Bedrooge Woekeraar, 1707, Latona, of de vera 
andering der Boeren in kikvorfchen, 1703, Phi 
lippyn Mr. Koppelaar, 1707, Beflikte Swaantje, 
1715, De Puiterveenfche Helleveeg , ryao, en Fan 
Los, of de Bedrogen Oostindiesvaer, 17o1, bene- 
vens nog een paar herdersfpelen en een muziek- 
flukje., getiteld: Orpheus Hellevaart, 

ArrwyN onderfcheidt zich niet onvoordeelig. bo= 
ven velen zijner dichtoefenende- tijdgenooten. Zijn- 
flijl. vooral die zijner bliĳjfpelen , is natuurlijk , los 
“en vloeijend; echter wist hij, wanneer zijn onder- 
werp zulks vorderde, zich ook krachtig uit te 
drukken; bij voorbeeld in zijn’ zegezang op prins 
EUGENIUS; | 


6 Zuil van ’tRoomfche Ryk, die °s Keizers Oorlogsvanen 
Hebt in Piemout geplant, ten troost der Italjaanen , 

En fnoode' Tiranny en ftaatzucht ingetoomt, 

Ten blyk dat d' Adelaar voor Vrankryks Zon niet fchroomt « 
Maar durft, in vuur en gloed, door wakkerheid gedreven 4 
Met opgefpart gezicht haar onder d'oogen ftreven, 


Daar gy » als ’t Opperhoofd , aan ’t hoofd der legerbenden , 
Het uitgetoogen zwaard floot zelfs in ’s vyands lenden , 
En voert het Leeger aan in vuur en zwavelgloed, 

Eu felle Krygs-orkaan, die uitfpat ais verwoed, 

En yfelyk rammeit met nare donderflagen 

Van *t zwangere Kartouw , vermengt met hagelvlagen 
Van banderanaten , loot en heete Blixemftraal , 

Terwyl men ziet alom het feherp geflepen ftaat 

Met opgeftroopten arm van uwe Heiden zwaajen, 

Het bloedig oorlogsveld met Iyken digt bezaajen (1). 


Hi Zine. - 
(1) Zede- en Harpzangen; bladz, 78: 


asl RD Na Ne, 


„Zijne blijfpelen , inzonderheid. de drie laatstge= 
„moemden…, die. hij in Batavia opftelde, zijn langen. 
tijd op den Amsterdamfchen fchouwburg met goeden 
uitflag vertoond. De na®hurtijke en levendige {chile 
dering der volkszeden van dien tijd maakte dezelven- 


behagelijk; verfcheiden uitdrukkingen, die wij in. 


onze dagen min kiesch, en zelfs onbetamelijk zou- 

den vinden, waren het waarfchijnlijk toen. niets en 

niettegen{taande aLewyN in de opdragt van zijn 
Beflikte Swaantje zegt „dat zijns wetens (1) daarin, 

„niets aanftotelijks of onhebbelijks te vinden is Ak 
zouden wij er thans zeer veel aanftotelijkheden en 
onhebbelijkheden in aantreffen, ja zelfs het geheele 
onderwerp, het geregtelijk opdringen van eene bes 

_gwangerde ligtekooi aaneen” onnozelen boer, ten - 
hoogfte walgelijk vinden, en het befchaafd tooneel 

onwaardig oordeelen ; al ware-het ook dat het comisch 

pleidooi onze lagchfpieren in beweging bragt. Ona 

dertusfchen . had dit ftuk zulk cen’ goeden uitflas „ 

dat de dichter er een vervolg op zamenftelde , onder 

den titel van De Puiterveenfche Helleveeg , in den 

zelfden ftijl en fmaak, hetwelk mede zich lang 

{taande hield. Eindelijk zag men toch het wan- 

voeglijke van deze beide ftukken in, Toen het 

laatfte den a Sept. 1762 gefpeeld was, fchreef een 
openlijk beöordeelaar: „De tytel zelf van dit ftuk 

„is zo heerlijk voor een Blyfpel, dat ik my niet 

„kan begrypen, hoe men op het leezen desz ven 

‚ „het niet dadelijk verworpen heeft. Het voldoet 
„eok aan zynen tytel wonder wel, want het is tot 
vor di A 5 | wal= 


ton. ok He 
„walgens toe met ongerymdheden: overftelpt; daars 
„by is het onbegrypelyk ; dat een fatfoenlyk mart 
sydiergelijke fchandelijke taal uit zijne - pen heeft 
sskunnen laten vloeien; of de Dichter moet het 
„alleen gemaakt hebben , om een party Oost-Indisch. 
„vaarders te “doen lagchen. Want een kind in de 
‘syluijeren met het hoofd in. een emmer met water 
„te fteeken, en een onnozelen Boer door een 
kwaad wyf geäuurig te zien afrosfen , zyn zaken, 
„sdaar iemand, die flechts een weinig fmaaks heeft, 
„hiet veel behagen in zal fcheppen (*)”. Als een 
blijk echter van het behagen dat men voormaals ín 
deze beide ftukken fchepte, merken wij aan dat de 
beroemde c. TROOST derzelver onderwerpen mees= 
terlijk gefchilderd heeft, welke fchilderijen in plaat 
gebragt en met Franfche verzen van H.J. ROUL« 
LAUD en Nederduitfche- van 1. parer in het’ licht 
gegeven zijn, | 

’s Mans vroeger uitgegeven Latona of de veran= 
dering der Boeren in Kikvorfchen is eene niet 
ongeestige fatyre op de in zijn’ tijd nog beftaande 
boerenrederijkkamers, bij welke de poëzij allerdeer= 
lijkst gehavend: en zoodanig mishandeld werd, als 
hij daarin fchertfende heeft woorgefteld.” Om zich 
van deze boerenrijmers en hunne werkzaamheden 
een denkbeeld te vormen, ‚zal het genoegzaam zijn 
den zoogenaamden Prolegus van dit ftuk hier af te 
Schrijven. 


EER- 


(*) Hollandfche Tooneelbefchouwer, N°, 2. bladz. 25e 


il 
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Verbeeldende een Landíchap, in het zelve een Poel, 
of eenig water ; en in ’t verfchiet de Zee, 


Een Redeiyker, de Rei verbeeldende, gevolst van vier 
BoERrRTjes, komt flatig te voorfchyn , onder Trommeiflag 
en Trompetten, van boven tot den middel manlyk ge= 
kleed, draagende afhangende vrouwe Lubben aan de 

… elboogen ; hebbende een Kraag om den hals, en een 

Hoed k als een Zuikerbrood, met een Roozenkrans ver- 
fierd, op zyn hoofd; waar van vier Sluijers van vier 
koleuren , rood , blaauw, oranje en wit afdaalen, die, 
met.vier ringen aan cen fpilletje op de kruin vaft gee 
maakt zyn, en om de zelve kunnen draaijen, welke door 
de voornoemde Boertjes opgehouden, en nagedragen wor=- 
den. Het onder gedeelte verbeeld het vrouwlyk, door een 

woode Rok met zwarte Gimpen, die" hem EVen boven de 

kuiten komt, echter de knin dekt; welke rok, van de 
middel af, kalver Weeg, met vergulde Valbolaas en 
Campaanen , »wiérig gefierd is, draagende boven zyn 
kuiten twee blaaawe geftrikte Kouffebanden met Franje, 
die hem tot de enkels af hangen , hebhende een rol Papier 
in zyn hand, en zwarte Kamoesde. Schoenen , met oranje 
Strikken, aan zyn voeten, | 

7 oor hem heen , werd door een ander Rederyker , wiens Wae 
penrok „ met het merkteken van de Kamer , geftoffeert is, 
het Blazon van de bloeijende. Lauwerieren, aan een 
Standaard gedraagen , verbeeldende een Pot, waar uit 
bloeijende Lauwerieren fpruiten, opgehouden door twee 
Dorpelingen 3 gefchilderd op een vierkant doek, 


Rei #e# de Aanfchouwerse 


De Vrinden believen, mit andacht, te letten op dit wyd- 
vermaerde Truurigfpel. 
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Ongze Rederykers Kaemer heeft de Story uit de Mettefor= 
mus van Ovydusehaeld, en edicht , kortois en wel, 


Het zel je verhaelen, hoe de bedroefde Lactonae, Zong- 
der verftrangen , 


In verre Landen ezworven ’et, toenze van twie- Alte by 
Suipitaer groot is egangen,. 


En zo de veurfchreven Ovydus, die geen leugenachtig 
oud wyf is, verflaet , aen het Ailand Delos , is belend 5 


Alwaer ze Aeppollo en Dyane eworpen ’et, as ongs hiele 
Dorp is bekend, 


Daer en boven, zel ze, mit traenen en twie rood bekree- 
‚ten oogen, 


Bicter klaegen, hoe de Boeren dee ht te lydig heb- 
ben ‘bedroogen à 


Toen ze waeter miende te fcheppen uit den Poël, veur 
den grooten dorst, 


Want de Kinkels hadden den grond omeroert, en *t water 
begaait en bemorft. 


Zodat zy , zoch de Kyers daer aen gien bek konden fteeken 5 


Om dat de Poel, as ieu peivaet , flonk, zo as ongs Rede- 
rykers is ebleeken, | 


Ook zel je, ongder ien fchoone NBI, Suipitaer zien 
nederdaelen zeer ydoon, 


Met zyn Geemelin Juyno minjoot, doch elk, uit voor- 
zichtighaid, op ien byzonderen Troon; 


“Dat wonderlyk zel zyn, in gedoente, om aen te kyken, 


Daer zel hy, mit de Kroon op ’t hoofd, gehiel verweent , 
zitten te pryken,. 


En, op Laetonaes be, die mit veul moeite, deur den 
Bakker Lauris, is op efteld, _ 


De Boeren in Kikvorfchen verangderen , alles , mit groote 
koften en veul geld, 


Konftig uit ewrogt. Ongder alle heb ik vergeeten te EA: pi 


Dat ’er ien drommels huis tusken Suipitaer en Juyno zel 
leggen , 

Die malkanderen zwart en wit zellen verwyten, en wat 
laelyk word enaemd, 


En, na dat ze, as Appelteefjes, ekeeven hebben, en 
efcholden „ dat et zen zelven fchaemd;, 


Zele | 
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Zellenze allebai, vreedzaem in Juynoos Pouwetroon naer 
+ boven keeren, | 


Tot verwondering der Aenfchouwers, Tenleften zel men 
de Liefhebbers vereeren , 


Mit ien aengenaeme Dans van vier levendige Workers, 
die, zeer gieftig en net, 


Op de maet van de vioel zellen fpringen, en daer mee 
mit dat vleugje naer bed, 


Maer, om dat de Rederykers my tot Uitlegger van dit 
uitnemende Truurfpul hebben verkooren, 


Zel ik je verflaen, dat je den Aetend van Suipitaer zelt 
zien en hooren, 


SpreeKende of ’t ien leevendig mensk waer; beneffens 
den Draeck , 


Pikton genaemd, die zyn fnaeter zel roeren, as Lobbetje 
Labbekaek . - 


Want ’et Spul.mot zen ais hebben, zo wel in kunft as 
koftelykhaid en benieren, 


Lyk ongze Kaemer vermaerd is deur ’et adevys van de 
bloeijende Louwerieren, 


Daer Peenneus Daffnee, die fchoone Maegd, op heur 
fmeeken , in verangderd had, 


Toenze van Aeppollo vervolgdswierd 3 wangt, hy was op 
haer zo fmoor verliefd, as ien maerffe Kat, 


Een yder dan word verzogt, om met open mongd, 
neus , oog en ooren, 


Terwyl ik hier, mit ongze Blaizondraeger, van ’t begin 
tot het aind, zel blyven ftaen, dit veurtreflyk 
Truurfpul te zien en aen te hooren, 

De vier Boertjes maaken een Dans, en houdende de 
Sluijers in heur handen , verbeelden zy, door verfcheis 
dene zwieren , dan Moolenwieken, en dan wederom ann 
dere fisuuren. 

TWEEDE TOONEELe 


LATONA, fn een net Boerinnenkleed, een Kroontje og 
2thoofd, een Kraagje om den hals, de Bragoenen ver- 
guld, het aangezigt vol goude Moesjes, de Rok kort, 
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en met vergulde Walbetaas gefierd , hebbende een grootë 
Pypkan aan den gordel; AroLros een jong Boertjen 
van. het hoofd tot.de voeten in't blaauw , fleekende-zyn 
hoofd , door het midden-van een groote Zon van Klater- 
goud tegens Bordpapter geplakt , die hem van achtèren 
tegens °t hoofd aanfluit, en van vooren de borfl dekt, 
met twee Zonnebloemen aan de kuiten voor,kouzebanden , 
en een Zonnebloem voorin de broeksband, in plaats van 
gen knoop, houdende in de eene handt Kinder meuletjes ; 
Drana, een Boerinnetje, het Kapzel, met Starren op 
Pennetjes flaande beflooken, voerende een groote halve 
Maan voor heur Iyf, aan een blaauwe Snoer of Sluijer 
welke halve Maan met de Punten otwaards flaat s Regr 
en BLAZONDRAAGER voor op het Tooneêl, | 


Rear zot de -danfthouwers. 
Daer komt de Goddin. Laeronae mit heur twie Kyers' 
daer dit Truurfpul van begint 3 


Die iene hiet Aeppello de zon, en de ander Dyanaede 
Maen, zo as men in de Story vind, 


Alle zaemen op dit Ailand Delos deur Juyno edreeven; 


Krygende te veel om te [tervén, en te wainig om van te 
leeven 5” 


Waeromze „as ien omsoilter: mot loópen over baarg en dal, 


En ’snachts in ien Hooibaarg flaepen, of ien SEE in de 
Paerdeuták, 


Men let 'er vry op, koe de arme Zwerffer zel vikendi ; 
Van fmagtige dorft, die zelyd , en niet lenger ken draegen 5 


Zig iens op wat veur ien gicftige wyze, en mit welk ien 
wongderen geeft, 


Zy heur Kyers troost, al had ze al heur leven in de 
Worreld eeeh, 


Waer zel ik arme floof nou heen 4 
Mit myn vermoeide kreupel been; 


En 


Er bai myn Kyers,zongder Vaer, 
In deuze: Wildergiffen „ naer? 
Och! had-ík noù ien-oog vol raed. | 
Van Suipitaer „myn befte maet (1). 


“De overige blijfpelen van arewyN hebben min- 
der opgang gemaakt.’ Hoewel men zijn’ Bedrogen 
Woekeraar en Philippyn Mr, Koppelaar nog te- 
genwoordig onder de goede ig 0 gie 
zou kunnen rekenen. 

“ALPHEN (HIE RONYMUS VANY; een kleins 
zoon van den beroemden Utrechtfchen hoogleeraar 
HIERONYMUS VAN ALPHEN,EN Zoon van JOHAN VAN 
ALPHEN, raad in de Vroedfchap en fchepen der 
ftad Gouda, en WILHELMINA VUCIA VAN ALPHEN 3 
werd aldaar geboren den 8 Aùguústus 1746. Deze 
waardige man; dië de dansienlijke cu gewigtige ambten 
van Procureur: (Generaal van het HOE van “Utr ée ht, 
van Penfionaris det {tad Leyden“én*-van Thefaurier - 
Generaal der’ Unië ‘heeft bekleed’, beöefende“ nict 
te min met lust en-ĳver de fraaije letteren en we- 
tenfchappen , zoo wel de godgeleerdheid “als de 
régtsgeleerdheid, zoo wel de gefchiedenis als de 
dichtkunsts « In-alle ‘deze verfchillende vakken heeft 
hij onvermoeid en met gelukkig „gevolg « geärbeid. 
Reeds in zijne jeugd verwierf ‘hij’ hoogachting en 
roem aan de Utrechefche en Leydfche hoogefcha- 
dens op de eerfte verdedigde hij, onder voorzitting 
van den Hoogleeraar TijDrMAN’, veen opftel oversde 
SL A ER —aSthét. 


a) Latona, of de verandóring 3 der Boeren in Kikvorfchen, 
Amft, 1703, bladz, 7a-rt. 
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Scheiding tusfthen tafel en bed ,-het welk ieders 
welverdienden lof wegdroegs en “op: de laat{te , bi 
zijne bevordering tot meester ín de regten’; in1768 
eene verhandeling over den ouden regtsgeleerden 
JAVOLENUS PRISCUS. Zich vervolgens. in Utraeht 
gevestigd hebbende, gaf hij, gemeenfchappelijk, met, 
P.-Le VAN DE KASTEELE, in 177w en‚ 1772, eene 
Proeve van. Stigtclijke Mengelpoëzij in het licht, 
in 1777 Gedigten en Overdenkingen; vervolgens 
eene vertaling ss of liever omärbeiding van RIEDELS 
Lheorie „der, fchoone, Kunsten. en Wetonfchappens 
met bijvoegfelen , aanmerkingen en eene inleiding, in 
| 1778-1780 (133 die hij in izöarliet volgen door zijne 
Digtkundige Verhandelingen; wijders Mengelingen 
in-Pobzij, in 1783, en Proeven van LiederenenGes 
zangen voor den openbaren Godsdtenst in 1801—1802. 
Zeer. voordeelig onderfcheiden zich zijne Neder lands 
Jche Gezangen in-1779 uitgegeven , en AZine Gedigs ; 
ten voor Kinderen, woor het eerst in 1781 en federt 
herhaalde malen gedrukt. „ Het is niet zoo gemaks 
op kelijk °° zegt-de Heer pr. vRIES. (2), 5 als de 
meeste in den eerften opflag wanen , Gedichtjes „ 
‚voor der kinderen bevarting gefchikt, zamen te 
5 ftellen; die van. VAN ALPHEN zijn proefondervins 
5 delijk welbehagelijk bevonden 3 zeer, velen hebben 
„hetzelfde met hem gepoogd, en geen is met zoe 
| gee 
(1) De uitgave van dit werk gaf aanleiding tot eene brief: 


wisfeling tusfchen DE PERPONCHER EN VAN ALPHEN, Over het. 
Schoone, welke in 1783 in het licht verfcheen, 


(2) Gefch. der Nederd, Dichtk, ML Deel, bladz, 2864 


id 4m Pi | 17 


gelukkigen uitflag bekroond geworden. Ik weet 3 
wel dat eene gemakkelijke verfificatie hier veel 
afdoet; maar dit toch weet ik ook, dat de een- 
» voudige taal van het kinderlijke hart , zonder plat 
„of laag te worden, te bezigen, aan weinigen 
ss MEt VAN ALPHEN gegeven is. De naam van des 
zen Kinderlievenden Dichter zal fteeds in waarde 
blijven bij deugdzame ouders en leergierig kroost.” 
Hij heeft ook verfcheiden godgeleerde gefchriften 
met en zonder zijn’ naam uitgegeven (1)5- zijne 
verhandeling over de voortreffelijkheid der. burger= 
— dijke Wetgeving van Moses boven die van Lycure 
_GUS €/ SOLON, door TEIJLERS Godgeleerd Genoote 
„ fchap met de gouden medaille bekroond, wordt in 
het IXe deel der verhandelingen van dat genootfchap 
gevonden. Ook in de werken der Maatfchappij 
der Nederlandfche Letterkunde te Leyden, waars 
van hij federt derzelver opristing in 1766 lid was, 
vindt men. verfcheiden verhandelingen en opftellen 
van zijne hand, 

De brave werkzame man overleed in % Hage; 
den 2e April, 1803 in den ouderdom van 57 jaren. 
Twee malen was hij gehuwd, eerst met joHaANNA 
MARIA VAN GOENS, wier nagedachtenis hij in zijne 
Gedigten en Overdenkingen eene aandoenlijke huls 
‚de heeft toegebragt, en naderhand met CATHARINA 
GEERTRUIDA VAN VALKENBURG, die hem overleef. 
| de, 

(1) Eenige Leerftukken van den Prot, Godsdienst verdedigd, 
tegen EBERHARD5 Gronden mijner Geloofsbelijdenis; De Chrise 
telijke Spectator; Predikt het Euangelium allen Creaturen, en 
meet anderen, | vie 


3) 


23 


B 


18 | A LE DP. 


de. „Van de dagen zijner jongelingfchap „”* getuigt 
de hoogleera ar je ‘We TE WATER (1) 5 tot aan 
„Zijnen dood was hij op deze onvolmaakte aarde 
EEN ‘blinkend’ voorbeeld van zuivere deugd en on= 


„ geveinsde godzaligheid, welke hem , zelfs onder de 


 treffendfte rampen „die: hem en zijnen huize. j vooral 
„tedert weinige jaren overgekomen zijn, met oôte 
„ moed en eerbied’ teerde bukken voor Gods albe- 
ftierende. voorzienigheid en ftil berusten in het 
5 Wijze welbehagen van zijnen hemelfchen Vader.” 
| Eenige ellendige rijmen, door den Goudfchen 


predikant BUssincH verzameld en onder den titel 


van Lijkzang gen uitgegeven, waren geenszins ges 
fchikt om zijne nagedachtenis te vereeren , die ook 
toch wel zonder deze gebrekkige hulde onder onze 
‘landgenooten in eere gehouden zal worden, zoo 
lang wij nog eenigen prijs ftellen op hetgeen zede« 
lijk goed en echt fchoon is, | 

Over het algemeen heerscht in van ALPHENS 


dichtftukken een godsdienstig gevoel; het welk bij. 


iemand van minder fmaak al ligt in platte of laffe 
myftikerij zou ontaarden (2e). In de Proeve van 
| Stig 
(1) Aanfpraak in de jaarlijkfche alg. vergad. vad de Maat= 
fchappíj der Ned, Letterk. te Leyden, den 8 Oct. 1803 ‚ blz. 35. 
(a) Bij voorbeeld, deze vier laatfte regels van een overigens 
fraai, dichtftuk : ' 
Gods tene bloed heeft het vuil niet verborgen 4 
Maar mogt ons waarachtige reinheid bezorgen, 
Wier luister in ° gloeien der zon niet verteert, 
Maar ecuwig , door Jefus befchenen ‚ vermeêrt, 
Pr. yv, St, Mengelp. blz: 53. 


NR EO 


StOatelijke Mengelpoëzij is niet’ aangeduid welke 
ftukken „van. hem zijn en “welke vAN DÉ) KASTEELE 
geleverd heeft, en echter zijn ze niet moeilijk té 
onderfcheiden, niettegenftaande zij vrij gelijkvormig 
in ftijl en denkbeelden zijn. 

VAN ALPHEN  wâs éen warm vriend Zij va- 
derlands: godsdienst en vaderlandsliefde wervulden 
zijn opregt hart. Jammer is het dat ‘hij niet meer 
onderwerpén uit onze vaderlandfche -gefchiedenis 
bezongen heeft, „Welk eene: kracht vân “uïtdruk- 
king, welke ftoute beelden, welke fchoonheden 
van den eersten rang treft men in de weinigen 
reeds aan, die’ wij van hem bezitten Co! Bij 
voorbeeld’: 


4 


DE DOOD VAN PRINS WILLEM DEN EERSTEN, 


s Daar ligt de hoop van Staat ! wie fluit nu Spanjes’woeden ? 
‚De handen hangen flap: de held is bleek van fchrik ! 

3, Wie leeft er; die na henf ons Neêr!and kan behoeden 2” 
Zo fprak het weerloosvolksmaarNeêrlands Godzeis,, Tra)!” 


Ik 


(1) 5, Byzonder wel,” fchreef. de heer DE PERPONCHER aart 
den dichter; „hebt gy in alle deeze ftukjes den toon gevat 
s,des tyds, dien .gy u hadt uitgekofen, De ro@emrykfte en 
„„befte tyd voorwaer van ons gemeenêbest! “Een eyrd’, dacrik 
„s niet aen denken kan, zonder smym boezemt. van ontrôering , 
ssvreugd en dankbaerheid te voelen kloppen, en die my doet 
trots zyn, een Nederlander teszyn geboorent Howe u nog 
„lang by dien tyd op. Tragt, den geest deszelven in onze 
„harten te doen herleven ; dan is qns Vaderland ercd, enz 


Bit } 


* 
Ca) Wedert. Gez, blz; 9. 


ï 


db ENT 


Ik vind dit „God zei: Ik” nog fchooner dan het 
beroemde Qw’il mourdt van den ouden: HORATIUS 
bij CORNEILLE. Ô 

„Los, vloeijend „ en toch. krachtig ; is zijn 


ZEGEZANG DER MATROOZEN ; NA DE VEROVERING 
DER SPAANSCHE ZILVERVLOOTe 


Hoezee! hoezee! de Spaanfche vloot 
Bragt haren rijkften fchat 

Den Nederlander in den fchoot, 
Eer ’ volk geftreden had, 

Wat baten gouden zilver daar, 
Waar moed en kragt ontbreekt , 
Wanneer men, in het grootst gevaar, 

In plaats van vegten , fmeekt ? 


Wij maakten op die zeilen jagt5 
’t Was HEIN, die ’t ons beval, 
Zij beefden voor hun rijke vragt , 
En ftoven naar den wal, 

Wij klommen ín de boten neêr, 
Vol ongeduld en moed: 

Zij hoorden pas ons fchietgeweer , 
Of vielen ons te voete 


„Toen fpeelden wij het fchoonfte fpel3 
En, niet belust op moord, | 
Verleenden wij hun % leven wel, 
Maar {prongen fluks aan boord, 
Daar zagen wij de kisten ftaan, 
Daar loeg, aan allen kant ke 
Ons blinkend goud en zilver aan , 
Robijn eu diamant, 


Daar „ 


A Le PA ek » 


‚ Daar kregen wij de hoofdfom weêr, 
Ons uitgefchoten geld „ | 
Door Neêrland aan zijn’ wreeden heer 
Gedwongen toegeteld, 
Wij hadden lang genoeg geduld , 
Maar nu, dat marren moê, 
Betaalt men: ons eene oude fchuld 


En wat, voor ’t wagten LOC. 
k 


Verlaat, pier ariN! ’t Havaanfche trand , 
En kies de volie zees 

Zeil vliegend naar het Vaderland , 
En'‘fleep uw’ rijkdom meê, 

Ontlaad de fchatten die men wagt , 
Verdeel den rijken buit, 

Dan zeilen wij, op nieuwe vragt, 
Met leege fchepen uit (1de 


Ook in het lierdicht flaagde hij niet ongelukkig, 
Met genoegen fchrijven wij de volgende proeve af: 


DE RUST IN GODe 


O D Ee 


In God berustend trek ik de wildernis 
Der weereld eenzaam, zonder te vrezen , door. 
Gij zijt mijn rotsfteen, mijn befchermer ! 
kx Noem u het leven van mijn gezangen. 


„Welk eene blijdfchap , dat zig een arme worm 
(Die bevend voortkruipt, kruipende wederkeert 
Tot ftof waaruit hij is genomen ,) 
Moge in gedagten tot U verheffen, 
tt Mija 
(a) Nederl. Gez. blz, 27. NE 
B 3 


no MIPA 


Mijn geest gedenkt thans aan zijne onfterflijkheid, 
Mijn geest verheft zich boven het aardsch. gewoel; 
En zingt, terwijl mijn oogen vloeien, 
Blijde, verrukkende hallelujahs, 


Wat geeft deze aarde? Moeite met bang werdriet. 
Een vreugd van tranen voorgegaan, vaak befproeid, 
En agtervolgd, Een vreugd die flikkert 
Om in de duisternis te verdwijnen, 


'k Wil op de liefde, die mij het leven gaf, 
Op die genade, die me vergeving fchonk , 
„Dat vaderhart, die wakende oogen 

Mij vergenoegd en gerust verlaten, 


Ach! laat uw aanfehijn , vriendlijke Vader! mij. 
Op mijne reize nimmer verborgen zijn, 

Laat mijn vermaken , laat mijn fmarten 

Uwe getrouwheid mij doen bevinden, 


_ Ja ’k zie de rustplaats, fchoon ik geen rust geniet, 
Dan die de heop mij fchenkt in ’t vooruitgezist, 
Die hoop, die mijn verlangen koestert, 
‚En ‚mijn beftemming mij doet gevoelen, 


Ach ! laat me leven , ‚dat ik, der deugd gewijd, 

En onverfchrokken ’ rondom mij ftormen laat, 
Geen kiel „die Jefus heeft-beklommen, 
“ebben 'de wateren ooit verbrijzeld (1): 


Voor 


- À 


{1) Gedigten en Overdenkingen, biz: 40 


Voor VAN ALPHEN was ‘het vak der oratorifche 
poëzij in onze letterkunde nog onbeärbeid. Hij 
leverde drie cantaten , die, door den verdienstelijken 
NIEUWENHUIZEN in muziek gezet. zijn. … Bene ders 
zelven, in ons oog de beste, laten wij hier vole 
gen , namelijk … | 


Ven 


DE ST ARRENHEME Le 


N EEN E- CAN TA T Ee 
Coor. 


Nu lust het ons van God te zingen, 
‚Den Schepper van het grootsch heel-al; 
Den Heer — den Vriend der ftervelingen; 
Die is; die was; die wezen zake 
Schoon de avond valt, zijn gunstbewijzen 
Verdwijnen niet, gelijk dè zon. 
‚De nagt zal ons gezang doen rijzen, 
Waar nooit de dag het voeren kon, 


Sold. 


Sprei uit uw vlerken, ftille nagt! 
Ô Wolken ! drijft voorbij ! 

Dat ’s hemels glans in volle pragt 
Voor ’ menschdom zigtbaar zij! 


Choore 


Sprei uit uw vlerken, flille nagt! 
ô Wolken } drijft voorbij | 


ik B 4 Rena 


A k: 0 P. 


Recitatief. 


Daar rijst het tintlend ftarrenheir ! 
En de aarde zwijgt verbaast, 
% Geftarnte fpigelt zig in ’t meir, 
_ Waerop geen windje blaast, 
’% Is alles hemel wat men ziet; 
Zelfs bergen vlugten heen. 
% Verdorde blaadje fchuifelt niet; 
*t Geftarnte {preekt alleen, 


Chnore 


Kniel, menschdom, kniel! bid zwijgend aang 
Gij englen moet de citers flaan ; 

Knielt, menfchent,.. zwijgt! ,.. bidt aan. 
Bidt aant 


Salo 


Ô Stilte, die mijn aandagt boeit! 
Ô Stroomen van gedagten , 

Die bruifchend door mijn boezem vloeit! 
Hoe zalig zijn die nagten ! 

„Waarin ’t gordijn wordt opgehaald , 

En mij ’t heelal inde oogen ftraalt, 


Duetto. 


Je 


Wie kan al de flarren meeten ? 
Wie fpreekt hun getalen uit? 
Wie hun doel en duuring melden, - 
Of den kring, die hun befluit? 
Be 


\ 


UW is 
B. Wear 


Hij, die al wat hij formeerde, 
Met een wenk regeeren kan, 
Noemt de ftarren bij hun namen, 
Meet den hemel met een fpan. 


DN, 


de 


Eeuwig God! onze oogen fcheemren 3. 
Wat is groot dan gij alleen? _”/ 


D, 


Eeuwig God! uw magt en goedheid 
Drijft de ftarren voor zig heen, 


Aen Be 


Zonneftelfels ! kleinfte ftofjes ! 
Zingt zijn liefde en majesteit ! 
Ja, een fchepfel Gods te wezen, 

Dit alre@ is zaligheid. 


Ârig. 


Laat dan dit flipje van ‘t heel-al, 

Een droppel aan den emmer wezen; 

Waar ooit een fchepfel wonen zal, 

Wordt nimmer God vergeefs geprezen, 
Ja noemt deze aarde een niet, 
De Godheid hoort haar lied. 


B 5 Chuore 


26 


ALT PS 
Coor. 


De Godheid hoort ons lied; wij zingen, 
_Het hoofd omhoog , een, vrolijk lied. 
Al is ’t maar taal van ftervelingen , 

Het choor der englen woont hier niet. 
Maar hunne taal zal de onze wezen, 

Als ’e licht rijst uit de duisternis; 
Wanneer de dooden zijn verrezen, 

En de aarde op nieuw een Eden ís. 


Recitatief. 


Is de nagt niet reeds een Eden? 
Schenkt de nagt geen zaligheden; 
Bij het licht der avondfter? _ 
Ja, door zonnenglans befchenen, 
Reist Saturnus vrolijk heenen; 
Naast hem wandelt Jupitere 


Solos 


Spoort mij de dag tot danken aan , 
De nagt doet mij verftommen 5 
En ik zie duizend ftarren ftaan, 
’k Zie duizend heiligdommen, 
Waarin mijn Schepper wordt geëerd, * 
Als die ’c heel-al regeert, 


‚Choore 


Als die % heel.al regeert, 


ei Jers 


We 
fb Re 
Terzetto. 


A, Ben Ce 


he 


Zou ’t Christendom zig. niet verblijden „ 
Wanneer hun oog de ftarren ziet? 


Daar ftaan de grenzen van het lijden ; 
De ftarbewooners weenen niet. 


ls 
Eedle grijzaarts, die met zilvren hairen 
Bukkend, wags’lend, neerziet in het graf 


Ziet de wooning , waar ge heen zult varen: 
lä Legt gerust het aardíche leven af, 


B, 


Jongelingen, maagden , frisch: van kragten, 
Uwe vroome vadren woonen daar; 
Staan met open armen u te wagten : 


Eert hunn’ God en ftreeft hun deugden naar ! 
C. 


Menschdom! zie het huis van Jezus Vader 


Zie den troon, waarop hij zelf gebiedt. 
Zondig menschdom , tree eerbiedig nader: 


’% Is de troon, dien hij om u verliet, 


A, Ben C, 


Ja! Orion is zijn wagen, 

Gij, ô melkweg ! zijt zijn pad; 
Juicht, wanneer ge hem moogt dragen, 
Die geen ftarren tot zijn wagen 

Noodig had, 


Choor, 


AN | MLP; 


“Core 
Deze aarde zelf heeft hem gedragen; 
Zij is de parel van ’t heel-al, 
In haar fchiep Jezus welbehagen, 
Hij ham haar op ín haren val, 
Al rollen daar tienduizend zonnen 
Rondom het ongenaakbaar licht , 
Hier is zijn levensloop begonnen, | 
Hij heeft zijn zetel hier geltigte 


Solo. 


Gij englen, die op ftarren treedt, 
Aanfchouwt met eerbied onze woning; 
Schoon gij met luister zijt bekleed, 
Uw vorst is hier ook koning. 
Wij zijn ook fchakels van ’t heel-al, 
En leden van het rijk dat eeuwig bloeijen zal, 


C20ore 


Juich, hemel, juich! de Koning leve! 

Zijn rijk groei aan in deugd en magt. 
Dat al wat leeft hem eere geve, 

Voor ’t geen zijn goedheid heeft volbragt. 
Grijpt moed, bedrukte ftervelingen ! 

Loopt hier uw pad door een woestijn „ 
De fchepping- zal eens famen zingen , 

En God in allen alles zijn (*), 


- Hoe 


(*) Mengelingen ín Praze en Poëzij, tweede druk , blz. 233 „ 
alwaar ook de aanmerkingen over de Cantate, blz, 299 zeer 
‚ lezenswaardig zijn. 


Kd 


% 


Hoe teder, roerend, troostrijk en opbeurend te- 
vens zijn de flukjes, vervaardigd bij gelegenheid 
van het overlijden van zijn’ oudften zoon, die, 
gedurende deszelfs krankte, door zijn eenig kind in 
het graf voorgegaan, en door zine eenentwintig- 
jarige weduwe fpoedig gevolgd. werd! Zij zijn niet 
openlijk vitgegeven, en dus in weinige handen, 
waarom wij. des te gereeder er eenige fragmenten 
van affchrijven. 


MIJNE GEDACHTEN NA HET AFSTERVEN VAN 
MIJNEN OUDSTEN ZOONe 


"Met een bewogen ziel fta ik voor U, & God! 

Mijn Vader! moest uw kind ook dezen last nog dragen! 
Dat hij, in ’t hart gewond, bij ’t dierbaar overfchot 
Van zijnen oudften telg, na korte vreugd , moet klagen, 

Mijn zoon’, waaraan natuur , bij fterkte , fchoonheid gaf 5 
Met gaven rijk voorzien , die geest en hart vergieren 3 
Zonk , als een lentebloem verwelkt , in ’t zwijgend graf; 
En dringt ons, bij zijne asch een fomber feest te vieren, 
Een plant , waarvan men reeds gebloemte en vrugten lass 
Moest voor een knagend gif, na langen weêrftand , bukken. 
Eenfteen, die glans verfpreidde, ent flijpen waardig was , 
lag ik aan mijne kroon , helaas! zo vroeg ontrukken. 


Ee eneemhendistend 


Wat kleefde uw ziel aan mij, in uwen jongften nood, 
Mijn raad, mijn onderwijs, mijn troost kon u behagen. 
Ik was, in Jefus hand, uw leïdsman tot den dood; 
En ’k bleef bij Hem voor u fteeds om genade vragen, 

Bewondrend peinze ik foms op uwen laatften tijd, 
Toen vaderlijke liefde u hulp en moed mogt geven; 
brt Was bij uw krankbed zelfs wel eens in God verblijd $ 
Als ik uw heldren geest tot IJem zag opgeheven. 


Viel 


ge ee De Ds 


Viel u het fcheiden bang ‚ wanneer geaan fcheiden dágt 5 
En ’tongetemd gemoed zig niet naar God wou voegen 
Genade boog uw hart3 zij gaf in zwakheid kragt; 
Ben zagte en ftille vreê verving uw angftig zwoegen. và 
Toen zaagt gij, hoe het leed ons dient tot artzenije 
Hoe lijden % paadjen is, om hooger op te ftreven. 
Hoe diep. Gods wegen zijn 3 hoe onverftandig wij 5 | 
Hoe veilig ’t is, zijn tot in ’s Hemels hand te gevene 
De zorg voor uwe gade ontweek uw ester niet. 
De teêrfte liefde bleef ’t gebogen hart bewoonen, 
Gij bleeft weemoedig zien op haar, die gij verliet 
En wees haar op dien, God, die hare min zou loonen. 
Hoe dankbaar was’uw hart toen voor ’t genoten goed, 
Dit deed u ’t langfaam, kruis „ eerbiedig, lijdfaam dragen. \ 
Zoude ik (dus fprak, uw mond).na zulk een overvloeds 
Om’ lijden s-dat mij drukt ‚mij over. God, beklagen ? 
Gij dágt aan % bloedig-zweet, toen; in uw laatften ftondy 
Het doodzweet uw gelaat deed kwijnen.en verbleeken. 
Een droppet lieflijk -vogt ‚ gebragt aan, uwen mond , 
Deed'u van Hem, „wien, galle en edik laafde „ fprekens 
Wij zagen faam op God, die zig met ons belaadt ; 
En fpraken in den ftrijd reeds van triumphgezangen. 
‚Uw oog zag toen op ’t rijk , dat eeuwig zeker, ftaat.3 
En waar geen fnaarentuig. zal aan de wilgen, hangen, 

Wat klonk uw Amen fchoon, te midden van den firijd 3 
Toen mijn geloof en liefde u gaf den laarften zegen ; — 
Toen ’k u aan Vader, Zoon en Geest heb toegewijd 3 

En u, van 'taltaar zelfs, verhoogd heb weêrgekregen, | 
’k Heb zelf uw veege hand gelegd in Jefus hands — 
Toen gij het eenzaam dal des doods ftondt in te treden 
Ik wees u op dien gids, door ’t onbetreden land; a 
En volgde u, in deu geest, al worstlend, met gebed. 
| | dn, Toen 


| 
' + 


Ii é 


4 U PA AD, 

Toen ’k, na uw laatften Cnik , uw mónd en oogen floot , 
Zei'k weenend: Rust, mijn kind! uw baan is afgeloopen. 
De landman ploegt niet meer. Hij draagt reeds in zijn fchoot 
De garf, waarop de Heer des oogftes hem deed hoopene 


EED 


ennen 


BĲ HET GRAF VAN MIJNE LIEVE SCHOONDOGTERe 


Uw diepe-kelk is dan ook uitgeledigd ! 
Doorworfteld is het ftrijdperk van verdriet. 
Gij hebt ook -zelf dit hongrig graf bevredigd 5 
Daar ’% u, bij uw beweenden „ rusten ziet. 
Jk zong, verheugd, drie jaaren pas geleden, 
Op uwen egt een lied van dankbaarheid (1): 
De hoop dies daags ligt voor mijn voet vertreden 3 
En op mijn tent is nu een-floers gefpreid,. 
Gij zaagt uw kind, het eerfte, in ’t graf befloten; 
Uw gade, toen reeds tot zijn prooi beftemd ; 
Werd, naast u, door den pijl der Dood doorfchoten ! 
Daar ftondtige alleen — rondom in fmart geklemd. 
Uw leven, enkel rouw, werd enkel kwijnen. 

Uw geest, geheel in ’t weduwkleed gehuisd!. 
Doorwandelde, in ’t vooruitzigt, flegts woestijnen , 
Waarin geen muschje tjilpt , geen beekje ruischt, 

Mijn Aagje lief! hoe fchielijk moest gij lijden , 
Na % morgenrood van opgerezen vreugd. 
U kwam een ftorm, die eiken velt, beftrijden, 
En floeg al ’t loof van uw ontloken jeugd. 
’k Zag 


„G) Dit vers wordt insgelijks gewonden-in het bundeltje, 
waaruit de hier aangehaalden zijn overgenomen „en hetwelk, 
onder den titel: Aer Gedagtenis, in, 18003 bĳ 1. THIERRIJ Cn 
€. MENSING,, in ’s Hage is gedrukt. 
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’k Zag foms op U ese met naauw bedwongen'traanens 
En dagt: 6 God! waarom die drank zo wrang! 

„Zal dan haar zon nooit moede zijn van tanen ; 
„Of volgt. voor.haar het hanger flegts op hang 2 

„Zij heeft met hem, dien wij nu faam beweenen 
„„2o veel getorst, om hem zo bang getreurd 5 

»> Ach werd haar tent .door-uwe Zon-befchenen! » 

„En ’t hart, door druk bezweken, opgebeurd ! 

2 Toen haar en mij, bij ’t zien der hooge wegen,’ 
„, Waar langs gij haar, een bange weduw, leidt 5 

», Dat blijvend heil wordt in dat {poor verkregen; 
„,En-dat het eind eens zijn zal: zaligheid! 

„, Gij tog alleen zijt wijs! wij? enkel dwazen! 
„> Gij goed , ook daar, waar ’t oog flegts ftrengheid ziet. 

s'tIs fchijn, waarop wij, fteeds koftzigtig, azens 
2» En op de fchelp zien wij de paerel nies,” 


Ja, Aagje lief! de kelk ís uitgeledigd t 
Verbroken ligt de fmeltkroes van verdriet, 
Uw lieve gaé is door uw komst bevredigd, 
Daar hij zijn wensch voldaan, u bij zig, ziet. 
Gij hebt dan ’t kruis tog niet vergeefs gedragen, 
__ De hand, die u op doorens heeft geleid, 
Heeft niet vergeefs u afgemat door plagen, 
Gods doen was liefde; en ‘niet flegts majefteit, 
Dien God in weinig flonden veel wil feeren, 
Die rijpen moet in de ugtend zijner jeugd, 
Moet rozenpaén verwagten noch begeeren, 
Een fcherpe klip leidt*naar geloove en deugd, 
Uw leidsman: fcheurde u los van at war de aarde 
Bevallig kent; van al wat fchepfèl heet. 
Hij riep: „„Verbrijzeld hart! gevoel uw waarde! _ 
> Verdenk mij niet, bij ’c klimmen van uw leed. 
» Voor 


e 


{ 


Ng 


ke | 
Zed 


KE 


» Voor u is ‘ook bij mij verkwikking , vredes 
„Voor u is kragts en licht in duisternis: 
> Wie mij verwagt, fchoon hij op adders trede ; 
„Bevindt in *t eind, wie God, wie Jefus is.” 
Die ftem drone foms ook u, met kragt, in de ooren, 
Een zagte lagch was dan de ftille taal 
Van ’t hart, waar in ’t geloof, uit God geboreu ; 
In ’t lijden zag de kiem der zegepraal. | 
Zo hebtge u, alseene eenzame, opgedragen | 
Aan ’t heerlijk hoofd „dat voor zijn huisgezin 
Verlaatnen zoekt, hen plaatst naar welbehagen, 
En ftaat voor ’t eind zo wel als. voor ’t begin. 

Al moest gij, in verfcheurende oogenblikken, 
Bedwelmd van rouw, ontzenuwd door verdriet 5 
Van angst doorknaagd ; voor dood en leven fchrikken 3 

’% Ontwrong u tog aan uwen Heiland niet, 
Hebt gij den ftrijd, aêmegtig foms, geftreden , 
_ Gij ftreedt hem tog, Hij, die uw kragten woog , 
Zag uw geloof: Hij heeft voor u gebeden: 

Een kleine vonk is kostlijk in zijn oog. 
Hij kende uw fmart, waarop alle artzenijen 

Vergeefs hun kragt beproefden =— maar zijn bloed, 
Had kragts genoeg: dit kon u gantsch bevrijens 

En fcheppen, door den dood, uit bitter, zoet. 


EN 
Zong ik dan blij ‚ drie jaaren flechts gelede , 
Op uwen egt een lied van dankbaarheid ; 
Nog ligt mijn hoop niet gantsch in % ftof vertreden 4 
Op ’t grove floers ligt fijner glans verfpreid. 
%* Zegt veel, een zondig lijf zo kort te dragen, 
Zo ras bevrijd van ’t gif des doods te zijn 5 
Van ’t weduwkleed , reeds voor den tijd, omiflagen , 


Slegts agter zig te laren een woestijn, 
G | Was 
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Wat hebege nu, mijk treurfter meer verloten? 

Al uwen fchat vinde gij bij Jefus-weer.s …”, 

Nu zijtgeop nieuw, en voor: elkaêr geboren 5 

En faam bekroond met reine vreugd en-eer.…… 
Moet ile uw huis zien "voor mijn oog verzinken jd 
Treurt mijne’ ziel ‚ gelijk een vader treurt 3: 
Ik zieseen flar door al.die nevels blinken 5 \ 
En mijn geloof wordt hoog-om hoog gebeurd? 
Rust, lreitig drieral! in diet graf geborgen! 
Smâak: zaligheid „in-uwen. Heer verheugd &° 
Mijn taak liep af. “Daar God: voor w wou zorgen,” 
Ben ik voldaan, Uw vader gunt u vreugd, 

Ik zwijg, aanbid —= ik. wil mijn God verbeiden:s 
Schoom Hij voor mij zig) mert een kleed: bedekt 5 
Hij zaf‘ook mij „op *t eind: naar ’t graf geleiden ; 

Dan ruúst ik ook ,'tot mij-een Engel weke, 

Wäs" VAN ALPHEN gelukkig ín het treffen van 
den kindertoon, niet minder flaagde hij in den po- 
pulairen flijl5 ook zelfs, in dezen bleef hem eene 
deftige eenvoudigheid, bij, die ernstig tot het hart 
fpreekts Hoe nadrukkelijk prijst hĳ, onder anderen „ 
de naarstigheid aan: 


Werden kunften en fabrieken , als voorheen, alom geagt „ 
Hoe veel afgeleide beeken zag men weêr terug gebragt! 

‘Ziet men nu verbleekte wangen door gebrek. met kommer aan, 
Op die treurige aangezigten zouden roozen bloeiend taan. 


Luiheid baart verdriet en armoê; bang gebrek aan kleed 
en brood: | 


Vlijt geeft beïde, en koos gezondheid tot haar disch- en 
reisgenoot, 


Waar de. voorfpoed- harten kgatserk aan. % raven van. 
’t vaderland , 


Neemt men graag voor huis en akker zwaard en {piesfen 
‚in de hand, - 


Mea. 
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Men verkoopt zijn eigen have niet,dan niét verliës van bloed; 

Strijdt voor vrouw en kroost gewillig met voorzigtigheid 
én moed, ee, 

Armoëê ; dogter van de luiheid; iste vrede ; wien zij dient ; 

Kweekt zelfs flängen in haar boezem; vreest geer vaa s 
kent geen vriend, d 


Zij verheft , in alle ftreken ‚ klagten van hèt bangst verdriet 3 
Maar een vaderland, en pligten,daaraan fchuldig;kent ze niet. 
Zou men heldén zien verfchijnen, als de welvaart ons verlaat ? 
Neen, de welgezeten burgers zijn de helden van den ftaat, 
Burgers, die door vlijt en ijver deelen in het ruim Benot 
Van de gaven; hun gefchonken door een vlijtbeminnendGod, 
Dragen. willig pest en honger. Tuig dit Leidens butgerij-f 
Uw ftandvastigheid in ’e ftrijden roêmen en vereeren wijs 

Naarftigheid kweekt dan ook helden. Hij; dië naarftigheid 

beloont , 


Geeft der dapperheid ecn vesting; waar zij eeuwen Dae 
woont (1). 


Behalve-zijne hier opgenoemde en meer andere oor= 
fpronkelijke fchriften , leverde VAN ALPHEN ook nog 
eenige vertalingen van goede buitenlandíche werken, 
onder anderen reeds in 1777 de verhandeling van 
TH: ABBT over de Verdiensten, ; Hoe veele lezers „” 
zegt zeker beöordeelaar, door den hoogleeraar TE 
WATER aangehaald (e), 5 hij moge aantreffen , die 
zover verfcheidene onderwerpen anders dan hij 
denken, zal echter dat verfchil in denkwijze. bij 
s verftandigen geen oorzaak zĳn, dat iemand hem 
PA dien lof weigere, welke aan. eene matige juistheid 


4» van oordeel , aan uitgebreidheid van kennisfe 3 
sant 
a) Re aan de Leden des Oeconomifchen Taks, des 
partement Utregt; bij gelegenheid van de uitdeeling der prijzen 
8p het fpinnen; den 5' April 1781. DIZ. 9. 
(2) Aanfpraak in de Maatfch. der Nederl, Lefterk, blz. 93, 
Ca 


A 


DE EA AL AT. 


‘“syaanr-befchaafdheid” van “vernufts en “aan” nêtheid 
Up Van taal en flijl behoort gegeven te worden.” 


…ALTHUYSEN (JAN): „predikant, op» de. „Jourés 


4 pa „in 1755 als-een, waardig navolger van c.jä= 


coBs ‚ een’ bundel met Fricfchié gedichten’ in het 
‘licht van ‘hem zelven en van Zijn’ vader , benevens | 
de Pfalmen door hem en e. jacoss berijmd, onder 
den titel van Friefche Rymlery, yn twaa, dielen 
bylende, wier fin it ierfte byfliet yn Forjyeringse 
zymmen, Brulloftsrymmen, Horflerringsrymmen in 


Mingelrymmen ; it oorde.diel byfliet. voot dy 150 


Pfalmen fin Davide mey dy oorre 'Löfzangem 
„’k Vind. hier” getuigt e‚-w. mier în zijn klinke 
dicht, voor deze: verzameling geplaatst , 


es Vind hier ’ natuurlyk fraai , dat Theobryt deed pryzens 
sk Vind hier een deftigheid van Maroos herderswyzen : 


» Hier maakt der Boeren: fpraak den Stedeling befchaamd.” 


„Deze getuigenis is geene vleierij, maar wordt 


döor het werk zelve in ‘alle opzigten geregtvaar- 
digd; doch daar hetzelve geheel uit gelegenheids- 
gedichten van tamelijk langen adem beftaat, kunnen 
wij ef niet wel hier eene proeve uit mededeclen, 
Maar niet te min, dit kunstftuk: zeggen wij met 
Je DE KRUYFF, 

„> Dit konstftuk zat zyn’ roem beftendig met zich dragen , 


„„ En * fchranderst’ Friefch® vernuft , door ’cfraai verrukt, 
doen vraagen: 


» Wien komt de zangprys toe, den vader, of den zoon (1)?”” 


AMP. 


(a) Naklank op den aottokens van bovengem, klinkdicht van 
E. W. BIGT, Là. Pe 


Dd 


“AMPZING (SAMUEL), ‘zoon, vanden: Haars 
lemfchen predikant) JOHANNES. AMPZING s v-werd in: 
1616 ovpredikänt: te, Rijsoord ven \nStrevelshoek en: 
vervolgens: in: 1619 te Haarlem, Reeds in less 
had» hij-:een” aanvang--ge maakt „met het befchrijven, 
van zijne. geboorteftad in dichtmaat, waarin ‚de. bes 
roemde: PETRUS SCRIVERIUS. hem de behulpzame 
hand: bood, Deze:befchrijving is verrijkt met eene | 
menigte historifche ‘aanteekeningen, met fraaije :pla- 
ten naar de- ‘teekeningen. van P. ZAENREDAM verz 
fierd, «en getiteld: … BefeArgvinge ende Lof der, 
frad Haerlem in Holland: in Rym bearbeyd s ende. 
met veele oude-ende nieuwe flucken burten Dicht 
uyt wverfcheyde Kronyken, „Handvesten, Brieven, 
Memorienofte. Geheugenifzen „ende diergelyke 
Schriften verklaerd, ende bevestigd. ‚Door samver 
AMPZING, van Maarlem, en aldaar gedrukt in 1628, 
Vaoraf gaat eene zekere verhandeling of berigt We 
gens.-de “Nederduitfche taal. -(2)s--» Bij hetzelve,sis 
gevoegd: Peri SCRIVERII Lavrekranz voorr Avs 
RENS KOSTER ‚van Haerlem, eerfle vinder va de 
Boeck- drvckerge. ded 

Dit werk is ongetwijfeld van meer’ belang, voor 
de gefchiedenis van ’s mans, geboorteftad. dan wel 
om deszelfs -dichterlijke “waarde, —Ondertusfchen 
draagt zijne een di van fommige” gebeurtenisfén 
‚ k En toch 


{1) Hetzelve is ook afzonderlijk gedrukt, PNG en kieel 
van SAMUELIS AMPZINGII Tacl-bericht der Nederlandfthé Spellinge. 
‘Door ©, VAN HEULEN veverfien en verbeterd, Wormerveer. 1649 
Gn gyor IDE er.Arornd eoa, vvk IE Var mar oeh 


8 hs 


8 | A.M PD. 

toch 'blijken van een’ beteren fimdak dan ín zijn’ 

tijd heerschte, ten minste eene betere taal en fpels 
lito „en geene of zeer zeldzaam’ barbaarfche bass 
tèrd- én flopwoorden treft men err in: aan > waars 
mede’ de rederijkers toen’ zoo. veel “ophadden. He 

Hij was woor zijn’ tijd een man van geleerdheid en eey 
&ézoïd ‘oordeel, en! zijne vriendfchap met scrIvES 
KIOS brägt hém: bij her beöefenen der. dichtkunst 
gêuiisfelijk meer voordeel aan dan de toenmaals:te 
Haarlem in zulk «een groot aanzien” flaande- kamer 
der Pellikanisten „ onder-de zinfpreuk : Trorw moetk 
blijken (2), die den zo October 1606veene intrede 
hield‘vän werfcheiden. Hollandfche rederijkkamers (3). 
wêlke' hij zelf: befchreven"‘heeft (4), en eene der 
darizienlijkften was,” zêst. de Heer“ kopsrdie in 
Hölland voorviel „ en“dezelve daarom ook vuitvoerig- 
id 6). Ik iid nergens eenig _dpoor dat 


ae 1 ON 4 EN 


AMP= 

aad Zie) bij voorbeeld # Den: Ebi van Rhetoricat5gó,- Der 

Redesiryoke: Const- liefhebbers Stichtelyoke Recreatie 15993 Vlaere 

dinghs, Redenryekhorgh 1617 ‚en, vele, anderen, dic volftrekt 
geene andere waárde hebben dan die der zeldzaamheid. 


@), Dezelve werd. opgerigt in 1503, en beftond zeker in 
eerie’ geheel Ì andere gedaante, nog voor weinig jaren; althans 
ik ‘bezit éen? jaarzang aan de broederfchap der: kamer, van den 
facto ein BROESE, AZe, op. den eerften 4a8E£ des, jaars 1809 getie 
telde „De. tijd bgart, TOZER: 


CA Constthoonend luweel bi de harel oeEn Stade Haerlem, 
gede. te Zwol 1607. 


dé N 
‘ 


(@. Belchr., van Haerl. biz. 598. 


r 


651 sSqhetseener Gefekteaanisdet Relteriketens Anbi We. KOpsr 
Werken van de Maatféh. der Nederl, Letterk.te Leijden. UDeelg 
biz. 203 Ë ‚J 
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AMPZING. lid van dezesof veene andere. kamer is. 
geweest zen: waarlijk „ daartoë: had hij ook’ te veel 
goeden {maak en een te-gezond oordeel, Zeer 
lezenswaardig ‘is het flot van “zijn Zuelsbericht, 
waarin hij-de regelen der riĳmkunst „of lieverder 
zoogenaamde Rhetorica, opgeeft; en het-welk ook 
vóor «onzen. tijd nog menigen goeden: wenk: behelst. 

„Behatven zijne reeds vermelde. Befchrijving: van 
Haarlèmgy heeft men nog van hem Rijm-Catechise 
muss Leyds 1624 en Christen: Hooghtijden. 1625. 
Uit het eerst genoemde deelen wij tot eene proeve 
mede “het, verhaal van den rel togt naak 
Damiate, 


{hk hem ter ftout Hebenf/ ent ter Romeinfche daden, 

Pan Wonfen aengericht ban Rlaekheijd en Doog vaben: 
En inde onder Geel mfonderhepd bees tee / 
telen han Damtaet en ban ond enge fee. 

Uik Keyfer Frederick (1) een groote magt ban hechten 

En een geweldig bolk en legec op Bee verhtert / (Been / 
Huckt Floris (e) Hollands Graef met Paerten me te 
Op Batu Fener tocht op tand ber Cuthendeen: 

Sa fijn fil met gemeld te famen met hun allen - 

En met gemennber Gand fn Palestijn gevallen Clutht/ 
En hekben na heel fuoedt/ tat meermaels Weiges 
‘vide ín nrg goor Damiaet gerucht / 

a die rds: dralen Een 


ron Ename) BARBAROSSA, van 


ad. ikk Kon derriende graaf van Holland, 
ue Cu 


Ee) ASMAEP 


Een ftad natuurlijk bast / mit on be See gelegen /- 


En aen ben Nijlfchen vloed, Die gok nocij meerderfegen - 
Van fteckte aen fichj hab / boor etenfthau beerichtf 


‚ @ohonft te weeg gebeagt/en booz Praktijk gefkicht: 


Want in den mond beg.Nijlstwee Torens atitde fijben | 


WBeiegerden Den ftraam/-Ben ingang te Aebeijben 
ABetijf’ren Keten-tuych ; Bat ander inchen bined, 
Bun alie Heees Genam/ en b'onfen- at Hen, maed : 

Su bat fijn JRajestent Hie Pamiaet helende/ 

WC puizehen ban fijn Gene Daer ober nu Heregde / 

s-Aetfifjnen ganfchenraed. Wie Geeft Die fchand gez 

á AIS anfe burgerij /Die pder Heeft geleerd /- (meerd 

Wat higekhend / en Beeftand / beenuft/ en geeft heemaz 

Wat Heiden al heftaen bie maernaere pogen: Gen/ 
„Cuhebben met praktijk een ftifbe ftale-Saeg 
„MBeneen aen’t Schip gebecht/ enaen Be Kiel om, laen/ 

En fa Ban ín ’t geficht ban-atie onfe Schepen — 

Daooy fterten Wind gejaegd De hetens afgeneven 

väBet hun metaele hiel /, en fcherpen uf.venstand., 

‚Cn fmeten met gemeld be rachren op Det land. 

‚ Bietari! Chepe bat balgt, Daer gaen wubenen strijken 
En vallen heftig aen/sen doen Be Curhen Wijken / 
En fiaenfe ban de-Wal/ en Deken ín Be ftad./ 

„Die doo, Hit maedig fent-ben moed gerlecen habe 

Öus hugers trohten ín/-ban Haendelen-bie blagen / 

Vaer na-guam al het. heur. na ong baozdé tugetogen/ 
Ong Gurgers hadden deer en D'eerften tort boozal/ 
Derwinners han De ftad/ berlzehers ban be wal/ 


En b'ependt hoogen moed. Dies Weed ong lofgegtben 


Poa fuik Hiachfinnig fent met fuiken moet Gedzeven/ 
6) | En 


AAM MMA En 


„En oo een meerder Schiio Ge ffne Mafestent ” 
‘Sn tenken en tee eer Gan noch meere beomichent : 
Want fiet Wap dewegen nu aire ’t hekiende teken He 
Dan onze Happerend tot meermaelg toe achlehen/ 
Dit tupghe ’t bloedig veld, bit Ber Ster haer iu 
"En habben al te facm / heur Vieren Defen fín De. 
Sufi bat de meetderdepd ber ftetren ’tanzereren 
De Wifze feherhend ban onze Aloehherd leren: 
En willen han De bier Hat Ooften biermael heeft 
Vaar t moedige geweld ban onfe bunêt gelieeft. 
Daer hu bit Hijfte Komt en ’t meefte wet Gan atten? 
Dat hier goor Damiact aldus ig baoigebatten: 
En fû f& doe ter tjd dit fchild aak nach geemee2d/ 
‘En meteen Silver Swaerden Kruyz Baer op hevee:d, 
Met bit Devijs baer y: de magt is overwonnen 
Doormoed(ajen bapperhend/’tgemelt {8 fa berflonnen/ 
“Wet onberfaegde Hert heeft al bed bijands vracht 
“En fijnen ftechen aem en wal ten bal geùzagt. 
Dit faite Wapen-fchild metSwaerd enKruyz en Sterren ip 
et fuer taem gehaeld/ en eeuwig (of ban herven/ 
Vm met den Silv’ren Boom en Baer aen Gaft ge fnoerd, / 
_ Ig een en dobbel Schild (3) wel meeft ban Uiá q gefoe: B, 
So heeft vof al ond bolf tat eer der Batakieren / 
Cut eee Gan befen tacht/ hun Schilden en banieten 
Dan baer te huid gebeagt/ alg elk hertizegen jab/ 
Cat roemt ban fijn geïlagt/tor toent ban anfe ftad. 
xl | Ss Ooh 
G) Derde wapenfchild der ftad Haarlem, 4 4 
"(2) Vierde wapenfchild , met de fpreuks Ficit vim virtus, 
43) Vijfde wapenfchild, ran 
: eedt si: 


PEN AM BAAN A. 


où fijn hier nath bg ong twee Klokjes fft ben toren 

Vanhastelnk metael / Die mij nach Daegljke horen / 
Drtroeperg diend teiumph8/bie ban tot meer verndnr | 
ld Damiaetjes fijn ban Bamiaet gefend. CTA 


8 | 
* Mans. Bebönnteen flerfjaar is mij niet, chlhan: 


Zijne afbeelding. is door SUIDERHOEF in het koper 
gebragt. r HCE 
VANAST ASIO. (OLIVERIUS. ER Sr. De gezegd DE 
CROCK Cz). . een Karmelieter monnik, van Zperens 
geltorven , te Br usfel i in 1674 was. de. fchrijver van, 
genige ‘Latijnfche. tractaatjes en. drie poëtifche werke 
jes, als Den „geestelijken Lusthof der Carmelieten, 
8 deelen Antw. 1659 —1661. De Onderwy/ende 
Zfaemenfpraecken der Beesten, eerst in het Griecs 
befchreven door den ze Cyrillus; „met Dichten en 
Sliytredens verfiert „ 1666, Den Triumph van, de 
A. Marta Magdalena van Pazzi „1669. z er 
Volgens het geen. de Heer WILLEMS van hem 
„aanhaalt (2) uit De Onderwyfende Tfaemen/praccken 
te oordeelen … was. hij voor, zijn” tijd, gansch geen 
ok, Oe herl elders en, bij gemis van de drie 
opgenoemde werkjes, maken wij geene zwarigheid 
het door hem aangehaalde hier over te. nemen. De 
dichter, over. Hiks nut, der fabelen fprekende’, zegt: 
é Die 

5 Befchr. ende eet der ftad TARL Biz. 149. 


(2) PaQuor, Mém. pour SEE: àl Hist Tier. des Pays-Bas 
Tof. XVIII p. 65. 

(3) J.F. WiLLEMs, Verk, oven de Nedêrd. Taêl= er Letterlig 
ÌI Deel, blz. 137e 


Eend 


Die op SE kooghften trap der deughden wilt geraecken , 
Moet onderwefen (ijn met alderhande faecken 3 

Een, wel begaeft. gemaet; een redelijcken geeft 

Wort menigmael geleert oock van een ftomme beest. 
Natuer heeft. yder faeck verfcheyden kracht gogeven, 
Om dat de reden fou“ daer trachten naér te leven: 9 
Een peert, een fchaep , een koy ô ja oock het vuyle (wijn 
Kan aen een reyne Ziet eert fpoor ter deuchden zijn (1). 


Het is Bebe of men. verzen, ‚van, onzen CATS 
leest, die den dichter ongetwijfeld. bekend was. 


Kaf 


Naer ons innen zijn Seneghén 
Komt den duyvel ons beweghen , 
Jonghe menfchen heer van blóet 
Brenght hy wellust in ’t ghemect; 
Droeve finnen komt hy quelten 
Met de wanhoop , vrees der hellen; 
Kurfelkoppen brenght hy voort — 
Tot gevecht of wreede moort (2). 


sigi ‘ zeggen wij met den Heer wiLLens, 
s het vers‘op de Kwaadlprekende tongen: 


- 


Teghen tanglien is stg fteijde. 
Voortgebroehe vari, wreede flangen 4 
Die uyt etter voetfel langen | 

Opgekoeftert van den nijde,. 
„Aen de Phlegetonfche ftranden_ 

4 En gewapendt in den monde” 
Met de fcherp verftaeldé tanden RAN 


ROG tv pe den helfchen” hondt AD 
Ei. ; N „99 Zaite 


5 aen kadert: aemantor. Voors. 


Ed 


ad 


Li 


(2) Ibid. BIZ soi doot : 25 Ennn aar AN 
3) Ibid, Elz. 7e KO 68 ì Lii blaf AT \ ( 3 


ht AN A ZAAN D. 


Zuike trekken, zulke kleuren, als deézen,” 
zeet de Heer WILLEMS, „vind men bij onze Zuyd- 
„nederlandfche Dichters maer zeer zeldzaem’ doen 
en €indigt zijne uittrekfels met het flot van een 
gedichtje Op den Deugdzaemen, dus luidende : \ 


Niet en is dat fulck een man } 
Deeren oft befchaeden kan 3 

“… + Dat de-zee haer dullén tocht 

Heffe tottaen d'hooghfte tocht: 

Meent ghy dat by ’ ongeval 

Van de baeren vreefen fal? 

Dat dén. grammen hemel fpouwt 

Blixem, daer de ziel af” grouwt, 

Meent ghy dat hy wordt beducht 

Oft van vreefe fit en fucht? 

Verf van daer! hy is gheftelt 

Als een onverfaeghden helt, | 

Oft als een onwinbaer flot 

Twelk met gans, een legher.fpot; 

El en vreest gheen aertfche kracht , 
Tzy Fortuna weent of lacht5 — 

Tis hem altijt even goet, - 

Want hy-weet dat Godt het doet bas 


ANDRADE (JACOB D” heeft eene asielen. 
berijmde vertaling. vervaardigd van den Etgenzinni- 
gen, uit het Fransch van DESTOUCHES > gedrukt te 
dk: in 1728. rome À 

“ANDRIESSEN (ANDREAS) v was in 1 het midden 


i en 
a) J.F. winLeMms, Verhandel, IL Deel blz, 188 


é2) Ondertv, Tfaemenfpr. blz, 108. 


AND. A 45 
# 
èn In de laatfte helft:der vorige eeuw predikant te 


“Veere, en verdient hier vermelding, niet zoo zeer 
òm zijne dichterlijke bekwaamheden, die niet meer 
dan zeer middelmatig waren „blijkens zijn Kate 
schismus în dichtmaat, 1755," Dichtlievende uit= 
{panningen , 1756en Hiskia, in driezangen, 17603 
welke drie werkjes niets behelzen dat der aanhaling 
waardig is, maar om dat hij toevallig de aanleidende 
‘eorzaak werd, dat: men eindelijk de handen aan 
het werk floeg om de gebrekkelijke Pfalmberijming 
vAn DATHENUS uit de Hervormde kerk van Neder= 
land te verbannen en door eene betere te doen 
vervangen. | | 
ANDRIESSEN had namelijk in zeker dichte 
ftuk (1). met minachting van dezê Pfalmberijming. 
gefproken,en zijn verlangen naar eene betere uitge= 
drukt. PETRUS DATHENUS, boekverkooper en {ta- 
tendrukker te Middelburg, regtftreekfche afftamme- 
Ving en naamgenoot van den Pfalmberijmer, daar 
‘óver verftoord, liet zich tegen zijne vrienden ver= 
luiden, dat hĳj den Veerfchen predikant deswegens 
in gefchrifte zou aantasten, die, zulks vernemene 
de, voornam den boekverkooper als dan met een 
dichtftuk te beäntwoorden, geheel in den ftiĳl en 
met de gebrekkelijke ‘uitdrukkingen van zijnen voor« 
zaat opgevuld, die hij met dit ooemerk zorgvuldig 
aanteekende ; doch de dood des boekverkoopers 
maake 


é | 
Ca) Geplaatst voor de Gedichten Van j, MGORMAN 9 IN 1745 
Door Mr rp, BoDDAERT uitgegeven. 
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„maakte deze verdediging-onnoodig: Cp)» ANDRIES 


SEN voltooide desniettegenftaande- zijn’ arbeid, ent 
gaf denzelven in 1756 in het licht, onder den titel 
wan Aanmerkingen op de- Pf/almberijming van 
PETRUS DATHENUS. Hetzelve werd gretig gelezen. 
fcherpzinnig beoordeeld (2) en het gevolg was-dat 
men des, te meer tegenzin kreeg in de wanhebbelijke 
berijming van DATHENUS, die door verfcheiden ans 
dere geestige gefchriften de gemeenten geheel en al 


onfmakelijk werd gemaakt „met dat gevolg , dat met 


eindelijk ernstig bedacht werd om deze berijming 
haar affcheid te geven, en wel juist in den tijd dat 
het geflacht van DATHENUS ‘met gemelden boekver- 
kooper uitftierf. 
ANGELKOT (HERMANUS) voorzag den Amfter= 
damfchen fchouwburg in 1679 van een kluchtfpel ; 
genaamd Vechter , herdrukt im 1710, voorts van eené 
voor zijn’ tijd redelijk goede vertaling van MOLIÈRES 
Mifantrope, in 1682, en het treurfpel Soliman, 
naar het Fransch van DE LA ERA in 1789: 
Na zijn’ dood gaf zijn zoon 
ANGELKOT (HERMANUS), pe jonee, zijn” 
vaders vertaling of liever verhollandfching van Tu, 
CORNEILLES Buitenfporigen Herder in 1714 in hèt 
licht. Gemeenfchappelijk met p. LANGENDYK ver= 


vaardigde hij eene vertaling van Appisons treurfpel 


Ca» 


(1) J. VAN IPEREN, Kerkelijke Hist, van het Pfalmgezang 4 
1 Deel biz. 247. 


BC Maendel. Bijdr. ter opbouw van Neerl, Tacl- en Dichtk: 
ï Deel blz. 65. 109, 303. 


, 
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Cato, dat in 1715 in het licht kwam, wijders les 
werde hij insgelijks eene overzetting van Tu. COR- 
NEILLES Don Cefar d’ Ayalos, onder den titel van 
Don Cefar of de Broederlijke Minnaar in 1717» 
en eindelijk in 172r het Al Het ne 
van Ephefen. 

ANSLO (REINIER) was een klein-zoon van 
CLAAS CLAASZOON ANSLO, geboren in 1555 te 
Anflo, tegenwoordig Christiania, in Noorwegen, 
die zich omftreeks 1580 te Amfterdam nedergezet 
hebbende, aldaar het Anflos Hofje ftichtte (1); 
hij had verfcheiden kinderen, waarvan een, COR- 
NELIS CLAASZOON ANSLO, leeraar was bij de Wae 
terlandfche Doopsgezinden, en een ander, REYER 
CLAASZOON ANSLO, de vader van onzen RrINIEa 
ANSLO, die te Zmflerdam in het jaar 1626 gebo- 
ren werd; zijne moeder, HESTER. WILLEMS RO= 
DENBORGH, was van adelijke afkomst (2). In zijne 
jeugd had hij omgang met de beste dichters van 
zijn’ tijd. VoNperL noemt hem „een? dichter van 
„cierlijke netheid (3), en six VAN CHANDELIER 
„jonge prins der Amftelfche poëten (4).” In het 
jaar 1649 begaf hij zich naar Rome, alwaar Paus 
INNOCENTIUS X hem voor eênige Latijnfche verzen 
op het jubileum met een’ gouden penning, en de 
Zweedfche Koningin crrIisTINA met eene si 


| keten 
) WAGENAAR, Amft, fol. II St. blz. 359 


(2) Ibid. III St, blz. 247. j. KOK , Vaderl. Woordenb. asf, AnsT.@, 


€3) Vonpers Leven, biz. 80. , 


ea) Poëzy van j. SIX VAN CHANDELIER) blz. Ata 


Ld 
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keten befchonk , waarvoor hij haar bédankte- met cert 
krachtig „dichtftuk ; getiteld: Papier voor gout (1). 
Op ‘het eenen ander, zoo wel als op zijn omhel- 
zen van: den Roomf{chen godsdienst, ontving hij 
een? geestigen brief in verzen. van zijn’ vriend sIx 
VAN CHANDELIER (2); welken wij op diens artikel 
zullen mededeelen» Hij bleef zich in Ztalië ophou- 
den, en ftierf te Perugia in het jaar 1669. | 

Zijne gedichten, eerst hier en daar in afzon= 
derlijke dichtverzamelingen gedrukt, zijn door j. DE 
HAES in 1713 in een’ bundel in kl, 8vo te Rotter- 
dam uitgegeven, onder den titel van R. ANSLOOS 
Poëzij, met zijn portret, naar de teekening van 
G. FLINCK, door j. FOLKEMA gegraveerd, 

De Heer pe vries noemt met regt zijne poëzij 
» krachtig en vol van fijne en oorfpronkelijke ge- 
„dachten (23) ,” en voert ten bewijze aan den rei 
van Navarreefche maagden, uit zijn treurfpel Ae 
Parijfche Bruiloft (4), het flot van het verhaal 
van CONDÉ (5), en deze fraaïje vergelijking in eer” 
der reijen van dit treurfpel ; 


Helaas! wat is de heerfchappy y 
Als zorg? de zorg , als flaverny 2 
En zal de flaverny bekoren 
Het harte van een vrygeboren ? 
Het dunkt den koningen heel fchoon, 
Dat zich de zon op hunnen troon 
| Ziet 
(a) R- ANsLoos Poëzy, blz. 1989, 
a) Poëzy van J. SIX VAN CHANDELIER s blz. Got, 
_ (8) J-pevries, Proeve eener Gefch, der Ned, Dichtk, I bíz. 1254 
C4) Re ANsLoos Poëzy;, blz, 439, 
(s) 1bid. blz #48. 


AN 8, } 9 
ji 
‚teh Ziet blindt, en met haar ftérke ftralen 
Niet by hun glorie weet te halens 
… Maar even als vermolfemt hout 
By duifter heeft den glans van goude, 
Zoo zyn ook de verduifterde oogen _ 
Der vorften hier omlaag bedrogen (1). 


Tot een bewijs van ’s dichters vredelievende en 
verdraagzame denkwijze „ omtrent verfchillende gods- 
dienstige begrippen, (trekke het volgende * 


_ Men ftryd” niet om ’t geloof, die daarom bloet verftort , 
Toont, dat hy met bewys van rede fchiet te kort, | 
En is ook buiten ’t fpoor der waarheid afgeweken, 

Men kan in ’t aardt{ch- gemoed die hemelvlam ontfteken, 

Niet door een oorlogsbrant , maar door een gloeient vuur „ 

Genomen van't altaar der heilige Schriftuur. | 

Laat Spanje met gewelt dat Godtlyk recht beftormen, 

Het vat geen hemelfch goet in menfchelyke vormen. 

De geeftelyke mont des Priefters wordt befmet ; 

Wanneer de vreébazuin blaaft als een moorttrompete 

Geen heilig orgel voegt by wereltlyke cyter, 

Geen Bisfchopsftaf by’t zwaart,geen (tormhoet op den myter 
f (adje 

Ansro behoorde ongetwijfeld tot de verdienste 
lijkfte dichters van zijnen tijd. Zijne gedichten, 
meestal in Ztalië vervaardigd , dragen doorgaans den 
ftempel van eene geestkracht, die, bij eene verdere - 
ontwikkeling, inderdaad iets groots liet verwachten, 

„Zijn 

(4) R. ANsEOOS Poëzij, blz. 428. 


(2) Ibid. blz, 183, 
D 
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„Zijn gedicht op de Pest te Napels zegt de Heer 
VAN KAMPEN» en ‘Wij met hem, „is een waarlijk 
„verheven ftuk, wáarin men rijkdom van denkbeel- 
„den, zoo wel als hooge dichterlijke vlugt bewon- 
„deren moet (1).”” Dit dichtftuk is ongemeen ftout 
en fchilderachtig ; en hoe uitgebreid hetzelve ook is 
kunnen wij echter ons het genoegen niet ontzeggen 
hier een ‘groot gedeelte daarvan af te fchrijven. Hoe 
eenvoudig „ en toch dichterlijk fraai, is de aanvang, 
hoe klimmend in belangrijkheid is het onderwerp , 
en. hoe ftout en treffend zijn de details, die met 
het levendigst coloriet geteekend zijn! 


DE PEST TE INAPE L Se 


De peft , die felle plaag, die nu te Napels woedt, 

Geëft aan myn veder ftof , óffchoon ik in ’t gemoede 

Een’ voorfchrik-heb gevat, dat zulk een brandt ontfteken 

In ‘t ryk zoo dichte by, te Romen door zal breken. ' 
De Middelandfche zee, die ’t dor Afrykfche ffrandt 

Scheidt van Italien , dät ryk gezegent landt, 

_ Loopt om een eilandt’, daar-al by zyn vaders dagen 

“De zoon van Herkules zyn’ luft nam in het jagen, 

_Geheten Sardus, door zyn dapperheit beroemt,_ 

Heeft hy ’t van ouds naar zich Sardiniën genoemt. 

‚ Een zware en dikke lucht veroorzaakt lier veel qualen, 

Men heeft meeft overal  moeraffen in de dalên, 

“Die naau zyn ’szomers droog: maar nergens is “zoo erg 

Dan dicht by Kalary , in ’t hangen van een’ berg. | 

| Een 

CG) N.G. VAN KAMPEN, Onderz naar de Lotgev. der Dichtk. 

Verhand. van TeyYLERsS Tweede Genootfch. XV. St. blz, 3364 


ANS zt 
Een ongezonde poel gelegen in het Zuiden, 
Vergiftigt hier de lucht en boomgewas en kruiden, 
Geen vogel ; die hier met zyn wieken overdryft, 
Als by Avernus lak (1) , lang in het leven blyfts 
Maar valt terftont om laag 5 geen harder laat hier drinken 
Zyn zat geweide vee , gewaarfchawt door het ftinken, 
Het is er droef en naar, Hier heeft de peft haar hof, 
En altyt tot haar’ dienst veel toebereide ftof 
Om haar vergiftig zaadt in ftadt of ryk te zaeien; 
En daar in overvloet de vruchten van te maeien 
Met Iyken- zonder tal; ’t is haar een tyde van oegfts 
Wanneer,de fteden dootfch, en d'akkers zyn verwoeft, 
Hier ftaat haar zetel vaft; van hier af zal zy trekken 
Tot aan des’ werelts ‘eind, en verft gelegen plekken; 
En wordt haar vaur gedooft aan d'een of d'andre kuft, 
Hier is het in zyn kracht, en nimmer uitgeblufcht, 
Maar dash en nacht gevoedt; gelyk Veftaler normen 
Aanqueekten’t eeuwig vuur, nooit van den flaap verwonnens 
Nu had zy ’t weer gemunt-op Napels, *t eelft gewelft 
Der werelt, van natuur tot ’s volks gemeene beft 
Begaaft met vfuchtbaarheit eén groot getal van Zielen. 
Daar lagen aan. de Zee zes koninglyke kielen 
Vol krygsvolk , dat in dienst der Spaanfche monarchy 
Naar Napels werdt gevoert; zy vifcht op dit gety 
En geeft zich mede t’ fcheep ; en laat zich overbrengen # 
Terwyl zy haar vergift allengs begint te mengen 
En {preien binnen boordts niets bìyft er ongeraakt 5’ 
Zy kruipt geftadig voort, het zy men flaapt of waakt, 
En fchoon’t niet wordt gemerkt ‚ verfteekt zich in de PEC 
Der kleren hier en daar, ja neftelt in de koien. » 
Zoo gaat de-vloot door zee „waar die de golven kloofts 


Daar zweeft een bange zucht en nevel boven ’ hooft, 
(1) Het Meer van Avcrno. 


Da 
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Nu was die in ”t gezicht van Napels aangekomen, 
* Geen van de torenwacht alleen niet wordt vernomen , 
Maar van ’t gemeen , dat by elkander rot en mort; 
Waarom dit volk niet eer op droog geholpen wordt. 
Een fterke tegenwindt, die van hetlandt quam waeiens 
De haven hielde geftopt. Het hof, omt graeu te pacien, 
Zendt zes galeien uit, die „ roeiende al haar beft, 
De vloot heeft ingevoert, die zwanger ging van peft, 
Zvo werd te Troie ’t paardt der Grieken ingetrokken, 
En ’t zeepaard: te Amfterdam 5 op ’tluiden van de klokken, 
Met blydfchap ingehaalt , daâr Gysbrechts burgery | 
Haar ondergang beweent met Priams heerfchappy: 
En Napels, nu:het dacht, gefterkt mer deze knechten 
Voor ’t dreigende gevaar ;-veel moediger te vechten, 
Heeft zelf, door deze hulp , haar eigen ingewandt 
Geftelt in zulk een vuur en onuitlesbren brandt.’ (gen, 
De heele ftreek der ftadt , daar’t krygsvolk thuis quam leg- 
Was voort met peft befmet, daar hielp geentegenzeggeù 
Noch klagen aan het hof, eer men daar acht op flaat, 
(Zoo floeg het euvel voort) zoo is ‘helaas! te laat; 
Terwijl dat onverlet de peft zoo breet gaat weien 
Te Napels niet alleen , maar komt haar quaat verfpreien 
Door:d'adren van het ryk, zoo ver ’t gebiedt zich ftrekt, 
En allemans verdriet en jammeren verwekt, 


‚Men zeit, dat haast de bron van ’t onheil op zal drooren 
p Sen s 


Maar och!wie ftopt een wel?geen menfch heeft dat vermogen. 
Men {tuit zomtyts een’ ftroom, hier is de peft een zee, 
Die paft op dam noch dyk, en fleept het alles meê. _ 
Wie vindt nu ankergrond-in zulk een? ftorm van zorgen, 
Of hy den avondftondt zal knoopen aan den morgen ? 


Ensronctmne 


erneer 


Maar ’t is verwondrenswaardt , en waardig aangemerkt , 
Hoe vremt de ziekte zelve in d'een of d'ander werkt. 


Deeg 
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Dees fterft al biddende, die braakt zyn ziel met vloeken 5 
Dees wringend zich in een zyn’ vyandt wil verkloeken, 
En worftelt met de doodt, die werpt het al in ’t zand. 
Die raakt al fluimerend, die fchreiende van kant, 

Dees juicht, en hoopt van Godt genade te verwerven, 
Nu het hem beuren mag al lachende te fterven: 

En fommige, zoo ras het quaadt hun komt op ’t lijf, - 
Zyn onbewegelyk, en, als een ftok, zoo ftyf, 

Men zag ’er anderen, die zich de kieedren reten 

Uit bangheit van het lyf, als razende en bezeten, 

En holden door de ftadt, gelyk in d'andere eeuw 
Naaktloopers t'Amfterdam , wier ysfelyk gefchreeuw 

En helfche tuimelgeeft het minft geen Kriftgezanten 
Maar dullerikken pafte, en woedende Bacchanten. 

Zoo zingt ’er een op ’tleft, terwyl hy doodt!yk quynt 
En kunnende pas ftaan, tot danffen zich verpynt. 

Daar zyn ’er andren „die ’t op ’tbedt niet kunnen harden 
Noch dekens op het lyf, die rukken zy aan flarden, 
Zy zyn van dorft verfmacht , hun moedt en kracht verflaaur, 
Hoe gloeit hun ingewandt, wat is hun ’thart benaauwt } 
Zoodat zy tegens d’aarde, om zich wat te verkoelen, 
Neérleggen op hun buiks in plaats dat zy gevoelen | 
_Verfrifing voor hun kwaal, zoo wordt eer d’aarde heet, 
Dan zy van ‘taardtryk kout, zoo taplings loopt hun zweet 
Van ’t bange lichaam af, Hier loopen langs de ftraten 
De kinderen verftroit, van ’s ouders hulp verlaten. 


am Ee 


Sars ones 


a _ Hier komt een maagdenrei 
Met hangend hair, en fcheurt de lucht met haar gefchrei, 
Men weet niet, waar men zich naar keeren zal of wenden, 
Om ergens buiten *% perk te treden van elenden, 

Wat was dit onlangs nogh een luftprieel ! maar ’t blade 
Is omgekeerd, helaas! die werelt van een flade 

D 3 Is 
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„Is ne vol yslykheen en geeft elk ftof tot fchreien. 


Kn 


EL 


“Wie hu uit derenis gedult heeft in het hooren : 
Van ftadts gemeene eilend, die leene aan my Zyn ooren, 


En nu verhaalt de dichter eenige bijzonderheden 
en voorvallen, op eene regt krachtige en fchilder- 
achtige wijze; meesterlijk zijn deze tafereelen geör- 
donneerd: de ftoffering, het licht en bruin „ alles 
toont blijken van eene ftoute, fikfche, geöefende 
meesterhand. Een paar dezer dichterlijke tafereelen 
willen wij hier ter befchouwing ophangen. | 


„Hoort nu een’ gruwel van een’ karreman van Iyken, 
Bolonje toegenaamt, die in een huis komt ftryken 

Daar ’t noodlot hid gevelt een maazt, zoo juist en net 
In d'allerfchoonfte vorm van vrou natuur gezet. | 


Dit lichaam fraai van leeft, fchoon zonder op te pronken 
Bedekre een fchoone ziel van Godt zoo mildt befchonken, 
Zoo werdt zy dan met recht Euzebia genaamt. _ 

Dees noit gerepte maagt hadt uit een eerbre fchaamt, 
Wanneer zy eindelyk de doodtuur zag genaken, 

Zich om het naakte lyf genaait een linne lakens 

Op dat ze na haar doodt die maagdeleden niet 

| Vertoonen zou aan ’t oog, dat d'eerbaarheid verbiede. 
De woeftaardt wil het Iyk niet voeren op zyn wagen 
(En wonder is *t dat bem geen donder heeft geflagen) 
Voor dat hy *% eerft beziet: zoo heeft hy haar van ’elyf 
Het dekkieet afgefcheurt, 
Het lichaam ís nogn warm, ’t gezicht nogh niet gebroken, 
D'oogfchelen hallef op,en hallef toegeloken | 


ennen vmeer 


Be- 


Bedekken d’ appel, die geen doove kool gelykt, 

Noch als een diamant met luifter is verrykt , 

Maar flikkert, als de zon; wen ’t onweer als gordynen 

Schuiftwolkehvoor haar’glans,die dan niet klaar kan fchynen., 

Bleek is zy om hâar’ mondt; die lippen , eer zoo roodt; 

En gloeiende als een kars, zyn nu zoo blaau als loot. 

Zy mift nu al haar verf vaa purper en {Scharlaken , … 

Z'is al haar bloemen quyt; de lely op haar kaken 

Alleen het velde behoudt, die ftaat nogh ongerept. 

De fchoonheit ís een bloem, die haastig is verlept. 
Bolonje fchaamt zich niet, met helfchen luft bevangen , 

Een’ kus te drukken op die bleek befturve wangen, 

En brandt zich fchendig aan een toegerekent vuur. 

Hy neemt het dekfel af, ja zellef daar natuur 

Van fchaamte zich verfchuilt, en heeft zoo Godtvergeten 

Geb see 


Neen , wij fchrijven niet verder af, zeggende met 
den dichter: 


Dit fchelmftuk draaft te hoog 


en wenden onze oogen van dit danse van afgrij- 
zen. naar een. aandoenliĳjker fchouwfpel, dat ons 
verontwaardigd gevoel weder tot kalmte ‘brengen. 
en. op eene edeler wijze treffen zal, Wie fchreit 
niet met den dichter om de ongelukkige 


Fauftyn, die, tederlyk bemint 
Van haar’ Antonio, kreeg van haar eerfte kint 

Den arbeidt op den hals; haar echtgenoot, verlegen, 
Liep in de buurt om hulp, maar heeft ze niet verkregen : 
Een yder houdt zich fchuw_ ern, 


zen 


Zoo moet Antonio in dezen noodt verftrekken , 
D 4 Dat 


Unger 
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Dat handwerk ongewoon ‚ vroemoeder van zyù kint. 
De weedom is gedaan, als ’t lyden eerft begint, 
Helaas! wie geeft hier raad? Hoe zal F vuftyn zich dragen, 
Na onder d'okfels haar de peft is uitgeflagen ? 
’tOnnoozel wichtje fchreit, de vader zit verftomt 
Van droef heit , nu dit quaat zyn huisvrou overkomt. (tens 
Hy fp reekt op’tlaatft: myn lief,elk moet zyn’plicht betrache 
Zoo gy ons kint niet laaft , zoo zel ’t van dorft verfimachtena 
Zult gy aan hem, dien gy gevoedt hebt in uw’ fchoot , 
De borften weigren , en Zyn oorzaak van zyn doot, 
Lien gy in ’t leven hielpt? Hoe fnyden door het harte 
bie woorden aan de vrou , die ’t hooft van pyn en fmarte” 
Noch naau oprechten kan! Wat, zeit ze, gaat my aan! 
Myn mellek is vergift, zal die nu dorft verflaan ? 
De sau daarop : Van niet kan’t kleentje altoos niet leven # 
Geef gy hetgeen gy hebt; Godt zal wel vitkomft geven. 
Fauftyne , dus geperft, is droef tot in der doodt, | 
Wat is hier  minfte quaadt? hoe vinnig nypt de noodtt 
Zy heeft op ’t laatft tot Godt haar handen opgeheven 
En bidt: het worde my tot fchult niet aangefchreven , 
Zoo ik myn vrucht vergeeft: dit fpreckt ze, en geeft haar kinde 
Ue zuigen ‚ daar *tzyn* luft, en zy haar heil in vindt. 
Godt hecft het zoo gefchikt , dat hier het quaadt niet lette. 
Hy fterker dan natuur, veak aan het vurr zyn hettes 
De peft haar kracht ontneemt, die hier van zelf vergaat. 
Wie peilt dit diep-geheim in d'afgront van zyn’ raadt? 
Nadat zy ’t uitgehardt dus. hadden negen dagen, 
Gevoett de man , helaas! en durft daarvan niet klagen, 
Een duizeling in * hooft; hy maakt zyn huisvrou wys 
Dat hy moet buiten *s huis te merkt om drank en fpyse 
Hy fluit de deur in ’t flot, en gaande waar beneden, 
Gevoelt , dat hy , verzwakt, niet over ftraat- kan treden. - 
Hy. rust zich wat. Hoe ras is 't met een menfch gedaan t- 
Hy leit zich neêr, waarvan hy noit is opgeftaan. | 
hi dh: Faus 
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Fauftyn, niet wetende, waar dat het by mag komen 
Dat zy haar ega mift, nu haar de nacht doet fchroomen, 
En d'eenzaamheit verfchrikt , roept valt: Antonio ! 
Antonio, myn lief! kunt gy uw lieffte zoo 
Verlaten in den noodt? zal zy u niet verwekken 
Dat gy uw ooren tot haar klagten uit zult (trekken, 

Uw handen tot haar hulp? Ei, denk toch aan uw wees, 
Want lange maak ik ’ niet:dus klaagt ze en roept zich heefch, « 
Tot dat-ze, ziende nu geen eind van ongenuchten , 
Verkroppende haar leedt , geen woorden meer, maar zuchten 
Heel flaau ter werelt brengt, en eindlyk afgewaakt, 
Verwonnen van de vaak, aan ’t fluimeren geraakt. 

De nacht fcheen deel met hear in ’ ongedult te dragen „ 
En fchreide met haar’ daau , die in de zomerdagen 

Nu noit gevallen iss de kruiden, dor en flaau, 

Zyn op dien tyd verquikt met friffer morgendaau. 

Zy beter nu gemoedt (licht heeft haar aangefproken 
Gods engel toen ze fliep) begint wat vuur te ftoken, 
Waarby zy’t wichtje warmt,wiens noodt haar ’t meefte finart. 
Een halve fles met wyn, en broodt, als fteen zoo hardt , 
Was hier al d'eetbre waar, om ’t leven by te houwen. 
De kraamvrou, dus geftelt, fprak meteen vast betrouwen s 
Myn Heilandt, die weleet met luttel gerftenbroodt 

Hebt duizende gefpyft, daar meerder overfchoot , 

Als cerft was opgedifcht, verhoor my op myn fmeckena 
Dit breek ík , hopende dat my niets zal ontbreken, 

De hemel hoort haar aan; Zyn ooren zyn niet doof 
Voor *t yverigft gebedt van zulk een fterk geloof, 
Klarinde, heel goet arms, niet ver van hier gelegen 
Onthielt zich met der woon , die gaat het hof bewegen; 
Op dat het onderzoek’, hoe ’tmet de buurvrou ftaat, 
Daar nu zoo lang geen deur of venfter opengaat, 

Hierop zoe komt de fchout, heel plegtig uitgeftreken 
Met dienaars-van-’t gerecht, en met gewelt zelfs breken „ 

Ds Van 
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Van hooger hand’ belâst sin ' toegefloten huis, 
Hoe fidderde van angft;de kraamvrou door ’t gedruis! 
Tapyt. noch tafereel geen muren hier bedekken ; 


Alleen zoo hing by 't bede om d'aandacht op te wekken ,- 


Gefchiidert op een print, de Schepper van ’t heelal , 
Gebakert in een krib, geboren in een’ ftal. 

Dit heet recht armoede en elende, ’ is hier even 
Een Bethlehem in print, een Bethlehem ín ’t leven. 
Wat ftelt men hier te pronk, daar al de huisraad was 
Mert luttel aardewerk een bank, een ftoel, een kas, 


Een bedt niet lang genoeg om zich recht uitte (trekken „ 


Een deken; die niet wel de voeten kon bedekken, 


Men vond in’t ganfche huis (men denke eens hoe ter ftond , 
Om dat het van de handt gefpyft wierdt tot den mondt), 


Alleen een arm vol houts, een bak met doovekolen, 


Daar was wat meer geweeft , maar onlangs haar ontftolen. . 


De man lag op den vloer lang uitgeftrekt, half naakt, 
Hy hadt van weinig ftroo een bedt voor zich gemaakt. 
De kaars was uitgebrandt, die ’s avonds was ontfteken. 
Hy in zyn flinke handt hieldt een gebedeteken, 


En in zyn rechte een kruis, het zege! van ’tverbondt 


Geviert van d'englen om Godtszoon daaraan gewondt. 
Zoo hadt hy zich getrooft, en was daarop gefturven. 
Heel diep heeft dit verlies Fauftyne ’t hart doorkurven. 
Zy», die naeu d'eerfte reis ontworftelt was de fmart, 


Hier krygt weer op een nieu een tweeden torn in’t hart 5. 


Maar wanhoop kon niet meer in haar den moet verftikken , 
Nu haar Klarinde milt van alles toe doet (chikken , 
Meer als de nootdruft eifcht; maar och! de giften zyn 
Voor haar vergift geweest, en goet als in een’ fchyn, 
Zy, die verhongert was , en naau haar luft kon bluffchen 4 
Veraaft zich aan de {pys, en heeft het voetfel tu{fchen 
De tanden, als zy fterft. 
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Met eeh zoo fterft het kint, nogh hangende aan de- borft 
Met meliek in den mont , daar * lang naar hadt gedorft (1)e » 


De aanfpraak van MERKURIUS aan de Amfterdam= 
fche ftedemaagd, bij gelegenheid van het leggen 
des eersten fteens aan het nieuwe ftadhuis, in het 
gedicht Het Gekroonde Amflerdam , voegt bij uit- 
ftek wel in den mond van den god der welfpres 
kendheid, | 


‚ Doorluchtig Amfterdam, (die hebbende uitgefproken , 
Zoo zweeg hy ftil, maar niet als of ’t hem had ontbroken 
Aan ’t geen hy hadt bedocht; maar op dat elks gehoor | 
Zou op zyn’ open mondt opdoen een open oor) 

Zie hier (zoo voer hy voort) den zaalgen tyt genaken, 
Die u tot keizerin van heel Euroop zal maken, 

Zy is uw onderdaan, die inderdaat gevoelt, 

Dat al haar heil alleen is in uw heil bewoelt. 

Het is nogh uitgeftelt, Hoewel gy lang voor dezen 
Dees krooning in myn’ zin wel waardig fcheent te wezen , 
Zoo werdt het opgefchort ; gelyk als nu ter tyt 

De Zweedfche koningin den fcepter toegewydt;, 

Die tyteleer verdient, hoewel zy door haar ftanden 

Tot nogh niet is gekroont, tot roem der Gotfche landen. 
Waartoe nu meer gewacht, nu zelf de haat en nyt 
Vrywillig heeft bekent, dat gy de grootfte zyt? 
Offchoon Venetie, die by u niet kan halen, 
Zoo lang voor u gebout, wou op uw jongkheit {malen , 
Daar zy is afgeflooft, en gy zyt jong en frise 

Haar heb ik omgezet door dees gelykenis: 

Genomen dat er twee op d'Alpen zoriden ftygen, 

Ei, zeg my, wie van hun was waard den pryste krygen? 
eb Hy, 


{3) RR. ANsLOOs Poezy, blz. 105-122. 
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Hy, die daar langzaam klom miet moeite al hygendop, 
‚Of hy, die met een’ zet zich zetten kwam in top? 
De zaak leit veel te klaar. Waar zou zy toch op roemen, 
Die op geen’ eenen.dag is by uw eer te noemen? 
Toen zag zy zich verzet, zy ftont zich zelf-in ’tlichte } 
De verf van haren rok vloog haar naar ’t aangezicht, 
Want zy ‚die u hierin den nek zocht toe te wenden, 
Hadt taen een purpre, keurs geflingert om haar lenden. 
Elk kent u voor haar hooft: maar Londen ‚ nimmer {til 
Van oproer of verraat, daar ieder anders wil, 
En niet weet, hoe hy.wil, kon naauwelyks gedogen , 
Dat gy, als zy in wenfch, zoo ruim zyt van vermogen. 
Maar och! wat kan ze doen? Voors was 'er niemant meer „ 
Die zich naar zyn verdienft toerekende deze eer, î 
Kleen waart gy in ’t begin, tot grootheid niet geboren, 
Maar door uw’ eigen dienft tot die waardy verkoren, 
Dit zag ik te gemoet, wanneer de felle brande 
U trof zoo deerlyk tot in het ingewandt, 
De nydt, die toen Vulkaan zag woeden în uw wallen „ 
Hadt in uw ongeval toen maar te klein gevallen, 
Omdat gy in dat deel, als ’t oude Rome, tracht 
In, als ge uw magt verlieft, te krygen meerder magt, 
De brandt verarmde u niet, gy koft daar nut uit krygen. 
Toen zag ik van omhoog den zegen nederzygen 
Op uwe kroon en kruin3 en hoe gy, Amfterdam, 
Toen vlamde op beter ftandt, in tmidden van de vlam 3 
Tot dat gy op het beft moogt met dees gaven pronken > | 
Door uwe deugt verdient, en door ’*t geluk gefchonken. 
Uw groote magt ter zee, het magtigfte gewin 
Daar gy het lant meê houdt, bleek zelf in uw begin, 
Toen gy ten waterftryt (1) meer fchepen wift te zenden 
Dan al het heele lant ‚om d'overlaft der Wenden 
| Te 
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Te-wenden van uw” hals, al wie ú rdgenftbrie | 
Die liep zyn’ ondergang van zellef in den monde. 
Ik krimp myn zeggeu in, De tyt zou my ontbreken; | 
Indien ik naar. waardy uw daden uit wou fpreken, 
O Spanje, laat my toe, dat ik in tyt van vreê - 
(Van vreé, die eeuwig duur!) uw nederlaag ter zeë 
Maar ophaal met een woordt om zoo in top te halen” 
De macht van Amfterdam , gebouwt op Noordtfche palens 
Het heugt -Britänje nogh, indien haar ongeval ; 
Het toelaat, hoe gy laatft met vloten zonder tal 
In zoo een’ korten tyt waart binnen Duins benepen, 
En onlangs nogh bezet met zoo een handt vol fchepen, 
Gelyk vrou Cybele; door ’t dringen van den noodt | 
Van Jupiter verkreeg, dat zy Eneas vloot, 
Der Frygen overfchot, om Turnus vier te lefTehen ; 
Veranderde in der haaft in gladde ftroomgodeffsn : 
Zoo werde aan u vergunt, dat nfmfen van het Y 
Nerfchiepen zich terftond in fchepen op een ry 
Met fcheepsvolk voort gemant, Gy zythet, die de Goden 
Kunt wenden naar uw’ wil ten dienft van uw geboden p 
Tot dat hun ryke gunft op dezen watertocht 
Nog op het left uw’ laft naar wil en wenfch volbrogt, 
Zoo was ter toen te doen. De vergelegen Moren, 
Wanneer zy in hun lant van u maar fpreken hooren, 
Door ’t momplen van de faam, zoo denkenze al gelyk 
Niet dat ge zyt een ftadt, maar zelf een koningryk ; 
Daar ’t alles komt te koop (wie, zou hier door niet hopen 
Om ’s werelts heerfchappy op eenen dagh te koopen ?) 
Daar ’t wankelbaar geluk, dat zich hier heeft geplant, 
Nu luiftert op uw. woordt „en vliegt u van de handt, 
Nu ftaat uw ftaat zoo fchoon : geen ftadt, hoe hoog geftegen, 
Kan grenzen aan uw macht, hoe dicht by u gelegen, 
Gy hebt in uw begrip , en binnen uwen wal 


En d'arbcit en natuur, het noodlot en ’t geval, 
Het 
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Het noodlot laat. wel toe „ hetgeen men heeft. genoten; ; 

Maar zal, om uwe ftadt nogh meerder te vergrooten ordt 

In welvaart en in macht; gelyk een fterken muur, 

Hier veften het. geval en d’arbeit en natuur, | 
Zoo fprak vrou. Majaas zoon, en liet het hierby ftekens 

Hy merkte dat de vree iets tot het Y-wou fpreken. ts N 


„„Hierop voer Hermes voort: Gy „ dic eer hebt verkreger 
Op- uwe wapenkroon den keizerlyken zegen , 

Voor ’t geen ge in, tyt-van noodt uw’ lantvorft hebt gedaart 
Ten dienft van ’t ryk ‚gy waart aan „Maximiliaan 
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De-zenuw van zyn’ arm, toen hy het oorlog voerde ; 


Tot dwang-van Rotterdam en-’t- fterke-flot te Woerdes 
Toen heeft hy ueen,kroon voor deze hulp belooft, 7 
Hy zette.zerop uw fchilde,, ik‚zet ze u op, het hooft, 
En niemantzy zoo -ftout, dat hy daarnaar koom’ (teken 5 
Om dit beklemde recht u uit-de hand-te breken, - 


Zoo fprak hy, wel ter-taal;Toen ging door ’t groot gerucht | 


De: naam: van Amfterdam tot boven in de lucht, 

En voort de-{tacy aan, Hierna werdt opgezongen 

Haar lofzang-dat. het klonk op al de hemeltongen. 
Toen heeft, Fortuin zich zelf in ‘haren dienft -befteedt 3 
Zoo dat ze nu voortaan {taat onder-Amftels eedt, 

Met zulk een heerlykheit „daar niemant op mag hopen 4 
Is tot haar eeuwige eer dees kroondagh afgeloopen (1) 


„Niettegenftaande zijn verblijf in Jtalië, èn hij 
zelf getuigde Cat ne: 


rte zangtieldi het Duitfch verleert te fpreken,- 
Om dat de Tyberftroom Zoo verre loopt van t Y (2), 


| lag 
eN R. AnsLoos Poezy , biz, 236243. 
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lag de beöefening en de” zuiverheid “der Nederduits 
fche taal hem’ toch aan het hart. Te Rome vers 
vaardigde hij zijne meeste raften” oen 
te: Rome [chreef hijs KR rentes k 


8 Neérlant! wie is u in fpraak gelyk 6 
Zoo kort, zoo net, Zoo zin-, Zoo woordenryk? 
Niet dat ik, van een’ yälen waan bezeten, 
Wille onze taal een Paradystaal heeten 3 

Maar * dunkt me vreemt, dát “gy uw zuivre fpraak 
„rs „vBefimet en-vindt in eene onzuivre fmaak, j 
| ‚ Wilt gy uw gout voor zilver gaan opzetten ; | 
‚re En wiffelen uw zy voor vuile letten ? err 

_ Zoo koomt het als, ge uwe eigen. taal verfimaadt , 

Dat gy Beef noch anderen verftaat (xe 


Men ziet uit de_ Vaaigevoerde voorbeelden dat 
ANSLo ook in een Vredmd gewest de waardigheid 
zijner moedertaal händhaafde, de ingeflopen bastaare 
‘dij zorgvuldig vermeed, en zich op krachtige echte 
“Hollandfche uiedrukifgeh toeleide ; waarvan fom- 
migen’ tegenwoordig in onze ooren eenigzins pla 
klinken, bij voorbeeld in De Pest te Napels» 


„Schoon. Godt:zyn;plagen ftort, gelyk een’ regen neer, , 
‚Zy.acht die plagen. niet , zy /peelt nu freeds moot weer(2)e 


_ Doch dergelijke ‘uitdrukkingen’ treft men insgelijks 
“bij ANTONIDES en voor aan, en worden alleen in 
onzen kiefchen. tijdvafgekeurd, > sv et, 

Ee DR „Hoer AN- 

„(ID R: AnsLoos Poezy blz. 271, je DW 

C2) Ibid. blz, rio, en* nog eers blz:'228 zelfs met ‘ecne 

woordfpeling « 

Men fpeelde nooit op ftroom, in mooier weer, mood weêra 
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„ANTONIDES (JOANNES) van per GOES (1)3 
dus gebijnaamd naar zijne geboorteftad Goes, in Zeee 
land, alwaar hij den 3 Mei, 1647 het licht aans 
fchouwde, kwam in zijn vierde jaar met zijne ou 
ders, ANTONI JANSEN € MAGDALENA STENAERTSs 
te Amflerdam, alwaar hij de Latijnfche fchool be- 
zocht, en, behalven aldaar , nog de bijzondere onder= 
rigting in het Latijn en Grieksch. genoot van den 
geleerden zacoBus-coccrjuS ;- conrector der Latijn- 
fche fchool van Haarlem „ terwijl de beroemde ABRA= 
HAM Drv6Graer hem in de eerfte beginfelen der 
wiskunde onderwees. Genoegzaam gevorderd zijnde 
in de kénnis der ‘Latijnfche taal, vervaardigde hij 
eenige gedichten in’ dezelve; döch het lezen der 
dichtftukken van noorrT en voNDEL boezemde.hem 
fmaak en genegenheid in voor de Nederduitfche 
poëzy. Hij begon met eenige vertalingen uit HORA- 
TIUS, OVIDIUS, SILIUS ITALICUS en anderen, en 
vervaardigde zijn treurfpel Zrazil, of het overrome 
dert Sina, het welk vonperL onder de oogen kos 
mende, dien grijzen vorst der Nederlandfche dich- 
teren zoo wel gevicel , dat hij, om den jeugdigen 
dichter aan te- moedigen, eene fpreekwijze daaruit 
“overnam in zijn treurfpel Zwngchin(e). Veel voor- 
„deels. trok hij uit de vriendfchap van vonpeL, die 
7 hem 


(1). P. pe LA RUE, Gelert. Zeel, blz. 231, Leven van Nederl. 
=Nânnen en Vrouwen, IL Deel, blz. 233. J.KOK, Vaderlandsch 


Woordenboek, art. ANTONIDES, SAXilOsnomast. Tom. V. pag. 18g. dl 


„‚J.-De VRIES, Gefch. der Ned. Dichtk, I Deel, blz. Rij 


(2) Vonpzus Leven bla, Se, ie 


k 


hem zijn’-zoon in de kunst noemde; ook genoot 
hij de bijzondere,genegenheid van BUIZERO , FRANS 
CIUS , SIX, BROEKHUIZEN BAKE , PLUIMER en andere 
aanzienlijke beöefenaars en voorftanders der lettes 
ren; inzonderheid was de eerstgenoemde oorzaak 
dat hij: gelegenheid kreeg om zich uit de apotheek „ 
waar zijne ouders hem als leerling hadden befteld } 
naar de hooge fchool te Uvrecht te begeven, äl- 
waar hij, zijne ftudiën volbragt hebbende, in het 
jaar 1673, na het verdedigen eener. verhandeling 
over de draaijing des hoofds , welke vonperL met 
een lofdicht vereerde (1); tot doetor in de genees. 

kunde werd bevorderd. | 
Reeds in 1667 had hij zijn dichtftuk Bellone aan 
bant voltooid, van het wélk vonper getuigde dat 
hij het zoo fchoon vond, dat-hij zijnen naam er 
wel wilde onderzetten. Dus krachtdadig aangemoe= 
digd; ondernam en voltooide hij gelukkig het voors 
naamfte en beste zijner overige werken, namelijk 
het dichtftuk- De Tffroom, toen hij naauwelijks vier« 
entwintig jaren oud was. Hetzelve werd met geen 
minder. geestdrift ontvangen dan zijn vorig dicht- 
ftuk , en verwierf met regt de goedkeuring der ken- 
ners. Zijn ftraks genoemde begunstiger BUIZEROS 
inmiddels gecommitteerde wegens Zeeland ter ad- 
miraliteit op. de Maze geworden zijnde, kreeg 
daardoor gelegenheid om hem het ambt van cers 
flen klerk ter fecretarie aan dat hof te bezorgen, 
ten 


(1) Vonpers Poëzy, II Deel, blz. 2534 
LN 
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tén einde zijn”: dichtijver, onder onbekrompen om- 
‘fländigheden, dês te meer aan te fporen. | 
Behalven dat hij vriendfchappelijken omgang hield 
met de ftraks genoemde aanzienlijke letterkundigen „ 
was-hij ook eenigen tijd lid van het Amfterdamfche 
kunstgenootfchap Mil volentibus arduum , alwaar 
hij deel had aan het overzetten van de treurfpelen 
Agrippa en het Huwelyk van Orondates en Statira, 
‘benevens “het” blĳfpel De: gelyke Tweelingen van 
PLAUTUS, en het opftellen van het blijfpel Het Spoo= | 
kend Weeuwtje; doeh. eenig ongenoegen met den 
heer pers (1) ‘was borzaak. dat: hij hetzelve verliet. 
In 1673 trouwde bĳ met-.sUZANNA “BORMANS ; 
Zuster van den predikant PETRUS BORMANS.” Sedert 
hield-hij- zich onledig met het ontwerpen van ‘een 
heldendicht, den apostel pauLus “ten onderwerp 
hebbende ; doch er is niets van gekomen, want in 
1684 werd hij van eene bloedbraking “aangetast, 
die hem den 18 September deszelven jaars in het 
graf ftortte. Zijn dood’ werd door de voornaamfte 
dichters zijne. tijdgenooten in deftige lijkzangen bee 
treurd ; en reeds in het volgende jaar gaf zijn vader 
zijne bijeen vérzamelde gedichten in het licht, die 
in 1705 door een’ tweeden druk gevolgd werden 3 
in 1914 verfcheen eer andere druk onder het op- 
zigt van -D. VAN HOOGSTRATEN; Voor welken des 
dichters welgelijkend afbeeldfel door p. vAN GUNsT 3 
naar de fchilderij van L‚ BAKHUIZEN , is geplaatst. 
id Meer 


(1) WAGENAAR, Amft, fol, UI St. LIz, 250. 


AN TE. 67 


Meermalen zijn de. gedichten ‘van ANTONIDES 
door bevoegde ‚kunstregters in openbaren gefchrifte 
beöordeeld geworden; ‘fommigen hebben dezelven 
hemelhoog verheven, en van derzelver gebreken of 
gezwegen, of dezelven als ftoute en krachtige beel« 
den ef ùitdrukkingen doen voorkomen, en onges 
wone hoogdravendheid geächt, hetgeen de latere 
naauwziftende „ befchavende en eentoonig. zoetvloeis 
jende dichtöefenaars winderigheid en _gezwollenheid 
hebben gelieven te noemen. Wij ftemmen toe dat 
zijne dichtftukken daarvan zeker niet zijn vrij te 
pleiten, doch men moet in aanmerking nemen, in 
welk tijdperk hij bloeide, ad {chitterendfte voor 
Neérlands krijgsroem ter. zee, ’s dichters jeugd en 
oorfpronglijk welig vernuft, tot bedwelming. toe 
bewierookt door de lofdichten der beroemdfte dich= 
ters van zijn’ tĳd, en men zal zich verwonderen, 
over de zedigheid, waarmede hij zich bij G. BRANDT 
verontfchuldigde, die hem het uitgeven zijner ges 
dichten aanraadde; heeft, zegt hij, 


‚Heeft Scaliger niet Flakkus lief, 

‚Zoo goddelijk van klank en zwier; 
Befchuldige van vervalfchte fnaren 2 
„En wort niet Nazoos eedle geeft 
Gebrantmerkt, als of ze onervaren; 

Te los en welig was geweeft? 
Wie zoekt zich dan in ’ licht te geven, 
Word dit die helden aangewreven ? 


Dies duik ik veiligst onder ’t loof s. 


In bruine fchaduw neergedoken ; 
E a Daer 
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wDkert ” fchemerlicht my lieflijk roof, 
En mijne dichtluft , onbefproken , 

My zelfs verftrekke een, flil vermaek, 

Als dat de middagzon my blaek’ … 

Een roofte, als die, in ’ licht geftegen , 
__Mijn oog zie fcheemren door dien gloet, 
‚En ik met Faëton, verlegen, | 
Te fpa beklaég mijn’ trotfen moet. 
Hy heeft geen hoogen val te vreezen, 
Die'by zich zelf vernoêgt kan wezen (1). 


be Â 


Wij aarzelen niet om ANTONIDEs onder de eerste 
dichters te plaatfen, waarop ons vaderland roem 
draagt, en hij ftaat bij ons, met al zijne gebreken , 
op oneindig hooger’ prijs dan vele nette, zoetvloei- 
jende, en alle taalregelen zorgvuldig in acht nemende 
verzenmakers uit de laatfte helft der vorige eeuw, 
bij wie de kracht van uitdrukking , de ftoute oorfprong- 
lijke beelden , de juiste en welaangebragte gelijkenis- 
“fen en ftevigheid van verfificatie , die wij bij ANTO- 
NIDES roemen en bewonderen, ver te zoeken zijn , 
en die dit alles op een’ beflisfenden kunstresterlijken 
toon, zoo wel in openbaren druk als in genòot- 
fchappelijke voorlezingen, {tout weg voor valsch 
vernuft „ kwaden fmaak , bombast en wildzang 
verklaren, Ver van ons deze onregtvaardigheid ! 
Wij maken het ons ten pligt aan te toonen, dat, 
zoo het alles geen goud is wat hier blinkt, het 
echte goud daarom niet verworpen moet worden, 


dewijf © 


Ca) J- Anroximes Gedichten, Il Deel, blz. 208. 
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dewijl. het: minder of ook wel in het ‚geheel: niet 
blinkt; en dit oordeelen wij best te kunnen. doen, 
wanneer wij flechts die. dichtftukken doorloopens 
die hij bij zijn leven heeft uitgegeven: Met: uit- 
zondering van zijn’ eersteling; het treurfpel Trazil, 
achten wij juist zijne Bellone aan bant, De Teems 
in brants den Gorf/pronk van ’s Lants ongevallen, 
en vooral zijn’ Tflroomy die allen bij zijn leven in 
het licht kwamen , vals zijne beste voortbrengfelen, 
die hem zulk eene algemeene toejuiching verwierven 
als HOOGSTRATEN getuigt (1), en waaruit wij met 
dit oogmerk eenige proeven zullen mededeelen. 

Wij beginnen - dan met zijn? Yffroom, het uitge- 
bretdfte en ongetwijfeld het beste zijner dichtftukken. 
Hetzelve is niet alleen doorden Heer pe vries (2) 
zeer „geprezen, en opzettelijk door j. MACQUET 
fcherpzinnig beöordeeld (3), maar ook zelfs door 
reen’ Engelschman op zijne waarde gefchat (4) ; die 
«het een zeer edel dichtftluk noemt. 

Wij zullen ons niet angstvallig verpijnen, om te 
onderzoeken of dit dichtftuk onder de heldendich- 

| ten 


(1) D. VAN HOOGSTRATEN, Leven van ANTONIDES , voor diens 
gedichten gepiaatst. 

(@) Gefch. der Nederd. Dichtk, I Deel, blz, 273: 

3) Proeven van an bediaret Letteroef. II Deel, blz. 149, 

(4) VAN DER GOES was a poet of a rich and fublime genius, 
His poem on the Y, a fmall river; that floods into Amfterdam, 


“and fills the channels of that great city, is a very noble piece. 
The Prefent State of Holland, pag. 255. 
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tén behoote of nietz’ hieraan is Juttel gelegen. 
Genoeg is het dat-hetzelve , ondanks de gebreken; 
die het met Tasso’s Feruzalem verlost; MILTONS 
Verloren Paradijs, en cAmoens Lwfiade gemeen 
heeft, ook wegens deszelfs menigvuldige fchoon- 
heden, door ware kenners in gelijken rang met dezen 
geplaatst, en voor de vergetelheid bewaard wordt. 
Het is ook geenszins ons oogmerk om het plan en 
de uitvoering van dit dichtftuk te ontleden , of des- 
zelfs bijzondere deelen aan eene ftrenge critiek-te 
onderwerpen, fchoon wij bĳ het op den voorgrond 
ftellen der fchoonheden nogtans de gebreken geens- 
zins onopgemerkt zullen voorbijgaan. 

„Het eerste boek, in zijnen aanleg eene eenvou- 
4 dige befchrijving van den IJkant te Amfterdam, 
„die bij zoo vele andere dichters eene dorre en 
„koude befchrijving zoude opgeleverd-hebben is 
„hier eene verrukkelijke en ftoute fchildering van 
„de levendigfte en geestigfte werkingen 4)” De 
befchtijving, ook zelfs van de gewoonfte voorwer- 
pen, die de dichter op zijne veronderftelde “wande- 
ling ontmoet, is ftout en krachtig; bij voorbeeld 
deze. 


BESCHRIJVING VAN DEN HOUTTUIN, En 


‚No. fact een lange ftreek, in ’% raden ingeboogen, 
Gelijk de halve maen zich op doet voor onze oogen, 
Ten Ooften op te flaen , de lange Houttuin in; 5, 

Die hout in gout verkeert, een koftelijk gewin ! | f 
d’Olimp 

CI) Je DE vRiEs, Gefch,. der ‘Nederd, Dichtk. IDeel ‚blz. 278. 
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d'Olimp mach" met zijn kruin voortsen % geftarnte tergens 
Wy fteigren naer, de lucht met vuure“en greene bergen , 
Als of. ment Noortfche wout „berooft van telg en blad. 
Tot eene houtmijr hier by een geftapelt had. « 
Maer leer-nietval tè trots op: uwe grootheit pronken, 
Een gloet kan al ’t gevaerte in eene zee van vonken 
Afweien, dat het ftuive in d oogen van de zon (1). 


O£ die van 
DE NIEUWE VISCHMARKTe 


Nu volgt de Vifchmarkt, die zich foiegelt in het Y, 
En fchaft ons overvloet van waterlekkerny. 
De blanke Baerzen ‚in t gezicht der Stad gevangen, 
De bruine én fwaere Bot, des vremdelings verlangen, 
Met Geftekarpers, en den Braefem, geel van kuit, 
De koiielijke Griet, de fiere waterbruit, 
Om wie Domitiaen, in wulpfcheit uitgelaeten, 
De breede vierfchaer fpande, en dzegde uit alle Staeten 
Den Raed by een , om. van dat dertele banket 
Te vonnisfen, zoo breet, als was °t voor rijk en wet; 
De Snoek , een Vy verwolf , de Zeelten, Barm , en Vooren , 
Van menig, als het puik der Viffchen, uitgekooren, 
Hier zwemt van alien kant een ftrocm van viffen aen, 
Die in het groeizuem veen van ’t Yte weide gaen, 
Die d'Yffel ftiert, en die de Warerlandfche vlieten 
Uit ruime Kaeren hier op onze banken gieten: 
Maer treên wy. herwaerts aen, daer deelt de milde zeer, 
In hun faizoen een fchat van vifchgerechten mees 


Li | De 
1) De Yftroom, I Boek, blz. 3 
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De Heilbot, blank van vifch , de Rochen , Plaet en Tongen , 
En verte Zalm, die, in het bruifchend nat befprongen , 
Daer zich de ftroomkruik van de Maes in zee ontlaet 4 
Noch bloedende op:de-fnee, hier duizenden verzaet. 
Maer wie:onthout zich in de May van watertanden ? 
Wanneer de Schelvifch, in het oog der Wijkerftranden, 
En al de Duinftreek langs van Zantvoort, tot de kuft 
Van Egmont, of in ’t diep verraft, híer naer uw luft 
Wort fpringende aengevoert, en, krimpende onder ’t (nyden, 
U nodigt vroeg een eind te maken van zyn lyden, 
Maer als de Winter met zyn’ zeiffen loof en kruit 
Heeft afgemaeit. en fteekt het hooft al brullende uit 
Zijn fneeufpelonken op, en tergt de Noordfche Beeren , 
Tot zy Apollo zelf verbaeft te rug zien keeren, 

Op ’t dreigen van hun klaeu, en ’t zonnepgert gevlugt 
Uit verder kim alleen begroeten onze“lucht, 

Dan zal de Kabeljau , een watervorft gebooren, 

Met lieflijk voedzel weêr uw oog en mont bekooren , 
En leeren, als hy wort in mooten afgedeelt, 

En d'afgefnede moot in putten krimpt en fpeelt, 

Dat elke holte u tot een’ beker moet verftrekken, | 
Om onder zoo veel wijn zijn lichaem te bedekken, 

Als bem weleer een plas van zeenat heeft bevloeit (1. 


AD dichter aande woning van den admiraal pe 
RUITER komende; roept met geestvervoering: 


Bedrieg ik my? of klimt het water aan die ftreek 
Ten boorden hooger op, en bruift terwyl ik fpreek 
Met open keel vooruit, en lekt de hooge randen 
“Met zijne zachte tong? Zoo juichten alle ftranden, 


CG) De Yffroom, I Boek, blz, 4. 
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‘De grijze Tiberijn ftak * hooft ten liezen uit «” 

Met vreugde, toen Auguft, rijk van Egiptfchen buit, ni 
Zyn’ vloet quam opgezeilt met zegenrijke vlooten; … 
De Krokodil dès Nils, in ketenen gefloten, Kiks 
En dolle Anubis, heefch van blaffen en gehuil, | 
Naefleepte op ’t Kapitool by zyn’ befchuimden muil , 
En touwt den ruigen rug des Nijlftrooms met zyn zweepen, 
Tot hy zijn’ mont bedekr,van fchaamte aan ’t hert beknepen, 
Om eeuwig in het-zaat te fchuilen met zijn hooft, 

De naam van Ruiter, die Auguftus zeeroem dooft, 
En fcheiler zal op zee als Tritons hooren brommen, 
Staet met eerbicdigheid de watergodendommen3. + 

Die buigen driemael ’t hooft, en dryven ’tzeenat aan,” 

En wenfchen , dat hem noit de zeekrans moet ontftaen (1e 


Welke. 


(1) De Yftroom, I Boek, blz.14s Allergelukkigst heeft men 
deze fchoone’ plaats in Franfche verzen overgebragt. Wij kune 
men niet nalaten deze vertaling hier mede te deelen; 


Me tromperaiseje ? au nom de ce fameux héros 

Le fleuve , en bouillonnant, enfle ses vastes eaux; 
Au pied'de son palais je le vois qui s’avance, 

Il en baise les bords plein de reconnaissance, 

Tel le Tibre autrefois, par sa joye entrainé, 

Sortit des eaux, le front de joncs environné, 
Quand chargé de lauriers le magranime Octave 

Par le chemin sacré menait PEgypte esclave, 

Et charmant les regards de son peuple surpris, 
Aux pieds de Jupiter attachait Anubis, 

Ruiter, ton uom plus grand que le grand nom a'Auguste;, 
Arrache aux dieux des eaux le respect le plus juste; 
Pour ta sage valeur plein de zêle et d'amour 

Je les vois s’incliner trois fois vers ton séjoure 


Proeven van Dichtk: Letteroef. II Deel, blz, eór, 
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Welke heerlijke beelden, welk eén’tijkdom van 
gedachten, welk eene edelheid van uitdrukking , 
welk “eene ftontheid van verbeelding moete wij 
bewonderen in zijn dichterlijk tafercel van 


HET BOUWEN DER SCHEPEN, 


Men leert de wijsheit van Nstuur hier over ’t hooft, 
Het aerdrijk word van bofch en wildernis berooft, 
De boom ontwortelt en ontheiftert van zijn looten , 
Om die in ’t water, en onvruchtbaer ftrant te pooten. 
Wy leeren de Meermin hier zonder voeten gaen , | 
En glijen op den rug door wilden Oceaen. 
Het Zeepaert binden wy den breidel aen van achter: 
De wint verftrekt de zweep, die’ fneller jaegt of zachter. 
Wie twijffelt dat Dedael, het Kreetfche (trant ontvlucht, 
Op. waffe pennen vont een heirbaen door deslucht? 
De Kreten, zeker, zijn ’t niet al gewent te liegen, 
Nu Noordfche boomen zelf door ’t water henevliegen. 
Hier ftaet een niëuwe kiel aen ’ groeien, en bykans 
Tot aen des hemels tin gebouwt met trans op ‘trans, 
Daer houte ribben, uit den kiel geteel t‚ van buiten, 
En binnen“ wel verzorgt „ een’ hollen buik befluiten, 
Zoo vindt d'ontleder , die „op ’tfnyfpoor van: Vezael 
En Vefling, leeft in doô gersaemten, altemael 
De ribben rechts en flinks, gewulft als halve ronden, 
Aenveené ruggraet en haer wervels vaft gebonden 
En ‘ingelijft, met fpier en peezen hecht verknocht, 
En eerft na twintig jaer te recht in ftant gebrocht. 
De Boukunft klimt almeê by trappen op in *t bouwen, 
Zy kerft , en klutft, en kromt , woelt met bepekte touwen, 
Splift 
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Split ankerkabels ‚hecht. met -yzre bouten: vaft 5071; 27 
En ziet verbaeft hoe traeg het bougevaerte waft, 
Dat in een’ oogenblik het krijgsgevaer. zou breekens 
Qaam weêr de dolle. Mars -de-bloetklaroen, te fteeken „> 
Te hitfen ftrant op ftrant,, en :vloot- op. vlooten aen (Cu)e: 
Met weerzin moeten wij verfcheiden- prachtige 
befchrijvingen overflaan, als van het West-Indiesch 
Huis, het Zee-Magazijn, de Scheepstimmerwerf, 
en andere voorwerpen, om dat ons beftek de mede- 
deeling hier niet. toelaat. Eene bij uitftek fraaije 
en. gelukkig aangebragte epifode vinde evenwel hier 
eene plaats; hetis de | | 


‘à 


VERSCHIJNING VAN DEN GEEST VAN ATABALIBA, 


__ Men zegt dat Schippers hier by naeren nacht den geeft 
Van Atabalibd, angftvallig en bevreeft, 
Op ’t onbewoonde ftrant rinkinken zien eu fpooken 
Met een bebloede toorts: de zwarte haererú rooken 
Van ’t bloedig zweet , dat van de doodfche wangen ftroomt, 
Hybromt,maer fmoort zijn vloek in’dharte,als nog befchroomt 
Na zijn rampzalig eind , voor trouwloosheit en laegen. 
Men hoorde hem in” eind vervoert van gramfchap klaegen, 
Met zulk een hol gedruifch , dat ‘al den oever vult; 
Gelyk een bofchieeuwin in wilderniffen brulc, 
Wanneerze dol van wraek den roover na wil jaegen, 
Die haer verraederlijk de jongen heeft ontdraegen 
En ’ weerloos neft. gefchaekt, & „ Sprak hy, diemet my 
De (lagen hebt gevoelt der Spaenfche cieranny { 
/ | % Ver- 
(1) De Yftroem , II Boek , biz. 28, 
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% Verveel u niet mijn ramp en ongeval te hooren. Tite 
Zoo drae de nieuwe vloot quam door onze engten boorert 
En lande in Panama, (oth_was zy noit geland! =d 


OF had ikze ín het eerft gezet in lichten brant ) - 7 
Liep ftrax een hofgerucht: op drijvende paleizen, 
Quam een gebaert geflacht uit d'andre werrelt reizen, 
Niet zwart, maart aengezicht.zoo wit als krijt geverft, 
Een koude fchrik rijt door mijn leden , ’t hooft befterft, , 
Een deerlijk voorfpook!’k voel mijn’ zetel driemael kraeken. 
Een bange en diepe zucht rolt driemael door de daken 
Van “hof, en hadme toen mijn nootlot niet verraên, - 
* Paleis van Magokappe en Kusko zou noch ftaen' (1). 
»k Had hen op ftrand geflaght , vermant de zwakke vlooten ; 
En ’t goddelooze bloet al juichende vergooten,. 
Noch treênze toe, en zien met arendsoogen om 
Naer gout, hun hoogfte goet en eenig heiligdom. 
Zy flokken ’t vraetig in als hongerige raeven, 
En hangen op het aes, Men zietze alom aan ’tdraeven 
En grijpen. ’t Eene fchip volgt‚nu op % ander voort, 7 
Toen kreet het ganfche rijk geduurig brant en. moort, ì 
Wie zouze tegenftaen ? zy blixemen en donderen , re 
Als of ons d'afgront zelf beftormen quam van onderen; 
„En aerde en hemel, van hun dwinglandy vermant, … 
Mee had gezworen in hun trouloos vloekverbant, sa 
Wat dolheit voerde u aen ,.zegt, bloedige, tierannen 
Zoo verre uit onze lucht en werrelt weggebannen „ : 


(1) Fraaije naarvo!ging van vireiLrus: 


Er fi fata deâm , fi mens non leva fuisfety IA 
dupalerat ferro Argolieas fedare latebrase 


Trojaque adhue fares, Priamigae orx alto maperes, 


dEneid, RL. 53 
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„Te vallen in ons erf ‚en ’t rijk, daerge u geen’ voet 
‘Moogt eigenen met recht, te meften met ons bloet? 
„Daer ’t Efimeraltebofch de vrouwen *t haer zag wringen 
„Tot ftroppen, of het hart te barfte op rotfen fpringen. 
Terwyl Tunië noch het albefpieglend oog … | 
Der zonnegodheit fmeekt, dat zy haar wangen droog. 
% Gaet wel : de wraek is gaande , en wankt haer taeie roede. 
Ik zie’er duizenden, noch dronken van den bioede, 
Een bloetvlak meeten, en den afgeweïiden grond, 
In ’t vallen , bijten met een half beftofven mond: 
Den broeder van zijn bloet in ’t, harnas, aengevochten, 
De lijken tot een prooi van honden en gedrochten , 
En mct uw eigen zwaert, & wreede , die verwoet 
Uw felle klaeuwen verwde in mijn doorluchtig bloet; 
Mijn dfoeve fchim gepaeit , die eind!ijk ruft van waeren. 

De fchippers zien allengs zijn hevigheit bedaeren , 
En ’t ongerufte {pook fchijnt vrolijker van wet, 
Nu ’t hoort, hoe moedig Spanje in Neérlant is verplet , 
En eindelijk, vervolgt, verjaegt op alle ftranden, 
De vlag der hoogmoet ftrijkt, en groet de vrije landeu, 
Daer al de mijnen van het koftlijk Potozy, 
De zilverkuilen van Ciarke, in zulk een ry 
Van jaeren nooit gefchaekt, de fchacten van Afryke, 
En al het gout van ’t uitgeplondert Ameryke, 
Niet ftopten aen die bron en fpringvloet van verderf, 
Dat drie Filippen heeft geftooten uit hun erf (1). 

| Deze 


(2) De Yftroom, IE Boek, blz, 40, Ook dit gedeelte is door 
dezelfde hand als het vorige volgendermate in het Fransch 
vvergezet: 


Compagnons autrefois de mes affreux malheurs, 
Vous, qui de P&spagnol sentites les fureurs, 
Prêtez, prêtez Poreille, et de ma destinég 
Ecoutez attentifs histoire iufortunée, jh 
use 
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Deze ’ verzen vzijn „inderdaad, zeer „krachtig; sen 

» mien “zou ‘het gehele: {tuk ,”” zegt: de Heer vaN 
KÁMPEN' (1), ‘ vólftrekt als eene navolging “van 
OSSIAN aanmerkén, wist men niet dat deze toén 
„nog geheel onbekend was,” 7 it: 
„Dat bij zoo veel ware’ verhevenheid ‘en manne- 
lijke hoogdravendheid, als wij tot hiertoe hebben 
aangetroffen, de befchuldiging van gezwollenheid 
… en 


‘Aussi-tôt que je vis des gens barbus et blancs 
Approcher de nos bords sur des palais flottans 4 
Monvcoeur fut pénétré-d'une frayeur mortelle5 
Je frissonne, je sens.que mon trône chancelle „ sh 
Augure trop certain de ma funeste mort. | 
» Que n'étais-je en ce temps ättenuf à mon sort! 
Cusco. serait encor 5 j'aurais de cette harpie \ 
fonstre horrible en naissant percé le flanc impie„ 
Is entrent dans nos murs, et les yeux enflammés, 
Partout ils cherchent lor dont ils sont. affamés, 
Tel un vautour., brûlant d'une maligne joye 
Anime sa fureur, suspendu sur sa proye. 
„Ces tyrans sont suivis par de tyrans nouveaux; 
Leurs vaisseaux sur deurs pas traînent d'autres vaisseauxt- 
Qui leur résisterait ? La foudre et le tonnerre 
Se liguent avec eux pour les suivre à la guerre, 
Soumis à leur pouvoir ; Penfer, la- mer y-des cieux 
Dans leurs -affreux desseins conspiraient avec eux, 
Tout mon peuple est en proye aux fureurs du carnages 
Parlez , bourreaux, parlez5 par quelle infame rage 
Osiez-vous envahir ce terroir , engraissé 
Du sang de mes sujets, à chaque pas versé ? 
Je respire; du ciel la vengeance sapprèête, 
Je vois leur propre foudre éclater sur leur tête. 
Ils répandent leur sang , de mon sang enivrés 
Par les mains Pun de l'autre ils tombent déchirés, 
Eux-mêmes, pour montombre agréables victimes, 
Par des crimes nouveaux ils puuissent leurs crimes 


Proeven van Dichtk, Letterocf, IH Deel, blz. ega, 


(1) Verh. van TEYLERS tweede genootfchap, XV St, blz, 390. 
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en winderigheid ‘toch niet geheel ongegrond is, 
moeten wij en zal elk met ons erkennen, na de 
lezing der volgende vrij winderige, ja zelfs onftui 
mige befchrijving van een’ orkaan bij de Kaap de 
Goede Hoop, 


Die, als een breede tong, weêrzijts in zee gelegen, 
Om aemtocht hijgt, en roept Neptuin om ftorm en regen; 
Die meenigmael , vermoeit van ’t bidden en gekrijt , 
Met bei zijn handen ’t nat der zee ten hemel fmijt5 
Dat voert een wint, matroos uit d'oogen, op zijn veder: 
“Stort door zijn zwaerte in ’t eind gelijk een donder neder , 
Knarft rotfen en gebergte in flarden , torft de kiel 
Aen ’t blint geftarnte, en druktze ofzein den afgront viel, 
Der wolken fpongie fchijnt met een’ greep uitgewrongen. 
Op d'eene ftortvlaeg komt voort d'andere aengedrongen. 
De zwarte nacht voert ftorm op ftorm aen op haêr vletk. 
Nu fcheurt de ftroom den gront, nu rijft hy als een kerk, 
 Vervaerlijk onweêr loeit met weêrlicht , blixem , donder 
En donderkloot, en roert , al buldrend , ’t opperfte onder. 
‘Een donkre Orkaen rammeit, en fnort met flag op flag, 
Als of weêr d'aerdkloot in een rutven baiert lag, 
Eool rukt brullende de ftormrioolen oopen,. 
Al d'onweêrwinden, van vier oofden toegeloopen, 
Beproeven kruin op kruin al zwoegende en verhit, 
Daer d'elementen , zelfs gefchokt, naeu hun gelit 
Bewacren. Febus, hooft verfchuitende in zwart laken 
En lamfet, hoort zijn as en kopren diffel kraeken 
Van ’ ftormgewelt, De kap des hemels dreunt en beeft, 
Het pekel zied en fchuimt ; de dolle. zeeftorm heeft 
Het grondzant omgeroert „het grondloos hof doen beeven 
Van Thetys, klippen van haer wortels afgedrevens 

De 


De hulken, ín dien noot verftroit van ree tot ree; 
Een hondert mijl te rug gerukt in wilde zee (1). 


„Dan ’s dichters jeugd, zijn weelderig vernuft, 
en de fmaak van zijn’ tijd, waarin zelfs dichters 
van naam met valsch vernuft fchitterden „en het ge- 
zwollen en brommende voor hoogdravend en krach-. 
tig hielden , dit alles pleit zeer tot zijne verfcho- 
ning: waarom wij hier er ook niet verder op zuls 
len hechten, maar: liever de fcherpe berisping af= 
fchriüven „die onze voorvaders; blijkt hier, reeds: 
zoo wel verdienden als wij. Na de koopmanfchap- 
pen opg geteld te hebben, die Frankrijk ons zendt, 
vaärt hij in dezer voegen uit tegen der Nederlande= 
ten dwaasheid in het het naarvolgen der Franfchie 
modes : | 


Met zoo veel nut voorziët ons Vrankrijk ; maer met een 
Van zijn lichtvaerdigheit en wifpeltuurigheên, 
Die, onze eenvoudigheit verbafterende , zeden 
En draghten indringt, by onze ouders niet geleden: 
By wien een man in ’t veld by ’t klinken der trompet _ 
Wiert uitgekooren, geen hofjonker in % falet, 
Men kende geen pluimaedje , als op den kam der helmen, 
Geen deegens , als tot ftraf van moordenaers en (chelmen. 
Nu ftrekt het bei tot pracht, die *t jonkerdom verfraeit, 
Zoo dra’t de weêrhaen maer in ’ hof van Vrankrijk kracic(2}. 
Die 


ge De heli, IL Boek , blz. 44, Ek 


a In onzen bd kraaijen de weerhanen niet, maar Min 
fiechts Milzwijgend de windftreek aan, 
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Die leert (Cr) ons nu het hooft en beide d'oogen duiken 
In ’t masker en, de, pracht van krullende parruiken , 

Ons haer te fcheeren , om fieraet, met gelt besaelt AIN 
En licht een’ dooden romp van ’t fchaadig rad onthaelt, 
Zoo drae de morgenzon haer roffen heeft geflagen 
In ’t gloeiende gareel, én van den gouden wagen 
De werrelt toelacht met een vrolijk aengezicht, 
Gewennen we ons , verwijfde , als was ’t onze eer en plicht, 
Te vraegen , welk een wet ons Vrankrijk heeft gegeven, 
Wat kleedinge ons belaft, Waer toe vervalt ons leven! 
Zorgvuldige Natuur , gy: had ons door uw hand 

Geen reedelijk begrijp genoeg in.’t hert geplant 

Om ’% lijf te hoeden voor de lucht en haere ftormen, 
En waer men ’t laeken fneede in allerhande vormen, 
En elk een Proteus fcheen in draghten nae ’t geval, 

Of eene-kameloen in kleuren zonder tal (a). 


[4 


M en 


(a) Die zelfde kraaijende weêrhaan nameljk; nu , deze rarie 
teit had wel verdiend in het nationaal mufeum geplaatst te worden ! 


(a) De Yftroom , II Boek ; blz, 66. “Deze inderdaad. fraaije 
en krachtige verzen luiden, in het Fransch overgebragt; aldus: 


Avec ces biens rêels, sources de nos délices, 

La France dans hos ports décharge aussi ses vices, 
Et, fouillant de nos meeurs l'aimable pureté , 
_Introduit des faux airs la puêrilité, 

Ge culte extravagant des modes fanaätiques , 

Idoles sans autels chez nos ayeux rustiques,: 

Un combattánt poudreux obtenait leurs faveurss 
Nor un fade Adonis, qui triomphe des cceurs. 

Les, plumes seulement sur leur casqne flottantes 
Frappaient des ennemis les troupes chancellantes, 
Ils ne" portatent le fer que pour venger Jes loix, 
Ou bien pour secouer le joug trop dur des roig, 
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Men weet dat ér voor de ontdekking van Amen 
rìka flechts eene foort van fandelhout bekend was, 
namelijk het witte of bleekgeeles naderhand heeft 
men in de Oost-Indiën en in Zuid- Amerika ook 
het roode ontdekt, en deze bijzonderheid heeft den 
dichter aanleiding gegeven tot eene bij uitftek gees- 
tige en geheel nieuwe vinding; hij levert hier-eene 
uitmuntende 


POËTISCH - NATUURLIJKE HISTORIE VAN HET 
SANDELHOUT. 


„D'aeloutheid zag door al d'Ooftindiaenfche rijken. 
De Sândels van geflacht en verf elkaêr- gelijken, fl 
En een citroene kleur verdeeltin al hun hout, 
Maer zedert gierigheit zich heeft op zee betrout, 
En ’t ftoute Portugael, ter werrelt uitgetrokken, 
Heel Indiën vermat in zijne keel te flokken , 


En 


A présent, dès qu'en France un caprice en décide „ 
Ces ornémens en paix parent le plus ümide, 
Pourquoi, lâches mortels, aux ordres de Paris 
Assujettisons-nous nos airs et nos habits ? 

Jusqu'à quand, de la mode esclaves volontaires; 
Aux vices étrangers serons-nous tributaires ? 

Sous des cheveux trompeurs , avec art hérissés, 

La nature en gémit, nos fronts sont affaissés, 
Selon que de la cour la girouette ordonne, | 
Vefféminé Batave et parle et se faconnes | 
Qu'importe qu'on néglige, ennemi du bon sens; 
De garantir son corps des injures du temps, ‚ 
Pourvu que des ciscaux Pêtoffe maltraitée 

Change l'homme à la mode en bizarre Protée , 

Et que de ceut couleurs Pinconstante union 

D'un être qui concoit fasse un caméléon, 


Pioeven van Dichtk, Letteroef, II Deel, blz, 263. 


En dreef zijn hengften in een zee van bloed te wed; 
Dat zelf Auroer „wanneer zy ’s morgens uit het bed 
Van Thyton , haer’ gemael verrees aen d’Oofterkimmen 4 
Haer vierige oogen zach met roode ftraelen glimmen 
Door eene wolk van bloet, gedroopen in der nacht 
Door ’t dak van ’tflaepfalet , terwijlze ’t minft verwachte 
Sints heeft ook dit geboomte, afgrijffelijk verflaegen ; 
Van haere onmenfchlijkheit de teikenen gedraegen. 

Een deel beftorf van fchrik, en zweemde nae de doots 
Een deel klom ’t bloed om hoog van gramfchap,of wierd root 
Van fchaemte ‚en heeft , uit een erbarmelijk mêdoogen , 
De bloedrivieren door zijn wortels ingezoogen, 

Dat nu d'Europer noch met ruime handen plengt, 

Tot mortel rafpt, en in zijn toode verwen mengt (1)s 


Regt levendig , krachtig en waar is de volgende 


BESCHRIJVING VAN DEN WALVISCHVANGST, 


„De Groenlandsvaerder tart, op fiemgekleefde boomen ; 
In baere zee ’t gewelt van ftormen en van ftroomen, 
Ysbergen , rotfen en gedrochten, een gevaert 

Dat vlooten ’tlichaem kneuft en morzelt met zijn” ftaert , 
Noch kan hy ’taltemael verduuren , en gebrooken 
Door ys en fneeu, in t oog der hongerige fpooken, 
De watermoufters in hun eigen rijk en ftrand é 
Met {pooren noopen ‚en hun leiden naer zijn hand, 

De walvifch woelt vergeefs met bulderen en wenden; 
Als hem de zeeharpoen geftraelt is in de tenden: 

Hy blaeft vergeefs door twee fontéinen nae de lucht, 
En verft het pekel met fcharlaeken waer hy vlucht, 


Zoe 
Ga) De Yflrooms; II Boek, blz. 49. 
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Zoo wijkt een hart, te fpae bekommert voor zijn leven „ 
Den doodelijken pijl hem door den rug. gedreven, 
Geen fchuilplaets noch fpelonk verloft hem,van dat wee; 
Hy fchrijft zijn vlucht met bloet,en draegt zijn’ vijgnt meê(r). 
Dat monfter, % geen een klip kon fchijnen voor-devlooten , 
Valt eindlijk meê in ‘t net, en: wort gekapt aen-moôten 
Van zijn baleinen voort ontleed, en al Zijn traën 
En fimout ín tonnen en karteelen vafgelaen-(o). > «- 
Wij zullen van dit tweede boek afftappen met 
de befchouwing van een ftout en fiksch naar vir=- 
GILIUS (3) gepenfeeld tafereel der 


UITBARSTING VAN DEN BERG -HEKLAs 


‚De felle Hekla, van een teering aengerant, 
Spuwt haer verzengde long en brandend ingewand 
| By 
(1) Deze gelijkenis is uit virciLius ontleend, en hier zelfs 
raaijer uitgedrukt dan bij dezen; men oordeele : 


___ Qualis conjectâ cerva fugittÂ, A 


Quam procul incautam nemora inter Crefia fivit 
Pastor agens telis, Jiguitgue volatile ferrum 
Neftiuss illa fuga filvas fultusque peragrát 


Dictaeos : haeret lateri letalis arundo. 
ZEneid IV, 69 


(2) De Yftroom, II Boek , blz. 58, 
(5) 


Tuterdumgue atram prorumpit ad aethera nubemg 


Sed horrificis juxta tonat etna ruinis, 


Turbine fumantem piceo, et candente favillas 
Attollitgue globos flammarum , et fidera lambit 
_ Interdum Seopuslos avulfsgue viscera montis 
Erigit eructans, liguefactague fava fub auras 
Cum gemitu glomerat, fuudogue exaefiuat imo. 
ZEneid, III, 57e. 
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By groote brokken uit, die bulderen en-draeven „ 

Als of de Hemel ftorte uit zijn gewricht en naven. , 
De vlam der binnekoorts, die haer allengs vrijbuit 
Barft menigmael ten keele en monde al loeiende uit, * 

- Heel Yslant beeft, wanneer dat groot gevaerte aen ’t kraeken, 
Een blaeuwe zee van vier en zwavel fchijnt te braeken , 
En wentelt uic zijn keel en fehoorfteen met een zucht 
Verbrande fteenen, aerde en affchen naer de lucht, 

En roltze al gloeiend, met den blaesbalg van zijn aeffem , 
Door d'oopen lucht,bezwalkt van zwarten rook en waeffem 5; 
Waer in zy flikkeren als ftarren met hunn’ gloed, 

hid datze al fiflende neêrplompen in den vloed (1). 


Het meest dichterlijk, en met fchoonheden van 
den eersten rang rijk - geftoffeerd, is. het derde 
boek, hetwelk eene uitvoerige en uitmuntend fraai 
uitgewerkte epilode behelst, namelijk de gouden 
bruiloft van THrTIS en PELEUS, op welke de voor- 
naamfte ftroomgoden, en gevolgliĳjk ook de Ygod, 
genoodigd waren. De vinding is inderdaad vernuf- 
tig en gelukkig. Ook de wijze, waarop de dichter, 
zonder de waarfchijnlijkheid te beledigen, getuige 
van deze feestviering wordt, heeft niets terugfto- 
tends; want toen de dichter 


op zijne onbedachte beê, 
Wiert over hals en hooft gedompelt in de zee, 


nnee 


werd hij, even als PHAËTON (2), 
— met 


(1) De Yftroom, II Boek, blz. 53, 


(2) Metamorph. IL, 122, 
EF 3 
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a met een lieflijk fap het voorhooft overftreeken , 
Om onder ’t water zelf te konnen zien en fpreeken „ 


en. 


— daelde zachtlijk door de grondelooze kolk, 
Van Tritons onderfteunt en zeegroen watervolk. 


In het einde kwam hem 


—_ —— een ftroomherout van onder groeten, 
Hy droeg zijn konings merk en groene ftroomlivrei (1); 


namelijk dat van den god des Yftrooms, Vere 
volgens zag hj | 


—_— —— in ’t verfchiet nae hem een’ langen rei 
Van Yprinceffen , elk gevolgt van kamenieren, 
Die yverig Mevrou opheemlen en verfieren (2). 


Deze Mevrouw was 


De Zuiderzeeprinces met zijne trou vereert (3). 


De ftroomheraut doet vervolgens eene optelling 
der namen, afkomst en minnarijen van deze Ynym- 
phen, op het voorbeeld van HOMERUS en VIRGILIUS; 
die eene optelling. doen van de namen der Griek- 
fche helden, en oviptus van de namen der honden 
van ACTEON en der nymphen van DIANA. De na- 

men 

Ci) De Yftroom, III Boek , blz. 69. 

(2) Ibid, blz. zo. | 

5) Ibid, blz. 76. 
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_ men van dit Ygeodinnentimmer zijn nogtans geene 
dele klanken, maar hebben eene vernuftige betee- 
kenis (1). Hierop geeft de dichter de volgende, 


BESCHRIJVING VAN HET HOF DES YSTROOMGODSe 


< 


Het Hof des Yftrooms fchijnt uit louter rots geklonken , 
Zoo hecht is *t buifenaen van marmer en albaft, 
(Gevifcht uit chepen, door een’ ftorm op zee verraft , 
En tot een hofgebou en voorraet weggefloten.) 

Met mofch aen een gekleeft, in ’t water opgefchoten, 
De paerlemoederfchelp en ’t eedele gefteent 
Schijnt hier geregent, en de konft met pracht vereent, 
En twijfelt iemant noch uit onkunde aen ons {preeken ? 
Hoe , zout een ftroom aen fchat en heerlijkheit ontbreeken , 
Die al den rijkdom van de werrelt noch vertiert ! 
Beneem den Moor dan ’tgout, den Ruffen ’t wilt gediert. 
De hooge hofpoort wort geöpendt midlerwijlen, 
En knarft met yzren monde op zijn metale ftijlen, 
Gezien al * zeehof te verduuren, ongefchokt, 
‘Indien een zwarte bui van oorlog, die vaft wrokt , 
Zijn’ wafdom had, om met een fpringvloed aen te breeken , 
En eene vlam van niĳjt in ’t Godendom c'ontfteken , 
Terwijl de voogd van * Y noch hand noch vinger roert , 
Maar uit zijn’ wapenburg hun aertsgewelt beloert, 
Men mompelde, en het is van hooger hand gekoomen, 
Hoe d’Ygod vreeflijk wiert kenijt van vele ftroomen, 
Wien ’t hert verftikte van venijn en groene gal, 
Vergeefs voorfpellende in hun droomen zijnen val, _ 
De 

(1) Opheldering van het Ygodinnentimmer van j. ANTONIDES 
VAN DER GOES, door M. NIRUWENRUIZEN. Werken van het 
Amft. Dicht= en Letteroef, Genootfch, II Deel, blz, ss1, 
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De bou van ’t hof is zelfs niet zonder fchamper wrokken , 
(Dus luit de Waterfaem) zoo heerelijk voltrokken, 

Mits d'ingang zich vertoont, en d'eerfte galery - 
In ’t opgaen van de poort, praelt aen de rechterzy 
De koninklijke troon, op trappen hoog geheven, 
Getooit met beelden, door een net penfoen gedreven, 
En overrijk verfiert met goud en waterfchat # 
Geheimeniffen van geen fterflijk brein bevat, 
En met een’ zwarten nacht en fchaduwen bewonden, 
Op Glaukus raed gefchikt , dieze eerft heeft uitgevonden , 
Of uit Egipten (eer hy ’% fterflijk kleet verliet 
Eu wiert een Zeegod, rijk en maghtig van gebiet.) 
Ontleent, en uit den mond van Hermes onderwezen. 
Op vijftig pijlers ftaet het zaelgewelf gerezen, 
Gehouwen uit arduin en helder bergkriftal: 
Veel minder om het dak te ftutten in zijn’ val, 
Als om de majefteit een grooter glans te geven; 
‚Met root en wit korael, eerft in de lucht gefteven, 
Geflepen , gepoliĳft, en fierelijk gedraeit, 
En ronde paerlen en gefteenten rijk bezaeit. 
Men zier ‘er afgemaelt in fenixfchilderijen , 
De zeehiftoriën yvan oude en nieuwe tijen: | 
Hoe deerlijk Scylle vlucht, en ommeziet naer ’ ftrant, 
Om d'eechenis (1) van zeegedroghten aangerant, 
Met opgefparden muil noch fchijnende te blaffen, 
Om dus haer preutsheit en verwaenden moet te ftraffen. 
Zy fraet, gelijk een hart, dat, uit den aêm gevlught, 
In eenen waterftroom zich neêrftort met een’ zucht, _ 
Een doodftuip voelt , terwijl het, overlaên van wonden, 
Omringt wort van een’ troep afgrijffelijke honden: 
Het voelt zijn’ loop geftur, zijn krachten afgeftreên , 
En fchijnt alree van fchrik herfchapen in een’ fteen, 


Men 


(1) KirtaAN: Eechenisfe , ingen, de onderbuik, liesch, 


ATN: T& 89 
Men ziet de Spaenfche vloot aen d'ándre zy beftreeden 
Van God Neptuin, gefchokt , gewrongen uit haer leeden, 
De Kraeken door den ftorm geplondert van hun want’, 
Gevaerten hooger als een krijtberg.aen het ftrand, — 
Hier drijft’er een, berooft van braemzeil en zijn blinden „ 
Gins worden rae en mars gefcheurt van felle winden, 
De fokken uit het lijk gerukt, de maft aen twee, 
En bake en fchoverzeil met kracht geplompt in-zee, 
Al ’ hof is rijk voorzien van koninklijke zaelen | 
En hofvertrekken, die met koftlijkheden praelen, 
Een koning waert, die, uit een rijk van kleen beflagh, 
Al’s werrelts kuften heeft befchaduwt met zijn vlagh (1). 


Eindelijk geleidt de ftroomheraut den dichter op 
eene fchulpkaros, | 


velde — gevoert van {nelle zee-dolfijnen , 
Die hy met zijn gezang den weg wees door den ftroom, 
Die ftrekte ’t koetsgefpan voor halfter, zweep entoom (2), 


naar het paleis van den zeegod, alwaar de gouden 
bruiloft van THETIsS en PELEUS zou gehouden wor- 
den, en de dichter, 


van de bruiloftdifch gefcheiden met gordijnen, 


alles zien kon wat er omging. Onderweg zeide 
zijn leidsman, dat de dichter welligt 


, _ gen 

(1) De Yftroom, I Boek, blz, 71. 

(2) Ibid, bla. 75. 
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— geen Bruiloftvreügd maer fellen twift zou hooren: 
Hoe ’ hart der vorften barnde in een gety van haet; 
Maer dat zijn Koning niet bezweek woor nijt noch he 
Hy kende zijn gezagh, en zijne bontgenooten: 

Zy zouden vruchteloos de hoorens op hem ftooten, 


De vlugtige befchrijving, die de dichter vervol- 
gens geeft van het zeepaleis van oCEANUS, is te 
eenemaal verongelukt, en gezwollen wartaal, die 
geen volledigen zin oplevert. Hetzelve komt 


opdaegen voor onze oogen, 
Met hooge pijlers en gehouwe marmer boogen ; 
Alfamen een gevaert, gelijk van Tyfons roc 

En zijne reuzen tot een eeuwig waterflot , 

‚ Dat, rijzende uit de vloên met twee verheven kruinen , 
Van ganfche rotfen en gefcheurde marmerduinen, 

Alte eeuwen tart en fchijnt den tijt ten trots gefticht (1). 


TyPunoN en zijne reuzen, weet men uit de my-_ 
thologie, ftapelden bergen op elkander, om den 
hemel te beftormen, even zoo fchijnt dit waterflot 
van ganfche rotfen en gefcheurde marmerduinen, 
lomp weg op elkander gefmeten en met twee ver- 
heven kruinen uit de vloeden te rijzen. Dit ge- 
heele beeld is enedel en louter klinkklank 3 want 
wat zijn toch marmerduinen? in de natuur beftaan 
geene andere dan zandduinen. Behalve dit alles is 
het opperhoofd der zeegoden in dit lomp gevaarte, 


„86 
(1) De Y&reom, Il Boek , blz, 74. 
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„gelijk van TyPHoNsrot „”’ vrij wat flechter gehuisvest 
dan de Ygod, die toch in alle geval een god van 
minderen rang is. Hoe het zij, dit zeepaleis levert 
een misfelijk locaal op tot het houden van eene 
feestviering, waarop de voornaamfte ftroomgoden 
en andere aanzienlijke perfoonaadjen genoodigd zijn. 
Uitnemend gelukkig, fraai en geestig is daartegen 
de vinding van de gouden bruiloft, tot welker fchil- 
derachtige befchrijving de dichter nu overgaat, na. 
alvorens OVIDIUS, aangaande zijn verflag wegens 
het huwelijk van THETIsS en PELEUS (1), op eene 
regt vernuftige wijze gelogenftraft te hebben. Wij 
zullen deze fchoone epifode, ondanks hare uitge- 
breidheid, in haar geheel mededeelen: $ 


Vrou Thetys walgde lang van Triton haer’ gemael, 
Die, traeg en ftram, vergat het minnelijk onthael 
Om zulk een fchoonheit, die den Zeegod zelf deed blaeken 
In heete vlam, nae haer begeerte te vermaeken: 
Toen d'ouderdom zoo ver den grijzaert overwon, 
Dat al haer vier zijn fneeu niet langer fmelten kon, 
De droef heit dwong haer uit het hooftpaleis te fcheien, 
Haer’ weduwlijken ftaet en onheil te befchreien, 
Het luft u nu niet meer, Ô Thetys, in uw bron 
Het hooft te fpiegelen, uw lokken in de zon 
Te toien, en een’ krans van wier, met zeegewafTen 
En paerlen gefchakeert , op ’t geele hser te paffen, 
De fchoonfte hoorentjes te rijgen tot een fnoer, 
Uw kleet te zoomen met korael en paerlemoer, 

| En 


(x) Metam. Lib. XI. 
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En door den fluier, van een’ zachten wint bewoogen 3 

De blanke borften, by geval, aen ’s minnaers oogen 

Ontdekken,en hoe teer de boezem zwoegt en. fpeelt, 

En aen het blaeu fattyn een’ dartlen luifter deelt. j 

Gelijk de lentezon zich toont aen d'aerd{che volken, 

Wanneerze flikkert door een blaeu tapijt van wolken. 

Neptuin wert in zijn ziel medoogende om haer leet, 

Verdroeg niet langer dat zy dus haer leven fleet: 

Hy noodze weêr ten hove, en zweert met heilige eeden , 

By Styx en Acheron, Vloekftroomen , die beneden 

Des werrelts kim gedoemt in eindeloozen nacht, 

Den zwarten afgront met moeras en dubble gracht 

Omfinglen, haer verdriet door zijn gezagh te keeren; 

En ftemt haer reukloos toe wat beê zy zal begeeren, 

Wie kan een fchoone vrou iets weigren , als zy fchreit ! 

Geen blixem treft met zulk een onweêrftand!lijkheit, 

Zy vat den God op ’t woort, en tegen zeegeboden 

En wetten, eeuwig in den raet der watergoden , 

Als Hemelval en ftaetorakels vaitgezet, 

Oùtheiligt d'echt, en eift verandering van bed, 

Toen had men’t zeepaleis een Troye zien verftrekken , 

De goden in flagorde elkandre tegentrekken , 

En Thetys een Heleen vertoonen in den vloed, 

Had Triton niet, te vuig en vadzig van gemoet, 

Oneedle ruit. bemint , zich laetende bekooren, 

Met vrijer nu den flemp te volgen als te vooren, 

Noit met den nek begroet te worden van zijn vrou, 

Indien hy nevens hem gedoogde een anders trou, 

’* Verbont is vaft geftelt, De Vorften van de ftroomen 

Zijn elk de hooftpoort van de hofzael ingekoomen 3 

Daer ‘Thetys van een’ helt, gekooren nae haer’ zin, 

Pen trouring wachte, en hem zou kroonen met haer min, 
| | De 


De Koning van het Y mocht dit geluk verwachtên ; 
‚Had niet een andre reets verovert zijn gedachten, 
En over zijn belofte en min getriomfeert. 
(De Zuiderzeeprinces was met zijn trou vereert, 
En fcheen hem-Thetys verre in fchoonheit t'overwinnen.) » 
Dan was de Maes , dan ’t Scheld de vierigfte int beminnen , 
Nu ftreeken zy de vlagh voor Tyber, Po en Rijn. 
Een’ ftaet maer aen haer keur, en hondert willen ’tzijns 
Zy had op dezen dagh miffchien noch niet gekooren, 
En al de Watergoên , ontftelt van bijftren tooren, 
Elkaer te vier en zwaerde uit minnenijt ontzegt, 
Had d'Oppervoogt-der zee den. twift- niet bijgeleght, 
En aen het zeegeflacht de trouhoop-afgefneeden, 
Om die gevaerlijke echt aen Peleus te befteeden, 
Een fterflijk helt „ van hem om zijne deugd geacht 
Die dan-d’onfterflijkheit met een was toegedacht „ 
En ’tZeevoogdijfchap tot een Bruidfchat toegeweezen, 
De breede waterraed heeft d'uitfpraek hoogh gepreezen, 
En ’t vonnis toegeftemt, Held Peleus wort gelicht 
Van d'aerde, en zijn natuure ontrukt door krachtig dicht 
En onbegrijplijk nat, waer meê hy wierd begoten;, 
En heeft een grooter leeft van lichaem aengefchoten , 
Waer in zijn gemalin, te vreden en zefiert,- 
Noch jaerêlijk den dag van zijn herfchepping viert. 
En, krachtiger van min getroffen nae het trouwen, 
Nood al het hof, om weêr de gulde feeft te houwen, 
„Tot erfgedachtenis van die doorluchte ftont ; 
„Dat zy voor ’thaetlijk floot dit wenfchlijk echtverbond, 

Nu was die blijde dagh verjaert, de waterheeren 
Ten hoov’ verfcheenen, om de Bruiloft te vereeren, 
En ’t Vloedgodinnendom , getoit en geblanket, 
Verwachte om nae haer’ ftaet te worden aengezet, 

Ter- 


/ 
Terwijl me:d’Ygezant de namen der Rivieren 
Verklaerde, hun gezagh, en door wat land zy zwieret, 
De paelen van. hun rijk en ouderdom eù ftaets - q 
Zie „fprak hy,‚-die- hier praelt in ’t hagelwit gewaed 
‘Zoo deftig geparruikt met lange en grijze: haeren , 
«Bekranft met. matelief „ en vroolijk ooft: en blâeren 
Van vogtig waterlifeh, is d'oude Tybergod (a), 
Die eer drie werrelden het hooft op zijn-gebod 
Zagh buigen, of hun dwong met triomfante, zwaerden ;: 
En vefte ’t rijxgebied- den Adelaerftandaerden 
Zoo ver de: zon het hooft der vlieten overftraelt, 
Zijn: bron is d'Apennijn „ waer uit hy-adem -haelt „ 
En ’t aanfchijn heft in/e licht; en eíndlijk met zijn ftroomen 
Eerbiedig fpoelt en fpeêlt door t albeheerfchend Roomen, 
Daer nu de krijgsbannier en hbeirbijl. wort. vertreên „ 
En ’t.geeftelijk gezach- ootmoedig aengebeên., — 
Van: Biffchoppen gefterkt en purpre Kaärdinaelen ;, 
Blinkt door Europe met een goude trits van -ftraelem,: 
Die herwaert met een kroon van beukenbladren treet 
„Is d'Arno, die, in ’t eind hoovaerdig , wijt en breet „ 
(Als niet gedenkende hoe teer hy wert: geboren, 
Wat fteilten in ’t begin zijn golven fchier, verfmooren; 
Daer ’t Apennijnfch gebergt bij Falteroon. hem teelt.) 
En.van veel bronnen maght van water toegedeelt, 
Die „milt hun aderen en borft in hem- ontladen, 
Door'tfch oon Florenfen firoomt,befaemt door heldendaeden 
En 
A a) Bj virciLius is de Tybergod eigenaardiger gecostùümeerd : 
Huic deus ipfe loci; fluvio Tiberinus amene | 
« Pepuleas inter fenior fe attollere frondes 
Vifuss Eum tenuis glauco velabat amictu 


Caïbafus , et crines Gmbrofa tegebat arundo, 


dEneid, VINT. str. 
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En ’t lot der Medices ; van *t weifelend geval, 

Dat eedle zielen treft , gekaetft gelijk een bal, 

Nu als bandijten fel vervolgt, vermoort, verdreven, 
Dan boven ’t grimmen van de nijt ten troon geheven 5 
Waer uit dat ftamhuis nu, ontworftelt alle wee, _ 
Doorluchtig bloeit en houd zijn erfbezit in vreê. 

Zoo rukt by voort, en deelt de vruchtbre korenvelden, 
En bruifcht door Piza heen, vermaert door letterhelden, 
En laeft den gront van ’t vet Toskaenfche Paradijs, 

Tot hy zijn golven ftort den Ocesen ten prijs. 

Kent gy dien ftroomgod niet, die zijn gekrolde haeren 
Verfiert heeft met een krans van breede popelblâeren ? 
“Is d'Eridaen, gelijk hy wiert genaemt voorheen; 
Maer federt Faëton, om zijn lichtvaerdigheên 
Op % gloeiënd zonnefpoor, ten wagen uitgeklonken , 
Door eenen blixemftrael, is in zyn’ ftroom verdronken, 
En al het zonnendom vernietigt aen zijn’ grond, 

_ Heeft hy op Febus beê, te jammerlijk gewont 
‘Van rou-om ’t neuvelen van zyn beminde looten , 
Den haetelijken naem van Eridaen verftooten ; 
Die aen den Zonnegod zijn droevig harteleet 
Geftâeg erinnerde , en. niet toeliet dat het fleet: 
Nu wort hy Po genaemt, en komt, als d’eer der vlieten , 
Die door Itaeljen met gezwollen aders fchieten 
Ten toppen van Vezuul afftroomen door het zand. 
Hy vaert van d'Alpen af, en laeft het dorftig land, 
En houd aen ’themelhoog gebergt’ zijn hooft gedooken ; 
Tot dat hy , loeiende ten afgront uitgebroken , 
En allermeeft verfterkt in *t heetfte zomerweêr, 
Stort met vijf monden in het Adriatifch meer. 
Men zegt, en ’t wort gefterkt door ’t woort der zeegodinnen, 
Die zijn welfprekentheit en zucht tot konft beminnen, 
| Dat 
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Dat hy pleeg dagen lang te hooren naer-de lier . 
Van Flakkus, als hy aen den kant van zijn rivier 
De golven luiftren deed naer zijn Latijnfche fnaeren, an 
De dartle Chioë vleide „en Lalage, onervaeren S 
In minnekozery „ of dankte Melpomeen „ AE 
Dat zy aen haer’ Poëet zoo minnelijk verfcheen, 
En zong Mecenas lof, en hielp zijn jaerty, vieren , 
Bedekt in ’t zangprieel vän jonge, populieren. «7 
Ook zegtmes dat gy , Ô doorluchtigfte Aertspoëet 
Virgijlt aen-zijnen vloed doorgaens uwe uuren. fleet, . 
Het. water zweeg, om niet uw toonen te verftroien, 
En deerde uit uwen mond den ondergang van Troyen, » 
En dreef met min gedruifch zijn’ ftroom in zee te wed 
Om ’t oor te ftreelen door den klank van uw. trompete 
Gy, zoekt-hem dankbaer weêr die dienften. te vergoeden, 
Als gy hem Koning noemt der Itâljaenfche vloeden (1)e 

j Ziet 


‘ 
EEEN A 
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(1) Quel est ce fleuve altier ? Sa longue chevelure 
Du peuplier d'Alcide emprunte la parure. 

C'est Viilustre Eridans tel fut jadis son-nomy 
Avant ton sort funeste, orgueilleux Phaëton. 

Mais dès que dans ses taux Jupiter trop sévère 
Du char beûlaut du jour jetta le téméraire , 

Pour ne pas aggraver le deuil dun père en pleurs 
Dont ce nom rappellait les trop vives douleurs, 
1 prit celui du Pô: des Alpes descendue, be 
Son onde prisonnière-est cachée à la vuez se 1e « 
Mais bientôt, plein de fougue, il délivre ses flots 
Des gouffres tortueux de leurs vastes cachots. 
„De-là roulant son eau -daus sa eourse embellie „' 

Il appaise la soif des. sillons d'Italie; 

Et ce fleuve gonflé, par cinq bouches enfin 

Du golfe Adriatique, enfle le vaste sein, 

On dit qu’un:jour , surpris par Péloquente/audace 
„Ces chants harmonieux dont Pamoureux Horace 
Jadis d'un ton touchant célébrait ses amours, 
‘Ravi de ses accords, il suspendit son cours, 
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Ziet gy dien halven- Moor ,-den Indus, in ’tverfchiet ? 
Die Stroomgod wijkt geen’ vloet in grootheit. van gebiat „. 
Wanneer:hy „uit het Weft ten Ooften opgedragen, 

Een krokodilgefpan voor-zijnen gouden wagen. « / 
Doet fpoeien als een pijl; en hondert beeken groet, 

Die elk hyn,waterkruik. uitgieten in zijn’ vloed „ … 

En ziet een lange ry Riviergodeffen bláeken 

Van heete minne, met gefchenken hem genacken; 

Enval haer waterfchat uitftorten,in zijn brom, 

Alleen op hoop, of dit zijn hart verzachten kon; 

De klippige Kaukaes, ten wolken ingevaeren „ 

„Die van ?t rijk Aziën in d'Afrikaenfche baren 

Met zijnen wortel reikt, is-min bekent door ftraf | 
Des (1) Vierdiefs, die de klay bootfeerde en leven gaf; 
Met zijn geftolen- vlam de Zon ter fluiktontnomen, 

Als dat hy voed dien voogd der Indiaenfche ftroomen, 
Die”trijkfte landgeweft met zijnen naem vereert, 

Noch lijd de Ganges niet-door hem te zijn verkeert, 

pn 

Quand le chantre exaltaït les charmes de Glycère, 

Ou peigneit tendrement l'amour et le mystère, 

Invoguait Melpomène „ ou chantait les vertus 

Du fameux Mecénas sous des arbres touffus, 

D'Auguste il rehaussait les exploits et la glaire” 

„Qu bien chez lui priait des amis pour y boires- 

Et toi du dieu des vers le plus cher favoris; 

‘Tu fréquentas souvent ce fivage fleuri, 

Virgile, et Pair pompeux-de tes chants hêroïques 

‚ Frappait d'étonnemeft les nimphes aguatiques., 

Le fleuve interdisait le murmure à ses flots,_ 

Quand d'Elion en feu tu’ sauvais ton héros, 


„Et le ménais vainqueur en da riche Ausonie, 
Destiné par les dieux au lit de Lavinie, 


„Proeven van Dichtk, Letteroef, IT Deel, ble, 264, 
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Gy ziet:hoe moedig hy hem. naetreet opde hielen. 

Die vloed: bruifcht allerbreetft met zyne waterwielen,” 

En glipt‘op zijn karros „ als hy'van hoogmoed zwelt, 

Verre over trand en peil, en! fleept op *t kruidig vêlde 

En fpecerywarande een’ oegft vän goude zariden, 

En edlen;diamant, geplengt met ruime handen, » 

Die in het kriftalijn van zijn? doorluchten vloëd” 

Als ftarzen tntlen „en verfchieten met een’ gloed, * 

Gy ziet de {luiers zelf „die van zijn" fchouders daelen, - 

Met ftarsen‘geborduurt en breede goude ftraclen, 

Die Fenixvederkroon, verzamelt -aen zijn ftrand„ : 

Is hem tot een juweel gevlochten, door de hand: 

Der Bronnäjâeden, ‘en ’t kanneelaitaer ontdraegen , ° 

Wanneet-de Fenir aen zijn Kolk in zomerdagen 

Zijn eigen lijkvier ftookt, en uit zijn vruchtbacre afch 

Een fchooner nazaet teelt, en Fenix, als hy was. 

Noch roemt de Gangesgod zijn’ ouderdom met reden, 

Als die. het Päradijs , denchof-van ’t Oofterfch Edens, 

Heeft met zijn zilvren well’ doorwatert en verquikt, 

Doen, t, aerdrijk, overhoop; noch ruw en -ongefchikt 

Én ongebout 4: was met zijn’ eigen laft verlegen. 

Hy komt in toog der zonne al bruifchende opgeftegen, 

En hoort, het ongedierte ombrullen aen ziju vliet, … 
Daer ftaet de. Nylftroomgod , die met een kroon van tiet 

En wier om ’ grijze hair , Zoo breet komt ingeftreken, 

y fchepe:zijn’ waterval en opkomft uit de kréken 

ge t Stgelaenfch gebergte, en fpoeit met fnellen gang 

Door dorre zauden en woeftijnen, wijt en: lang, 

En fmachtende van dorft, tot hy ‚ door grove klippen 

Geftuit', beneden d'aerde altengskens voort komt glippen, 

Eu met zijn hoornen breekt door fchenkels en geraemt’ 

Van klipfteen, om hun trots en zynen laft befaemt. 


Hier 
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_ Hier barft hy ‘eindelijk uiet met neêrgeftorte wateren ; 

Die vreeflijk barnen in dien fteilen val, en fchaceren ; 

Gelijk of Triton, op ’t bevel van god Neptuin, 

Den zeeftorm wekte, en dreef de golven tegen duin … 

En bevende oever „ dat het kraekte enfchuimde, en d'ooren. 

Verdoofden op-’t-getoet van zijnen: onweêrkooren, 

Niet anders-knarft en brult de donder, die, geftuit 

In ’ rollens-als hy groeide en toenam in geluit, 

Op Atlas fchoften breekt; die, van dien flag getroffen, 

Dén donderkloot in zeeal barftend neêr hoort ploffen. 

Egypte groet op ’t laetft dien grooten Watergod, 

En dankt hem billijk voor het koftelijk genot 

Van haere wruchtbaerheit, alleen door hem verkregen 
Wanneer hy ’t land verquikt met zijnen waterzegens 
Dan ziet d'Egyptenaer met vreugd het korenveld 
Verdronken ‚en zijn erf in baere zee geftelts 

Als die, wanneer de Nyl laet -d'aftochthoorens fteeker, 
En at de golven in hun boezem zijn geweken, 

Voor zulk een’ waterftroom , die’ braekland had verkracht 
Een koftelijker zee van koorenfchat verwacht. 

Wie kent de -Naelden niet aen zijn beroemde baren, 
Met hunne fpits zoo hoog ten-wolken ingevaeren? 

De grafgevaerten, om hun pracht en boubeleit;, 

Als werreltswonderen met recht d'onfterflijkheit 
Geheiligt ; maer laet u zijn fchoonheit niet verlokken, 
Het fchadelijkft vergif fchuiltsin vergulde brokken. 

De goude fchotel dekt het’ doodlijk Akonijt, 

Maer reift gy den zijn ftrand» ziet voor:u;, en vermijk:: 
Den fchalken- Krokodil, die ;-onder’t riet gedoken 4 
Verraderlijk komt-uit zijn’ {chuilhoek opgebroken; 

Den onvoorzigtigern op ?e'lijf valt ensvrijbuit, 

En ín ’t rampaalig, graf van zijnen. buik befluit. 
erf | G a Meer 
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Meer had hy licht tot lof-des Nylftroomgods gefproken P] 

‚Had mijn nieuwsgierigheit zijn reden niet gebroken, 

Twee goden, even fier in-’t waterblaeu gewaed , 

Maer sd'eene woefter en -geftrenger van gelaet, 

De breede borft gekerft met eerelijke wonden, 

Toen ’t fel Janiffardom hem trotfte op eigen gronden’, 

En d'ander, ’t hooft bekranft met groene wijngaerdblaên , 

Noch met hun rijpe druif en troffen overlaên „ 

Begroeten ’t godendom der-heerelijkfte ftroomen, 

Ent hofgezin, voor hun ter feeftzaele ingekomen 5 

Den Ygod bovenal , die-zijn aenzienlijkheit 

Volmaekte met een ingetoogen majefteit :. 

Hetswas de Donau en de Riĳjnftroom; die, gefcheiden 

Voor. eeuwig „ nu alleen vereenden met:hun beiden, 

Hun volgt de Seine, met een breet gevolg en ry 

Van watergoden, die zijne opperheerfchappy. 

Erkennen „hem als * hooft-der Franfche vloeden eeren „. 

En op zijn’ Jaft het land: met koelen drank ftofferêns 

Nu naderde de Teems,' Brittanjes eêlfte vloed, 

Met d'Iber, Wijffel, Taeg en Bosfor, root van bloet 

Der Kriftenen, de Maes en Schelde, enal de Gronin 

Die vader Oceaen op zijne rol ziet komen, 

Bekent en‘ onbekent-van{naemen en geflacht, EE 
Nu wiert de hooftherout van ’t Y ten difch verwacht, > 

De. fchoone ‘Thetys quam met zedige gebaeren. 

Ter hofzaele innetreên.- Zy had de loffe haeren 

Omvlochten met de geele en witte waterroos, 

De tedre fchaemte gaf op elke wang een bloos, 

Die lieflijk afftak op den blanken hals, gedreven rl 

‚Van levendig a}baft, of fchooner als het leven. ) 

Zoo biooft.de dageraet by helder weêr, en muit … 7 

In ’t root. fcharlaeken fchoonft op witte wolken uit. 
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Prins Peleus ftut haer arm, noch even jong van wezene 
Zy hebben ’t wreet geval der jaereu niet te vreezen, 
Het nootlot ftaet hun toe eene onverwelkbre jeugd. 

Elk wort zijn plaats befchikt, en’tfcheen de bruiloftvreugd 
Zou nu het godendom eerft recht aen ’t harte raeken3 
Ten ware al vroeg een vlam van nijt begon te blaeken: 
Om dat de ftroomvorft van het Y, door Thetys wet, © 
Op ’t wenken van Neptuin , wiert boven aengezet, 
En volgde ’t godenheir der zeen, en wilde meeren , 

Die ouder ’t hooftgezagh des Oceaens regeeren, 

En dwingen vlieten-en rivieren, kleen en groot; 

Om hunne fchattingen te ftorten in den fchoot 6 
Der vorften, die met recht hun leen verheergewaeden. 
d’Ykoning fcheenme in ’ eerft met zulk eene eer beladen; 
Als die meer toeleie op zijn zeegezag eu macht, | 
Dan in te zien hoe hem de waen der vreemden acht, 
Nochtans hy volgde, en dacht de belgzucht voort te-dooden, 
Nu hy niet zat, als daer ’t Neptuin hem had geboden, 
Geenfins om dat die plaets te hoog was voor zijn’ ftaet , 
Maer dat zy hem te dier te koopen fcheen voor haet, 
De zedigheit des gods, en ’t diep ontzich der grooten 
Hield lang het wrokken in hun boezems opgefloten 

De jonge Tritons en Najaeden , elk om ftrijt 
Op ’t puntigfte gehuld, en voor de bruilofttijt 
Van overlang bereit, begonden ’ oor te ftreelen 
Met kunftig maetgezang en vreemde waterfpelen. 

Men zagh een” regenboog van allerley gewaed 
En kleuren, gefchakeert tot welluft en fieraed. 
Die had het glansrijk haer met gout geftrikt naer boven. 
Dees’ praelde , om prachtig uit te munten in het hooven, 
Met loffe vlechten , die zich fpreien om den nek 
En nackten boezem, blank als marmer zonder vlek, 

G 3 Een 


Ios; | AKENATA 


Ed 


Een andre, om ’t heerlijk ftal te toonen van haer leden „ 

Wift met een eng fatijn die geeftigh te bekleeden, 

Dat alles uitpuilde „en bedekt zich ftelde in ’ licht. 

De fiere Watergaerde, op treken afgericht , 

Kon krachtigft in dien rei de minnetoght verwekken, 

Met achteloos zomwijl. haer fchoonigheit ontdekken, 

Terwijl de dochters van vrou Doris, en de ftoet 

Der Ymevrouwen, en zeejoffers, vlug te voet, 

In hun volmaekten dans verbeelden d'oude veede 

Van wrokkende. Eris, die, uitbuldrende en t'onvrede, 

Op ‘teerfte huwlijxfeeft van Thetys, die de goôn 

Van hemel, aerde en zee toen liet ter bruiloft noôn , 

En haer alleen vergat, den appel, onder allen 

De fchoonfte toegekeurt , liet op de tafel vallen: 

Waaruit die llias ‘van ooreloogen fproot, 

Op ’t fchendig vonnis, ’t geen de Troyfche harder floot, 

En’ fcheeneen voorfpook van den twift , die nu zou rijzen. 
Dees hoorde ment gefpeel , dien d'eedle danffen prijzen, 

En hoe ze naer de kunft zich wenden keer om keer, 

Nu fluiten in een’ kring , dan , triplende op en neêr 

Met loffen zwier , zich zelf weêr floopen , weêr vermengen , 

En vol verandring dus den dans ten einde brengen, 

Een ander vergde vaft den grooten hofpoëet 

Heer Proteus ’t bruiloftliet, veor deze feeft gereet „ 

Als fuffer. Tricton-noch shalf ronkende aen quam fleepen, 

En voort een goude kop met wijn heeft aengegrepen, » 

Die Zeebachant, noch vol en dronken van het nat, 

Hetgeen ly *s morgens zelf gefloken had voor ’t vat. 

Hy floeg met moeite zijn gezwollen oogen open, 

En klaegde dat de, wijn nu weigerde in te loopen, 

Cp zulk een hooge feeft, dat hy zoo lang een tijt » 

Verwachtte, en wiert de vreugde in haer geboorte quijt. 


A Die 


AN T “10% 


Die kop was evenwel tot ’s Bruigoms eer gedronken ' 
__ Hier op wort hooft voor’ hooft-een beker vol gefchonken, 
“% Gewoel vermeerderde in het plengen vân den wijme 

De dichter, onderwijl door Yeod, Seine en Rijn 
En andre watergoôn; en. Thetys zelf bewoogen; 
Our ’t'guúlde feeftgedicht te leezen voor hun’ oogen „ 
Hield mijn- gedachten âls betovert aen zijn’ mond, 

Hy zong in ’t eerft den lof vaù % heilig echtverbond, 
En ’t kuifche minnevier, belachte de Poëêeten , 
Die nooit als by den wijn van Venus toghten weeten, 
En noewen alles, wat inszee leeft, koel van gert, 
Schoon Venus vit een-fehela in zeenat is gebaerte 
Hy prees de Cuikery der goddelijke grooten: 
Want zelf de minne, was’ van ’t-wufte fchuim gefprooteri, 
Het zeefchuim,; daer de wint meê guichelt naer zijn’ zine 
Hy noemde ’ fnoepen een ftantvaftigheit van min, 
En ware een zelve fchoonte en d'eigen luft vanleven, 
Waer door de minnaer eerft tot liefde werd gedreven, 
En’ d'echteling hect hart aen d’egaê trouw verbont, 
Bleef kleven in haer ziel en zachten rozemond: 
Gelijk dit groot geluk held Peteus, onder allen, 
En fchoone ‘Thetys was alleen te beurt gevallen, 
Nu zulk een’ langen ry van eeuwen achtereen, 

De vader Oceaen was met dien zang te vreên, 
En Boreas, die ftout de kuiffche Orithiye 
Ontfchaekte, vleide zich in zijne fnoeperye, 
(Want ’t was zijn beurt nu hier te drijven over ’t vlak) 
Men hoorde hoe hy voort. zijn vinnen hooger ftak, 
„En dapperder als ooit de ftormklaroen liet klinken, 
En zeker op zijn tijt: want nu quam onder ’t drinken 
De haet weêr boven. Al de hooftrivieren zijn 
Verongelijkt , de Tacg, de Donau, Seine en Rijn. 
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De Seine meeft. En 'tftont gefchapen., dat dit baeren 

Den fchippers zelf, die nu dees (treek der zee bevaeren ; 

Zou klinken in het oor. Gelijk een wolk,-die-lang » « 

Betrokken ,,en reets zwart gezwollen door ’t gedrang 

Der winden , hangt en pruilt „tot zeendelijk aen % fcheuren , 

Als eene zeefluis , die vaft bruifcht met open deuren, 

Van boven met een zee van water nederftort. 

Dus woelt men hier, zoo drae de nyt heeft uitgemort , 

In ’theimlijk binnen 's monds: wie durf ons hier braveeren, 

En zitten bovenaen by zoo veel waterheeren ? 

Riep d'opgeblazen Seine, en grimmende overzy, 

Rand dus den Ygod aen: gy heerfchap van het Y, 

Oneedele, wie raed u dus om hoog te ftreeven;, 

En boven d'eedelen u aen den difch te geven? 

Kom, flae uw flamboek op, en toon ons uw geflacht3 

Die niet dan viffchers zaegt in {lijm van uwe gracht, f 

En kleene kreeke een bot en bruinen baers verraffen , 

Of raeien haring, waerd den roem van uwe plaffen. 

O waterplaeg! van waer komt u het hart zoo groot! 

Of zou’tuw fcheepsmaght doen(1)? wy konnen meêeen vloot 

Uitleevren , en uit zee onze oevers hooren fchateren, 

Wanneer 's Rijxamirael , gegroet van onze wateren, 
Gee 


(2) In 1805, en dus honderd vierendertig jaren later, zong 
de Franfche dichter ESMÉNARD: 


Aux rives de PAmstel , au milieu des roseaux, 
ak Misa Ne 

Le Batave affermi sur l’onde obéissante 

Ajoute à chaque ville uve ville flottante, 

Úne forêt de mâts s’élève dans les airs5 

Les navires pressés couvrent les flots amers; 

Et bientôt s'éloignant d'une terre chérie, 

Sur les deux océans transportent leur patrie,” 
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Geroofde prijzen fleept ten mond in van mijn’ vloed: 
En lokt den Franfchen Mars, zoo vol beleit als moet, 
Die al de werrelt noch zal dwingen met zijn grooten, 
Om op mijn’ rug te-zien den rijken oegft der vlooten, 
Zoo ver de wint haer volgt, nu ’t aerdrijk omgedwaelt. 

Maer d'adelijke glans,.die uit ons wezen ftraelt, 

De grootsheid, die, befaemt door eeuwen en kronijken;, 
En ftamregifters, elk m@t openbaere blijken | 
Onze eedele afkomft toont, is iets waer op ik meer 

Als onze maghten roem, Mijn adeldom en eer, 

En fchat en grootheft gaen alfaemen u te boven: 

En.gy braveert my in ’t gezicht van defe hoven 

En hooge vierfchaer, die zo menigmael mijn maght 
Erkent beeft, en my naer mijn waerdigheit geacht 29 

Gy watervorften en hooftftroomen, hoog van waerde, 
Die in uwe armen fluit het grootfte deel der aerde, 
Hoe? zal nu een klein heer van een bekrompen vliet, 
Die °k zelf niet weet of een riviergod is of niet, 

De vorftelijke achtbaerheit , en zonder ftraf , fchoffeeren ! 

Hierop begon ’t gedruifch afgrijflijk te vermeeren, 
Terwijl veel watergoôn uit heimelijke nijt 
Grimlachen in hun vuift, om zulk en bits verwijt, 

De god des Yftrooms rees wel driewerf om te fpreeken 5 
Maer driewerf zach men weêr de Seine een keel opfteeken , 
En in zijn hevigheit ten laetften boven ftaen, 

Dus vaert hy eindlijk voort. Gy twijffelt mooglijk acn 
Mijn hooger adeldom, en weigert my te wijken. 

Wel aen, ik zal met reên u flux de vlag doen firijken, 
Want lang zagh ik mijn’ naem en grootheit aengebeên, 
Eer noch uw brakke poel van viffchers. wert betreên, 
En gy ter naeuwer noot wift uw vervalle wegen, 

Met- zulk een handvol:nat, van flijm en wier te veegen , 
| | EEN En 
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En lichtlijk laegt gy noch tot een-moerasbegroeit „: 
En waer,de Zuiderzee zich uwer had bemoeit. 

Hoe onverdraeghelijk is ’t opgeblazen leven t 
Van hun, die onverdient door ’ blind, geval verheven , ; 
Het al beneden zich waerdeeren, en-te ftout, 

Het onbefchaemt gezicht bemaskren met- hun góut | 
Maer fchaemte is als het vier ‚ dat , hoe geheim verfteeken , 
Te fterker flonkert ‚en weet klaerder door te breeken: 
Zy knaegt, als zy de mont der naekte waerheit hoort , 
Het drieft geweten „ ’t geen haer gaeren zach gefmoort (1). . 
Maer leer, verwaende, leer voortaen uw’moed betoomen , 
Herdenk uit welk een laegte uw maght is opgekomen, 
* Rechtvaerdig noodlot kaetft de trotfen als een bal, 
Verheftze alleen, om weêr te lachen in hun val (2). 


Maer: 


(3) Met deze uitmuntend fraaije regels als eene fcherp bee’ 
rispende zedeles in den mond der fnorkende Seine te leggen 
en den Ygod op eene fchampere wijze te laten toeduwen , heeft 
de dichter de les van HorRATIUS uit het oog verloren : 


Qui didicit patriae quid debeat, Pc. 
Reddere perfomae foit convenientia cuique, 


De Arte poet, 8II==315. 


Althans de Ygod had, naar mijn oordeel, dezelve integen= 
deel met vrij wat meer regt de Seize kunnen toevoeren, 


(a) Het gevoelen der ouden, dat de dichters tevens waart» 
zeggers zijn , wordt hier als het ware bevestigds want hoewel 
AKTONIDES in 1670 zeker de trotf,he minachting bewust was 
met welke LODEWIJK XIV op óns vaderland nederzag, en diene 
volgens de Seine hier eene taal tegen den Ygod laat voeten 
geheel in den geest van dien tijd, kon hij toch met geene moge 


lijkheid op dat tiĳdftip weten dat men, twee jaren daarna, in 
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Maer hoe verheerlijkt gy nu fchijnt in top geklommen; 
Hoe luide gy de Faem van uweu lof hoort brommen , 
Ja, fchoon al % waterrijk uw ftaet en roem verbreit , 
Noch haelt gy zeker niet by mijne, majefteit. 

Of zoudge uw grootheit meê wel boven mijne ftellen;, 
Die moede en buiten aêm geronnen, en aen ’tzwellen 
Ten einde van mijn bron, met zulk een kracht van: nat 
In zee valle, als gy pas in uwe wadde omvat, 

En ’t geen gy zelf niet zoud verzwelgen in uw paelen 2. 

Verfchoonme,zoo’k mijn roem te hoog fchijne op te haelen, 
O groote Koning en Monarch , in een gebiet, 

Dat Thetys zoontje mert zijn handboog t'enden fchiet, 
Het fchijnt Natuur heeft zelf vooru , noch eerft geboren, 
In uwe bakermat, een’ fpotnaem uitgekooren , 

U met een letter, en een’ enklen klank vereert, 

Net op de leeft gefchoeit van ’trijk , dat gy beheert, 

Nu gingen altemael de monden weder open. 

De hofgezant , terwijl van tafel afgeflopen , 
Vertelde my, die, kout en bleek van fchrik, den grond 
Niet kende van ’t krakkeel, waer uit het eerft ontftont. 

Hoe onlangs Y en Teems, te trots op hun vermogen, 
Door kunft der Seine,elkâer was in den fchild gevlogen 
Met openbaer beflagh van oorlogh, daer de god 
Des Teems, belegert in zijn eigen waterflot „ 

En op zijn’ eigen grond geplondert van zijn fchepen, 
In rook en vier vergaen, of in triomf gegrepen, 
| Vere 


1672, te Parijs cen’ fchimppenning op de Nederlanden zou 
flaan „voerende eene zon, die de dampen uit de moerasfen op= 
trekt, en tot bijschrift de genoegzaam woordelijke vertaling 
J van dezen regel in het Latijn: Evert fed discutias, WAGENAAR 4 
Vad. Historie , XIV Deel, blz. 6. 
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Verzoende met het Y in een verhaefte vreê, 

En zegelde het zwaerd des oorloghs in de fchee, 

Na een benaeude trits van jaeren, dat het weidde 

In bloed en moord, ’tgeen al het waterdom befchreidde, 
De Seine alleen zagh dit met lachende oogen aen, 


En hoopte faemen hun te gronde te zien gaen, 


Vernielt door eige kracht. Gelijk twee fteite rotfen 
Te mortel fpatten, als zy (aemen nederbotfen, 
En horten tegen een, Maer ’*t eeuwige verbond 
Der waterkoningen ftort zelf zijn hoop te grond’, 
Hy zweeg; gelijk al’thof: want d'Ygod, opgerezen , 
Verhief zijn ftem, en fprak met een bezadigt wezen: 
Grootmachtig koning, die van uwen glazen troon 
Zoo veel rivieren dwingt, en ziet voor- uwe kroon 
De waterlingen met eerbiedigheit gebogen, 
Wat wolk van gram{chap heeft uw. heerlijkheit betoogen? 
Wy hebben ongeveinft uw vrientfchap gewaerdeert 
Tot noch, zo lang ons die niet heimlijk heeft verheert , 


En weigren noit de vlagh voor uwen ftaf te ftrijken, 


Maer zal de zeevorft meê voor uwen tijtel wijken ? 
Dien wijt het, dat hy ous , verhoogt door zijne macht , 
En buiten ons verzoek , deze eere waerdig acht,” ©” 
Ô Thetys, die aen ons deze eerplaets hebt befchoren:, 
En gy, Ô goden, die mijn treden aen zult hooren , 
Vergeeft het my, zoo ik, geteiftert buiten fchult 
Dus bits en onverwacht, de maet van uw gedult 
Te lange rekke, en mijn verdading buiten reden, 
En mijn belang vermenge in uwe vrolijkheden,. 
De Seine, fchoon hy ons voor geenen ffroomgod âcht , 
Draegt noch eerbiedigheit tot mijne watermacht, 
En had my ’t eene met het andre liefft benomen , 
ludien hy (toppen kon den mond van zijne ftroomen, 
Die 
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Die daeglijx vloot op vloot zien drijven langs hun kuft 
Met duizenden „ten ftrijde of. koopvaerd uitgeruft 5 

Die Vrankrijk met een zwarm en vliegend bofch van fchepen, 
Tot zinkens toe gelaên , aen. mijnen oever fleepen. 
Maer fchoon hy niets van al-mijn fcheepsmaght had gezeit, 
Geen golf-fpanfeert in zee, die niet, mijn’ lof verbreit. … 
Geen ftarren fieren ’s nachts de’ blaeuwe wolktapeeten , 
Hoe ver. verdeelt , die. niet van mijne kielen weeten 3 
En hier valt zijn gezagh by ’t myne veel te licht, 

Maer laet eens zien , hoe ver mijn-afkomft voor hem zwigt: 
Want fchoon geen waere roem kan op den nazaet kleven , 
Van ’tgeen de voorzaet voor vele eeuwen heeft bedreven „ 
Noch noopt des-ftamheers deughd den eedlen naeneef aen , 
Om meê zijn loflijk fpoor groothertig in te flaen, 

Gy. durft ver-boven my op uwen adel boogen. 

Maer welk geval heeft eerft u in het licht getoogen ? 
Want d'outheit „ zoo haer geen vermaerde daet verzelt, 
Is doot, en wort vergeeffch by uwen roem geftelt. 
Gewiflijk ’t Roomfche juk heeft eerft uw’ naem doen leven ; 
Waer onder gy met dwang uw fchouders hebt gegeven, 
En vreefde ’tflaeffch gezicht te fteeken uit uw kil. 
Maer hoe, lagh toen mijn vloed noch ongerept en (til? 
Die: glori evenwel behoude ik onbefproken, 

Dat ik de tieranny van Nero heb gewroken, 

De legioenen zagh verftuivensals het kaf. 

En floeg hun vaendelen en Arentftanders af, 

Onze oevers dronken’ bloet der. Roomfche dwingelanden $ 
En Nederduitflant red zich: moedigsuit hun banden, 
Daer gy uw?’ vrydom hen opveilde laf en blint, 

Maer ftae hem toe, dat hy op ons dat voordeel wint, 
Zijn ftamboom evenwel heeft eens-begin genomen, 

‚En hoe veel vroeger hy aen ’t waflen is gekomen, 

) Hoe 
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Hoe leer het noodlot dreigt die weelderige fpruit 

Te {noeien, en mee fram en diepen wottel uit | 
Te fcheuren , felrut dat vry, vertraeg ’t met al uw krachten, 
Gy hebt dien zwaeren flagh. meê op uw beurt te wachten 3 
En mooglijk of het rat, dat alle ftaeten keert, » 

My lang na u, gelijk ilk opwaerts klom, verneèrt. 

Maer fchoon mijn vloed niet {proot uivadelijke looten, 
Ik heb noit minder eere-în ’t zeepaleis genooten. 
De Teems en Ibergod,;de Beltmonarch en Zont - 
Verfmaeden niet met-myste treeden in verbond, 

De Bosfor zelf, hoe fors‘op zijne maenbannieren 5 
En Tyger weigeren mijm vrientfchap nietste vieren 3 
Al vorften minder van geflacht noch ftaetvals gy, 
En die.de grenzen van-hun-trotfche heerfchappy 
Niet naeuwer zien bepaelt ; als: gy uw ruimesftranden „ 

Al Bad gy meê mijn’ vloet geflaegen in uw banden. 

Nu roem uw grootheiv, wen, verhef ze: boven maet, F4 
Z'is klein’, zoo lang als:u. begeerte ruimer. gaet. 
Fa, fehoon u god Neptuin-den drietant gaf te -draegen „> 
Een heimelijke vlam zou noch uw’ boezem knaegen 4,” 

En maelen-u by nacht uwreigen kleinheit af, >» 

Sprong’ uwetheerfcltzucht dan noch verder als uw ftaf. 
Genoegen geeft mijn’ ftaet,, wiens kleinheitik-durf roemen ; 
Een grootheit, meeuw tijk miet. op een’ dagh te noemen, 
Ook rekke ík mijn gézaghetot d'andre werrelt-uit : 

Dat weten Tritons em de vorftelijke bruit ; 

Die lvan de‘ ftrvomen , die:my: hunnen leenheer groeten, 
De tollen, menigmael opofferde aen myn voeten, 

Met leenfchenhkaedjen ‚my geftiert. uit Weft en Oofts 
Maer wy zijn uw bravaede ‘en fchampery getrooft, 

En voelen dezen pijl niet fleehts op ons gefchoten;, 
Maer op-den Golfgod:meë, zoo eng als-wy befloten 4 
601 En 
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En echtér duizend en meer jaeren achtereen „ 

De krijgselenden en gevaeren doorgeftreên, 

En uit de klippen, na lange aenwas, opgeklommen, 

Nu heerfchende in een ry van Warervorftendommene 

Verhef den. Walvifch, om zijn onbêfuift gevaert, 

Meer als den Dolfijn, zoo gezwint en fier van aert: 

Daer ftort hy op een droogte, en blijft in ’t midden hangen, 

Door zijn. zwaerlijvigheit en groote zelf gevangen; 

Waer flus de Dolfijn vlugge is overheen gezwiert. 

Gelijk een vloet, dien ruim de teugel wort geviert, 

Voorby fchiet , en zijn kracht voelt wijt en zijt verfpreiden s 

En kabbelt flechts, en kuft de lippen van de weiden, 

En hoe hy ruimer velt met zijne golven wint, 

Hoe meerder hy allengs zijn’ loop gefleten vint: 

Maer zoo hy van eén rots en fteilte neêr moet bruizen, 

En barften door den mond en naeuwen hals der (luizen, 

Dan zwelt zijn’ moed, dan kraekt en davert al het ftrand 3 

Hy flokt en wentelt in zijn kolken akkerland 

En fuipen, vee en hofgevaerten, fchokt in ’t rukken 

En ftorten , rotfen en arduingebergte in ftukken; 

En wikt dan eerft te recht hoe ver zijn krachten gaen, 

Zoo lang hy beren ‘vint, die zijne drift weêrftaen, 

Dus gaet het in ’gebiet. De grootfte heerfchappijen 

Zijn allerzwakfít te voet en in gevaer van glyen. 

Geduurige onruft knaegt, gelijk een kanker, ’t hart 

Der ftaeten „in ‘hun grootte en ommeflag verwart. 

“Maer landen, die de vorft kan van zijn troon beheeren, 

„En net geëvenaert naer sreik- van zijn ‘begeeren, 

„Staen onbeweeghelijks een zelve liefde en zucht 

„Drijft boven „ en verwekt een ongedwonge tucht, 

„Het zelve voördeel houd al ’tlichaem aen elkander. 

% Gen * eene lid verheft, verfterkt de kracht van ’t ander. 
Eu 
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En fchoon van binnen zich een ftaetkrakkeel verheft, - 
Het wort gefuft, eer hun een ftorm van buiten treft, 

Al *tlichaem wort gequetft in % minfte van zijn leden, 
Zoo ziet men ftieren , die elkandre fel beftreden ,…… 


Den pais vernieuwen, en in eene ‚maetfchappy MPR EER, 
Den wolf verwachten , die hen aengrimt, van t@er,Zye 
Maer rijken, aengegroeit uit allerlei geweften ni Haike 


En door gewelt in ’t juk geflagen. ‚Zien ten leften, arl 
Hun dwingelanden het belang en voordeel af, ep pn 
En vloeken, en. ontvliën uit wraek hun yzren faf. if 5 
Maer dwongt gy. me opentlijk i in’tveld het hooft te bieden, 
Wy zouden, hoe gering, u niet cen, ftap ontvlieden. 
Nusvoegt geen oorlog , en te min daer ” t: bruitsbanket | 
Dus openhartig en tot vreugd is Opgezete | 
Wy hadden allerliefft gezwegen op uw reeden, f 
Ôm t gulde feeft , had dat mijn eer en (taet geleeden. ' 
„De viffchersknaepen ; die voor menige eeuw mijn vloed 
Met booten ploegden en gelukkig op dien voet, 
Geen ander werreltdeel , als mijne plaffen kenden, 
Geen andre. rijkdom als hun armoede en elenden , 
Waardeerden mogelijk, indien het graf zijn’ mond : 
Ontfloot, en Jevend hen herftelde aen mijnen. grond , N 
Hoe pieuw., en in den loop des oorlogs onervaeren, 
Mijn ftaet nu groot genoeg om d'uwen t'evenaeren, 
Maer fehoon Zy zwijgen, en het veen hun ftem verfinoort, 
Al’ golvendom Cr) hier meé vergadert „ fpreekt hun woort, 


De 


GD De dichter fchijnt zeer met dezen uitgang Íngenonten : 
allerwegen treft men denzelven aan, en.vooral in koppelwoote 
den, gelijk ftraks nog „hiervoor blz.-1t1, Watervorftendommen. 
Dit Golvendom behaagt mij zoo min als: het Zonwendom ‚blz 95. 
VAN EFFEN fpct Ere geestig met dezen, „uitgang in zijn’. Hafla 
Spectator, 1 Deel, N°. 2, blz, 10. 
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De vader Oceden, noch Peleus met zijn, Raeden ;- 
En gy mifehien zoud zelf mijn aenzien niet verfmaederis 

Ook heeft mijn naem{hoe fcherp gy met zijn kleinheit lacht) 
% Waerachtig voorfpook , enten teken van mijn. mäght s 
Die naederhand zoo wijt zijn-takken uit zou Ípreien ; 
Als beide d'armen van de poelen hem geleiens 
Hy is de fleatel, die het hemeifche befluit 
En ’t werrceltfche geval elk opent en beduits 
Hy trekt een kort begrijp; een ftapel van de fchâtteuú ; 
Die zoo veel boeken en kronijken in zich vatten; 
En wijft, ais ia eed fchets, het men{chlijk leven aen; 
De flinkerzijde is breet; en maklijk op te gaen. 
Maer boven zit de ftraf alle ongetrouwe zielen 
Met bolpees, wroegingen en zweepen op de hielen, 
Heel fial loopt d'andre kant nae boven; met gevaerj 
Eu fteiler in den top. Al valt de heirbaen zwaer, 
De loon zal rijkelijk den afbeit weêr werzoeten ;, 
En leggen hen de kroon en lauwer voor de voeten ; 
Na proùuk met langer naeim, en laet alleen aen my 
De beeldefpraek en ct merk der Pitagorifche 7 

Zoo lang nield d'aendacht al het zeedom opgetoogen 
Wanneer de Seine, met ontfteke en dreigende oogen 
Omloerende , gelijk een arend; die-een vlucht, 
Van valken , drijvende en braveerende in de lucht; 
Wenfcht in te vliegen, en; verftrike in twijffelingen, 
Niet weet van waer hy beft het leger zal befpringen, 
Dat, in eén ronde zich befluitende alseen wal, 
Aen allen kant bem bek en klaeuwen bieden zal ; 
Dus uitbarft; brullende en ontftelt, in grammen moede; 
Begunfligt iemand noch die fcherpe waterroede? 
Kan d'Iber, van haer’ flagh tot in bet ingewand 
Getroffen, noch het hooft ontkreuken in deez’ ftand? 

| H (Ook 
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(Ook was het zoo 5 hy fcheen- zich. heimlijk teverblijen ; N 
‘Ike zagh ’t door d'opening sder zaeltapeetferijen 5 

En ’ donkere gezicht der watergoden ftrak 

Opheldren, toen het Y de-Seine tegenfprak) 

En zal hy mijn-gezach en kroonen vergelijken, 

Met bannelingen enrebellen van zijn rijken 2 

Gelijk hy onlamgs al dien’ aenhang van het Y 

Heeft uiegekreeren, voor behipt met muytery ? 
Laf hartige , onderwerp u wederom den Mooren. 

Geef my denfepter, die, tot hooger drift gebooren, 
Door mijn geluk en;kracht van ’t zegenrijk geweer, 

De fchenders dwingen zal te buigen voor húnn’ heer. 

De deftige Iber,’t hooft met kroonen overlaeden, 

Rees op in ’t midden van zijn koninglijke raeden , | 
En koningen , die’ hem bedanken voor-Zijn leens. 

Waer vóert u d'overmaet van uwe driften heen ? 

Waer zien wy eens het eind van ’t onrechtvaerdig wrokken , 
Dus fprak hy, fchuddende tot drywerf toe zijn lokken : 
Nu vaer den Ygod vry in 't diamanten {chilts 

Wy zien de fchichten van uw hevigheit gefpilt, 

En' mogelijk den vloek en dat ontaert brâveeren 

Met miéer fchandaet noch tot uw zelven wederkeeren. 
Heeft d'oude wrok my in het oorlogsavontuur 
Gewikkelt met dien god, voorwaer het flond,my duur, 
Holp onze vyantfchap het hevig bloet aen ’t kooken, 
En heeft men viér en vlam aen wederzy gefproken;, 
"Is al door ’t oorlogsvier gezuivert en verteert. 

Wy hebben hem'als vry, en wetcig vorft geëerte 

Wy breken zelf de ftraf- en krijgsroê voor zijn voeten , 
Noch weigeren hem noit als een’ Monarch te groeten: 
En wijken niet een’ voet van ’t oude vreêverbond,. » 
Zie toe, gy zeilt-op hem uw rijxhulk in den grond. » 

hi | En 


AEN TS ti 


En nu gy’ allés wenfcht invuwen klaeu te grijpen, 

Ziet licht de laegerwal ’t gefpannen zeil aen *t gijpen. 

Maer wenfche gy ’t Vgezaghite-bonzèn uit den toons 

Waerom ty onverwacht gevloogen in de kroony.» © 

En al het godendom; tén bruttoftdifch gezeeten,: 

Dus van ter zijden mek geraiftert en verbécten? 

Mijn lafheie zeker brak den vijand bitter op; 

Taen. Agars flaeffch. gebroet zich met bebloeden kop * 

Ter viugt-begaf , en ik mijn maglitigifte geweften 

Zagh op een’ fprong gevaegt van. Mooriaenfche peften; 

By hondertduizenden „te vier en zwaerde ontzeit, 

Ten-trötfen wraek van mijn gehoonde Majefteit, 

Gae, zie in Barbarye, en haere plonderfteden, 

Hoe moedig ik dat vier verbrant heb uit mijn leden; 

En denk; hoe lang gy zelf; werfuft in flaverny , 

Den Teems hebt ingeruimt uw troon en heerfchappys 
De groote Seine riep: my Zult gy niet vervaeren,; 

Al ftoftge-op-t vlugten van vertwijffelde Barbaren , 

Griffoenen dol op roof , ontaert van regt en eêrs 

Indien ik u zoo lang had onder mijn geweer 

Gedwongen „ven mijn’ flam gewortelt in uw landet ; 

Gy lzegt hoch vaft gedrukt; geknevelt in mijn banden 5 

En ’t Y; met zijne borft gedoken in het riet 

En brak moerafch, verhief zoo hoog de horens niet. 

Hy zou zijn fcheepvaert zien met zijne kolk bepaelen 4 

En % Zuiderzeerak ? t vert’ daer zijne booten dwaelen, 
Al voelde ik van uw juk mijn fchouder ingedrukt ; | 

Noch zagh ik uwen wenfch, fprak d’Iber; niet gelukt 5 

Zoo lang de Siciljaen ons mert zijn Avondzangen (2) 

‚Het hart verquikt, en u by d'ooren weet te vangen, 

kw Ie | Zoò 

er De oord der Franfchen in Sfcilië, in zoêz pi is in de gen 


fehiedenis bekend onder den naam van Sieiliaan{chen vesper: 
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Zoo lang-de Denre-en. Leie, als ’t moedige genet, 
Onechten band verfmaede „en trots en onverzet „ 

Durf achteruitflaen 5 maekt zich zelf een veilig open, 
En wérpt de vremden af, die hem met fpooren noopen, 
De Loire wringt de Scharp’ geen halfter in den mond, 
En ’t Schelde flaept geruft op ’t baffen van zijn’ Hont(1). 
Maer fchoon, die wachter in zijn’ droom wiert overrompelt: 
De Scharp’ gemuilband „en in zijne kruik gedompelt, 
Ik zag hen beide weêr; ontworftelt uw gewelt, 

De banden afgefcheurt ‚de kluifteraers gevelt, 

En d“oude Waterdogge aen ’t balken , rijten „ breken, 
Op- derfgeweldenaers met wint de fChaden wreken. 

Ja wreek u , fchreeut de-Seine ‚ en ftijgt van zijnen ftoel , 
En,grijpt, voortbarftende en: op{tuivende in % gewoel 
Der goden, ’t florten en rinkinken van de bancken 
En kriftalijnen, daer geweer en bekers wancken , 

Den Iber, eer, hy zich kan redden aen den difch, 

By zijnen mantel (2) fleept en fleurt hem,.en-gewis 

Het koninglijke kleet was in dien {torm gefchonden ,_ 

Had zich de Belt en %,Y en Teemsgod niet verbonden, 

Den overweldigden , aen allen kant benart,, 

En in zijn eigen pracht en breed gewaed verwart, 

Voor fnellen overval:te redden naer de wetten, 

En moedig ’t alles tot zijn welvaert op te zetten 3): 
y 


wk De Hond, een arm van de Schelde, ten westen van 
Zuidbeveland, voorbij Vlisfingen, in zee ftortende, 
(@) Zinfpeling op den inval van LODEWIJK XIV in de Spaan- 


fthe Nederlanden. L. VAN AITZEMA } Zaeken van Staet en Oor- 
log, VI Deel, blz. 255. 


(3) Het drievoudig verbond tusfchen ZExgeland, de Vereenigde 
Nederlanden en Zweden, dat toen op het tapijt was, en in het 
begin van 1668 tot ftand kwam, onder den naam van Triple 
Alliantie. Secr. Refol, van Holl. 17 Mei 1668, II Deel, blz. 669, 


Zy ftondén nu gefchaert om in te vliegen, Al sAká 
Het hof rees overende in dit verwart geval. © 
De grijze Triton, in 't voorbijg vaen aengeftooten roda 
Quam dronken uit den flaep en truiktende opgefelioren. 
De Brongodinnen met het Waterjofferdom | 
Beftorven , hoorens en fchalmeien wierden ftom. 
Het feeftrumoer verdooft de waterorgelkeelen 3 | 
Zelf" Thetys wanhoopt door haêr beê dees fcheur te helen: : 
De Tiber, Ganges, Po en Indus zien het aan,’ 
Met d'Arno , Nijl en Rijn, in dit gedruis begaen. 
Zy flaen een” ronden ring, en al ‘de flroomelingen ’ 
Zijn ‘bezigh om hun haet én gramfchap te bedwingen, 
Wanneer de Seine, in zijn oploopenthei Ë verzerjf sorbel 
Van zelf den putpren rok liet’ flippên ‚en beler ie, 
In zijven aanflagh, deifde, en’ liet’ den god bedaren’, | 
Die, hoe zorgvuldig om zijn’ tabbert te bewaerén, 
Noch zagh. een groote fcheur gereten ‘in het kleet, * 
En d'eene flip gekort. Nu {tout hy op gereet | 
Dien onverwachten hoon te wreken, en in ’ vechten 
Met blôet te zegelen de handveft en zijn rechten, 
Als d'Oppervorft van zeên en vloeden, op zijn” ftoel 
En hooge Bruitofttroon, befpieglerde al t gewoel, — 
*t Ontzaghlijk hooft begon te fchudden, en een teken 
Met zijnen drytant gaf, om„hem te hooren fpreken. ' 
Een oogenblik floot al het godendom den mond, 
Gelijk een biezwarm, in een’ friffchen morgenftont ‚ 
Naer tijm en majolein ten korven uitgeftreken „ 
Indien een vlacg van ‘twift den kam komt op te efteken, | 
De honigrenteniers en vorften ondereen | 
Krioelen, brommen en hun weêrparty vertreên 
Zoo zich de koning mengt in *t heir der twiftelingen,, 
Strax zwigt, en yder poogt zijn gram{chap te bedwingen, 
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Gy vorften, zegt hy „wat werwoetheid, fehent u aen „= 
Om tegens mijn gebied. dus reukloos op te ftaen?, 
Is dit een bruitofcgalm?. hoe? helpt hier, onder rollen, 
Des,appels, Eris weêr het godendom: aen. ’t hollen? > 
Wie heeft de harten dus vervreemt en afgekeert 2. 
Heb ík met hooger gunt. den, vorft, van %,Y, geëert, - 
’t Was om zijn waerdigheit, en op ‚des bruids. behaegen, 
Maen eindelijk , wie heeft. my reden af te vraegen, — 
En zoo ontijdig hem, op ons gebodt gereer, 
Gelijk een onderdaen, die zijne plichten weet, RoT 
Op 't Hijfte. vallen ‚ven. de. goden te beroeren. … 
Wy, weten beft „wat elk in zijnen {child zou voerens, 
Indien het oorlogsveld, de; koningen, gekant qe 
In ‘te harnafch , ftrijden zagh, voor hun gebiet en- ftant. “, 
Maer, hoe, het zy, en: wie; de, zege: zou bevechten ; 
Met bitter {maelen, valt vooral-niet uit te.rechtene, 

Ik ken den, Ygod voor, een’. froom van wiee moets 
Hy toont my grooter zuchtrals-eenig ander vloed, 
En yolgt ons even trou;aen alle zeên, en. ftranden, 
Dan daer,de Noordpool prat mijn, golven flaet.in, banden p 
De groote Noordbeer: met, zijn’, klaeu en dwarfch gezicht 
Het Zonnepaerd verbaeft, tot dat het hijgend zwicht, 
En weigert lang, uit.fchrik die heirbaen, op te rennen, 
Dan daer de zuidewint, den regen «op zijn, pennen, … 
Vooruitjgeght., en van. verre al d'aerde op haenisalin {preit, 
Nu daer, Apollo mij, Zijn eerfie heerlijkheit „ Kr N 
Hate uiegernft, gefpan, vaft brieffchende. en te vreden , 
In 25,Oeften, toont, eer hij, ter. kim komt uitgereden: 
En daer ik hem, vermoeit van zijne daghvaert traoft — 
Met koel kriftal, en, blufcht de fakkel „die hem rooft;, 
En biackêsrs, en nach: fnerkt en Gparkelt in de, „baeren. … 
Geen, ftrroom komt.zoo. getrou, door mijne. rijken vaeren , 
ri Hoe 


hi 
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Hoe ver gelegen „ en van wat gefiarnt beftraelt, 
„Dat weet gy’, vlieten , die: zijn kielen blijde, onthaelt. s 
En zaeght den rijkdom en kleinoodjen uwer, {randen 
Befchimmelt en bewelt, begraeven in uw zauden; dh 
Indien niet d'Yitroom zelfs, u aenprefte, en met luft 
Zijn {chatten ruilde, en d'uwe afhaelde aen zijne kuft. 
De breede Maes, de fiere. en trotfe” waterftroomen, 
Wier opgezwollen moet wy zelve naulijx toomen, 
Zijne eigen broeders,vaen Een zelve borft gezoogts 
Door zijne aenzienlijkheit en rijkdom meeft verhoogt, 
Volmaeken’ mêt-hun plas enoruimewaterkreken., 
De groötesen 't water, ‘Fgeen denYftroom fchijnt t'ontbreken; 
Gelijk zijn fchat dien dienft: weêr rijkelijk vergeld. À 
Maer zelve hebben wy hem pael noch eind geftelt 
Hem roftig, vrijheit en volkomen maght ‘gegeven 4 | 
Om in zijn’ boezem met zijn g golven. door te ftreven, 
En, uit ons eigen rijk twee kamers toegeftaen , 
Om al zijn {chatten in te fluiten, én t'ontlaên: 
‘Het ruime Teffel , vry van’ haveplonderaeren, 
En ’t Vlie, met dubblen môùde inzwelgende onze’ baren. 
Gael blaf nu weder boftel mijn Majefteit de wet; … 
Als iksdien vork, naer zijn, verdienfte aen tafel} Zet. 
Elk houde zich. voortaen geruft en ingetoogen: 
Want hoe gy triomfeert en fteunt, op uw. vermogen , 
Elk ftrijke de vlag voor my, die u gebië het vier 
Der twift, te doven, Gaect! roept weêr de joffers hi er. 
Zy zullen met muzijk en weelderige Aperen Sne, 
 Vervaerlijk onweêr der verbeten harten ftreelen, 
En fluiten ’ feeftkrakkeel met een gewenfchte vreé, 
Eik geef zich vrolijk en gehoorzdem op zijn fteé (Ii). 
de Met 
(1) De Yftroom, UI Boek, biz 75. 
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Met deze uitmuntend fraaije epifode befluit dé 
dichter het derde boek. De menigvuldige fchoonhe- 
den van den eersten rang die hetzelve bevat , vergoe 
den ruim de gebreken die men in hetzelvé aantreft, 
en op welken wij om die- reden niet zêer zullen hech- 
tens bĳ voorbeeld, dat TRITON, de eerfte echtge- 
noot van THRTIs, op. het bruiloftsfeest zijner her- 
trouwde vrouw , en nog wel dronken ! verfchijnt 
de. goede fimaak en kieschheid mogen dit afkeuren3 
maar bij HOMERUS verfchijnt immers ook de- hinken- 
de vULCANUSs op eene befpottelijke wijze in de vef- 
gadering der Goden. Baarblijkelijk heeft ANTONIDES - 
deze’ plaats, gelijk meer anderen, uit de Mias ge- 
volgd. Nog eens, de fchoonheden doen bijna de 


on gebreken niet opmerken, 


Met zeer veel oordeel heeft de dichter van hêt | 
wonderbare gebruik gemaakt. „Op dezelfde wijze als 
hij vúit zijn op het 'Y zeilend vaartuig onder het ” 
water is geraakt (1). waar teen deus ex machina 


hem ‘boggetuige der feestviering maakts ‘even”:zoo 


wordt hij van daar ‘weder weggevoerd: … Deetwist 
onder de ftroomgoden was Ee | 8 | 
En és zagh. vernoeght. wedr d'eerfte vrolijkheden 
Verrijzen ember avn 


Lb, 
Ed- 


zest de dichter in den aanvang des vierden. boeks , 


d 


Waite 


(2) Hiefvoor, biz. 85. 
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Wanneer een fchielijk licht de zâel, daer ik gefcholen 

De goden: aenzagh, fcheen te-zerten in een vlame oi 0401 
Een fnelle fchrik „ of een bedwelmde droom , benam’ 
My al ’t geheugen , enchet.fpelen: der; gedachten. 
Ik vond my levende, en, ver buiten mijn verwachten, : 
Noch twijflende of ik ’t al gezien had of ende en 


Vaft drijven dn het Y if 


Dé en dit men ‘het hier verhaalde voor eene 
poëtifche verrukking of droom te houden hebben , 
wordt hier zeer van pas gegeven en de eenheid 
daardoor bewaard. De dichter had zich bij den 
aanvang des tweeden boeks in een vaartuig op het 
4 begeven, in zijne befpiegelingen onder het zei. 
len verdiept, geraakte hij in deze verrukking , uit 
welke hij bij zijne aankomst te Zaandam ontwaak- 
te. Hoe eenvoudig , natuurlijk en fraai is deze 
gang des dichtftuks T Nu heeft de dichter gelegen- 
heid om al wat het Y merkwaardigs heeft meer of 
min uitvoerig te befchrijven en de bijzonderheden 
van {ommige fteden en dorpen te vermelden. De 
hulde. aan onzen. beroemden: moor toegebragt ;-bij 
gelegenheid” dat de dichter ‘het Muiderflot in het 
gezigt krijgt, verdient hier hare „plaats: 


% Hooft , dat, witgeleert: in ftaethiftoryfchriften, 
Zoo net de waerheit wift van loogentael.te fchiften, 

) re Gete De. 
“_@) De Yftrdom, IV Bock, biz. tôt | 
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De Duitfche Tacitus en deftige Lukaen Cr) ‚-= 

Die menigmael de Vecht mer zijn gedicht hielt ftaen, 

En tY, wel meer gewoon in % zeeperk uit te fpringens 
Omhoog getogen“op zijn zielberoerend zingen, — 
Heeft d'eer van ’t waterflot vereeuwigt door zijn geeft. at 
Het zy hy, fchoeiende op-een! Sofokleefchen’ leeft’, 

De wraek van Velzen zingt en. Batóós ongelukken's° 

Het zy ‘them lufte op 'tland het veltgewafch te plukken , 
Granidaes. drooge. borft te laven , uit een bron — 
Door ’t bofchtapijt bedekt , voor fteeken van de. zon el 
Fn in zijn moedertael de Poëzy te bouwen sk 

Die met hacre eige r fchoonte en pennen ftant kan houwen(2), 


7 


hek geestig ‘heeft. 8 dichter partij weten te trek 
ken van zeker volksvertelfel wegens eene zooge- 
é, naamde meermin die at de. Zuiderzee gevangen 
zou, zijn, om haar eene voorfpelling. te laten doen 
van de opkomst, en aanftaandè grootheid van Zm- 
sterdam. Dergelijke „voorfpellingen met betrekking 
tot deze flad waren in dicheftukken van vroeger” tijd 
RE Cat zeer 


(1) “Als gefchiedfchrijver. draagt Hoort’ met regt den naam 
wan tweeden Tacitus, dien «hij oók wertaald,en ‘in zijne oor- 
fpronkelijke gefchriften heeft naargevolgd. Doch, met L.9CANUS 
kan hijs als dichter, in geenen deele vergeleken worden ; kij 
heeft meer van OVIDIUS en MORATIUS, Beter dan noorr zou men 
ANTÔNIDES zelven met LUCANUS kunnen vergelijken 5” in de 
Pharfulia zijn inderdaad “plaatfen’ die in ftouútheîd ” verheven= 
kéid en kracht van uitdrukking, maar ook in gezwoltenheid, 
winderigheid en valsch ‚vernuft met fommigen VAR ANTONIDES 
vrij gelijk ftaan « 


(2) De Yftroom , LV Beck, biz. 1o8, 
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zeer in den {maak, Hoor: laat “in zijn treurfpêl 
Geraard van Velzen «den: Vecheftroom de lotgeval- 
len van doisrerdem voorfpellén eh vonDeL in Zijn” 
Gysbrecht van Aemftcl den engel RAPHAEL met 
hetzelfde’ oogmerk van den hemel afdalen. Hoe het 
zij, zulk, eene verfierde perfoonaadje voeet hier, on- 
eindig beter dan in cen. „tooneelftuk „ waar. de, hander 
ling door. natuurlijke middelen in werking gebragt 
en geleid. moet „worden. „> Het, invlechtfel - dezer 
meerminne: en „hare …voorfpelling- vis inderdaad “een 

fraaisdichterlijk an dat wij hier gaarne affchrijven. 


Het vond van outs geloove, en uit de landkronif kon 
Der Goiers , zou miffchien noch el Ik de waarheit b! ken, 
Indien de zeiffen van den tijt en oorlogsbrant | 
Het niet had ‘afgemacit: hoe aen den Muiderkant, 
Daer * hooge zeekafteel befpoelt wort van de baren „ 
Een fchoone zeemeermin > met, ongevlochten haeren „ a 
Vat golvende op haer” rug „clk een. tille, zee P 
Van goutdraet , uit den gront opborrelde aen deez’ ree, 
Zy was een Her outin, hier van ‘Neptuin gezonden, 

Een koftelijk karkane was om den hals gebonden. 

‘Met witte parelen van fchelvisoogen „ net 

‚En geeftig gefchakert, De flnier hechtze met 

‘Eén paerlemoederhaek op ’t fchouderblad na boven, 

Aen d'ooren “wapperden „ om geeltiger, te hooven, 

Twee Efmerouden, met een groene ftrael van vier, — 

Zy volgde met haer keel de klanken van een lier, 

Uit vifchbeen opgemaakt,-Nukon szyolieflijk daelen 

Dan fcheenze, als in een’ rei, daorluchte kerkkovacten. 
| ARE je Al- 
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Alleen den bovenzang te houden, dat die toon © 
Poor trans en daken klonk, en ’ zangkoor zijne kroon 
Gewillig overgaf: Een ander magh beklijven, Ral 
Maer ’t vedrig Muiden zal voor eeuwigh Muiden blijven(1)» 
Een groote wafdom blijft alleen aen t Y verpant d 
En Amfterdam , eens milt te zeegnen door zijn hand, | 
_ Dus zong ze, en fchoon hetGoy dit fcheen aen hart te rae- 
Noch luifterde” tom niet te fteuren dit vermaeken. Re 
Het Yhielt attemael zijn golven fireng in tucht, À 
Het heefche ftrant wiert ftom. Men hoorde geen gerucht. 
Nu hief zy weder aen! Gy zult my fpellén hooren 
’Geen-in den breden:raet der. goden leit befchooren, 
Het wankelbaer geval, tgeen met een’ dartlen voet 
Op 't hert der rijken trapt, de ftaten ommewroet, 
En alle banden plag t'ontrennen op. zijn vleugelen, 
“Worteens de wiek gefnuikt, envoelt zijn wulpfcheit teugelen. 
Het heeft een eeuwige eer den Yftroom toegeftaen : 
Hoewêl het overal de wiffelbaere maen f 
Gelijk is, die Zoo licht haer hoorens kan veranderen. - 


Nu dreigenze van vers. ‚dan fluitenze in elkanderen ht 


En gevèn daegelijks de mien een ander oog 
Die fluit een’ ronden ring, en flus een’ hiiden boog: 
Dan, met een teering om het ‘flaeuwe ha Et gefllagen Pe 
Verdwijntze, en fimelt als voor het vier van Febus wagen. 
Fortuin belooft het Y een vriendelijk gelaet, 
En onverdeelde gunft. Wat hangt dien ftroom een ftact 
En glory over ’% hooft ! wat zal hy zijne baren 
Befaemt zien boven ’t perk van Herkules pilaeren ! 
ink det site EARN nl 
Ci) 'Toefpeling opseen-oud versje: 
Muiden zal Muiden blijven. 
„di Muiden zal wiet beklijven, 
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“Wanneer de-boukunft, ’t hooft opfteekende aen zyn’ kant, - 
Een nieuwe werrelt fchept van kielen, die gemant, 
Met watervorften, ftout het zeeperk uitgeftooven, 
Alom het-ziedend fchuim der blaeuwe golven -klooven,: 
En gy, Ô Aemftel, die met kabbelenden vloed Ld add 
Zijn kruik ftoffeert, en dien doorluchten broeder groet,” 
Hoe diep is ’t-u gegunt in zijn geluk te deelen! 

Hoe moedig: zal. uw vliet langs rijke graften fpelen, 
Als eens de hooftftad, hier te-ftichten aen zijn” wal, 

Het merk van uwen. naem op ’t-voorhooft voeren zal, 

’k Zie reets dien gouden tijt met wijde fchreden komen , 

Dat een geweldig bofch van omgekeerde boomen, 

Zoo diep de wortels neêr zal fchieten in ’t moeras, 

Als ’t met -zijn torens hoog tot aen des hemels as 
Staet op te vaeren, ’t geen verheerlijkt, allen rijken, 
En koningfteden zelf de boukroon af zal ftrijken, 

Dan giet de Koopfortuin en Weivaert , milt van hand, 
Haer rijke zegeninge u toe van allen kant, 

Gelijk ’t rivierendom uit allerlei geweften 

Zijn daelend ftroomnat geeft den Oceaen ten beften , 
Zoo-drae het bergfneeu, nu gefinolten in de zon, 

Ten bergkruin afbruiicht, zwelt en overgaept zijn bron. 

\Dan ftrektge, Ô ftad , zoo trots te bouwen op twee ftroomen, 
Een wijk „voor die gedrukt verleegen tor u komen; 
iten herberg zoeken in het nijpen van den nood. 
$y zultze koeftren en ontfangen in vw’ fchootr; 

In meermaels afgebrant, geplonderc en vertreden, 
Yerrijzen uit uw afch met fchooner ftal van leden. * 

Tot op ’t gehengen van den Zeemonarch , het Xs 

ken mijn orakelzang en diepe profecy 

Cedachtig, u gebiet zijn’ breden vloed te bouwen 5 

Fn op een zeilend vlot uw leven te betrouwen 

RE Ke Tr 
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In wilde zee, getröoft dat: Nereus dit befteme, 
Wat wondren zult.ge zièn „wanneer ge uitheemfch en vremt 
Een andre werrelt zoekt door onbekende” plaffën , | 
Eu zouder graedboog en dé lely- der. kompaffen 
Den werreltgordel fhijc, en werpt met rijken bait, 
Voor’ zwaere pâclwerk van uw’ firoom, tret anker uit ü 
Dan moêt ge leren de geftarnten onderfcheien; | 
Die veilig by den nacht uw vloot in zee geleien ; 

Of licht bedriegen op de zorgelijke plas. | 

De wreede Beeren, dicht aen ’s hemels uiterfte as, 

De Paeu, die haeren îaert wijt uitfpreit in het Ziiern, 
Orion , zwart om ’t hooft: gezwollen van de buien, 

De Roer Arktofilax, die met zijn Zwaere Icên  * 

Het wed der zee beroert „ wanneer hy moe gereên „ 

Op zijn befneeude fleede, al hijgende. af komt treden, 
En weêr met ftormen dreigt , ten wolken ingereden. 
Ook zult ge letten. op het vreeffelijk Serpent, 

Dat, als een breede ftrael van vier, zich krult en went” 
In’t Noorden , als gy ’t ziet van blaeuwen 4wavel gloeien ; 
Haelin de fchoot ; ’t zeil neêr, Een nachtitorm aen het loeien 
Steekt van de Noordpool op ; en mengt de zee en lucht. 
De Regenftarren „ bleek en kout van waterzuúcht,- b 
Staen op den norffen kop des Hemelftiers te. grimmén. + 
Maer. als de Pleiades beginnen op te klimmen, 
En fnoeren ’t haer met gout, of Pollux uit zijn’ trans s| 
Of Kaftor ’t water kuft mert tintétenden glans, ' 
Dan zalde Dolfijn zich niet kronkelen in bochtén; 
Noch ’tpekel fchuimen van omtuimlende sn ide í 
De zeeman zet geruft dan alle zeilen by; je 
En trooft zich met de gunít der winden en *t gety, 
Das fwmen-uw borgerije en gilden aen te groeien. + 
Gy zult gewetensdwang en tieranny befnoeien; —_ 
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De vrijheit voor blaezoen omvoeren. in;uw’ fchild , 

En teugelen, al wat te reukeloos en wilt 

Durf reken naet die kroon 3 dus leert gy 't volk beftieren , 

Met naer den’ eifch den toom te korten en te: vieren, 

O koopjuweel l want in den ring van Nederlant | 

" Noemt u mijn zangsodin met recht een diamant, | 
Maer eer gy vierwerf zult uw oude wallen floopen, | 

(Want zulk een’ wafdom laet u’rnoodloot toete hoopen) 

En fpringen verder uit, moet menige oorlogsvlaeg 

Afftuiten op uw borft: nu zal de goude Taeg 

U vaêren in den fchild, en d’Iber met zijn Kraekens 

Begort van vier en vlam, als Kolchis toverdraeken, 

Uw ftranden dreigen, tot een Jazon , trots van moet, 

Den ftroom van Gibraltar verf met het Spaenfche bloet, 

De waterflang verniele en wreede roof harpije , Ì 

Met zijnen donder fchokk’ de kuft van Barbarije, 

En flae Toledo met een dootfchrik voor het hooft. 

Nu heeft de Teems zich zelfs de waterkrans belooft, 

En hecht van Doever en zijn’ krijtberg , te vermeten , 

Op Schevelingen den metaelen waterketen. 

Hoe is t? ik voelme’t bloet ontroeren, en % geluit 

Bezwijken in mijn keel, maer neen! het moet ‘er uit. 

Wat zultge hooren, 6 doorluchte waterlingen | 

Als weêr Kartage en Rome elkander hier befpringen, 

Op, Yftroomgod! beman uw vlooten, voort in zee. 

De vijand blikemt vaft afgrijflijk op uw ree, 

Ruk aen! de Vriefche leeu, de Maes en Zeeufche baren , 

Uw bontgenooten zijn bereit hem in te vaeren (1). 


& 


Onmiddelijk hierop vol&t deze uitmuntend fraaije 
KE= 


{) De Yftroom, IV Boek, blz. 1c9. 
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__Daer dondert zeeen ftrant.. Ikzie’t,zy rukken voort. 

Kanonnen , zwanger van (alpeter, vier en moort, 

Aen ’ baldren ineen’ ftorm; de blixemgloet, gefchooten 

Uit monden van metael, drijft dolle donderklooten 

Door buik en ribben van de kielen, fcheurt en rit, 

En fteekt hect water aen, De korft der frranden fplijt s 

De ftrandduin davert „als de losgeborfte zwavel 

Het marmer fchokt ín zee tot op des afgronds navel, 

De buskruitrook bedwelmt-de zonne; die het bloet 

In d'oogen fpat, Men ziet hier niet dan vier en gloets 

Een fehriklijk krijgsmuzijk van trommels ‚ Zeetrompetten, 

En fcheepsklaroenen, en kortouwen en musketten ; 

Wort met een” naeren. toon en heefchen kreet verzelt 

Van ftervenden , gewont „ geblaekert, neêrgevelt, 

En ’t kleed van lijf gezengt, en in de lucht gevaeren, 

Zoo dra de fcheepsmijn {pringt, weêr plompende in de baren 

Half levende, en verminkt, en nu.in deeze ellend 

Te fpaê vervloekende het oorlogselement (1). 


Hier: 


Qi) De Yflroom, IV, Boek, Blz, 113. „Ook deze krachtige 
regels zijn door dezelfde hand als de vorige op de voUreek 
wijze in het Fransch overgebragt: 


Qu’ entendseje? Justes dieux! quels &clats de tonnerre 
‘Font bouillonner la mer et tressaillir ja terre ? 

« Neptune est éperdu, quand le cruel métal 

Vow:t partout la mort de son ventre infernal, 

L'océan est en feu; de carènes brisées k 
Je. vois flotter Bartout les côtes fracassées; 

Le rivage le fend, Crains, Platon, que les’ mers, 
Par Hs fond déchiré , n'inondent les enfers, 

„De Pépaisse fumée un horrible nuage 

Du soleil , qui recule , obscurcit le visage j 
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Hierop vervolgt de meermin hare voorfpelling : 


Stae vaft : u ftaet noch meer t'ontworftlen, ’tZal gebeuren 
Dat eens de Zont, met toegebonsde waterdeuren, 
Aen ’tpruiten in ziju kil, uw vloot zijn’ ftroom ontzegt 3 
Dan moet de zeekortouw weêr pleiten voor uw rechte 
Het Deenfche Zeelant, en de Zontfluis, opgebroken, 
Getuigen of ge uw eer manhaftig hebt gewroken, 

’k Hoor d'onderdrukte Beit, belegert op zijn’ grond, 
En d'afmen op den rug gevleugelt door de Zont, 
Uw machten, daer hy zucht, in zijn. paleis befloten, 
Om bijftant roepen. Voort te water met uw vloten , 
Verlos den rijxftoel ! red uw bondgenoot ! Ruk uit 
De kramme en grendel die den waterdraeiboom fluit! 
De fleutel van kanon zet alle poorten open. 

Dus moogt gy overal op d'overwinning hopen, 

En zien den lauwer der triomfe te gemoet, 

Hoe fel een oorlogsftorm op uwe grenzen woed, 

Ô Yftroomgod, zoo lang uw hooftflad het geweten 
Den vrijen teugel viert, en God, in ’% licht gezeten 
Op ’s hemels troon, alleen-de ftraf der zielen laet, 
Die, niet fchofferende het lichaem van den ftaet, 
Indien zy dwaelen, uit onnozelheit geweken 


Van’trechte pad, den mond des lands noit wederfpreken. 


Zoo lang gerechtigheit de hand flae aen het roer 
Der ftede, en in ’t gericht den gouden fepter voer’, 


Les instrumens guerriers par leurs accords bruyans 
Accompagnent les cris des héros expirans. 
Quelle nouvelle horreur! une mine flottante 

‚ Porte au ctel de guerriers une troupe mourante; 
Qui, brülés dans les airs, par un éirange sort, 
Rencontrent dans les mers une seconde mort. 


Proeven van Dichtk. Letteroef, II Deel, blz. 266. 
Ï 
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En Eendracht haer verbind met haere bontgenooten, 
Is alle maght te zwak haer grootheid om’ te ftoten. 
Maer och! wat heeft uw ftad niet uit te ftaen te land’, 
Als zy allengs begint te groeien aen uw ftrand! 
En gy, & Muiderflot, wat zult ge van uw’ tooren 
En prachtig burgtkanteel gekerm en jammer hooren ! 
Hoé deerliik zai de Vecht, met bloetkoralen root 
Befprenkelt en geverft, befchreien zijnen noot: 
Wen ’s lands Andromeda, geklonken met een keten 
Aen barre rots, en voor het ongediert gefimeten 
Ten roof en fchoufpel, met erbarmelijk gezucht, 
Vergeefs de handen wenfcht te fteken naer de lucht, 
(Zy. zijn geboeit> vergeefs haer naekte leên te dekken, 
Daer vaft de kluifters haer gewricht en fpieren rekken, 
Zy, afgemartelt, en gedoodverft van den fchrik , 
Den muil van % ftrandgedrocht verwacht alle oogenblik. 
’”x Is uit met haer, ten zy een Perfeus, uitgekoren 
Door * zeeorakel, tot haer hulp en trooft geboren, 
Op zijne pennen aen koom ftreven, hare (mart 
Verlichte, en ftoot zijn zwaert het monfter in het hart. 
Schep moet! gy moogt geruft op zulk een” wachter flapen, 
Die , onbezweken , en gedurig in de wapen; | 
‚Ziju’ krijgsleeuw weiden laet ín een Oranjen velt, 
Den fellen landdraek, die noch van venijnen zwelt, 
De blaeuwe kam verheft, begint den ftaert te krollen , 
Te fchuifelen, en flaet van bloetdorft voort aen ’t hollen , 
‘Zal hy met kracht de pan inklinken , onverzet, 
En deerfte- Heiland zijn, die uwe paelen red, 
De Staeten, en des lands gewettigde overheden, 
Op ’t bloetfpoor van Tarquijn , de hoofden afgefneden, 
Uit have en erf gefchopt, en ’t vaderland ontzeit;, 
Verrijzen weêr op ’s maus vernuft en dapperheit, 
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De forffe Tuinleeuw , met vergifte tooverdranken 

In flaep getoovert, hoort van ver de wapenklanken 3 
Verrekt de fpieren, (laet en flingert met den ftaert, 
Schud zijne maenen, en, opfpringende, onvervaert, 
Ruke met de klaeuwen om verwaten moortfchavotten , 
Noch rookende van ’t bloet der troufte patriotten „ 
Staetmartelaeren , fchelms met landverraet beticht, 

Dan wort de tieranny de wreede voet gelicht, 

De groote Wilhem, door de keur en ftem der Staeten , 
Die nu ’t ondraeglijk juk des dwingetands verlaten , 

De fehoone Zevenftar, die met een heilig licht 

De Nederlanden noch zal ftraelen in ’t gezicht, 

Ten veltheer ingewijc, drijft voor zijn leeuwsbannieren 
‘tr Ontuchtigh roofgefpuis van havikken en gieren 
Groothartig op de vlucht. Maer duikt vry in uw bron, 
Ô Vlieten, en verbergt het aenfchijn voor de zon, 

Die u, zelf toegedamt , uwe afgeftormde fteden 

Zal toonen, binnen van dez hongersnood beftreden , 
Van buiten met den brant der burgermoordery, 

En plondering gedreigt. Dan gaet ge zelf niet vry, 
Vermackelijke Vecht! Een weêrwolf, tuk op logen, 
En met een fchaepevacht het lichaem overtogen, 

Dreigt uwen fchaepeftal, betrouwende op zijn woort ; 
Hy ruft niet „ voor hy ’tal bloetdorftig heeft vermoort. ° 
De lammers, veel gewoon te watren in uw vloeden;, 
Staen voor zijn tanden bloot, geen blaeten fchut het woeden, 
En gy, tonzacht gewekt door ’ vreeflijk moortgerucht , 
Hebt niets tot haere hulp als traenen en gezucht, 

Wat krijgt de ftormbok werk! wat zal men muren rammen { 
Wat fleekt men fteden aen met oorlogsblixemvlammen ! 
Hoe menig ftrroomgod zal, verkropt van burgerbloet, 
Opftuiven naer zijn bron met aerzelenden vloed! 

| ka Ae 
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Apollo zelf wil weêr, in zulk een’ vloek beladen, 

Den diffel wenden , en met ongerukte raden 

Te rugge fpoên, als op Thyêftes moortbanket. 
d'Onmenfchlijke Alba meft zich woedend geil en vet, 
Hy (lint den zuren oegft des landmans met zijn tanden, 
Slokt ganfche fteden in zijn gulzige ingewanden, 

En tapt den burger ’t-bloet-met zijne tranen af. 

Gelijk een winterbeer, geborften uit zijn graf, 

En naere {neeufpelonk al grommende aen koomt ftuiven , 
En grijpt donnofle kudde en harders in zijn kluiven, 
En knaegt en zuigt het merg uit fchenkels en gebeent’ 
Zijn wreetheit holt , en kreunt zich niet , wie-dat'er weent , 
Maer zoo een bergleeu , daer by weid , en onverdroten 
Plaft tot den buik in’ bloet, hem komt op ’tlijf gefchoten , 
Uit zijnen fchuilhoek , op den driefprongh ; hem verraft s 
Dan druipt hy bevend weg, en trekt, van-vrees vermaft „ 
‚ Den ftaert van achtren in; de ruige borftels rijzen 

Van doodfchrik overend; hy zelf verloopt zijn fpijzen , 
En wenfcht alleen nu ’t lijf te bergen in dien nood, 

Dus wil het Alba gaen; en allen die te {nood 

De vrijheit knevlen , en opgroeiende in het woeden ,: 
Den burger taifteren “met Inquifitieroeden. 

Meer. heeft de Waermont uit zijn koor my niet gefpelt. 
Maer gy, Ô Vecht, die *tY zoo hoog ziet opgefteit „ 
En zelf d'orakelkerk en waterwichelaren Nn’ i\ 
Hem kroonen tot een hooft der Nederlandfche baren, 
Verheug u, en begroet dien grooten bloetverwant , 
Wiens zegen rijklijk toe zal ftroomen aen uw ftrand, 

Hy neemt uw ftaet têr harte, en voor zijn bontgenooten 
Is zijne milde hand en fchatkift noit gefloten, 

_ Hier zweeg de Poëtes en waterprofetin, | 
Waer vlugt ge, riep het Y, waer vluchtge, ô wichtierin 25 
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Och! keer dië’nooden af, die donkere onweërvlagen ! 
Of zoo een bloetftorm tot ons onheil op moet dagen, 
Zalf onze wonden met de godlijke artzeny ! 

Hy riep vergeefs. Zy zonk nu neêr, om in den ry 
Der vorften, ’twerk van haer gezantfchap te. vermonden. 

Ganfch Neêrlant heeft hiernae al zuchtende bevonden, 
Hoe die gedreigde orkaen van oorlog heeft gewoet 3 
Toen zy haer vrijheit op moeft wegen tegen bloet (1). 


“ Zeer geleidelijk komt de dichter ‘nu tot de dap= 
perheid der Amfterdgmmeren3 de lof bij deze gele= 
genheid aan den vrijbuiter °r HOEN gegeven, die 


— nu geen Hoen geleek, maer Engelandfche haen 2) s 
Die fcherpe fpooren durft in ’s vijands fpieren flaen (3), 


15 


(1) De Yftlroom, II Boek, blz. 114. 


Ce) Deze naamfpeling is triviaal, en zelfs belachlijk, hoe= 
zeer de geliĳkenis juist is, en“fraai zou zijn, als de held niet 
ongelukkig met het beeld eener henne in aanraking gebragt 
ware, Wegens het flot van ’s dichters graffchrift op den zee. 
kapitein pe HAZE, insgelijks in eene naamfpeling beftcande, 
heb ik mij, in mijne Verhandeling over het Puntdicht, biz. 353 
reeds verklaard. Met dergelijke naam- en woordfpelingen had 
men veel op in ’s dichters leeftijd; zelfs VONDEL dacht mis= 
fchien den admiraal TRomr al heel wat aardigs te zeggen met 

O Harpertszoon , ghy zijt ons harp, N 
0 Tromp , men zal uw deught #rompetten. 


VonptLs Poëzy, I Deel, blz, 65, 
| Of 
€3) De Yftroom , IV Bock, blze 118. 
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is wel krachtig, maar overdreven en.winderigs hij _ 
vergelijkt hem met een’ grooten omflag en klink- 
klank. van Turkfche namen bij scaNDERBEG, het 
geen met een paar woorden had kunnen gefchieden. 
Vrij wat beter, en edel zelfs, is de loffpraak van 
BOSSU, dien hij, hoezeer in dienst van den vijand 
ons beftrijdende, regt laat wedervaren, en hulde 
doet aan ’s mans dapperkeid en heldendeugd, eene 


| edelmoedigheid, die anders zeldzaam plaats heeft ; 
immers 


Mei’ érft ‘het One in koper, en op bladen 

Van eeuwig parkement , en voed het als een wond’ 

In'’t hart: maer weldaet valt op een’ onvruchtbren stond! 
Die wort áls op een blad van water aengefchreven , 

En teffens met den ftroom in doode zee gedreven (1). 


De bintag hoe de Nude Hollandfche vloot, 
op 5 verzoek van den Ygod, door den god der Zui- 


| der- 
Of. den „Amfterdamfchen burgemeester. c. scHaEP een fraai 
complimert te maken , toen, hij-hem dus aanfprak: 
Wat gaf de zon een? blĳĳden fchijn, 
Toen Schapen Herders Zouden zijn 
„Wan Menfthen, 
Vonprers Poëzy, I Deel, blz, 335. 


VoNDEL levert hier een onderwerp voor de kinderprent van 
de verkeerde wereld, @wandogne bonus dormitat Homeras! zeer 
fraai is nogtans de woordfpeling in zijne Gebroeders, blz, 17: 


Wy raedeloozen gaen, Ô Godt, by u om reet, 


Ci) De Yftroom, IV Boek, blz. trg. 
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derzee opontboden, op het Y in het ijs bezet raakt 
en wonderdadig behouden wordt, is zeer vernuftig. 


D'aenzientijke Raed terwijl, en borgery 
In °t wonderwerk verftomt ‚ beginnen aen d'een zy 
Te wankelen — 


of. zij nu eindelijk het Spaanfche juk ook willen 
afwerpen. Amfterdam, weet men, was de laatfte 
{tad in Holland, die de Spaanfche zijde verliet; de 
beraadflagingen  deswegens en de uitkomst worden 
hier zeer juist en natuurlijk vergeleken met 


HET AFLOOPEN VAN EEN SCHIP, 

De fcheepsboukunftenaer helpt dus het oorlogsvlot 
Eerft aen ’t bewegen, viert weêrzijts het flagbed bot, 
Daer ’* nu,aen t wiegen door gewelt van dommekrachten, 
Vaft op zijn rollen fchokt: al dommeftanders wachten 
Met fimart dit draelen af, tot dat het, lang gefolt, 
_Getuimelt en gefchrangt, met kracht voorover rolt, 

En fpoelt den mont in ’t Y, en fcheurt het water open. 
De ronde kimmen en rantfoenen zijn beloopen 
Van fchuim door zuik een” lagh oprijzende ùit den grond: 

Terwijl tnu aerdig flrookt, en prijft des bouheers vond, 

De vrijheit , ’Amfterdam zoo lang een tijd verfchoven, 
ike rod did. haer hooft met grooter aenzien boven(1). 


Gradtich en ‘ aakie is vibe de eer der ffad gehand- 
haafd tegen hare mededingfter Venetië, die zich in 


dien 
le De Yftroom, IV Boek, biz, 122. 
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dien’ tijd op eene zinncbeeldige wijze de opperheere 
fchappij der zee toeëigende: | 


Veneedje trouwe vry, om ’t jaer, het zeegeval 
Met ’s Hertogsring , wen hy , op ’t prachtigite uitgeftreken , 
Op ’tfeeft der Hemelvaert, die werpt in ze 


Wy heffen met meer recht den waterftander op; 
Want Amfterdam verbont noit watren met gefchenken (1e 


Overigens vermeldt de dichter de fchêepvaart' op 
het Y, het aankomen en afgaan der veerfchepen, 
het zeilvermaak der, jagten en boeĳjers; hij, wien 
het lust 


voor wind door ’t zilver heen te ftreven 

Van ’t bruiffchend Y, kan zich in floep of jacht begeven. 

De havens, tot vermaek gefchikt en afgedeeit, 

Zijn rijk voorzien. Indien hem d'eenzaemheit verveelt, 

’t Zal hem in zoo veel keur op geene vrienden fteken, 

Bereit op zijn verzoek , om mede grond te breken, 

Zijn Rozemant verzelt hem lichtlijk op dien toght. 

Wanneer de wint hem dan heeft op het ruim gebroght „ 

En % jacht naer zijnen zin recht door den vloed gaet ftrijken, 

Hoe zal hy haeren hals by blank yvoor gelijken, 

Het hair by goude draên , de kaken by een blad … 

Van witte lelien , met- rozebloet befpat ; 

De lippen by den daeu van kerffen en moerellen 

De borften, half ontdekt, en lieffelijk aen ’ zwellen , 

By hemelfche appels, waerd van goden afgeplukt, 

Wat fpelt hy hem een vreugd, dien ’t eindelijk geluke « 
| Te 


Ld 


(1) De Yftroom, IV Boek, blz. 124, 


| 
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Te fmelten in haer’ fchoot, én op de lieve wangen , 

En friffen mond, verrukt van min, te blijven hangen. 
Met hoe veel traenen fmeekt hy haer het jawoort af. 
Zy wankelt naer het fchijnt, ea valt veel minder ftraf, 
D'Ygoden maeken hem welfprekender in ’t minnen, 

De fchoone Venus zelf ontvonkt haer borft van binnen 
Met een geheime vlam. Nu ziet hem Rozemont | 
Verliefder aen, en voed een diepe minnewond (1)e 


4 


Tot een’ tegenhanger geeft de HERE een leven, 
dig gefchetst tafereel van” 


\ 
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De winter zelf belet den Amfterdammenaeren 
Geen vreugd, wanneer het Y, met toegevrozen baren, 
De roffen op zijn’ rug laet ftreeven , zoo gezwint 
Als een Tartaerfche pijl gefchoten voor den wint. 

Zy fnuiven vier en rook ten neuze uit, onder ’t nopen 

Der jeugt, en fchijnen nu zich zelf voorby te loopen. 

De fchoone' jufferfchap, gedekt met koftlijk bont, 

Streelt hen in ’tjaegen met het orgel van haer’ mònd, 

Men ziet ’er andren, met de vleugels aen de voeten, 

Voortvliegen als een fchim, ’t godinnendom begroeten 

Met duizend zwieren; nu laveren, heel in ly 

Op deene fchaets, en voort gezwiert aen dandre Zy» 

% Omwerpen , fneller als een arend op zijn pennen, 

En fneller als door ’t eeu de Samojeeden rennen, 

Mijn oogen fcheemren door dat-drijven hene en weêr: 

En daer ik hier meê fprak, zie ik nu nergens meer, 
Hoor 

(1) De Yftroom, IV Boek, blz. 126, BER 
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Hoor „Rome, ei3 ho or, Atheen „ wie dorft oie ftouter liegen 
_ Als dat men menfchen zag met yzre wieken vliegen? , 
Hier zeggen wy 'timet recht: en gy denkt uit de wijs, » 
Hoe {nel het glippen moet, glad yzer op glad ys hs 


Eindelijk woriden eenige andere Orca dhed 
den dichter tegen het Yopgewogen en —-te ligt 


bevonden! Ín zijn*tijd, ja, kon de -dichter met 
regt zeggen: 


eneen _ de Jordaen 

Ziet zoo veel ceders niet om zijne bronnen ftaen, 

En fpieglen ín zijn plas, als d'Ygod daeglijx kielen 

Op zijne ruime Kolk laveren ziet (a). 

In onze’ degen zou welligt een HELMERS of 
BILDERDIJK met deze Ayperbole atd GATE 
worden. 

Hoezeer wij nog ftraks (3) ons niet zeer gunstig 
omtrent de naamfpelingen geuit hebben, vinden. wij 
toch dat ANToNIpes een niet onaardig gebruik 
heeft gemaakt van de namen der oorlogfchepen em 
hunne uitwerkingen aan te duiden, 

Sp | zu in usetuHoe 

(a) De Yftroom, IV Boek, blz. 123, | MacQvrr houdt, 
Praeyen van Dichtkund, Letieroef. II Deel, blz. 058, de vier 
laatfte regels voor een Puntdicht, dat men niet gaarne in’ 
sseene deftige finffe van langen adem ziet.” Hij heêft wel 
geen ongelijk , maar het „vliegen met yzren wieken” is 
toch aardig. 


(a) Ibid, blz. 520. 
(3) Hiervoor, blz. 133 veifdotr Ad 


Hoe nader mijn gedicht aen ’t einde fchijnt te fpocien, 
Hoe minder ik mijn’ trant en rijkdom kan befnoeien(1); 


zest hij, en het gaat ons even zoo met den lust tot 
het doen opmerken van dien rijkdom. Dat dit dicht- 
{tuk bij ons op hoogen prijs ftaat , blijkt aan de uit- 
voerigheid van onze befchouwing, en nog hebben 
wij dezelve moeten bekorten ; dan wij vertrouwen ge- 
noeg gezegd te hebben om de begeerte tot het lezen 
des geheels bij die geenen aan te prikkelen, die den 
verdienstelijke dichter geheel niet of mogelijk flechts 
bij naam kennen. Overigens onderfchrijven wij 
gaarne, zoo wel ten aanzien der gebreken als dêr 
fchoonheden, het oordeel van macquerT wegens dit 
dichtftuk. „Die kenners” zegt hij, „welké AN- 
„ TONIDES een gezwollen dichter noemen, hebben 
„zeker gelijk. Gezwollenheid is zijn hoofdgebrek, 
ie en onttuistert dit dichtftuk zeer. Hij houdt de 
» waerdigheid zijner hoofdperfoonaedje_ dikwerf niet 
„genoeg op, en toont menigmacl_ een valsch ver- 
„nuft en vergezogte geleerdheid, in de plaets van 
„naturelijke fchoonheden. Zijne overdragten zijn 
„nu en dan onvoldoende, en in. de netheid der 
„tale is hij niet groot, alzoo hij menigmael de 
ii ware kragt der woorden niet weet. In het won- 
„derbaere van zijn dichtftuk verliest hij de waer- 
pe fchijnlijkheid, en is in vele gevallen duister. 
„Deze zijn alle wezenlijke gebreken, die men 
Ken | ha, D3 geens- 
(a) De Yftroom, IV Boek , blz, 134 
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„geenszins in een” dichter kan verfchonen. Dan wij 
„moeten ook overwegen , wat ’er tot zijn voordeel 
uit deze Proeve mag worden opgemaekt, eer wij 
„hem zonder beroep vonnisfen. Het is buiten 
„ tegenfpraek , dat de Yftroom een orgineel werk 
„is ten eenemael de vinding van den dichter. Hij 
„heeft aen zijn plan en oogmerk , de glorie van het 
„Y en Amfterdam zeer wel voldaen. De meeste 
» epizoden vloeien uit de. ftof en helpen een geheel 
„ uitmaken, dat door zijne goede fchikking en fcha- 
5 kering, en den ‘rijkdom der gedachten, treft en 

„behaegt, fchoon het niet ten eenenmael in alles 
dje goeden fmaek voldoet. De uitgebreide kun: 
„digheden van den dichter in de aerdriĳkskunde, 
» natuurlijke historie van vele gewesten, in den 
„koophandel en andere wetenfchappen, zetten hét 
„werk eene ongemeene aengenaemheid en verfcheië 
» denheid bij, die behaegt en teffens leert. De, 
„ verzen klinken zeer rustig, en men mag zeggen, 

„dat ‘er, in vergelijking van anderen onzer dichte- 
„Een, weinige regels gevonden worden die Kiks 
a (DD, | 
“_? Mans overige dichtftukken, waaromtrent wi 
au flechts kort kunnen. zijn, dragen allen den enk 
pel van een echt dichterlijk vernuft, kracht va 
uitdrukking en waar gevoel, Zijne Bellone adh 
bant (2), vervaardigd bĳ gelegenheid van den vrä 
ie (1) “Proeven van Dichtk. Letteroef, II Deel, bla, 259, 


Ce) J. Antonimes Gedichten , II Deel ‚biz. gee TK 
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de met Engeland, in 1667, zouden wij geheel 
moeten affchrijven , om ons gezegde te ftaven; lie- 
veregeven wij, tot hetzelfde oogmerk, zijn’ 


TEEMS IN BRANT, 


Furit immiffis Pulcanus habenis. 
Tranftra per & remos, & piâas abiete pappes, 


De Britze wolven, uitgelaten 
In breidelooze razerny, | 
Verbranden Neêrlands koopvaardy, 
En blakren Holland in zijn gaten, 
En zetten, tegen krijgsverbant, 
’ Onnofle. Schelling in een’ brant, 
Die, Engeland om ’t hart getroffen, 
De kouingftat begraeft in puin, 
En blikemt haer verheven kruin 
Tot dat ze in de afch komt nederploffen: 
Noch hoort-ze na geen vreêgefprek , 
Maer trapt haer buren op den nek, 
Helt Michaël, van edlen:toren 
Ontftoken , blaekt van ongedult 
Om tirannie, zonder {chult, 
Den armen dorpeling befchoren, 
En wenfcht, door heldenmoet , met lof, 
Haer trotsheit neêr te treên in ’t fof, 
Zoo rukt hy, met een bofch van kielen 
Den Teemsftroom op, in ’t ingewant 
„En aengezicht van ’s vijands land, 
Maer niet ten plaeg van arme zielen: 
Dat voegt geen oorlogsleeu vol mogt; 
Maer winterwolven heet na bloet, 
„Hy 
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bp Hy fluit de ftroommond zelf van buiten; 
En houd den Watergod in toom, 
Daer Gent, die zeemars, zonder fchroom 
En van geen drieft gewelt te fluiten , 
Het ondier, mêt ons bloet gemeft , 
Verworgt en foltert in zijn neft. 
Zoo volgt de Bofchleen , opgeftoven , 
Ma lang gedult door wildernis 
En wegen daer geen uitvlucht is; 
Den Tiger in: zijn hol van boven5 
Geen woefteny{pelonk hoe naer 
Befchermt zijn vijand in gevaers 
D'Aeloudheit juichte op alle ftraten , 
Europa had niet keels genoeg, 
Toen Haerlem met getanden boeg 
De keten brak van Damiaten, 
En rukte, d'Aziaen ten fpot, 
Gevangen Kerftens uit het flot, 
Nu zeilt men over yzre vloeren 
En fchepen, uit verbaesden moet 
Gedompelt in den fteilen vloet, 
Om hier den Waterleeu te fnoeren , 
Die bruift door duizent kogels voort , 
En klampt de Britze magt aen boort, 
Nu fmookten al’ haer oorlogfchepen. — 
En ftrantkafteelen kloek vermant, 
En magezijnen in een brant 
Die Londen eeuwig na zal flepent 
De Teems kroop opwaerts nae zijn bron, 
Beducht of weder Faëton, 
Ten zonnewagen opgeftegen, 
In zulk een’ onverwachten (tont 


Hem blakerde op zijn’ eigen gront. 
| De 
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De Teemsnimf, fchreiende en verlegen, 
Verfmachte op haer gewoone re @ 

En dompelt haer paruik in zee, 

Zoo beefden eertijts d'Italjanen „ 
Toen Hannibal zijn legermagt 
Voor Romen, over d'Alpen bragt. 

Met uitgevouwen ftandertvanen, 

Dat heet de zeeflang, trots em dol, 
Verwurgen in zijn eigen hol, 

Die, buiten recht gefpat en banden, 
Als of de leeu van Holland iliep , 
Nog flus door al de werelt riep 

Wy hebben ’t Zeegewelt in handen (1) 
Maer gy, die in den lichten brant 
Uw leven waegt voor ’t Vaderland , 

En ’s vijands magten durft befnoejen 
Als gy hem ín den boezem boort, 
En op zijn eigen ftrant verfmoort, 

Om vrede uit oorlog te doen groejen, 
Hoe maekt ge met uw halsgevaer 
Den heelen ftaet uw fchuldenaet (2). 


Zijn’ Oorfpronk van °s lands ongevallen had men 
voor 1795 wel. mogen herdrukken; en _misfchien 
doen wij in dit oogenblik nog wel, met dit dicht- 
ftuk onzen landgenooten in zijn geheel onder het 
oog te brengen. 

Wat tuimelgeeft beheerfcht het land ® wat baftaerdy 

Valt in ons eigendom, en fmet, als een harpy 

“Tot ons fchandael geteelt, met haer vergifte pennen 

De ganfche lucht, zelf eer wy ’t gruwzaem monfter kennen , 
Dat, 


(a) Penes nos imperium Maris, 


(a) Je AXTONIDES Gedichten , II Deel, blz, 6e 
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Dar, reukeloas het hooft verheffende als vorftin , 
De tacl. van Neêrland fchopt, en dringt ’er Vrankrijk in 
Met bare baftertfpraek en dartele manieren? 
Ontaerden wy met recht, van d’'oude Batavieren ? 
Zijn dan die helden in zoo fchandelijk een’ naem, 
Dat nu de naneef zich met reden hunner fchaem ? 
En zijn onze cuders, in krijgstochten afgefleten , 
Het vreeffelijk gewelt van Rome doorgebeten , 
En in een later eeuw , door Naffaus krijgsbeleit., 
Gewaflchen boven reik der Spaenfche mogentheit, 
Nu waerdig, dat men die vergete als -Franfche laven, 
Op hun gebeente fpuwe, en trappele op hun ‘graven? 
En kan men ’ ftamhuis van Oranje, dat noch pas 
Met zoo veel zorg ‘t gebouw des Staets leide ín tieras, 
En overladen van bevochte krijgslaurieren » 
De blijde zege alom zag volgen haer bannieren, 
Verlaten trouweloos in deez’ verlegen ftant, 
Om flaefs te volgen een’ vitheemfchen dwingelant ? 
Want wie kan ’s vijands wijze en tael zoo hoog waerderen „ 
Als die lafhartig zig wil laten overheren ? Hi 
Zoo helden al van ouds de volken, lang gefchokt , 
Naer hunnen ondergang. Noch blijven wy verftokt, 
Of van een dikke mift bezwijmelt en betoogen. 
Waekt op Pe is tijt ! wrijft eens de dampen uit uwe oogen, 
„En zoekt niet buiten u, met fchandlijke achterdocht, 
De bron der nederlaeg waertoe wy zijn gebrogt. | 
“Wy zijn verraders van ons zelven 3 wy vergeten 
Ons zelfs, maer hebben % liefft aen. anderen verweten. 
De Franfche weêrhaen kraeide (1) ons lang zijn wetten toe, 
Toen ketelde ons zijn ftem, Nu krimpt men voor deroë 
AE | | —__ Van 
“(1 Zie over dit kraaijen van den weerkaan hiervoor blz. 
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Jan zijne fchachten en afgrijffelijke fpooren , 
Cd“ dwazen fchijnen noch met lutt zijn’ klank te hooren: 
Jergapen zich noch aen ’t fchakeerzel van zijn’ ftaert 
in wieken , daer hy eerft mee lokt ,‚-maer flus vervaert, 
erleidende meermin, daer blinden nae verlangen, 
ie gy behendig nu by d'ooren hebt gevangen, 
Vat toverzang maekt u behaeglijk in ons lant? 
Vat ketens zijn ’t;, die gy zoo fijn en liftig fpant? 
Jervloekte ketens, die wy eerft met vreugde zochten | 
ch! was nu ’t zoeken uit, was eenmael den gedrochten 
Ju ’t masker afgerukt! en zagen we in het licht 
jen moortklaeuw root van bloet, het dreigende gezicht ; 
jaer zich de wreetheit en baldadigheit vermengen , 
je droge keel beluft om menfchenbloet te plengen, 
„Blanketfel van den mont verandert in venijn , 
n ons alom verrâen door ingebeelden fchijn ! 
‘De Franfche Circe wift al lang die rol te fpeclen. 
lu wagen overal noch zoe veel moorttooneelen 
an hare tieranny. Maer wie ze trapte op ’t hart, 
“Was tot hun weêrwil, en zy kropten ’tleet met fmart ; 
)m „als de kans zich toonde , eens tevens opte fpringet. 
jelijk de Siciljaen ons leert den Vefper zingen. 
Daer wy den vijant zelfs en zijne wulpfche jeugt 
nhalen, onzen val verhaeftende met vreugt, 
De weêrgalm van de keur der Franfche geeftigheden 
in fpraek, van ons zoo lang eerbiedig aengebeden, 
linke over Hollant heene uit Bodegraves puin ; 
jn Zwadenburgerdams, ’ct vermaek van onzen tuin 
Joorheen , nu fmokende afch, ten fchouburg uitgekoren 
Jer wreetheit , die ons leert eens recht de klanken hooren 
Jan haer muzik, Gaet, lacht de Duitfche tael nu uit, À 
in dwingt uw voeten naer de toonen van hun fluit, 
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Trojsenen haelên weêr met reien, zange (naren, 
Het zwangre krijgspaert in; 'tgeen’smiddernachts aen’tbaren; 
Vau oorlogsvolk verloft , dat knot des konings ftam , 
En zet tot dankbaerheit Al ’t rijk in vier en vlam, 
De geeft van Nero vint ’er weêr die. zich vermaken, 
En zingen Vrankrijk nae; en zingen onder ’t blaken. « 
En deerlijk moortgefehrei van vader, kint, «en vrauw, he 
Daer d'een ten hemel fc'ireeuwt, daer d'ander flikt van rouw, © 
Nu is met hun gezang de dolheid uitgelaten.” - 5 (ij 
„Men trapt den zwangren buik te barfte, - Propt de (rada) 
Met maegdenlijken , eerft ontuchtig- gefchoffeert „ 
Gebrant , geblakert, vuil mishandelt en onteert.… 
De drempels kraken van gekneusde bekkeneelen, | 
De lijken grijnzen aen de takken: van abeelen - re 
En linden, en de moort , die vrouw noch zuiglíng fpaett „… 
Maekt Alva, Neérlands vloek en geeffel , zacht van gert. 
En luft het langer ons noch op zijn Fránfch te leven ? 
Wort groene gal en bloet noch nietin’ hooft gedreven? 
Hoe? zien wy nöch met vreugd de laffe. geilheit aen, ” 7 
Pie ons vervoert, en komt den Staet zoo dier te ftaen 2 
De vlam dreigt ons; en. wy verfpreiden zelf de vonken, » 
Zoo wort uit gouden kop ’t vergif met finaek gedronken, 
De wiffeting van zoo veel dragten en gewaet, 
_De zotte mommery' van treden en gelaet, je 
En dat verwijft gebaêr, waer nae w'onslichaem wringen, 
Op hun gebod, zoo vreemt en vol veranderingen, _ 
Zijn zoo veel vonden lang tot ons verderf gezocht: 
Dus hebben wy ons zelf de ftroppen opgekocht. | 
Wat landaert voelde Zoo onftuimig zich getreden, 
En volgde noch met luft zijn"s wreeden vijands zeden? 
Als Pan te drieft zijn baert en lokken heeft gebrant , 
Vliet hy de vlam, die hem verlokte, met verftant, 
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De Hoofterfvijant van den Staet der Nederlanden, 
Stoof als een weêrwolf voort, indien wy hem verbanden 
Met ernft, en met een’ vloek, gelijk zijn’ moortluft paft, 
Vervolgden , daer hy nu in ’t bloet der borgren plaft , 
Dan zag het Hollands hart, herftelt, weêr met behagen 
De lantontheiftraers in verdiende wraek verflagen. 

De Harp ontfnaert, de Roos de doorens afgefneên; 

De Lely in haer bol gedoken , of vertreên;, 

En ’t Zwijn van Munfter fors den flagtant uitgebroken. 
Dan vond de nazaet fier zijn oudren bloet gewroken, 
Den plouderaer betaelt zijn onverdient gewelt pi 

En ’ Franfch gebeente blonk noch eeuwenlang op’t velt, 
Herneemt den ouden moet gy vrijgevochte fteden. 
Verjaegt den vijant3 maer verjaegt eerft zijne zeden: 
Men koopt den Franfchen zwier te duur voor lijf en goêt. 
Nu wafcht die {metten af in ’s vijants dartel bloet (1). 


Wij eindigen onze befchouwing van dezen voor 
treffelijken dichter op dezelfde wijze als de Heer 
DE VRIES de zijne: 


De grafworm maele vry het kout gebeent tot ftof; 
Zijn deugt hout ftant , en vult den aertkloot met zijn’ lof( a). 


„Zoo houdt ook de roem van den uitmuntenden 
#9 ANTONIDES «tand, fchoon. de grafworm zijn ge- 
sbeente reeds lang tot ftof vermaalde (3)”. 

| k ANT= 

(2) J. ANtONipEs Gedichten, IÌ Deel , blz. 92 

{2) Ibid. blz, 203, 

(3) J- aa vaies, Gefch. der Nederd. Dichtk, I Deel, blz. 278; 
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ANTWERPEN (BARENT DIRCKSZ, van) is. 
de opfteller van zekere Pragi-comedie „getiteld: De 
Behouden Onnozebheyt „ gedrukt te Amflerdam 1612, 
hetwelk flechts de waarde der zeldzaamheid heeft(1). 


ARENDS (ROELOF); pr joner. Deze niet 
onverdienstelijke dichter, van wien ons geene le- 
vensbijzonderheden bekend zijn, gaf in 1757 een? 
bundel gedichten in het licht van ondertcheiden 
aard“ en inhoud, in fommigen van welken de be- 
fchavende ‘(dikwijls de verdervende) hand zijner 
nette en zoetvloeiĳjende tiĳĳdgenooten duidelijk te 
onderkennen is, Trouwens de dichter was ‘te 
Dordrecht 


—— aan den Merweftroom gezeten, in een oord 
| Waar noit geen Mecenaten 
Zijn’ dichtlust koesterden : 


hij zag zich aldaar 


ennen | nme 


_onaangefpoord, 
Van alle hulp verlaten (2). 


Weshalve hij zijne toevlugt tot PHILIP ZWEERTS 
nam, te Amflerdam, die hem „ten dichttooneel 
deed ftappen”, naar de gewoonte van dien tijd, ia 

AR kwarta 

(1) Een exemplaar, werd te. Leyden in 1774 op eene opene 


bare veiling voor f 6-5- verkocht. Naemrol der Tooneelfpes= 
len van J. VAN DER MARCK, £Z, blz. 48, N°, 729. Je 


| A à 78 
(2) Gedichten van R‚ ARENDS , den jong@n, Opdr, 
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kwarto, met lofdichten, en eene vereerende op- 
dragt aan zijn’ MECENAs, den Heer ZWEERTS. 
Deze bundel bevat inderdaad enkele goede dicht- 
ftukken, waarin het niet aan vernuft en aardige 
wendingen ontbreekt. De zoogenaamde ha Bijbel- 
„dichten’” zijn weinig meer dan berijmde pasfages 
uit de Heilige Schrift. Zine „Klinkdichten” zijn — 
klinkdichten, zoo als zij behooren te zijn: van 
veertien regelss dat, getiteld: De Drie Razernij- 
en (1) heeft in ons oog eenige dichterlijke ver- 
diensten. De weinige „Minnedichten” zijn los en 
bevallig: de dichter heeft poor met gevoel gelezen. 
Onder de „Mengeldichten® verdient de Zedeprint 
yvan een geïdzugtigen Pleitbezorger (2), in den 
fmaak van HUYGENS, hare plaats; hier ruimen wij 
er eene in voor het niet onaardige flukje, getiteld: 


VERRUKKIN Ge 


Wie voert my onverhoeds van de aard, 
Met uitgefpreide wieken ? 

Wie tourt myn klanken hemelwaart? 

Wie doet my, ín die vlugge vaart , 
Een’ Paradysgeur rieken ? 


De wolken dryven aan myn zy. 
De trotfche torens deizen,. 

De heuvelen ontzinken my. 

Ô Dichtkunst! ffaa uw” dichter by: 


% Is {chroomlyk hier te reizen. 
| Hoe 
(a) Gedichten van a. ARENDS, den jongens Opdr, biz. zo, 


(a) Ibid, blz, r5o. 
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Hoe dikwyls tuimelden voorheen 
Hoogvliegende Ikarusfen 

Van deze fteilte naer beneênt 

Wie hier zyn kragt wil overfchreên; 
Ziet haast zyn’ yver blusfchen. 


Maar zagt, wat hemelfche Pandoor 
Komt my van ver genaken! - 

Wie ís het? Venus of Auroor , 

Belust om op het veld zig voor 
Een nagtje te vermaken ? 


Daal neer, Ô fchoone! wie gy zyt: 
Ik zal u niet beklappen. 

Ik weet dat alles heeft zyn’ tyd, 

En dat zig een, die kust en vryt, 
Niet gaarne ziet betrappen. 


’t Gaat wel: zy komt me naderby, 
Nu kan ik haar befchouwen, 

Ó Goón! het is de Poëzy, 

Wees welkom, fchoone, op wie ik my 
Gerust hier durf vertrouwen. 


Dan och! uw hemelsblaauw gewand, 
Bezaaid met heldre ftarren , sk 
Wier glans op ’t koningklyk gelaat 
Zoo luisterryk te fchittren ftaat, 
Zal myn gezigt verwarren, N 


Ó Ja! ik zie my ziende blind | 

Op Zulk een’ gloed van ftralen. 
Best vlugten wy van hier gezwind, 
Waar zig een godiyk licht bevindt, 


Daar zal ons oog verdwalen. N 
| Maar 
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Maar ftil: daar roept ze my weérom: 
„„Ô Bloode! vlugt niet heenen5 
s„>Gy zyt my dubbel wellekom. 


„Ik koom, om u by ’t dichterdom 
»,Myn’ byftand te verleenen,” 


Wat ’s dit? terwyl ík met veel fpoeds 
My diep voor haar verneder, 

Verdwynt ze met haar vlugge koetss 

En ik, ik vind my onverhoeds 

_ Hier by myn boeken weder (1), 


De besten van zijne Bijfchriften en Puntdichten 
hebben wij reeds elders opgenomen (e). 

In 1772 gaf hij een? tweeden bundel met gedich- 
ten van denzelfden ftempel uit, dien hij in 1774 
volgen deed door eene vertaling van KLOPSTOCKS 
treurfpel „ De dood van Adam. 

_ARENTS (THOMAS) (3), geboren te Amsterdam, 
den 6 Junij 1652, en aldaar ‘overleden in 1700 ; 
was een in zijn’ tijd niet ongeäicht dichter; en lid 
van het kunstgenootfchap: Nil wolentibus arduum. 
Hij genoot veel vriendfchap en aanmoediging van 
den burgemeester JOANNES HUDDE , een groot voor- 
ftander der fraaije wetenfchappen (4). „Was zijn 

hs | „ geest,” 

a) Gedichten van KR, ARENDsS, den jongen, blz. 99. 

(2) Epigrammatifche Anthologie , blz. 117, 

(3) PaQuor, Mém, Tom. V, pag. 2c6, WAGENAAR, Amfterd, 
fol. III St. blz. 251. J. Kok, Vaderl, Woordenboek, IV Deel, 
arte ARENTS, 


(4) WAGENAAR, Amst, fol, III St. blz, 238, Kox, XXIDeel, 


blz, 109. K | 
4 
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geest,” zegt de Heer pr vries (1), „in * zoe 
„even genoemde Dichtgezelfchap niet zoo zeer ter 
„neder gedrukt, ARENTs had misfchien de grootfte 
„vorderingen gemaakt, daar hij nu, blijkens zijne 
„Treurfpelen , niet dan middelmatige Franfche ver- 
„talingen aan ’*t licht bragt,” Zijne tooneelftuk- 
ken (e) hebben zeker weinig waarde; doch onder 
zijne andere gedichten (3) worden er toch gevon- 
den, die gansch niet verwerpelijk zijn; dat op den 
weldflag bij Fleurus in 169o is inderdaad ftout » 
krachtig en echt stal, De hertog van 
Luxemburg a 


Die vaak tot hulp den Afgront riep 
Door toverkunft en helfche treken , 
Begaf , toen. elk de flaap beliep, 

Om met een’ helfchen Geeft te fpreken, 
Zich in het naarft van ’t naafte wout, 
„0! Bad hy, „wees met my bewogen, 

„„Gy, fpoken! maakt my wreet en ftouts 
» Toont *t ketterfch heir uw groot vermogen: 
| » Vere 


{1 Gefch, der Ned. -Dichtk, I Deel , blz, 259, 


Á 
(2). Bojazet, 1682, Roeland, 1686. Amadis, 1687. Cadmus 
en Hermione, 1687. Krooning van Willem Henrik en Maria 
Sszart, 1689. Mithridates, 1694. Lykffatie van Maria, 1695e 
School voor de Vrouwen, 1701. Silo, de Hemelfche or add 17 14e 
Joan Galcasfo, 1718. Sertorius , 1722. 


(3) Door M. BROUERIUS VAN ‘NIDEK bijeenverzameld en uit- 
gegeven in 1724, onder den titel van TH, ARENTS Mengelpoëzij. 
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„, Verzelt me, ftrydt aan myne Zy 3 
„Jaagt fchrik en vrees door hunne benden, 
„ Blaaft in de myne uw razerny; 
„Doet ’s vyands magt met fchande wenden, 
„Ik zal, wordt myne beê verhoort, 
„, Met maagdebloet uw’ dienft betalen ; 
„„En pasijen u met kindermoort ; 
„, Ja, ’t alles doen te helle dalen, 
„, Als eer te Zwadenburgerdam , 
„ En ’t omgekeerde Bodegrave 
„, Daar ik zoo braaf met vuur en vlam 
 Verwoefte volk en hof en have,” 
Een fpook, van duizenden verzelt, 
Gaf antwoort, onder % vreeflyk loeijen 
Van dollen moort en wreet gewelt , 
Het doet als vuur zyne oogen gloeijen 
Door gift dat ‘tin zyn’ boezem fchoot, 
En ’t rookent hair als borftels ryzen. 
Nu zweert hy ’t vrye volk de doot: 
Zyn vloeken doen de flarren yzen,. 
Straks hitft hy zyne benden aan, 
Van eenen zelfden geeft ontfteken. 
s… tZa , makkers $” {chreeuwt hy , „laat ons gaans 
ss tIs tyt myn’ ouden hoon te wreken.” 


{ 
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Met rukken ’s moorders benden voort 5 
De Sambre kan hunn’ loop niet ftuyten 4 
Maar gaat zich, angftig en geftoort, 0 
In ’t diepfte van zyn’ kil befluyten, | ai 


eee 


De geeften vormen zich, vol fchrik , 
In monfters , yffelyk te aanfchouwen: 
Geen ruyter kan op hun geblik 
Den klepper met den toom weêrhouwen, 
K 5 Gee 
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% Gebrul der fpoken , ’t dondren van . 
“Kanon, doet hem ’t gebit verbreken. 
Daar bleef de moet van menig man 

En dapper heldt , door dwang , bezweken, 
Toen golt het u, Ô Nasfaus roem! 

Zoo out in moet als jong van jaren: 
Nog in uw lente, Ó eedle bloem! 

Toont ge u zoo moedig als ervaren „ 
En zet u voor. uw benden pal, 

Het puyk der eeuwig vrye Vriezen, 
‘Wier inborft liever ’t leven zal 

Als hunne vryheyt oit verliezen. 


De fchim van Styrum, reets ontzielt 
Streeft door den vyant heen en weder: 
Zy worden t zyner zoen vernielt, 

En vallen als het zaat ter neder. 


Gelyk een beer, die, afgemat 
Van met een’ kloeken ftier te ftryden, 
Niet meer naar zyne horens vat, 
Maar, om zyn nederlaag te myden, 
Zich neêrzet, en naar adem hygt, 
Verheugt van hem te zyn ontflagen, 
Terwyl hy magteloos nederzygt : 
Zoo zag men ’t moorders heir zich dragen (1).- 


Minder dichterlijk , maar toch doeltreffend. is zijne 
Verbeelding van de Dronkenfchap; een dronkaard , 
zegt hijs | at, Ak 


—_— verfpilt zyn erfgoet zonder vrucht, 
En maakt dat zyn gezin om zyne dwaasheit zucht. 


Hy 
&) Ta. ARENTS Mengelpoëzy , blz. 36. 


A R BE (Od NESS 


Hy doet van voddevaêrs het zyne zich ontprachen, 
Die, als hy is berooit, om zyne dwaasheit lachen. 
Hy felt zich zelf ten {pot van elk die hem ontmogt;, 
En wordt van brave liên geftoten met den voets 
Naakt, haveloos, bedrukt, gevoelt hy alle plagen, 
En moet nog boven dat elks fchots verwyt verdragen. 
*t Gemoet vol kommer, en het lichaam vol van pyn, 
De leden bevende van jicht en flerefyn , 

Zyn ogen root en zwak, de handen krom gebogen 
De beenen koikkende en zyn kragten ganfch vervlogen s. 
* Gedenken fporeloos, en‚ in een woort gezeit, 
Het ware voorbeelt van volftrekte elendigheit (1). 


Zijne erotifche ftukjes zijn inderdaad naïf, los en 
bevallig5 bij voorbeeld , dat getiteld: 


OP MYN ANNA, 


Als ik myn Anna kuffchen magh, 
Lach ik met godenlekkernyen, 

De zon op ’t fchoonfte van den dagh 
Kan my min als haar oog verblyen, 


Laat Febus in het morgenroot 
Zich met Aurora vry vermaken, 
’kLegh liever in myn Anna's fchoot4 
En pluk de roosjes van haar kaken, 


’k Misgun- Jupyn zyn fpytig wyf, 
Noch Mars zyn boeltjen uitgelezen, — 
Dat Bacchus by zyn Ceres blyf, 


’k Wil liever by myn Anna wezen. 
en | Haat 
Cr) Tr. AngnTs Mengelpoëzy, blz. 84: . 
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Haar danfchyn my een hemel ftreke ” 
Haar oogjes zyn myn zonneftralen, 

Ach! als ze my dat licht onttrekt „ 
Verquyn ik in een nacht van qualen, 


Het root koraal is zonder glans 
By ’t geurig blos van hare wangen, 
Myn ziel blyft in den gouden krans 
Van haar gekrulde lokjes hangen, . 


Ze is altyd tot myn min bereit , 
Nooit heeft de hare my verdroten, 
Wat heb ik vaak al zoetigheit 

In hare omhelzingen genoten ! 


Die vreugd ga nooit uyt myn gemoet, 
Noch nimmermeer uit myn gedachten, _ 
Myn Anna, ach! hoe zoet, hoe zoet 
Is * in uwe armen te vernachten (1)! » 


Het kon fchier niet wel anders of ARENTS moest 
insgelijks den wanfmaak van zijn’ tijd huldigen: van 
valsch vernuft, oneigen uitdrukkingen en verge- 
_zochte of ongepaste beelden is hij gansch niet Vrije 


Ik zie dan haaft dien dichter als een helt, 

En wakker hooft, zyn volk voortreên in ’t ftryden , 
Of op den rug van ’t blaauwe pekelvelt 

Een houten paart door zyn gebiet beryden (2). 


Hij wil „dien dichter” als kapitein op een oor- 
log- 
&) Tr. Arents Mengelpoëzy , blz. 159. 
(a) Ibid, blz, ror. 


logfchip plaatfen , en plaatst hem in goeden ernst — 
op een hobbelpaard! Ô 

Nog een ftaaltje van — hoe zal ik het noemen? — 
*s mans onnozelheid of fijne boert met den Heer 
RYK , aan wien hij de gedichten van vIRGILIUS €En 
JAN vos gelijkelijk toezond: 


Het fchynt dat geefien van een’ aart / 
Zyn garen by elkaar gepaart. 
Vint gy zoo veel wermaak in 't lezen 
Van Vos, als ik, dan zegt ge wis 
Dat Maro ook in hem verrezen 
En ook met hem geftorven is (1e 


ArorrLo vergeve hem de zonde, als ARENTs dit 
in ernst meende ! Kk 


ARKSTEE (HENDRIK KORNELIS) heeft eene 
befchrijving van Nijmegen in dichtmaat, of liever 
op rijm, in het licht gegeven (2)5 dezelve heeft, 
wegens de aanteekeningen „ meer historifche. dan wel 
dichterlijke waarde. | 


ARNTZENIUS (PIETER NICOLAAS). Deze 
verdienstelijke regtsgeleerde, werd geboren te Ame 
sterdam in 1746, en overleed aldaar in 1799. Hij 
beöefende met vrucht de fraaie letteren , en 
zoowel de Latijnfche als Nederduitfche poëzij. Hi 

| was 

(1) Tm. ARENTsS Mengelpoëzy , blz. 9e. 

(2) Nijmegen , de oude Hoofdftad der Batavieren, in dichte 


maat befchreven, door u, K. ARKSIEE, met prentverbeeldige 
gen, ’s Hage 1733, herdrukt te Wijm. in 1788, 
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was lid van het letterkundig genootfchap : Concore 
diaet Libertate. Eene uitmuntende levensfchets van 
den beroemden joANNES JOvIANUS PONTANUS , al. 
daar in 1792 door hem voorgedragen, heeft zijn 
zoon, de nog levende verdienstelijke dichter RH. 
ARNTZENIUS, door den druk gemeen gemaakt (1). 
Van zijne Latĳnfche dichtftukken hebben wij er 
geene dan in gefchrift gezien; van zijne Neder- 
duitfche kunnen wij het volgende ter proeve mes 
dedeclen ; e 
4 


LIERZANG AAN DE BENZAAMHEIDe 


Geen woelend fchynvermaak kan ooit vernoeging kweeken , 
ô Eenzaamheid, zo {chaars bezocht, zo ras ontweken, 
Wier rust nogthans de vreugd der weeldefeesten tart | 
Heeft alter cúglen Heer, in ’% fterflyk vleesch geboren, 
U menigmaal met lust verkooren j 
“ Ontfang ook ’t offer van myn toegenegen hart, 


8 Hartvrindin der deugd, naar waarden nooit Vvolprezen } 

ô Toets der onfchuld, voor den vroomen nooit te vreezen { 
Verzwaart ge „ in't wroegend hart , der boozen foltering, , 

Gy kunt verwonderlyk de zuivre, vreugd vergrooten 

Van Gods geliefde gunstgenooten, 

In u bedaard en ftil, fchoon ’t groot heeläl verging. 


De 


(4) Vader. Magazijn wan „Wetenfchap, Kunst en Smaak , 
I Deel, blz. 409. 
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De wyze finaakt by u, van God hier. niet begeevert , 
Een blydfchap „ nooit gekend in ’t altyd woelend leven 
Der dartle waereld , die der vroomheid netren {pant : 
Uw (til verblyf geeft hem geen naare fchrikvertooning & 

Het Godlyk oog bewaakt zyn wooning 5 
Hy vreest; in uw gebied, geen norfchen dwingeland. 


Toen Jesfes vroome telg, % bedrieglyk hof ontweken, 
Voor Saüis aangezigt vlood-in fchaarsbezochte ftreeken ; 
Toen Gibiaas gebergte aan hem een fchuilplaats fchonk ; 
Waart gy ‚, Ô Eenzaamheid! getuige van zyn klagten : 
„Gy kost zyn harteleed verzagten : 
 Geprangd gemoed vond heul , zelfs in een bergfpelonk, 


Maar-hen , die ’t wuft gevlei der fnoode waereld kiezen „ 
En, voor een’ valfchen fchyn , de ware vreugd verliezen , … 
„Baart uw behaaglyk oord het wreedfte zielsverdriet: 
Voor hen kunt gy , helaas! niet dan verfchrikking weezen , 
Daar zelfs uw denkbeeld hen doet vreezen, 
En ’t Auimerend gewisfe uw wekkende infpraak vliedt. 


Beef; wreevle Saül! laat u vry. door haat verblinden 5 
Leen vry uwe ooren aan uw. wraak en valfche vrinden s 
Het lieflyk fnaarenfpel ftryk’ de onrust u van ’t hart: 
Wy zien u in den ftryd, door wanhoop aangedreven „3 
Welhaast u zelf den doodfteek geeven, 
Verlaaten van uw’ God, verwonnen door uw finart. 


Wy dikwerf de eenzaamheid uw levensöogenblikken 
Ö Sterveling! zy zal uw’ moeden geest verkwikken: 
De waereldgrootheid fchaft zo veel genoegen niet. 
Zy kan een vroom gemoed veel zoets,veel vreugd doen finaas 
Zy doet de ziel in Godsvrucht blaaken ; (ken ; 
En hem, rie va bemint, verfchaft zy nooit verdriet. 


5 Geen” 
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Geen veinstart » hd vermomd , zet in haar’ hof zyn treden , 
Geen laster kan hier twist , geen uyd hier tweedragt fmeedens 
De Godsvrucht en de vreê bewaaken fteeds dit oord; 
De vryheid kluistert hier den norfchen dwang in banden; 
Hier fchenkc de waarheid de onderpanden 
Van ’t eeuwig heil, beloofd in ’t nimmerfaalend woord. 


Ik zie, helaas! voor u eene eenzaamheid genaaken „ 
Eene yslyke eenzaamheid, het eind’ der fnoô vermaaken: - 
De zeis des bangeu doods wordt reeds voor u gewet: 
Het aaklig graf zal eens uw valfche vreugd bepaalen : 
Dáár kan geen hoop u meer beftraalen : 
Beef, fnoode! beef: dat u dit denkbeeld vry ontzett’! ,, 


“Maar, zoeter Eenzaamheid! dat my uw gust beveilig” + 
Voor ’s waerelts fchynvermaak ! uw invloed zy my heilig ' 
Ach „dat myn vryheid nooit voor fchatten word’ verpand ; 
Dat vuige baatzucht nooit myn jeugdig hart genaake; — 
Dat fteeds de:rede my bewaaket 
Zo kies ik uw verblyf voor ’t beste vaderland. 


Maar zo vân myne deugd „ helaas! zo zwak van krachten s 

Myn vaderland, myn huis, iets nuttigs mogt verwachten 

Zo myn genegen hart een’ vriend tot vreugd verftrekt ; 

Kan myn menschlievendheid der droef heid byftand geeven ; 
Dan kies ik een gezellig leeven, 

Schoon gy ‚ Ô Eenzaamheid ! het zekerst heil verwekt (1). 


ARP (JAN VAN) voorzag de oude Amsterdam- | 
fche kamer: In liefd’ bloeijende wan ecnige too- 
neelftukken, als de Melwaert van Ivno, 1631, het- 

; zelf. 


(a) ‘Kleine Dichterl, Handfchriften, IX Schak, blz, 95, en 
‘nog eens, X Schak, blz, 133. 


(CAS ROER me ARS SI, oi MOR 
zelfde ftuk, onder den titel van Prizus, Prins 
van Theben; herdrukt in 1640, Chimon, 1639: 
Droncke Goofen, 1639. «Tolimond, Prins van 
Rodes, 1640, en Claes Klick, 1640. Allen dragen. 
blijken van de kindsheid’ der tooneeldichtkunst in 
% dichters leeftijd. 


ASSCHENBERGH CHAR MANUS), geboren té 
Amsterdam, den 22 April, 1726, en aldaar overle 
den, de 18 Novembéêr, 1793, wâs een zeer ijverig 
beöefenaar der. poëzy, en beproefde zijne krachten 
in genoegzaam alle vakken der kunst, in eén tijd= 
vak, dat meh zich meer op zoetvloeijendheid, nets 
heid en zuiverheid van taäl, dan wel op oorfprong- 
lijkheid van denkbeelden, ftoutheid van uitdrukking 
en verheffing van den geest toeleide. Hij was lid 
van verfcheiden letteroefenende en dichtlievende ge- 
nootfchappen, met hame van die onder de zinfpreu= 
ken: Diligentiae omnia en Oeffening befchiaaft de 
Kunsten, en had ook deel dan de Pfälmberijming ; 
bekend onder den haam van Laus deo, falus populos 
en aan de Christelijke Gezangen, bij de Doopsge- 
zinden, onder den naam van kleinen bundel, in ges 
bruik. Den Amfterdamfchen fchouwburg leverde hij b 
verfcheiden uit het Fransch en- Hoogduitsch vertaalde 
tooneelftukken (1)5 zijn zwanenzang was cen oor 
| | fproùng= 
(1) Climeene, iras. De Graaf vän Esfers 1358. De Wispeln 
Zurige, 1762, Albert de eorfle, 1778. Silvaan, 127277. Hete 
zelfde. 


Ë | 
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_fpronglijk tooneelftuk De Deugdzame Zoon > waat's 
mede hij in de toewijding affcheid nam van de zang=: 
godinnen, en ook kort na deszelfs uitgave overleed. _ 
Zijne gedichten zijn door zijn’ vriend p‚ je UYLEN= 
BROEK” biĳjeenverzameld en in 1793. uitgegeven. 
Deze verzameling beftaat, behalven: uit eenige bries 
ven en verzen van gemengden aard grootendeels. 
uit vertelfels en berijmingen van bekende anecdoten 
die zich niet onaangenaam laten lezen „ en vrij {ne- 
dige puntdichten, die nog onlangs ook elders hunne 
plaats gevonden hebben (1). Zijne vertelfels zijn 
inderdaad naif, los en luimig, en wel het beste 
wat deze verzameling bevat, De brieven zijn wei= 
nig meer dan deftig gerijmd proza, en dezen, Zoo 
„wel als de overige gedichten dragen „ bij eene gladde 
verificatie, de duidelijke blijken van door oefening 
dermate befchaafd te zijn, dat men ’er vergeefs het 
geringfte foutje in zou zoeken tegen dat geen wat 
men in ’s dichters leeftijd „kunstregelen” geliefde 
te noemen, en meer bedacht was om met angst- 
vallige naauwsgezetheid het voorfchrift van RORA- 

| TIUS 
zelfde, zantfpel, 1983. De witmuntende Minnaar , 1786. Voorts 
vertäalde: hij gemeenfchappelijk met H. J. ROULLAUD: De Jaloera 
fche Vrouw, 1789, De Optimist, 1790, en De Twee Jonge Sam | 
yojards, 1790. Als lid van het kunstgenootfchap: Oefening 
befchaaft de Kunsten, had hij ook de hand in de vertalingen 
van Olimpia, Zarucma, Zelmire en den Deugdzamen Galei- 
roeijer. 

Ci) Epigrammatifche Anthologie , blz. 130, 


/ 
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trus omtrent het befclhiaven (1) op te volgen , dan op 
geestverheffing ; ftoutheit vätr uitdrukking , nieuwheid 
wan denkbeeldenen dat krachtig en lévendig gevoel 6 
waardoor vele dichters der zeventiende eeuw zich 
‘zoo zeer onderfcheiden- hebben, doch al hêt. welk 
door prs ‘en-zijn befchävend genootfchap , ìn het 
welk veen {tout genie als dat van: ANTONIDES het 
onmogelijk harden kon, zoo wel als door de wols 
gende groote menigte genootfchappen genoegzaam 
eene. eeuw leng verbannen fcheen; tot-dat: BILDER= 
DIJK, HELMERSj TOLLENS en andere ware dichters 
ons eindelijk weder echte poëzy vän bloote werzen= 
makerij hebben leeren onderfecheiden;- Wij zullen 
nog gelegenheid genoeg vinden om op dit onder” 
werp terug te komen, 


ASSELYN (THOMAS) (3), die in de laatfte 
helft def zeventiende eeuw bloeide, was, woor zijn? 
tijd, gansch geen onverdienstelijk dichter. Behalven 
zes oorfpronkelijke treurfpelens; als: Op= en Ondere 
gang van Mas- dAnjello, 1668. De Groote Kurt. 
eens 1669. Moort tot Lutiik;-16z7i. De Dood van 
de Graven van: Egmond en Hoorne; 1685. Julie 

sdk de et a 

{i) Vir bonus @ prudens verfus réprehendet inertess 

Culpabit dures, incompsis allinet acrum 
Transyerfs calamo Signum, ambisiofa recided 
Oramehta ; param claris Încem dare coget; 
Arguet ambigue dictum) musdnda notubit, 
z De Arte poet, 453. 
a} Je Kok, Vaderi, Woordenb. IV Deel , Art, ASsELENs. 
Ls 2 
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aan. de Medicis, 1691,ven de Belegering vang 
Samaria, 1695, en elf, overaardige en- geestige 
_blijfpelen „namelijk Fan Klaafen , of de Gewaande: 
Dienstmaagd , 1683. Het Kraambed. van Saartje 
Fans, 1684. De Stiefmolr , 1684. Echtfcheiding 
van Jan Klaafen en Saartje Pans, 1685. De 
Stiefvaër , 1690. De Schynheilige Wrouws 1691. 
Melchior. „baron de Osfekop, 1691.--De Schoors, 
fleenveger. door Liefde „ 1692, en De Kwakzalver 
1692. De Spilpennings 1693. Gusman de Alfa 
rache, 1693. Wat nu. zijne bovengenoemde treur- 
fpelen betreft, zijn wij ver, zeer ver van het met. 
zijn’ vriend A. BÓGAERT eens te zijn, die-hem dit 
_weidsch. compliment wegens zijn’ gezamentlijken too“ 
neelarbeid maakte : 


D'aloudheid roeme op Sophokleffen, 
Op Plaucuffen , Euripideffen,. 
Menanders, Ariftophaneffen 3 
Doch als een half geknakte bloem 
Verflenft haar waan en ydie roem, : 
Wanneer ik haar den Dichter noem, 
Die, onaf hanklyk van een ander 
Op ’t Schouwburg plant den zegeftander, 
En zoeter boert als eer Menander: 
Gy zyt die Dichter, AsseLyN (1). 


Die treurfpelen zijn het opdelven uit de vergetel. 
heid geenszins waardig; maar zijne blijfpelen, ja, 


| dezen 
(1) As BÓGAERT ; Gedichten, blz, 376, 


| 
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dezen zijn, bij herhaling; totin onzesdagên toe, 
met genoegen op den Amfterdamfchen fchouwburg 
vertoond , “vooral zijn «Spilpennîng , Stiefvaér ven 
Stiefmoêr , die niet alleen aardig van vinding; naïf, 
los en vrolijk zijn, maar rook. eene levende fchitderij 
voorftellen van het „karakter „de; zeden „ gewoonten 
en fpreekwijzen der Amfterdammers in zijn” tijd. 
Met vlle regt ‚komt bem de, naam van Amfterdam-. 
fchen PLAUTUS- toe. ‚Het bezoek der-drie; hanneke- 
maaïjers „de „vader en “broeders „der ftiefmoêr,. ís 
comiek- van,de echte foorts, zoo. ook dat. deman 
en vader,van de: verkwistende Joanna „ als, Joodfche 
ouder kleerenkoopers’; en hare, moeder als. eene 


„uitdraagiter, verkleed met haar. komen -kwanfelen ; 


wij flippen, dit flechts aan „maar de geheele zamen- 
telling „ handeling en-afloop dezer: verdienstelijke 
blijfpelen wordt op de matuurlijkfte en eenvoudigste 
wijze door, eene vis comica bewerkt, diein. het 
onderwerp zelf fchijnt te liggen. In één, woord, 
onder onze nationale blĳjfpeldichters verdient assr- 


„LYN eene eervolle plaats, 


ASSENDELFT (ADRIANUS VAN), predikant 
te Leyden, heeft, hoewel er geene bijeenzameling 


„zijner gedichten. voorhanden.…is, in enkelen.„welken 


in de werken der Leydfche en-Haagfche: dichtge=- 


hootfchappen aangetroffen «worden zich” als - een 


dichter van’ fijn gevoel, fmaak eù goed oordeel 
gekenmerkt. * “Inzonderheid- is zijne vertaling van 


A. VAN ROYENS Latijnfche Hleilgroete der Leyd- 
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fche Zanggodinnen aan Willem po (1) bitantand 
fraai. Er beftaat ook nog een zinnebeeldig, too= 
neelftukje van hem, Leeuwendaal in vragde sin, 
1755 uitgegeven. 


ASSENEDE (DIDERIK bid k deere dus: 
genoemd, om dat hij welligt te. As/enede een dorp 
inVlaanderen , bij het Sas van Gend geboren. was’, 
vêrvaardigde in het laatst -der dertiënde “of” begin 
der veertiende eeuw eene ‘berijmde vertaling van den 
Roman Florys en Blancefloer, dien men in het. 
porfpronglijke houdt voor een gedeelte der PAilo- 
cope“ van BocATIUS (2). Men kan denken’ welk 
eert’ allerelendigst voortbrengfel uit de tedere kinds- 
heid onzer letterkunde dit zijn moet; het heeft 
niet &ens, gelijk MeLIs STOKE, eenige historifche 
waarde. De heeren WILLEMS (3) en VISSCHER (4) 
hebben ons de moeite uitgewonnen onzen’ lezeren 
iets “van dit walglijk wanfchepfel onder het oog ‘te 
‘brengen, | qesmal 


EEE Ken ed € 


@) ‘Werken van de Wiaarich- der Nederl, Letterk , te Gen 
gen, Deel, blz, re 


(a) :E. VANLELYVELD »’ Aant. op nuyDrcoepens Proeve, ‚„IDeet, 
‘blz, 143. H, VAN WIN» Hist. Avondft. ‚blz, 314, 


Pp 
nf 
il) 


É5) J.F. WILLEMS 3 Verhand. over de Nederd, Tael- en Lete 
k, T Deel, blz. 169. el 
0) Le Ge VISSCHER 3 Floemiezing, 1 I Deel. de. 25. | y/ 


BAARDT (PETRUS). Het werkje van dezen 
Friefchen' geneesheer, getiteld: Deugden-Spoor in 
de On-Deughden des Werelts aff-gebeeldt, voor de 
tweede maal te Leeuwarden in 1645, verbeterd ge- 
drukt, en, federt herhaalde „malen „herdrukt, was 
zeer geächt bij onze voorvaders.  Hetzelve bevat 
in den vloeĳjenden dichttrant van cars verfcheiden 
vernuftige invallen, en fatyrieke toefpelingen op 
allerlei ondeugden en gebreken der zamenleving, in 
35 afdedlingen of , gelijk die hier genaamd worden, 
Ver- Beringen, met even Zoo vele niet onaardige 
koperen ‚platen, 0 aanteekeningen of. Note uit 
verfcheiden… fchrijvers. ‚Het werkje, „verdient nog 
wel eens ingezien te worden „ en dat wij tot eene 
proeve er iets uit affchrijven, ol 
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Als shy. u eygen En of'kem hoet, 
“So denckt vr) dat shy dan voldoet. 


Die fich in vele Saken mengt , 

En meerder laften-op hem brengt , 
„Als fijne macht uyt-voeren kan; 

Die onnut arbeydt vangen an; 

Die fich in aer.luy Saken fteeckt, 
k Dien 4 dunckt my, dat verftandt gebreekt, 
„En dat hy fich, voor morgen vroeg, 

By’ t vorige gefelfchap Voeg. 

L 4 Haer 
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Haer is gelegen aen de fchat, 

‚ __… Die tot Venéêdjen in de ftadt 
Uit verre landen ís gebracht 5 | : 
Haer is gelegen aen de vracht. fi | 

Sy weten wat ons heyl’ge Vaer …… 
Te Romen doet. het gantfche jaer, 
Wat aff-laet-brieven, en hoe veel, 

“% Gemeene volckjen valt ten deels 
Wat volck men by de Keyfer werft, 
En waer fijn erijgf-volck henen fwerft: 
Hoe menich“Tureken dat hy daeft 
„Verfloeg , verjoeg , en maeckt. verbaeft 4 
Hoe dattet mette Sweed al gaet, 
Hoe dattet mette Franfman ftaecs 

d Wat Spangjen, Polen „ wat de, Deen, 

he ne ginder in der Moskouw heen ; ; 

Wat tot Conftantinopelen, ) 

Den Turckfchen Raedt befluyten ken, 

Wat faeck op *t hoogt nu in den Raedt 
Der Princen te bedencken ftaet 5 
Hoe veel ons ‘laùdèn zijn befwaert ,- 

Waer toe. men cloofter-faten fpaert: 

Waer toe men op financy leeft, 

Daer men wel ander middel heeft ; 8 

‘En waer de gelden zijn gegaen, 
Die ’t landefchap te betalen ftdens 

“Sy weren't, ‘off fy foeckent’t foo, 
Gelijck een huys in ’t bedde-ftroos 
Dees Al bêfchicks waert ruym fo nut , 

Te eruypen in haer eygen hut, ’ 

On En fien,’ of daer oock nodich, was 
«Haer kinders broot ; haer vrou: ty vlas (ie 


( Ld 


Ci) P sAARDT;, Deugden: Klit bah biz, « 235. 
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… BACKER R (JAN AUKE) „ het ‘dere deel” zijnet 
Proeve van. Dichtlievende. Mengelingen in het licht 
gevende (1), beloofde in, zijne, voorrede nog een 
vierde decl te leveren, dat, mogelijk, verzeld,zou 
gaan van zijne levensfchets „ die „nog al aanmers 
„kingen tot de, menschkunde?” zow opleveren 5; ‘dans 
zoo als het met meer andere, wereldfche zaken: gaat ; 
dat wierde deel, ’s-mans levensfchets; en dienvols 
gens ook de aanmerkingen tot de menschkunde zijn 
achterwege gebleven , en-’wij weten van BACKER 
niets. meer: dan „bij geruchte , dat hij een Fries en 
welgezeten ‘koopman te Harlingen geweest is, die 
zich met „zulk veen? ĳver aan de beöefening der 
fraaije. letteren „overgaf „ dat hij =me zijne ladtfté 
komimerlijke levensdagen daarmede ‘zòo lang mogelijk 
‘rekte. Het. is dus natuurlijk „dat, de man veel ges 
fchreven. hebbe, gelijk de groote menigte “riemen 
misdruk , die zijne poëzy en-proza hebben opgeles 
verd, ontegenfprekelijk bewijzen, en zeker geen ben 
wijs zijn dat hij tevens goed, gefchreven hebbe. 

En in. waarheid van iemand-s-die-zich op alle vake 
ken der fraage letteren toelegtsof genoodzaakt is 
zich naar den maak der boekverkooperen te Voen 
gen „ die zijn’ arbeid —= niet /beloonen , maar —= 
betalen „- is. goed fchrijven dol niet wel te vergen” 


Bac- 


(1) Het eerste deel kwam te Hoorr in 1774 in het Bees 
het tweede insgelĳks, in ed en het derde te gutterdan, 
Gerst ÂR ARO atrio alter DOE A ef 
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Backer moest ín zijne. laatfte dagen voor allés hen 
ten dienst ftaan, binnen bepaalde termijnen too- 
neelftukken en romans vertalen , gelegenheidsverzen 
opftellen , “couranten , „weekbladen , “almanakken , 
maandwerken fehrijven , en al leveren wat de fpe= 
culative geest der“ bibliopolie van eef’ met den 
honger worstelend vernuft voor klinkend geld vor- 
deren kan. Waarom wij de moeite ook niet zullen 
nemen om de titels «af te fchrijven’ van ’s mans 
zeeds lang tot fcheurpapier verbruikte werken. 
«Het eerste deel ondertusfchen zijner Proeve van 
Dichtlievende Mengelingen bevat verfcheiden ftuk- 
jes, die een’ goeden aanleg, fmaak en gezond oor- 
deel dankondigens en wij hebben’grond om te ver- 
trouwen, dat, bij eene aanhoudende oefening , onder 
genot van een onbekrompen beftaan, welligt Bac- 
KER onzer vaderlandfche letterkunde eer zou heb- 
ben aangedaan, daar nu, door den invloed der om- 
ftandigheden , een verongelukt genie van hem ge- 
worden is. Het ftukje getiteld Mijne Bezighe- 
dên;(1), te uitgebreid om hier eene plaats te vin- 
dên, ftaaft volkomen ons gevoelen. Het {mart ons 
in de ziel dat hj, die, blijkens de dagteekeningen 
zijnerivoorberigten, vanftad tot ftad, fchrijvende en 
vertalende, in” ons vaderland rondzworf, zijn ver= 
langen niet voldaan heeft mogen zien, zoo befchei= 
den uitgedrukt in het ftukje getiteld: | 
ed de Ph De 
€ J. A. BACKER, Proeve van Dichtlievende Mengelingen, 


I-Deel, blz. 71. 


bd 
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Ik bad om ryksftaf , kroon, noch troamn's 
’k Wierd door geen ftäatzucht'aäangedreveri, 
Zo ik naar mynen- wensch mogt leevên,. 
Verdriet is ’t'lot der aardfche goôn. - 
Die lust heeft ‚-maog’ om magt, en vdle grootheidwoelen 5 
Ik {chrik voor. roodfluweelen ftoelen. 


jn 
5 HOK 


Het listig hof broeit nood geweld 
Geveinsdheid „ vleiery en logen 
Gevolgd ván ’ helfche wraakvermogen ; 
Zyn hier op-deeerfte plaats gefteld. — ov 7 
Elk hunner voert een “dôlle, ‘dreigeVotst en Burgerváders ; 
En tapt het bloed git de edelfte aders. … | 


Men duikt geruster ‘in: de fchaûtw 
Van hooggetakte Hindeboomen 57 
By * kabbelenvvan zilvren sftroomen, 
„Op bloempjes” nat var koelén dâauw,” … orrel 
Daar zit men veilig:neêr in frisfchie-zoinerluchten;, 
En heeft vergift noch ftaal te ‚duchten, 


td WO e 
Indien myn wensch dan. wierd bekroond, 
Indien ik naar myn.lust.mogt leevens 
*k Zou frraks, ter logge poorte.uit ftreeven 
„Naar, % „open veld , daar wellust woont, 
hen zou een kleene en laage ftulp;my: meer vermaaken , 
Dan marmren muuren , KORTE daken, 


Ik zou ‘voor KL: REE eene ipentaan, 
Een ftarreboschje aan beide kanten, Ge 
Daar achter moes en vruchten planten 3 : 
En een, prieel van Wyngaardblaên | 
Zou, aan een ‘eind des hofs, my met zyn fchaduw dekkei, 


En menigmaal ter flaapzaal trekken. 
Een 


- 
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Een frisfche beek zou, daar‘ omheen , 
Met twee paar kromme. bogten vloeiën ; 
De zwaantjes in,dat water roeiën, 

Of netten de gepluimde leên.. 


Hier zou ik, als het licht maar pas begon te daagen , 


„Met hengels. ’t fchubbig vee, belagen. 


Mogt ik’ daar by, in % lachérid groen,’ Ee 


Een aantal:vette.runders weiden, ‚ —… 
Myn fchaapjes, op den. driefproug, leiden 5: 
En fchonkrhet- milde herfstfaizoen., ; 


My honigzoete; most „ de -zomer.korenairen; … 
« 2» Wat-lot zou-’t-myn dan evenaaren ?… 


0 Welk een wellust zou het Zyn, 


Te wandlen zrals‘de blyde morgen +1: 
De Stad bekroop met nieuwe zorgen 
Of °s avondsoby°den maanefchyn!;- 


N È 


Langs heuvels,-bosch'-en veld en vieren beemd en dns 


in: wiken „herom. te; dwaalen:!> 


Als 1 be klaaren morgenftond, 

Te welde trad „om ’bly te zingen, 

Zou my hét koenderdomomrinigen;* 
De duiven Vielen op den grond 41°" 


ap 
8 


ap zouden , korrende , met eenden’, ganzen, “zwaanen, 


“My om een” händeer VOEREN mâanêéne Ea On 


Trad ik by. middag door het woud; 
Een heir van bloêdeloòze dieren. ; 


Van rupfen, uitjes, vliegjes, mieren, 


Met een oplettend oog befchouwd, 


Ze8 my de Godheid in haar almagt leeren kennen, 


En tot des Hoogten diëust gewennen, k 


ded 
Li 
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Des 
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Des avonds als de gouden zon 
In ’t fcheemrig. west was neêrgezonken, _« 
De fterren’ aan den hemel blonken, 
Daar *k neêrzat by een koele bron, 
Zou ’t zanggezinde koor der. blyde. nachtegaalen 
Myn luistrende aandacht vaak bepaalen. 


En als my deeze zaligheid 5 
Door ftorm, door {neeuw- en ‚hagelvlaagen 5 
Of ’tbranden van de zomerdagen, 
Hoe zeer ’k haar wenschte, wierd ontzeid, 
Zou’k, in myn boekvertrek , befchut voor onweêrwinden.,. 
Tot nieuwen wellust ftoffe vinden, 


Daar zouden Vondel, Rotgans „Brandt, 
Antonides, de Decker , Moonen 
(Met eeuwigen laurier te kroonen) 
En Poot, dat edele verftand , 
My, met den zuivren glans van hun gewyde dichten, 
Op ’t pad des fteilen zangbergs lichten, 


Somwylen zou een vriendenrei, 
Oprecht van hart en heusch van zeden, 
Gansch onverwacht my tegentreeden, 

Wanneer ik, uit de klaverwei, 

Te rug trad naar myn hut, daar Kloris, vol verlangen, 
Haar blyde gasten zoude ontvangen. 


e 


__Dan zouden we aan den ruimen disch, 
Bepronkt met room en moes en vruchten, 
Daar ons geen kwelling ftond te duchten, 
Eerst leeren wat genoegen is. 
Daar zou een vriend zyn'vriend met blydfchap onderrichten, - 
‚En de een den ander (treelend flichten, 
) 
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6 Dierbre vrienden! ô, hoe zoet” 
Zou my uw nutte leering fmaaken ! 
Myn hart, met Zulk eén vlam aan ’t blaaken, 
Smolt weg door onweérftaanbren gloed. eve 
… Maar ach! ík raaskal.… want; door zangdrift opgetogen; 
| Bedriegt een ydle fchim myne oogen. 


id 


De deugd alleen dient nagejaagd. pek. 
Zy is de bron van ’t waar genoegens 
Wie haar bemint; zal nimmer zwoegen 
Van angst, die ’t hart der boozen plaagte 
Ö- Baak ter zaligheid ! U zal ik eeuwig roemen, 
En leiftar van de vroomen noemen (1)e 


BACKERE (PETER DE) een Vlaamsch dichs 
ter, geboren te Gent, in de zestiende ‘eeuw , door 
den Heer wirLLEMsS (2), die zijne dichtftukken 
misfchien beter kende dan wij, met. flilzwijgen: 
voorbij gegaan zijnde, volgen wij zijn voorbeeld , 
en verwijzen, even als hij, den belanghebbendeit 
naar FOPPENS (3). | | 

BADON (JOANNES), geboren te Leyden, in 
1706, zijne echtgenoote, KLARA GHYBEN » geboren 
te Dordretht, in 1708, door den dood in 1749 
verloren hebbende, gaf hare en zijne dichtftukken | 
| | gee 

(1) J-. A. BACKER 5 Preve van Dichtlfavende Mengelinger ; 
I Deel, blz, 65. 


Ca) Verhand. over de. Nederduytfche Taêl- en Letterkunde 4 
1 Deel , blz. 284, 


(3) Biblioth. Belg. Tom. I, p. ost. 


B ADA WW AB. 75 


sezamentlijk in het licht (1), Buiten eene gladde 
s verfificatie hebben dezelve weinig of geene waar-. 
de (2)°. ’s Mans bijfchriften op de afbeeldingen 
onzer voornaamfte dichters kunnen in lang na niet 
halen bij die van vonper of BRANDT. Hij overs 
leed te Vlaardingen in 1783. 

BAERLE (CASPAR VAN) (3) werd den ra Fes 
bruarij 1584 geboren te Antwerpen , alwaar zijn 
vader het ambt van griffier bekleedde, doch toen 
deze ftad door den hertog van Parma was inge- 
nomen, de wijk nam naar Zalt- Bommel, alwaar 
hij als rector der Latijnfche fchool overleed in 1595. 
De jonge VAN BAERLE fchikte zich tot den predik- 
dienst aan de Leydfche hoogefchool, en werd in 
1608 als hervormd leeraar beroepen in de Nieuwe 
Tonge, op het eiland Overflakkee, flechts vier ja- 
ren bleef hij aldaar, doch werd toen in ró1e aan- 
gefteld als onderregent van het Staten Collegie te 
Leyden, -en in het laatst van 1617 bevorderd tot 
hoogleeraar in de Logica aan de ‘hoogefchool aldaar. 
VAN parrLE had in de toen zwevende hevige 
kerkgefchillen de zijde der Remonftranten gekozen; 

en 

(1) Mengeld, van K. GHYBEN en j, BADUN , Dordr. 1756. 
| (2) J. ve vries, Gefch. der Ned, Dichtk. 11 Deel, blz. 175. 


(3) Saxir Onomasticon, Tom, IV, pag. 251.  ForPPEns Bible 
Belg, Tom. Ie p. 165: BRANDT Historie der Reform. IL en JIE 
doorg. Leven van Ned, Mannen en Vrouwen , II Deel , blz. 222, 
WAGENAAR, Amst. fol. IM St blz. 226. Kok, Vaderl. Woordenb, 
VDeel blz. 114, 
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en nadat op de gehouden fynode te Dordrecht der= 
zelver leer veroordeeld, was, werd hij ook dadelijk 
eerst als onderregent en‚vervolgens als. hoogleeraar 
afgezet; als predikant had hij reeds vroeger fchrif= 
telijk moeten belooven, niet meer te zullen predi= 
ken. Hij leide zich nu-toe opde geneeskunde; 
en „werd te Caen in Frankrijk tot doctor bevor- 
derd, . Intusfchen bleef hij toch in Leyden zich 
bezig houden met jonge lieden in de wijsbegeerte te 
onderwijzen. In 1631 werd hij tot hoogleeraar in 
de wijsbegeerte en welfprekendheid beroepen aan 
de eerst kortelings opgerigte doorluchtige fchool te 
Amsterdam. Aldaar werkte hĳ met lust en ĳver 
aan de bevordering der fraaie wetenfchapper, en 
fprak van tĳd tot tijd in het openbaar verfcheiden _ 
deftige en fchoone Latijnfche redevoeringen uit, . 
die bijeenverzameld en door den druk gemeen ge- 
maakt zijn (1), beöefende met goed gevolg de 
Latijnfche en Nederduitfche dichtkunst, en gaf ver- 
fcheiden werken over verfchillende onderwerpen in 
het licht, die met ongemeene goedkeuring. werden 
ontvangen. | | Wd on 
ki) Toen in September 1638 MARIA DE MEDICIS 
Amsterdam bezocht, en van ftadswege dezer 
vorstin een prachtig onthaal zoo door openbare 


vels 


(2) C: BARLAI Orationes varie, Amst. 1643, in 12% In 16890 
verfcheen eene Nederduit{che. vertaling van dezelven in het 
licht, getiteld: c‚ VAN BAERLES Oratiën en Blijde inkemst van 
MARIA DE MEDICIS, #iewwlijks met zijne Gedichten verrijkt, in 8vo. 
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vertooningen; als anderszins was bereid, gaf hij 
eene breedvoerige befchrĳving in-het.Latijn van 
deze vreugdebedrijven in het licht (1), die men 
nog als een voorbeeld van fchoonen ftĳjl aanhaalt. 
Niet minder fraai en prachtig uitgevoerd is zijne 
voortreffelijk gefchreven Latijafche gefchiedenis de 
achtjarige verrigtingen der onzen in Brazilië onder 
het. beleid van graaf JOHAN MAURITS van MNas- 
fau (2), welke een jaar voor zijn’ dood ín het 
licht verfcheen. 5 

VAN BAERLE fleet de zeventien laatfte en gen 
noeglijkfte jaren zijns werkzamen levens te Zmstera . 
dam, algemeen geächt en bemind, in den aangena= 
men omgang met zijn’ vriend oort. „Mij dunkt „” 
zeide de. Hoogleeraar VAN CAPPELLE (3), op dee 
zelfde plaats, waar , honderdzeventig jaren té voren , 
VAN BAERLE in het openbaar fprak , „mij dunkt ik 

í z zie 

(1) Medea Haspes, five Deftriptia publica Gratnlatianes, qua 
MARIA DE MEDIC!S &a. Amst. 16359, in fol. met uitmuntend 
| fraaiĳje platen, die ook gevonden worden in de Nederduitfche 
vertaling „ die gelijktijdig met het oorfprong!iĳk, in hetzelfde 
formaat en met dezelfde letter gedrukt, uit de beroemde druk= 
kerij van c. BLAAU in het licht kwam, 


Ce) C. BARLEI Rerum. per octenntum in Braflia Gestarum 
fab prejectura ill. Comitis JOANNIS MAURITIrg Nasfovie Comitis 
Wa. Historia. eum fig. elegantisf. Amst. 1647. Atlas form, 


(3) Redevoering over de verdiensten der Amfterdammiers, 
enz. gehouden in de Doorl. fchool te Amsterdam, den 4 Maart 
1816, blz, 31. 

M 


ss zieshem „ten huize van dezen , met de beroemdfte 
„mannen van dien tijd zamen komen, en aldaar met 

„de geestige TESSELSCHADE het zout en de vreugd 

„van het gezelfchap uitmaken.” Zijn ambtgenoot 

VOSSIUS  VONDEL» HUYGENS, BRANDT  BAEK EN 

andere fraaije vernuften, die ín dien tijd bloeiden, 

beijverden zich om hem blijken van genegenheid en 

vriendfchap te geven, en hij bragt zijne dagen aldaar 

vrij wat aafgenamer door dan te Leyden, waar hij, 

wegens het voorftaan der Remonftrantfche gevoe 
lens , niets dan verdriet en onaangenaamheden' had, 

en zelfs de onbefchofte fechout BonT zich niet ont= 
zag om hem op de openbare ftraat een gefchrift uit 

den zak te halen. Ondertusfchen het doorgeftane 
Jeed, het verlies eener geliefde echtgenoote en het 

gemis van zijn’ boezemvriend noorr fchokten zijn 

teder ziel- en ligchaamsgeftel dermate, dat hij den 

14 Januarij 1648 bezweek, in den ouderdom van 
66 jaren, en begraven werd in de Nieuwe kerk, 

dist bij het graf van moorr. VoNpeL eindigt zijn’ 

lijkzang op dezen verdienstelijken man met dit graf- 

Schrift: | 


Hier fluimert Baerle neffens Hooft. 
Geen zerk hunn’ glans noch vrientfchap dooft (1). 


Wij hebben ’s mans leven hier een weinig uit- 
voerig overzien, om dat hetzelve inderdaad, gelijk 
de 


(1) VonperLs poëzy, II Deel, blz. 31, 


BAB, 179 


de Heer pr vries te regt aanmerkt (1); zoo vele 
tteffende, zoo vele fijne punten van fchoonheid 
heeft; dat het ons even als hem verwondert, dat 
VAN DAERLE tot heden nog geenen lofredenaar heeft . 
aangetroffen, en wij wenfchen hartelijk dat hij dien 
nog in den Heer pe vriùs zelver moge aantreffen ; 
gelijk frREMIAS DE DECKER dien in hem gevonden 
heeft: f | n 

‚De Nederduitfche gedichten van onzer geleerden 
VAN BAERLE zijn niet in grooten getale, eri dan 
nog hier en daar in andere dichtbundels verfpreid, 
De besten heeft de heer pr vriës opgefpoord en in 
zijn verdienstelijk werk (2) voor verdere vergetels 
heid bewaard: Wij kunnen ons nogtans het ges 
noegen niet weigeren, ten minsten hier een enkel 
ftuk , dat toch daar niet gevonden wordt , eene plaats 
in te ruimen, namelijk dat 


TEGEN HET LYSTERVANGEN 3 


AAN JACOB BAEK ; Rechtsgeleerde, 


Wat moogt gy Jacob Baek ; goedaardig; vreedzaam borft ; 
Die noit naar wreedheid , bloed , of moorden hebt gedortft ; 
My tot een overwreed en droevig fchoufpel noden? 
Eù wilt dat ik kom zien de halfgelhange doden, 
En leden, fel verfchieurt; en beenen uit haar lid; 
‚ Werftikte flrotten daar uw frik noch vaft om zit, 

Kk | ss Zo 
(1) Gefchied. der Nederd Dichtk. I Deel; bl, 185. 
(2) Ibid, blz. 136143. | 
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Zo velerhande flag van die haar zelfs verhangen? 

Hoe 't menfchelijk bedrog de vogels weet te vangen, 
En voor d'onnozelheid de ftrik door ’taas verbloemt, 
En zonder reden vangt, en zonder recht verdoemt. 

Ik las Ixions pyn, op ’t fchriklyk rad sebonden gk 

Hoe Tantalus vergeefs werd van zyn hoop verflonden , 
En hoe Prometheus is aan Caucafus geboeit , 

Hoe Syipbus de fteen ftaag rollende vermoeit, 

En hoe Megeer verfchrikt met haar gewiffe flagen 
En geeffelt met een toorts om ons gemoed te plagen ; 
En hoe Arachnes trots in t eigen net bleef. valt, p 
Orions dochter firaf en lyden: ook wat laft 

Van ftraflen Pluto op het heftigfte kan brouwen 5. 
Maar alles was verziert, ’k Plag’t voor verdigt te houwen, 
Wat d'aangefteken geeft der dichters had bedacht: 
Maar ’t coôn en ’t wurgen van het vliegende geflacht 
Geloof ik zo te zyn, en houd ’t voor ware woorden: 
Uw laan ftrekt voor tfchavot van ftreng gericht en’tmoorden; 
Uw hoef is ’t fchoutoneel van dit bloedftortend fpel, 
De lyfter weekt uw zand ín bloed; de vink, te fnel 
Van bet bedriegelyk net, op ’t onverzienft gegrepen, 
Word van de wreede duim des veld-tyrans genepen „ 
Dus oefent hy zijn magt, en kneuft het kleene hooft, 
Van *t tere vogeltje, dat. hy zo ’t leven rooft. 

Maar zo zyn klachte kon de grage lyfter uiten , 

Zy zou dan tegens Baek met deze reên befluiten : 

„, Dat haar een fnode dood werd t'onregt aangedaan 3 
‚Dat vogels onder wet noch ook geboden ftaans 

‚‚ Dat zy de nootwet volgt , daar ‘tal zich naar moet neigen ; 
‚Dat vrye keur noch wil haer nooit geweeft is eigen; 
‚in dat de wyde lucht voor elk een open ftaat 3 
Dat zy en haar geflacht deu honger en haar quaad 


2 Voor- 


\ % 
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„Voorzigtig vlieden, en het Noord om ’t Zuid begeven, 

„En lyden na de wil van ’v weêr een dolend’ teven: 

2» Roóbeffen eeten , of aí ’t geen het afgaand’ jaar 

> Haar {chaft tot levensnut, Zy zyn geen oorlogs-fchast- 

2, Die Ryken ‘drukt: noch zyn in kerk-krakeel bevonden, 

s En eifchen zold,nochgeld,nochroofsnoicfchuldigftonden 

s,Op haren: naam , die valfch by haar zyn uitgefchrapt 5 

„„sEn raân tot pleiten niet, dat goed en bloed aftap: 3 

‚, Noch zy verdubbelden haar haav’ met fchendig liegen; 

„, Noch voeren oorlog met gewelt of met bedriegen 3 

„Of plagen ftad of dorp, of vreemd’ of nagebuur, 

„„Of neftlen immermeer in ’s huismans korenfchuur5 

„„Noch komen over, om een maagt haar borft te grieven , 

„Of huwlyksbant t'ontdoen van twee vereende lieven, 

Zy eifchen deurtogt flegts, en ’t geen m'een dolend gaft 

„Niet weig'ren mag na ’t recht dat de natuur belaft, 

»,Sulks dat fy ’thangen als onfchuldig nooit verdienden 5 

„, Noch dat men ftrikken aan een tak fpan , daar fy fiende 

„‚ Doch blind uit hongersnoot,geen noot fien voor haar dood: 

pin Maar dat zelf Jupiter haar klachten niet veritoot, 

es GE de moordenaar haar dood zal ftaan te boeten, 

Indien ’, myn waarde Baek , geoorlooft is , ’k zal moeten 

Medoogend’ klagen met de lyfter en patrys 5 

De papegaai voorwaar te hoof, als waar hy wys, 

Die wenfcht fyn Vorft geluk, en eert de purpre kleeden , 

De reiger fit hier op fyn olmhoom ook met vreden, 

En veilig fit de gier daar hy fyn wildbraat eet, 

De pauw leeft veiliglyk terwyl fy moedig treet, 

De fwanen fwemmen vry in * diepíte der moeraffen, 

De oyevaar is door fyn deugd ’ gevaar ontwaffen ,… 

En ’t meefte pluimgediert dat berg en boffchen, ziet, 

En ken die flag van dood noch ’ dieflyk hangen niets 
Mise | De 
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De lyfter vol ellend, in wilgenfchauw gehangen, ad 
Moet van de felle menfch dees {node ftraf ontvangen „ r 
Haar keel word toegeknoopt gelyk een moordenaar „. on 
Of die geftraft werd, die ’t gemeen bracht in 't gevaar. … 
Het doet my feer, ja zelf myn oog verpynt haarftralen „. 
Daar zy de Iyken reis op reis fou in fien halen; 
Haar dood, haar uitvaart geeft aan geen Poëet vermaak. 
Maar luft u ’t laechen en dat ick myn klachten fraak ? 
Zo zoek my Nymphen , die vernoegt opt land nu leven „ 
Zo laat my Teffelfchaë een deftig praatjen geven: 

Ik hoorde liever dat Duarte vriendiyk zong, | 

En dat door dit geluit uw veltftrik ftukken fprong (1e 


BAGELAAR (JOAN). De Heidelbergfche Cate- 
chismus was ih vroeger’ “en later’ tijd meermalen- 
een voorwerp, aan hetwelk de rijmzucht hare krach= 
ten beproefde ‚ om denzelven in de wonderlijkfte rijm= 
vormen te wringen (2), gelijk wij in den verderen loop 
van dit werk zullen zien; BaGcrLAAR heeft deszelfs 
twee en vijftig Zondagen in even zoo vele klinkdich- 
ten — geklonken, kunnen wij niet zeggen, maar als 
in eene pers geprangd, en met deze famenperfing 
in ecne ‘opdragt den Amfterdamfchen burgemeester 

| | Ne 

(1) Achter ce VAN BAERLES Oratiën, blz. 679. 


(e) Dertig jaren geleden gaf de Heer j. HAZEU, CZ. dezen 
Catechismus in sa zangen in het lickt5 de vragen en antwoor- 
den van denzelven zijn op Pfalmwijzen berijmd, en de noten | 
er bij’ gedrukt. Men had evenwel toen reeds gezond oordeel 
genoeg om met deze rijmende en zingende catechifatie billijk 
/ den {pot te drijven. Zie Wad, Biblioth. van Wetenfthì Künst en 

Smaak, TI Deel, I St. blz. 528. 
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N. WITSEN „ en vervolgens het publiek met de uitgave 
lastig gevallen (1). „Dat de kenners der. Neder- 
»landfche poëfy in deze za klinkdigten meer beval- 
ligheid fallen vinden, dan fy in de beryming van 
»fulken kerkftof verwagt hadden ,” was bij PARS (2) 
in 17or nog „buiten alle twijfel”?! LI | 
Nog in het midden der vorige eeuw waren de 
klinkdichten zeer in de modes men vindt er vere 
fcheiden van | 


BAK (HENDRIK) in de Dichtkundige Lauwers 
bladen voor Z. D. H. WILLEM KAREL HENRIK 
FRISO, 

BAK (ABRAHAM DE), geneesheer te Dord» 
recht, een vfiend en begunstiger van A. moog- 
VLIET , was een man van fmaak , liefhebber 
der fraaïje letteren , en floeg fomwijlen de hand zelf 
aan de lier, blijkens eenige hier en daar verfpreide 
losfe dichtftukjes , die wezenlijke verdiensten hebben. | 

BAKE (LAURENS), Heer van Wulverhorst (3), 
gefproten ‘uit het aanzienlijk Amfterdamsch geflacht 
van dien naam, was de zoon van JUSTUS BAEK en 
MAGDALENA VAN ERP., eene zuster der eerste vrouw 

\ | van 

(ia) De Ware Gereformeerde Kristelijke Katechismus, in 52 


klinckdichten, bevevens eene naberigtende tedenking over de 
hedendaagfche Rijmoeffening. Amste 1694. 


(2) Naamrols blz. 243, 
(5) WAGENAAR, Amst. fol, III St‚blz,253e Kok, Vad, Woore 


denboek , V Deel, bla, 29, 
M 4 
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van ep. C. HoorT; hij was een der verdienstelijkste 
dichters van zijn’. tijd, bliĳkens- zijne Bybelfe “Gee 
zangen, die hij in het jaar 1682 in het licht gaf, 
Zijne Mengelpoêzy is na zijn’ dood door t. VAN 
DEN BROEK in 1737 uitgegeven. Hij was lid van 
het kunstgenootfchap , onder de zinfpreuk: Zn mage 
nis volwisse fat est, hetwelk zich meest met de 
tooneelpoëzy bezig hield. Zijne afbeelding is door 
J-. €. Pritars In het koper. gebragt. û 
Bagr heeft in zijne Bybel/e Gezangen de. ge« 
wijde floffen met. waardigheid behandeld, Zijne le- 
zerswaardige verhandeling over de Bybelpoëzij, die 
dezelven vooraf gaat, draagt vele blijken van ’s mans 
geöefend oordeel en grondige geleerdheid, En men 
moet het aan de onverdraagzaamheid van zijnen tid 
toefchrijven. dat hij. zoo vinnig gebeten was op den 
braven, verlichten BEKKER, en hem wegens zijne 
Betoverde Wereld zoo fcherp doorhaalde in zĳn 
Antwoord van de Kristelijke Gemeente te Amster- 
dam a) 3 waarlijk , de wakkere beftrijder van domheid, 
dweepzucht en bijgeloof had dit aan BAKE zoo min 
verdiend als aan zoo vele anderen , die hem miskend 
en mishandeld hebbên. L. vAN DEN BROEK, in de 
opdfagt gan joan couckK, eene foort van rijmzegis- 
ter gevende van BAKES Mengeldichten, zegt: 


Een geken Rymer, vol van ‘waan, 
Loopt in een vierling by hem aan, 


„En 


(1) EL. Bakr, Mengelpoëzy, blz. rio, 


. 
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En wie is deze Rymer? » Men {la de daarbij, aan« 
gewezene 1g3sfte bladzijde: op,en men zal met de 
hoogfte verbazing zien dat het der edele „deftige s 
geleerde , vindingrijke , geestige verdienstelijke 
CONSTANTYN HUYGENS, jk dien VAN DEN BROEK 3 
alias PALUDANUS, zich niet fchaamt EEA, Rymer 
vol van waan” te noemen, om dat BAKE geent 
fmaak in diens Korenbloemen vond, blijkens het 
aldaar geplaatst puntdicht , dat VAN DEN, BROEK 
liever had. mogen verfcheuren. Dan desniettegen= 
ftaande blijft BAKE een zeer verdienstelijk dichters 
vooral in het vak der Bijbelpoëzy. in hetwelk hij 
door kracht van uitdrukking en deftigheid van {tijt 
zijn’ leeftijd in aanmerking nemende, boven velen 
zijner kunstgenooten uitmunt. “Tot eene proeve 
geven wij hier zijne 


E 


KORTE UITBREIDING OP HET DERDE HOOFDSTUK 
VAN DEN PROFEET JESAIASe 


Wat fteunt gy langer op den vleeffelyken arm, 
Verblind geflacht, en hoopt dat hy uw land befcherm? 
De hoogfte, wiens gebied, van tyt nog eeuw gemeeten; 
Heelal beftiert, wil, ftreug in ’t heilig recht gezeten, 
De ftad Jeruialem, d'ondankbre, tot een ftraf, 
Berooven van al ’t goed, ’ welk by haar eertyds gaf; 
Van voedzaam brood, van drank, en alderharde gaven 
Van nooddruft, en al ’t geen haar {pyzen kon en laven, 
(Wie fmelt nu niet van rouw en bitter hartelect 9 2) 
Van dappren krygsheid, van waarzegger en profeet, 
Van vorften, rechters, van raadsluiden en van tolken , 
Geleerd en wel ter taal by atderhände volken, 

M 5 À Van 
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Var fchrandre kunftenaats , en wat ooît tot fierad 

Of fteunfel ftrekte van den Godtsdienft-en den-Sraats 
Geen gryze haaren, die doorzocht, nooit raad „ontberen, 
Maar jongens ziet men hier vermetel ’t land regeren, | 
En kinders, onbequaam ter rykftoel , Judaas volk; 

Daar helfche burgertwift, het moordgeweer, den dolk 
Durft wetten , om door-dwang , of fnoode fchellemftukken , ’ 
Den vromen burger en den adel t ‘onderdrukken. — 

Een jonge fchaamt zich niet, zoo trots en onvervaard, 
Den man van aanzien sen den ouden in den baard 

Te varen, daar ’t gefpuis der hollende gemeente 

Dèn mond des Sanhedrins , dat dierbre puikgefteente 
Aan :Judaas rykskroon , tot verachting van den Staat, 
By ’ heilig outer zelf ; mishandelt met veel (maat, . 
Een troep van (chelmen, die op recht nech reden paffen , 
Verreên de vromen , en zyn ’s landts gezag ontwaffen. 
Dies zult ge, Ô Juda! dus geflingerd heen en weer 

Van burgerkryg, een van uw broedren tot uw’ Heer, 
En-hoofd van uwen ftaat verkiezen en dus {preken : 
Nu, wees ons landvoogd, ay | laat ons niet langer fteken 
In dees verwarring 5. kom en wees onze oppervorft; . 
Gy zyt vermogende, en kunt Jakobs heeten dorft 

En honger boeten; gy hebt kleders om te dekken 

Der broedren naaktheid ; maar hy , om zyn hals t'ontrekken 
Het laftis pak des ryks , zal zweren: ’k heb geen brood 
Noch. kleders in myn hof; ík kan in dezen nood 
U geen geneesdrank voor uw dolle qvaal verfchaffen 5 
Godt wil Jernfalem met zware plagen ftraffen s 

Dus zet my niet tot vorft; ik neem ’t niet aan, 6 neen 
De fradt Jerufalem , ganfch Juda valt daar heen, 
Getroffen van Godts hand; zy liet uit hare lippen 


Al t'onbedachtzaam „ veel godtslafteringen slippen, 
Haar 
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Haar boosheid tersde Godt , om ’t (nood misdryf geftoórd 4 
Met bozer gruwelen, hartnekkig , voort en voort } 
Zy fchroomde zelve niet by ieder die te noemen, 

En haar godtloosheid ín het openbaar te roemen: 

_ Gelyk weleer de ftadt van Sodom , zonder fchaamts 
By alle volken zich door ontucht zag befaamd. 
Wee u, Jerufalem !- Godt zal met ongelukken 

En rampen zonder tal, uw trotfe Vorften drukken, 
Daar tegens, ’t vroom geflacht ,- verheven tot de lucht 4 
In eere en voorfpoed , de bekoorelyke' vrucht | 
Der deugden maien en in eeuwigheid genieten; 

Terwyl ’t verworpen zaad, door rampen en verdricten — 
Zich ziet getroffen en verbryzeld van Godts hand, 
Hoe! heerfchen jongens in Godts erf, en heilig land,’ 
Vermetel dus myn volk? durft hier geweld door wyven,, 
Vol baatzucht , Judaas leeuw gelyk een ezel dryven? 
Ock , Juda! och, myn zoon! gy kent geen troofter meert 
Ellendige, gy zwerft miftrooftig heen en weer, 

En vindt u hopeloos dus eenzaam en verlaten, 

Van uwe leiders; die alom uw wêg en ftraten 
Verfpieden 5 doch Godt komt en zit ter rechterhand à 
Daar zyn rechtvaardigheid de hoogfte viesfchaar fpant 
In zyne heerlykheid , van duizend hemellichten 
Befchenen , en gereed de heidenen te richten, 

Zet hy zich in *t gerecht , met d'oudften van het volk 
En Judaas vorften ; als zyn ftem uit eene wolk 

Dus dondert, en met fchrik de volken klinkt in d’ooren3 
Bloedgierigen, dorft gy myn heiligdom verftoren? 
Hebt gy myn’ wynberg , eer zoo mild met gun(t befproeid 
Uit myn genadetroott, baldadig uicgeroefd ? 

Zyn ranken afgefcheurd, geplondert van zyn vruchten, 
Des landmans oegft vertreen, en freurde aaan geen zuchten? 
Men 


RN 


Men ziet uw hand van bloed. beklad, uw huis vol roof; 
Uw oog voor jammer blind , uw oor voor-klagten doof. 
Maar Godt, dus antwoordt gy u zelf op deze reden ‚-= 
’k Behoef u Jakob hier geen oorzaak van t'ontleden, 
Die hoort, ondankbare, u genoeg te-zyn bewuft: 
Of zo ’t u uit myn,-mond die noch te hooren luft; 
Daar hebt gy d'oorzaak: ziet-uw preutfe- dochter, treden 
Met uitgerekten hals, en pracht van ftacykteden, nä 
Het aanzicht geblanket, dat fier en dertel ftaat ; 
Zy bootft met haren gang een daus na langs de ftraat , 
In fchoenen geborduurd met paarlen en gefteentes  « 
De hovaardy zit-diep in-’t merg van haar gebeente. 
Maar wacht, haar ftraf genaakt; de hoogfte wil eerlangk, 
Haar voor dien blonden lok, die als een -wyngaartrank : 
Om’t hooge voorhoofd kruit, een kaal hoofdfchedel geven, 
Dan zal ze in ’t ftacykleed niet meer langs Sion ftrevens 
Godt wil de dertle, die de nedrigheid belacht, | 
En zedigheid befpot „ berooven van, haar pracht; 
Van keurs met.goud. omzoomd en zyde fecftgewaden „ 
Van haar kleinoodien.en, aanlokkendesfieraden 5 « 
De purpre tabberd,fpreit niet meer een’ heldren diel 
Geen fchoen , met goud geftikt , omvat haar tedre voet „ 
Noch gulde heirband vlecht de blonde tuit en lokken „+ 
Geen zilvre haak fchort nu een lange fleep. van rokken, 
En Babiloons famaar, geen goude keten hangt « 
Haar vanden middel af, noch gulde fpanfel- prangt 
„Detuiten, als een krans om ’t hoofd , met duizend vlechten, 
Men ziet geen paarlefpeld den floerfen {luier hechten 
Aan ’tkapfel, met seen zwaay , dat ze om de lokken zwiert;, 
En den albaften. hals met paarlefnoer verfiert : | 
Het oor pronkt langer niet met diamante ringen, 
De borft met baggen, noch de hand met vingerlingen :, 
Geen 
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Geen Tyrifch dundoek fpeelt op purpre zyde keurs, 
Geen amber, muskusknoop , noch geborduurde beurs, 
Geen fpiegel, om de maagd te toien en te hullen’; 
Geen balfemreuk ; maar ftank zal haar de neus vervullen, 
Voor eenen zyden band, die haren middel floot, 
Omgordt een haire koord of touw, ter nauwer nood, 
Een kteed van lappen , die haar los aan ’t ligchaam hangen 5 
Een doodfch en naar gezicht voor blos op lip en wangen , 
Een fchurfde en kale kruin voor een gekrulden lok, 
En eenen engen zak voor een’ geplooiden rok, 
Men ziet in flecht gewaad de pracht der ftacykieren , 
En. Sions fchoonheid in affchoulykheid verkeren 5’ 
Daar ’t woedend oorlogszwaard de kracht van Juda flyt, 
De mannen daor ’t geweer, de krygslien in den ftryd 
Gevallen , Salems ftadt, de hooge poort en deuren 
Der hofpaleizen , als de droeve weduws, treuren, 
Zoo naar, zoo doods, en ganfch van menfchen uitgeput, 
Dat zeven vrouwen, nu ontbloot van fcherm en fchut, 
Beroofd van man en kind, van huis en hof, van fchatten 
Geplonderd, eenen-man uit hoogen nowd aanvatten, 
En zeggen: kom , myn vrind, wees onze zorgen trooft , 
Neem deze (maadlieid weg , en geef ons weer een krooft(1). . 


Veel fchoons en krachtigs heeft ook de hier 
door ons overgenomen 8 
ZEGEZANG OP DE VEROVERING VAN AZOT, 
DOOR CZAAR PETER L, 


Ga, trek , als Nafo, meê na ’t Noorden, 
Myn zangfter! (niet in ballingfchap) 
Naar Poutus vergelegene oorden; 
Maar volg Czaar Peters heldeftap 3 
Om met nooit dorrende laurieren, 


Het hoofd van Ruslands Vorst te cieren. 
C 
Volg 


(1) L, waxKE, Bijbelfe Gezangen, biz. 199. 
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Volg met gezang zyn’ zegewagen 5 
Terwyl, aan ’t woeft Meötis meir ; 
‚De wrede Tarter legt verflagen 5 
Of knielt gekluiftert voor hem neer. 
Paar Tanäis de puin komt fchuren 
Van Afofs half gefloopte muren, 


Dat Afof, ’t welk zyn hooge wallen , 
Wel eer, door Ruslands Vorft herfticht , 
Den Tartaar zag ten prooi gevallen, 
Beroofd van ’t Evangelielicht , 
En ’ kruis, geverfd, in bloed en tranen, 
Gevlugt voor Meccaas halvemanen. 


‚Dat kon Czaar Peter niet gedogen ; 
Die blakend van een edel vuur, 
Met Ruslands krygsheir opgetogen, 
Ten fchrik van d'onverwinb’ren muur, 
Reed toe, om met gelyke fchreden , 
Alcides (tappen na te treden, 


‚_By, met Zyn Ruffifche Bojaren 
En Scyten , moedig toegeruft , 
Ontziet geen arbeid , noch gevaren 3 
Maar, als van ’s Hemels lot bewuft , 
Trekt op, met vafte hoop van zegen; 
Door woefte en ongebaande wegen, 


Geen winter, met geheele bergen 
Van eeuw en ys, belet zyn’ togt3 
Dat kan zyn’ heldenmoed maar tergen ; 
Tot hy ’t behouden overbrogt: 
De deugd, om eer en prys te halen, 


Gedoogt geen perk noch hinderpalen, 
| Dus 
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Dus als de Vorft de fterke muren 

En burgten hemelhoog gebouwd , 
Die dwang en plaag der nageburen, 

Met gramfchap in ’t gezicht, befchouwt s 
Hy fpreekt, gy moogt met torens brallen $ 
Maar ’k zal die trotfen haaft doen vallen. 


Met dreunt van bover en van onder 
De grondflag, torentrans*en wal, 
Gefchokt, als van een fellen donder, 

Een voorboo van d’aanftaanden val 5 
d'Aloude koopftad met haar daken 
Begint te fidd’ren en te kraken, 


Fluks zet hy toe op Afofs veftens 
Daar d’Ottoman een wyl hem ftut 5 
Doch ziet de ftad en burgt ten leften, 
De wal verheerd door ’t grof gefchut, 
Zich aan dien winnaar overgeven;5 
Hem ín triomf naar binnen ftreven,. 


En fchoon het hoofd der aartstirannen 
Hem zocht te keren met geweld, 
En magt van twintigduizend mannen; 
Hy ziet door Ruslands oorlogsheld 

Den krans der zege weggedragen , 
De vloot en ’t ganfche heir verflagen. 


De Donftroom ftak zyn gryze hairen, 
Op dit gerucht, ten golven uit, 
En dobbert vrolyk op de baren, 
Gewekt door ’t fchel triomfgeluid , 
’* Welk met een” weêrgalm door de wolken 


Klonk tot in d'ooren van de volken, « 
| Wat 


ige 


f 


B A K. 
Wat ftoft het beuzelagtig Grieken 
Op Argo, ’t fchip zoo wyd vermaard, 
Daar ’t, als een vogel op Zyn wieken : 
Met zeil en riem naar Kolchos vaart? 
Wat mogen d'oude dichters melden 


Slechts van een kiel met vyftig helden f 


Dees Herknles voert heele vloten, 
Ruim honderd “mylen, over land ; 

Met honderden van zulke boten, 
En oorlogfchepen , trots bemand, 

Galeien , faiken , galeäflen „ 

Die bruíifen door d'Euxynfe plaffen, 


Hy gaat de wrêde moordharpyen 

“Met magt beftoken in haar poel, 

En, als de Griekfe held , beftryen 5 q 
Daar zy, met vrefelyk krioel , 

In dichte boffchen, rots en kuilen, 

Zich voor zyn fchittrend zwaard verfchuiten, 


’sHelds naam, de fchrik der dwingelanden, 
Treft fluks gants Tracten in ’t hart 3 

Terwyl ’t langs Bosphors vloed en ftranden , 
Alom beangftigd en benard , | 

Czaar Peter ziet den zabel zwaeien 4 

En op d'Euxyn zyn vlaggen waeien. 


Vaar voort met uw manhafte daden, 
Ô Ruflen Cefar! onvermoeid, 


“kk Zie u met verfche laurebladen 


Bekranft; Zoo ge u naar Prekop fpoeit, 
Dan moet de klaauw dier felle draken 


Haar’ vetten roof van menfchen {laken, 
| Al 
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Álcides toog naar helfche kolken, 

Tot hulp van Thefeus en zyn vrind, 
‘Ten fchrik der onderaardfche volken; 

| Daar hy die, twee, z00 trouw bemind , 
Met zyn gevreesde knots en handen 
| Redt uit ‚die duifternis en banden. 


Á - 


e Maar sys r ted honderd dolzend zielen 
Uit Prekops bittre flaverny , 
Die met gebeden voor, u knieien , 

In myn gezang: ay maak ze vry! 
Zoo wil gantfch Kriltenryk u looven 4 
Zoo ftreeft ge Alcides vêr te boven. 


Hoe wil de donder der kartouwen, 

Het nelle en onvermoeid gerucht ; 
_Uw’ naam, die nimmer moet verouwens 
En lof uitbrommen door de lucht, 
Terwyl, van vrees, het trots Byfanffen 

Schudt met zyn hooge toorentranffens 


En ey, myn Nimf, ga hem geleiden, 

‚Zoo ver zyn glorieryke naam , 

Langs beemden , bergen, bofch en heiden ; 
Wordt ùitgeblazen door de Faam ! 


Maar ftreef niet al te fout! wie kan , haar waarde; kronen 
Dien Alexanders Zoon, en ’tkrooft der Amazorien (1) { 


BAKKER (PIETER HUISINGA); afkomstig 
„uit een-deftig Groninger geflacht, en, welligt al- 
‚daar , geboren in 1713, en overleden te Amsterdam, 


in 


1) L, gakr, Mengelpoëzy , blz. 36. 


N 
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in 18or , onderfchéidde ‘zich in alle opzigten voor- 
deelig boven zijne kunstoefenende tijdgenooten, door 
zijn’ vindingrijken geest; féveridige ” verbeêldings- 
kracht,‘ gezond oordeel, ‘geleerdheid en goeden 
fmaak, waarmede hij die zuiverheid van taal en 
zoetvloeijendheid van. verfificatie paarde, waarop het 
in zijn’ tijd hoofdzakelijk aankwam ;’ doch deze keu- 
righeid is flechts «de ‘lijst tot ’s mans dichtraferee- 
len, die eene ‘Önmiskenbâre kunstwaarde hebben , 
bij elk die fraaije dicheftukken op. prijs ftelt 5: het was 
enkel de flordige LE FRANCQ VAN BERKHEY » die ze 
op eene bibelthofir wijze „flijve en afgélikte Ge- 
dichten” noemde CE doch diezelfde ° gedichten 
zijn ongemeen zin- en zaaktijk, völ fchoone ge 
dachten, geestige wendingen en. aardige, vonden, 
allen zijn zij verwarmd door den gloed van vader- 
landsliefde, vriendfchap en huwelijkstrouw, en dra- 
gen den ftempel van den we dichttrant 
van vroeger’ tijd. | 

Welk eene innemende befcheidenheid. was het reeds 
in den regtfchapen, zedigen man, dat hij eerst in 
zijn zestigfte jaar als eigenlijk gezegd. dichter op- 
trad, met een’ kleinen bundel gedichten,- meest 
allen ouder dan dertig jaren (2e)! en hoezeer fom- 
mige recds vroeger afzonderlijk verfpreide! ftukjes 
hem als een’ zeer verdienstelijk’ dichter aankondig- 


den , 
(2) T- LE FR. VAN BERKHEYs Ged. I Deel, Zoorr, blz. IV. 


(2) Poëzy van P. HUISINGA BAKKER, Amst. 1773. 


den, worden dezelven eëhtèr daarin niet gangetrof 
fen. Im weerwil van het gunstig onthaal, dat dit 
bundeltje bij het publiek genoot, en ‘het loffelijk 
verflag der, maandwerkfchrijvers (1), wachtte hij 
_nog negen jaren, eer hij met een? tweeden bundel 
te voorfchijn kwam (2), en eindelijk in zijn zeven= 
enzeventigfte jaar verfcheen eene derde en laatfte 
verzameling (3). Sedert heeft hij geene dichtftuke 
ken meer in het licht gegeven, fchoon hij nog elf 
jaren daarna leefde. | 

‚Het blĳkt uit het tijdverloop tusfchen de uitgae 
ven dezer drie bundels hoe kiesch de dichter dacht 
ten aanzien van dat publiek, voor hetwelk hij ei- 
genlijk fchreef. „Een dichter kan erkennen „”’ zest 


hij (4) «enserkent het inderdaad, „dat hy met 


„eene aenhoudende rymkoortfe gekweld zy, zone 
„der dat hy voorhebbe het gemeen met zijne 
„ kwaele laftig te vallen 3” ook-dit heeft hij met de 
daad getoond, en ‘het nonum prematur in anntum 
van HORATIUS, vêlen onzer vurige jeugdige dich= 
ters ten voorbeelde, bedachtzaam in het oog ge= 
houden: hij behoefde dus in zijn’ vergevorderden 
ouderdom geen berouw te hebben over de poctifche 
zonden zijner jeugd, 


(1) Hedend. Vaderl, Letteroef, III Deel blz. 80. Nederl. 
Biblioth. 1 Deel, blz. 694. 


(a) Poëzy van P. HUISINGA BAKKER, Il Deel, Amst, 1782, 
(3) Idem, III Deel, Amst. 1790. 


(4) Idem, 1 Deel, Voerr. biz. VI, 
N 2 
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Ingevolge ons gemaakt beftek, om proeven in dit 
werk te leveren der voortbrengfelen van dichters, 
die zulks waardig zijn, zullen wij thans eene keus 
moeten doen uit de drie voorhanden bundels van 
HUISINGA BAKKERS. poëzy; en inderdaad wij zijn 
huiverig om de ftukken, die wij opnemen, voor 
zijne besten te verklaren; daar die, welken wij we- 
gens derzelver uitgebreidheid, of om het minder 
belang. dat zij mogelijk in dezen tijd inboezemen, 
moeten overflaan, niet te min een’ rijkdom van 
echte fchoonh-den bezitten, dubbel waardig aange 
duid en opgemerkt te worden. 

Om de eenvoudige, fchoone, treffende en ware 
fchildering , zoowel als om de opreste, ronde, har- 
tige taal, ruimen wij de eerste plaats in aan zijn 
dichtftuk op de _ 


N N 
AENKOMST VAN HUNNE HOOGHEDEN WILLEM V 
EN ZYNE GEMALIN TE AMSTERDAM, 
DEN 30 MAI 1768, 


Wat aengenaeme morgenftond , 
Wat leatelugt, zoo frisch van geuren, 
Waât dubble Mai van duizend kleuren 
Waeit d'Amfterdammers in den mond - 
De fiad, in loutre vreugd herfchapen , 
Ziet fchemeroogende in dien dag, 
En woelt te voet, te ros, te wapens 
Zy laet de wrange zorgen flaepen: 
De blydfchap heeft nu al ° gezag. 


Al- 
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Alleen geen bloeifemryke lugt …> 
Doorwaeit „ doortintelt alle geesten, 
En,‚noodt de Stad op hooge feesten: 

Een andre Hoogtyd ‚fyner. zugt 
Speelt „met de lente , elkeen door de-aêren 5 

Die , fterker. dan ’t Idalisch vuur, 

Niet flegts in ’t hart der-jeugd gevaeren , » 
Haer, werking toont in ’t volst der jaeren „ 
En past op neiging noch natuur, . 


Van ’t Haegfche- Bosch naer Amflerdam, 
Zweeft deeze leve Mailugt overs 
Zy voert ons toe het- Vorstlyk lovers 

Twee Telgen uit een’ braeven Stam, 
Die „in de lente: van haer bloeien, 

Elks hoop, elks liefde zyn en zorg; 
De Oranjebloem, zo braef in ’t groeien , 
Gehuwd, door malfche minneboeien, 

Aen de eedle Roos van Brandenborg, 


De magtige Yvest, min gewoon 
Een’ Hooffchen hoogen dag te aanfchouwen , 
Durft pas zig in dien glans vertrouwen : 
Zy , door den rusteloozen toon 
Der beurs- en bandelklok: gedreeven , 
Vindt fchaers een open in heer’ tyd, 
En flyt haer woelig werkend leven, 
Om 't Vaderland het deel te geven « : 
Der winst, gewoekerd uic haer vlyte 
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Zy wyk’ den Haeg in Hooffchen zwier 


_ Maer niet in ongeveinsd genoegen: 


Zy kan het hart by heuschheid voegen, 
En eert den Vorst. op haer manier, 


Wie twyflen durft kan zien noch hooren. 


De vreugd van de oude en nieuwe Zy 
Ryst hooger dan de Westertooren, … - 
En ftreeft, genoopt van liefdefpooren , 

Door alle wyker, langs het V. 


‚Om ’ Vorstlyk Paer, naer orde en eisch, 
In ’t woelig Amfterdam te onthaelen „ 
Ontfluit de Raed de marmren zaelen 
Van ’t heilig burgerlyk paleis. 
Geen hof kan ooit meer veilig wezen: 
Hier bergt de wereld zelf haer’ fchat 
Geen list kan hier de wet beleezen: 
Hier heeft de Prins geen leed te vreezen 3 
Ous Raedhuis is de Burg der Stad, 


\ 


De Stad, door dit bezoek vereerd , 


« Heeft de eêlfte rei der vreugd ontbodens 


En voor haer hooge Gast-genooden 
De hindernisfen weggeweerd. 


MN Vermaek zal zelf den dag verdeelen. 


Op trom-, trompet- en klokmuzyks 
De Schouwburg: opent zyn tooneelens 
Het magtig V houdt waterfpelen , 

En geiltrtomfen in zyn ryke 


De 
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De Burgery ftaet hegt gefchâerds 
Uit zestig Wyken toegedrongens ie 
De blydfchap vindt gebrek aen hand 
-In-doizenden byeen vergaerd. 
Gelyk de Mai aen .veide en hoven , 
Waer ’t lentebtos de telgen fiert 7 
Als fteiler zon ° plantfoen zal ftooven,.… 
Een winst van vruchten durft betooven , 
Wanneer het jaer den oogstiyd wiert. 


Aldus in Neêrland ,-wyd bekend, 
Waer, vryheid haer blazoen blyft voeren 5 
Geen dwang de volksrust poogt te ontroeren , 
Belooft de groene Oranje - Lent 
Ook fchoone vruchten voort te kweken, 
Zo moet geen held: aen Nasfaus ftam , 
Den Staet.geen duurzaem heil Ontbreken: 
De Zeevaert zeile op alle ftreken , 
Naer ’s werelds, Koopmarkt , Amfterdam (2)! 


Geestig en luimig is de brief, dien hj, wegens 
het verbranden van twee zijner dichtftukken, fchreef 


AEN DEN HEERE MRe MICHIEL VAN BOLHUIS, 
t IN GRONINGEN, 


Ga, traege Zangeres, poog mynen vriend te vinden, 
‘t Zy by te Warffum woone, aerdszalig en gezond, _ 
Waer ’t Noorderzeegeklots , door ’t woên der winterwinden, 
De vruchtbre ftranden fchaeft van onzer Vaedren grond: 
iS "Of 
(1) P. HUISINGA BAKKER Potzy, T Deel, biz. 42. 
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OF dat hy de vren flyt’ der korte en koude dagen; 

Der nachten, lang en loom, in Grunoos ruimen wal , 
En by den „warmen haerd , mêt vrienden , kroost en magen 
‚ De nukken fchertfend’ mael’ van ’ weifelend- geval. 
Wil daer befchaemd , zo ’t voegt , bekommerd en verlegen , 

Om uwen ftuggen aert, in zyne woning treên; | 
Hem daer, zy ’tu vergund, omhelzen, en den zegen, 

Dien waere vriendfchap fchenkt , af bidden als voorheen, 
Myn Bolhuis, ’t zy haer komst u walgen moge of fmaeken , 
Zy onderneemt den togt, vertrouwende op uw gunst, 
En hoopt, dat de oude zugt, lang fineulende, op zal blaeken , 

Uw liefde voor haer deugd, en eerelyke. kunst, 

Onze aerdbol heeft zyn’ kring eens om de zon voltrokken , 

Gaf ons den kortften egens, en ‘eens den langften dag ; 
‚ Bekleedde’t veld met loof, met bloemen,vruchten,vlókken , 

Sinds ik , by uwen brief; myn kroost verfchynen zage 
Dat Tweelingkroost , voorheen ontydig , onvoldraegen , 

Uit herfens , al te jong, gebooren, zag ik weêr, 

Dat geen Patricius, en ’t {peet ons, kon behaegen 5 

Schoon ’t recht vrymwoedig fprak voor myn beledigde eer, 
Dit kroost moest jaeren lang by u, myns ondanks woonen , 
„ok Hereischte ’t menigwert-uit malle kindermin, 
Terwyl de tyd den leest en ’t wezen myner zoonen,. 

_ Hun hovding , zwier en verw , gevaegd had uit myn’ zine | 
Gy fchertfte tigt, Michiel! met myne onnoosle liefde, 

Als gy de fchepfels zaegt, om wie zy driftig vroeg, 
En dagt , misfchien ‚ gv dwaes , het-kroost , dat u-zo griefde; 

Komt: zeker, als ik ’t zond, by Vader tyds genoeg: 
’ Gebeurde eens, niemant fpotr’ met droomen en gezigten 4 

Ik heb, als-Sacrates ‚myn eigen Demon-ook, 

Dat gy, in goeden ernst, myn Twee vergeten Wigten 

Voor ’tlicht riept wit eeh” hoek, waer nimmer dag ontloak. 

» Kent 
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» Kent gy „’* dus was uw woord , „„onnooslen | uwen vader?” — 
» Alleenig aen den naem die op ons hulfel ftaet,” — 
>» Maer weet gy ook van hem iet meerder, of iet nader?” — 
„> Niets anders, neen, Ô neen ! niets van zyn liefde of haet” — 
„‚ Hebt ge immer trek gevoeld naer Vaders huis. en zorgen?” — î 
„> Somtyds ; maer fchaemte en vrees verdoofden deze zugt.” — 
»> Waerom ? zyt welgemoed : reist heen : vertrekt op morgen.” — 
Wy fchroomen, brave man, voor zyne roede en-tugt.”’ — 
„Hoe nu ! wat ’sdit? gy weent: zyn min zal u befchermen,””— 
„Wy zyn alte onbefchaefd 3 wy zyn mismaekt van leên P° — 
„Het Vaders hart nogthans zal uwer zig erbarmen” — | 
„‚ Hervorm gy zelf, voogaf , gewaed , en (prake, en zeên,” — 
„„Goê zeden , nette fpraek , fraeitooifel , hy kan ’t féhenken 3 
», En is uw leest min fchoon , gy hebt geen finaed verdiend , 
„‚Die wel te leven weet, zal min dien misftand krenken. 
„ Welaen ! fpoeit heen, en groet uw’ Vader van zyn’ vriend.” 
Kom hier, vergetenheid, kom hier, uw loom vermogen,’ — 
Schoon ’t wakkre zinnen deert, vermeestert onzen geest 3 
Gy wordt, eer ’t (tomp verftand, eer ’t {cheemrend zwak der oogen 
Met d'ouderdom verfchynt , alreeds gevoeld, gevreesd. 
’k Herdenk nu ‚, met verdriet ‚den Zwymeldrank , deteugen, 
My „ u ten dienst, gemengd door de eigenzinnigheid 5 
Waer door ik, dof van geest, beneveld van geheugen, 
„Al duizlend uit het fpoor der vriendfchap werd geleid. 
k Verloor, door u alleen , een denkbeeld uit myn zinnen, 
Voor dezen ’twaer vermaek, de wellust myner ziel: 
Ik fcheen dien braven man, dat huis niet meér te minnen, 
Daer ik , zo menigwerf , in vriendfchaps armen viel, 
Ja, Bolhuis! ja, ik dagcraen u en aen uw magen, 
Min dan Oranje aen ’t graf toen Gerards lood hem trof, 
Wanneer my,onverwagt ‚ myn kunstkroost op kwam dagen ; 
Dat kroost ‚ heel ongedaen, van zwier beroofd enlof, 
N 5 ’k Onte 
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%k Ontving die Tweelingvrucht, en aerfèlde onder tgtoetens 
Ik-zag haer; maer , helaes ! °k ontroerde op dat gezicht; 

Wat onaenzienlykheid t wat wangeftalte, en voeten! 

_ Wat ftem! wattael ! wat geest! liefde! eer! ó pligt! 

Verglimt dan de eigenmin de dwaesheid onzer driften, 
De malle ftoeiery van ’ jong en vlot verftand ; | 

Onthaelt en toeft-zy ons, voor nectar, op vergiften, 
En geeft ze ons kindsch vernuft een lemmer in de hand? 

Verleidende eigenmin! elk moët uw werking fchroomen , 
Zo lang de kragt der rede uw’ invloed niet beftiert $ 

Ik voelde, Ôrede ! uw fpoor , noch ’t tokklen uwer toomen , 
Toen dit ontydig kroost een? maem gegeven wierd, 

Dit dagt gy ook, Michiel! gy liet die fchepfels dryven5 
Gy floot hen jaren op; vergeten en veragt, 

En wat ge, uws ondanks,poogt voor hun aen my te febryven, 
’k Weet ‚hoe ge, in uwe vuist, om myne dwaesheid lachte 

Hervat uwe aendagt: leen myn’ zang opmerkeirde ooren 
Ik zing den ondergang van dit wanfchapen kroost 5 

Dat, kragteloos gevormd, en voor zyn’ tyd geboren, 
Der kunst tot fmaed verftrekt ; den Vader fiert noch troost, 

*t Was avond , alles zweeg, de drukke ftraten zwegen 5 
De huis- en levenspligt ontdoken zorge en werk ; 

De geest, op rust verliefd „ genoot dien ftillen zegen, 
En fchiep, in de eenzaemheid, een leerzaem oeffenperk. 

Het veenvuur flakkerde op, zyn lugte vonken zwierden 
En fpeelden in den rook, die {meltende verdween 5 

De vlammen, blanken rood, verhelderden en fierden 
Den versch gekuisten haert, en blaekten ongemeen,’ 

Geen houtmyt , hoe geroemd , der gryze en wyzealouden 
Geleek, in ’t minfte deel, by myn eerwaerdig vuurs 

Elk moet myn’ ftillen ernst, en aendrift fraeier houden, 

_Dan al hun feestgebaer, in dat ontzaglyk uur, 


Myn. 


Myn dierbacre echtgenoote; en teergeliefde Elifes 
Wie ’k immer my en wil en hartsgeheim verklaer 5, 
Die ’k altoos, by myn kuust, tot priesterin verkieze, 
Stond over de offerhande , en hielp den. offeracr, 
Ontydig Tweelingkroost ! door ’t onryp brein gewonnen, 
Dus fprak ik , volg myn’ wensch, ’ ftrekt u en my tot eert 
Wie zou u, dus mismaekt, huisvesten, dulden konnen? 
Het burgerfchap der kunst valt veel te kiesch en teêre 
Den kindren van verftand voegt geen roemdervend levens 
Indien zy ftamelaers , verdraeid , of krepel zyn, 
Kan hun Augustus noch Mecenas aenzien geven ; Cfchyn”. 
Hun fchande blinkt door % kleed , fchoon ’t hel van goude 
Der oudren malle min moog’ zulke zoonen ftreelen , 
Hen zenden, dwaes beraên, de wyde wereld in: 
Helaes! ’t elendig kroost zal fpoedig elk verveelen 5 
Gekerkerd zyn, of flaef by ’ laegfte huisgezin. 
Dan Iyde het duizend doôn, mishandeld en gefchonden; 
Ten flegtften dienst geveild, waerin het langzaem fneefts 
Of wordt het, hier en ginds, by ’t nageflagt gevonden, 
Men werpt het in een’ hoek, onnut, en afgeleefd, 
Wat dunkt u? dankt ge niet uw’ Vader, die u heden 
Aen zo veel leeds ontrukt? zie hier uw lykvuur reê: 
Gy knikt: welaen, de vlam verflinde , ontbinde uw leden; 
Uw lyf verkere in lugt, Zyn waesfem waeij’ naer zee, 
Dit was heteind, myn vriend, dier Tweelingherfentelgen : 
_ Noem zulks niet Ammonietsch, of Puniesch, vreemd noch wreed; 
Saturnus gloênden eisch kon nooit Natuur verzwelgen 5 
Den mynen wil t verftand: hier voelt Natuur geen ieed(1), 


BurMans fraai en krachtig Làtijnsch dichtftuk 
Ad manes-violatos Jani Wittii, zoo wel alsmrers 
Cars 

(1) P. HUISINGA BAKKER Poëzy, U'Deel, blz, 134, 
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Carmen trochaicum in reditum veris , vonden in zur 
SINGA BAKKER een’ keurigen dichterlijken tolk 1). 
Eervolle vermelding verdient ook zijn deftig dichte 
ftuk , getiteld Amsterdam (2), dat alleen wegens 
deszelfs uitgebreïdheid hier geene plaats vinden 
kan, gelijk ook, om dezelfde reden, zijne geestige 
hekeldichten , met name Hippus, de Kerk-pedant (3), 
Aen den Hollandfchen Scriblerus (4) en De Bruie 
loftspoëzy verdedigd (5). Natuurlijk, en toch gees- 
tig en aardig is de wending in de beide volgende 


ftukjes : 
AEN ERNST, HUWENDE MET DORIS (Ó)e 


Of ge onrechtzinnig, of rechtzinnig, 
Verdraegzaem zyt, of ftyf en vinnig 
„Geeft nu geen pas u af te vraegen: 

En of u Doris kon behaegen 

Alleen om de orthodoxe gronden 

In haer, en haer geflagt , gevonden. 

De liefde erkent nooit trant of regels 

Van ftrenge, of ftugge lettervlegels: 

‘t Verftand, door haere kragt getroffen , iin. 
Mag op een vry verkiezen ftoffen, Ns 
bd Uw 

(1) P-. HUISINGA BAKKER Poëzy, II Deel, blz, 18. 134. 

(e) Ibid. blz. 149. - 

(3) Ibid. blz, 61. 

(4) Ibid. blz, 73- 
“ (5) Ibid, biz. 88. 
(6) Namelijk *s dichters vriend ERNsT WiLLEM HIGT , die den 
9 Navember 1749 trouwde met DOROTHEA LEMKE. Zie A. YPEY 
Veorr. voor de Gedichten van E‚ We LUGT, blz: X, Auruursen , 
Friefche Ryulerze 
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Uw Doris voelde % minvermogen ; 

Toen de eerlykheid , ter neêr gebogen, 

In Ernst om wederliefde vraegde5 

Een minnetael, die haer behaegde. 

Zo komt uw beider hartsgevoelen, 

Dat fleeds op de eendragt poogt te doelen, 

Nu, in één zelfde punt, te faemen: 

Myn vriendfchap zegt hier, vrolyk, Amen! 
Gy, thans den toets der kerkbegrippen 

Ontworfteld , moogt, met vrye lippea, 

Beminnen, denken, fchryven , leeren 5 

Met ieder, ,wien ’t u lust, verkeren. 

Zulk leven moet gy lang genieten, 

Van rampen vreemd en. huisverdrieten ! 

Dan zullen alle uw waerde vrinden 

In uw geluk een voorbeeld vinden; 

En roepen, daar ze uw dagen wenfchen, 

Dit zyn recht orthodoxe men{chen (1)! 


AEN DEZELEFDEN , KLINKDICHTe 


Wat Rome, wat Geneve, of. Augsburg, ook beweeren 3 
Wat Dordrecht voor een punt van waer gevoelen ftelt 3 
Hoe vast het kerklyk {noer van eenheid bindt , of knelt, 

Geen dooling, geen verfchil, was immer af te keeren. 


De huwlyksliefde alleen kan fchoole en dwang ontbeeren, 
Zy luistert naer gezas, gezintheid ‚noch geweld; 
Zy vindt een lesfe in ’t hart, die haere keur verzelt, 
Rechtzinnig was, en blyft, welke alle volken leeren, 


Zo 


(1) P. HUISINGA BAKKER Pozëy, IT Deel, blz, os, 
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Zo dwang het aerdsch verdriet,„by 'twry verftand „vergroot, 
Geen formulier der kerke ooit dwaling buitenfloot ; 


Zyn menfchen regels dart geen nani letaers ® 


s/ 


Zoek dies de Eenftemmigheid van R denken bt de Min 5 
Zy Îtort in beider Kunne een eensgevoelen. ins 
Egthaeters zyn alleen de fchadelykfte, Ketters GE 


Welk eene behagelijke eenvoudigheid , Mosel, 


natuurlijkheid en. juistheid hersen, in zijne 
ghs 


va 6, 


GEBOORTEGROET AAN HYLAS 7 


Heden hebt gy, achttien jaren, 
’s Levens wufte zee bevaren, 

Met des lighaems fchip gezeilde 
Zelden hebt ge nog, by ’% fpoeden 
Op de tuimelende vloeden, 

Zeil gereefd, den grond gepeild. 
xt Was-nog varen met een’ roeiers 
Dobbren in een boot of boeier, 6 

Op een’ bingenlandfchen vloed; 
Daer men zorgtoos, onder” zingen, 
Roer eù riemvof zeil kan dwingen, > 

Nu-met meêr ‚dan gminders°fpoeds 
t Was nog los en onbedreven, 
Lanss de ftranden van dit leven, 

Onbekommerd , onberaén 5 
Zonder oogwit’, -voortgetoogen, 

Daer men fchaers opmerkende oogen 

Dagt op kaert of koers te flaen, Ee 
ï 


(1) P. HUISINGA BAKKER Poëzy; 1 Deel, blz, 27. 
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In dit fpetend zorgloos zeilen , 
Was de fchipper traeg in ’t peilen, 

En de ftierman “min. bedâgt , 

Of het zeit eens gypte en kraekte, 
Of de kiel een gaping maekte, 

’* Werdt (leges lugtig uitgelacht, 
Nu, maêr nu, zal ’t errenst worden, 
Nu behooft ; met wisfer orden , 

Beter kennis vaster geest, 

% Lichaêms fchip de reis te wagen : 
Ligte vloeden , heldre dagen , 

Speelzeilagien , zyn geweest. 

’k Wil myn’ raed voor u niet fparen, 
Schoon ’er wel ervaerner vaëren 
Op des levens holle vloên: 


% Ben van myn verftand geen pryzers * 


Ondervinding maekt ons wyzer, 
Schoor-men fnedig- zij , of koen, 
% Lighaems fchip, ’t zy ’t breed of rank is, 


Vast en fterk, vervuild of krank is, 


Vordert onverwylde vlyt; 
Viye in ’t breeuwen „-teeren, klouwen , 
Vlye, om ’t zinlyk gnap te houên;5 
’t Geen verwaerloosd wordt verflyt, 
% Schip des lighaems flyt door jaeren, 
”% Moet ook flyten onder ’t vaeren, 
Maer bekoorlyk onderhoud 
Doet het vaertuig langer durens 
Weert lekkagie , helpt in ’t fturen, 
Houdt het vaerdig , fchoon ’t veroudt, 
“ Zeilt geneuglyk, als we winden, / 
Vloên en golven, gunstig vinden ; 
Doch wat ziet. het byster naer, 
Als 
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Als "er flormen zyn te wagten,; … 
Duistre dagen ; donkre nachten ; » 
Tegenfpoeden, reisgevaer ' 
* Heeft dan werk in wél te ftieren 3 
Hier te reevens daer te vieren» 
Nu-eens ruim, dan Ífcherp te gaems 
Wind te houden, als ’t wil. gypen;s 
Somtyds kort,‚een klip te ontknypens. 
Steeds, ter wagt by ’” ftuur „te flaen, 
Uwe ftierman , de cedle Reden , 
Moet zyn’‚raed. en kunst. befteden , 
Eer een draeiwind hem verrasf’, ? 
Staedig op het nachtglas letten , 
Om den rechten koers te zetten, 
Naer °t verftand , uw zeilcompase, 


s Zyn fcheepshoofden wys en fchrander, 


Zyn ze eenftemmig met elkander. 
In ’t beftieren , in ’t beraên 
Min gevaer is-dan te ‘vrugten Ci) 5 
Of verlies van ’ Schip te duchten, 
Op des levens waterbaen,. 
Egter beurt het, wie zal ’t wraeken? 
Dat, ondanks voorzigtig waeken „ 
Ondanks kennis, nugtre vlyt, 
Stormen, ftranden , dondervlaegen , — 
’ Lignaems fchip. zyn kragt ontjaegen, 
Of bederven voor den tyd, … 
Dan, nooit moeten ongelukken 
Ons aen onzen pligt ontrukken 3 
Braeven blyven dien getrouw 3 


if 


N ‘ 


Ram- 


Ct) Kirraan: vruchten , vurchten ; vorchten ', Timere , vrezen 
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Kamper, die wy niet verwekken; 
“Schoon zy ons tot nadeel ftrekken, 

Wekken nimmer naberouw, 
Wilege voorts gelukkig fpoeden 
Door de bulderende vloeden, 

Zeil niet zonder waterkaert , 

Die u kusten, baeten, ftranden ; 
Stromen, ftreken , rotfen , zanden, 
Net beteekent, juist verklaerte 
Deze reiskaert, niet te misfen, … … 

Doet ons naer den koers nooit gisfen j 

Wyst den waren op elk blad: 
Velen zouden zeker varen 
Op de ontrouwe levensbaren, 

Als men haer beöefend hadt, 

De Opperreder zal u roemen, 
Uwe reis gelnkkig noemen , 

Als ge in ’t einde uw’ fcheepstogt fluit 3 
U de winsten doen genieten , 
Opgegaerd ín reisverdrieten, 

Eindlooze eeuwen in en uit (Ie 


De tot. hiertoe medegedeelde proeven zijn voorts 
brengfelen uit ’s dichters vroegeren leeftijd. De 
vruchten van zijn’ ouderdom, in den derden bundel 
bijeenvergaderd, zijn in geenen deele overrijp, en 
dus onfmakelijk. In de meeste ftukken flikkeren de 
fprankels nog helder op van. zijn eerst laät verdo= 
vend dichtvuur. Het dichtftuk op des Heeren vaN 


WINTERS lüstplaats Voorland, in de Diemermeer, 


Ì Waat. 
Ci) P. HUISINGA BAKKER Poëzy; IL Deel, bl, 50, 


Ö 
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waarmede deze bundel ‘befloten- wordt, en welligt 
de zwanenzang des grijzen dichters. is, bevat een” 
rijkdom van natuurlijke fchoonheden , die altijd treffen 
en behagen. Het dichtftuk is tamelijk: uitgebreid ; 
een gedeelte willen, Wij hier ‘er toch van mede- 
deelen | Ae 


Is ’t waer?hoor ik Mevrouw ginds met haer telgen fpreken? 
Kom, laet ons door die laen, langs die beplante ftreeken 
Haer zoeken: hoe! wat ’sdit? is zy reeds zelve alhier ? 
Wie roept daer? Hekaté, of Unjer, mensch ‘of dier? 
Ontmom u, laet ons zien, wie’t zy , dieaen-dees boorden , 
Of in bofchagie fchuilt, en fteeds de laetfte woorden 
Te rugroept: ach ‚“ik merkt: de praetnimf woont hier ook, 
Nimf Echo, die de min aen lugt verfimolt en rook, 

En ín een ftem herfchiep; toen haer Narcisfus griefde, 
Maer die zig zelf beminde en fchertste met haer liefde: 
Blyf vry ; woon altoos hier, nooit word? ey ftil en ftom: 
Kaets Winters trouw , en zyner vrienden ftem weêrom, 

Wy volgen het geleide, om ons den weg te baenen, 
Want anders doolden we in dees flingerende laenen: 
Was ik alleen, ik riep om Ariadnes draed, 

Die my hier beeten mogt, en Thefeus heeft gebaet 

In ’t doolperk van Dedael en zyn onzekre paden, 

De mantelingen , fchoonze d'oogen nergens fchaden, 
Verbystren , evenwel, ’t gezigt des wandelaers ; 

Hy gaet, én zoekten keert , doch vindt den uitgang fchaers. 

Hier woont de nachtegael , die met zyn’ gorgel toovren, 
Den wandlaer ftreelen, en zyne gendagt kan verovren 3 
‚ Wien de opperzanglof lang in woud werd toegedeeld, 
Waeronder ’t grof muzyk des traegen koekoeks fpeelt. 

Gy 
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Gy: fcliildergeesten , die door verwen en penfeelen 
_ Onze oogen op:’t paneel verrukken kunt en ftreelen; 
(Van Winter -is-uw vriend, en kent uw’ zwier en kunst); 
Komt hier, en laet Natuur u leeren: haere gunst ; 
‚Haer onderrigting kan den fchranderften bekooren s - 
Hier fchitdert-zy" zó fchoon voor oogen beide en ooréns 
Wy hooren hier-haer werkt in't rammelen der blaên ; 
Wy zien de fchilderkragt ín ’t groene boschloof aen 5 
De heldre zon verwekt dien luister, fchiet haer ftraelén : 
Door telgen heen en ftruik 5 als ’t koeltje, menigmaelen, 
Hen allen, Zag: beweegt, en door de bladen.zwerft, 
Hier helder blaekt , daer kwynt „ginds donket (chaduw verft 
En vormt het licht en bruin ; dien tint der zagte kleuren’, 
‚Dien wy opt tafereel zo geest verrukkend keuren $- 
„Het fcherpe.en ronde , door den fchitderzwier verfpreid', 
Leert ons Natuur in ’t bosch; toont dag en donkerheid: 
Zo, Hofheer! leidt ge ons nu door moeiëlyke weges!? 
Dit gangfpoor ís wel breed , maer fteil en hoog gelegen 3 
Wy klimmen moedig op: wat zien we, of is’teen fchyú? 
’t Onfterffelyk. verblyf van moeder Mnemozyn? 
R yst ‘hier de tempél van der zanggodinnen moeder? 
Van Winter !’k weet , gy zyt der kunsten vriend en-voeder 3 
Ik weer, dat ook de lier in uwe-handen past, 
Dat gy de letterliëm op uw vernuft vergast , 
Doch, waerde Heer! wie zou, wie zal gelooven mogen , 
Dat zig ’t geheugenischoor hier opdeed aen onze HOEN 
‚Graveert die tempel uw gedagtenis en naem 
Op pylers niet of poort, uw loffclyke faem , 
Niet flegts door-Amfterdam , maer verder rond gedraegen , 
Doet. de Oostermaatfchappy ook van uw’ lof gewaegens 
„Hoe vrolyk juichen zelfs, terwyl ik Voorland zing, 
| Het Burgerweeske, en ook der Zeevaerts kwekeling ! 
Oa Uw 


+ 
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Uw meëgenootfchap ftiert hun beider zinen zêdens 
K weekt: goede: bursers,-vormt. de jeugd tot. nutte leden 
_ Van” Hollands Zeevaerdy 3de ziel. van deezen “Staet. 
Maer ’k treed uw’::Tempel În, die voor ons open gaet. « 
Men bouw’, zoo veel men wil , lusthoveuúen (1) en hoeven, 
Om zig en zyn gezin-op *t lustig land te toeven , 
Uw.vast verftand maelt hier. der ouden wedergaê, 
Gy bootst dus „in Onze eeuw , hunn’ fmaek en bouwtrant na? 
Dees hoogte, ern-dir gebouw , wat wil bet anders zeggen 
Dan dat de kunsten hier te: gast op Pindus-leggen ? 
Een dichter, zuik een plek, en zulk een dak , gewoons 
Heeft Cyrraes lauwerveld , of Parnas niet van noôn, 
Hier weiden de oogen langs de ruime veldlandouwen , 
Waer vesten aen de Vegt, en burgten zyn te aenfchouwen, 
„Hèt needrig Muiden, Weeep-, ook Naerden , dat zig bergt 
In zyne wallen , fterk gelegen , fchaers getergd 
‘Door Hollands vyand , als het dezen mogt gelusten 
Dit vreêgezind gewest-in zyren bloei te ontrusten, ! 
‘Het vlak en vrolyk veld ftreelt Gysbregts burgery 
‚„Warneer zy vierdag houdt, en, nu van zorgen VIY » 
Den daegfchen-booge ontfpant , dan zien we ontelbre zielen 
„Te voet, of ook te paerde, in fchuiten , en op wielen: 
Dez Tempel heeft de vloên, en Diemen voor de borst: 
De ringdyk, die ’t sgevacrte op zyne fchouders torst , 
‚ Omfingelt hoeve en hof , en, door al ’t fchoon bewogen, 
s Vat hy. het Meir in d’ armp en ziet , met minzaeme oogen pi 
Op beemd en groen geboomte, op Veldman en op Heer, 
Op al het landvermaek , van zynen kruin, ter neêr. 
‚Als ik.by dit gezigt nog langer bleef verroeven 
Myn kunst zou Helikon , noch Castalis- bêhoeven. 
| Hoe! 
(a) Lusthovenen, voor Zusthoven , is eene epenthefis „die wij 
eden grijzen dichter wel vergeven, maar niet goedkeuren, 


hi 
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„Hoe! is dit land zo groot ! wat, wykend, vergezigt tl, 
Is deeze laen zo lang , zo breed, zo recht gerigtt in 
Zo weet men ’t nue en *t fchoon zo heusfchelyk te ‘paeren: 
Ö Voorland! zoet verblyr! groot voorwerp van myn (hacrent 
De tyd verfchoone uw’ (tand! de weg van Appias 
Duurt nog op zyne wys, hoe zeer. vervallen: de, : 
Is geen beftendighrid op dezen kloot te wagrens \vv ii 
Men arbeiders poot en plant voor zig en zyn gelegde 
Hoe ver ‘hetrreiken m og’ laet-gy:aan tt lot alleen 5 

Gy kent die, zedekunde „ik leer u niet, Ô neen} 

Zie Pales runders in de, velden zig. vermeien,. „5, auf 
Waer zy: de, dierbre melk naer, de, uiervaten leien: A d ë) 
Admetus osfen, nu voor roof bedust of leed, hd 
Zyn, als de herist verf.hynt, met vleesch en vet omkleed. 
Dus zyn we ‘Al ‘wandelende- uw lange- Iden: ten einde, 
Den ryken cafeltuin , den keukentuin, die heinde 

Aen ’t huis, en agter’t huis, zig ruimen breed vertoont ; 
En door ftakecfel ;haege of latwerk blyft verfchgond, 
Van piukker, ongevraegd , of ongenoade monden: 
Pomoon wordt hier en-ginds geïerbied, en gevonden 3 
Zy biedt het bloozend,ooft uit volle hande aen, 

En laet den lekkertand niet ongezegend gaen, «” 

Daer haorsik reeds de bel ons, zen de tafel nooden, 
Wy volgen allen haer luidklinkende geboden: 

De disch is toebereid:,uw Gade. wenkt ons all’; 

Treê: we op dat teeken ins, wy ‚zyn bier liefgeral (1). 

Verfcheiden keurige dichtmatige vertalingen , en 
daaronder ook ‘eene van’ het achtte boek van 
_MILTONS Verloren Paradys en eene vrije naarvol- 
ging van den feherphekel? nden Idolelenchus van 
& 

(a) s KirtAAN : Liefghetal, deseptus, Gratus, Amabilis, Ga. 
Pe HUISINGA BAKKER, Foëzij, III Deel, blz, 158, 


O3 
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J- GEESTERANUS, Zijn hare plaatfen ih dezen bun 
del overwaardig. 

en HuisincA BAKKER was lid van de Maatfchappij 
der Nederlandfche Letterkunde te Leyden; overi- 
gens had hij weinig op met de gouden, en zilveren 
medailles uitloovende dichtgenootfchappen… die in 
zijn’-tijd: zoo zeer in ons vaderland- vermenigvule 
digd. waren , en “onder «ons dichters ven” dichteres= 
fen deden ontftaan, die men-anders daarvoor waar= 
lijk niet zou aangezien hebben. Hoe hij over dêze 
métrotnanie dacht blĳkt uit het flukje, gêtiteld: 


PINDUS BURGERSCHAP, « | 
«2 49 Genootfchappyen , fchrandre lin, … } 
Kunstrechters , (toute lettertolken! 
“Komt gy een’ gouden eerprys biên, 
Om Neêrlands zangberg te bevolken ? 
‚Neen! volkryk was de zangberg nooit: 
Te kiesch, te ftreng ‘zyn daer de keuren 3 ° 
+55 Daet mogt '’er fchaers den lauwer ooit, 
Geplukt met eigen hand, gebeuren; 
‚De buitenbuurt van Pindus voedt’ 
«Ct (Een goed getal van rymgezinden, 
Maer op Parnasfus zelven moet 
„Een Burger zig alleen bevinden, 
__Geen geld of goud koopt dezen rang 
_En Midas kon dien nimmer geven; 
Een Cherilus, hoe ftoutgvan zang, 
Moest in haer voorburg blyven leven, 
| Weet, 
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Weet, dat. Natuur den Dichter fchept: - 
Als dan ’t verftand ‚die neiging regelt, 

De kunst, terwyl de vlyt zig rept, 
Apollos handvest merkt en zegelt , | 
Dan wordt, door zulk een pergament , 
Parnasfus Durgerfchap erkent (1e / 


De verftandige man: had an: gelijk. Hoe menig 
aldus „met „goud of, zilver. bekroonden dichter. (2) 4 
dien ‚hij. te voren. nooit als zoodanig had hooren 
noemen „mag hij. wel „met medelijden aangezien 
_ hebben! VE | 


Leer nu aen jonger Dichtrenfchaer, « 
Die zo veel Maetfchappyen-fcheppen , 
En om een’.goudprys vingren reppen, 

Den rechten trant der vedelfnaer, 

Ik leg de pen, uw” cyter neér (2), 


zeide hij tot een vaarwel aan de dichtkunst. 

Zijne voortreffelijke Befchouwing van den ouden 
gebrekkelijken en federt verbeterden trant “onzér 
Nederduitfche verzen (3) en zijn Leven’ van jaN 
WAGENAAR (4), met wiens zuster hij-gehuwd was, 
kenmerken hem ook als een’ zeer verdienstelijk’ 


prozafchrijver, 
BAL 


(1) P, HUISINGA BAKKER, Poëzy, III Deel, Woord. blz. Il. 
(2) Ibid, blz. 3. 


„(3) Werken van de Maatfch. der Nederl. Letterk, te porti 
V Deel, blz. 85. 


C4) Amst. 1776, 8e 
04 
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BAL (HENDRIK), van Mechelen, ‘was een rede= 
rijker, die in de laatfte helft der vijftiende” eeuw 
bloeide, en zijne tooneelftukken zelf hielp vertoo» 
nen; onder anderen had hij voor het landjuweel der 
hand- en voetboogfchutters van Lier in 1466 drie 
ftukken vervaardigd, en kreeg daarvoor twintig Bras 
bandfehe ftuivers; vroeger, in 1441 èn 1443, had 
hi van de regering dier {tad twee ftoopen wijns ten 
gefchenke gekregen, „omdat hy Sint-Gommers fpel 
4 „ gemaekt hadde,” en vier fluivers tien penningen, 
„omdat hij het fpel van O. L. Vrouwe häd- gen 
ss dicht (1)” Nu, de -belooning was ook, geëven- 
redigd aan de kunst! 5 ve 


BALLÉE (JOANNES), ied dr oud 
wermaerde en wydberoemde vrye Redergilde der 
dry Sontinnen, binnen de ad Brugge, gaf aldaar 
in 1769.een dichtftuk, in het licht, getiteld: „De 
Menfchelyke Wysheyd.  Hetzelve behelst niets an= 
ders dan plat en lamberijmde gemeene plaatfen „ door 
monnikken en priesters. reeds honderdmalen in 
fermpenen aan den man gebragt; bij voorbeeld: _ 


Gelukkig zyn beftaet geenzins in prael en pragt, 

In groot vermogen , in gebied en oppermagt, 

Niet in te zyn ten top van heerlykheyd geklommen, 
Niet in den overmaet van fchatten” en rykdominen 
Noch in begaeft te zyn met groote wysheyd , neen. 


are ud dehaorwekn nd Niet ? 


Ga) Jr. winLrms Verh. overde Ned Tael-en Letterk, Dee, 
bìZ. 203, en de aldaar aangehaalde fchrijvers, 
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Niet? Nu, waarin dan? . Dat-zal de Brugfche 
» konstgreffier „”” u dadelijk verkondigen; Arrigce 
aures! | Nef Ks A NE 7 


— in ’t welfchikken van al fyn hoedanigheên, ” #9 


In al fyn driften en fyn hertsgenegentheden on taaht 


Te doen eenftemmig fyn met ’ rigtfhoer van de reden gee | 


Wel verpligt 3’ heer konstgreffier | dat weten wij 
al vast. “Maar nu ‚hebben wij ook genoeg van WG 
Menfchelyke. Wysheyds te veel is ongezond, 8 
“—_BARA JAN). Van dezen ‘heeft. men twee: rijm» 
werken, getiteld +: De Godyruchtige Verklikker 
Amst, 1656, en Helen Hemel , of Zegen en Vloek, 
1658, benevens vier tooneelftukken als De Herflelde 
Vorst, 1650. Galteno en Alimêne, 1656. Het 
Verflingert Moekroesje, 1668, en IR kenje niet, 
1664, Deze laatfte is eene foort’ van Pazelinaze 
en vuile bordeelklucht, waaruit-nogtans het Nedere 
duitsch met drie nieuwe werkwoorden verrijkt is; / 


“ Kuffen, foenén , ’ ftreelen , likken, 
’t Onbehoorlyk &likkebikken 
Dat valt veeltyds feer-{lecht uyt, 
Want ’t onfvryftert en ’t ontbruydt, 


BARBONUS, (JOHANNES) kwam op den inval 
om in in Pritis-FREDRIK HENRIK te verjaren. met 
EVH 

(a) Blz. 198. De Heer wiLLeMms heeft het geduld gehad om 
nog eenige regels meer van deze ellendige ie af te 


Schrijven. Perhand. IL Deel, blz: 174. 
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| LVII Morale Sinne- Beelden , enz. Makende al 
foo, uyrdruckende ende begryperide het getal defer 
Sinne- Beelden, het getal fyner jaren, De. goede 
man was zeer bekommerd dat de vorst zijn 6gfte 
jaar niet doorleven zou, want hij geloofde fterk. aan 
zoogenaamde moordjaren (1). Het werkje is met 
aardige plaatjes verfierd, door Latĳjnfche zinfpreu- 
ken en Nederduitfche versjes verklaard , en - door 
historifche aanteekeningen opgehelderd 3 « bij „voor- 
beeld, het XVIIe zinnebeeld vertoont een? gekroon- 
den leeuw , met zijn’ linkervoorpoot op ean’ wereld- 
kloot rustende , nevens dit bijfchrift « 


IMPERAT UT SERVIATe 


Hy ghebiet om te dienen. | 


Het is een wonder dinck , dat die fchynt te regeeren 
Die dient, hoewel hy fchynt te zyn een Heer der Heeren: 
Want het gebiet dat is een dienft en anders niet. _ 
Dat ghy dan vlytigh dient, o Heeren, wel toefiet: 


BA- 


(1) 5, Wanneer Godt Almachtigh,” zegt hij in goeden ernst, 
s‚fal ghelieven noch feven jaren tot.fyne Heogheyts ouderdom 
„te doen, foo fal fyne Hoogheyt gepaffeert fyn Annum Cli- 
ss mactericum , dat is het dry en jp feftichfte , oft het negemael, 
„‚fevende BRENG welk by experientie bevonde îs te fyn een 
„>fatael, dootlyck ,» ‘ongeluckigh ende twyfelachtigh jaer. == 
syIn ‘het fevende jaer verandert het kind fyne tanden, ende 
sykrygt nieuwe, ende in yeder fevende jaer daerna iffer altyt 
stenige veranderinge oft accident aen des Menfchen lichaem, 
„> maer principalyk in het, negenmael fevende » dar is : in ‘hee 

1 dry= 
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“BARENTZ CJAN) komt op- as nlaamrolleri’ voof 
als opfteller van eene klucht; Buchêlioen °t Kabout, 
termannetge , gedrukt in 1655. WRR 

BARON (JOHANNIS ZACHARIASZ) ten gê- 
leerde: letterzettersgast. te Leyden „ bloeide „en, rijmde 
„in het midden der zeventiende. eeuw. … Op de:naame 
rollen {taan :drie-streur= en twee -kluchtfpelen van 
hém bekend; namelijk: Rodvdaphnee, 1651, Kon= 
ffanter en Elifea, 1656, Het Beleg van Leiden, 
1659, Lichthart en Aarsgat , 1653, en Kees Lou- 
wen, of de gefchoore Boer, 1667. 

BARTELINK (JAN): De: Beemfler. Kermis, ên 
twee Zangen, door dezen in 1774 te Leyden uit 
gegeven, behelst eene natuurlijke “en levendige bee 
fchrijving der kermisvreugd, genoegzaam in den 
fmaak der Boerenkermis van L. ROTGANS. De ftijl 
is, even als bij dezen, aan het onderwerp geëven= 
redigd, zonder plat of laag ‘te’ zijn. Het ftukje 
laat zich met genoegen lezen, “Eenige weinige 
kleinere ftukjes van BARTELINK ‘worden hier en 
daar verfpreid aangetroffen, | 

BARTJENS (WILLEM), wiens ouderwetsch 
cijferboek onze vaders en grootvaders in hunne 
jeugd menigmaal het angstzweet heeft uitgedreven, 

ride was 


s, dry-en’tfeftichfte jaer, ’t welck Annus, Climactericus genoemd 
‚wort, gelyck-ghefeyt is.” Ondertusfchen was de vrees van 
BARBONUs toch niet ongegrond. . De prins was den 29 Januarij 1647 
„wel drieënzestig jaren oud; doch hij ftierf reeds den 14 Maart ; 
en overleefde dat noedlottig jaat, dus flechts vierenveertig dagen. 
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was ook — dichter! Voor de aardigheid “wilen 
wij hier een zijner rijmpjes mededeelen, die al lang 
met zijn cijferboek vergeten zijn, Het is een lof, 
dicht op K. VAN:MANDER. ber 


Welaen myn Luyte fchoon , ghedooght doch goedertierich 

Dat ick uw {naren flae zen: fpeel op ùú-maniericht >} mi 
Een Lof fanck ‚foo ’t betaemts oo ester 

Voor EEN ;'t Is NoODICH (1: want foo wy dat nieten. aad 

*.Ghemoedt ons wroeghen fou, van groat onachtfaemheden, 
En blyven heel befchaemec, 


3t 
Aldergrootfte. t° allen tyden BAEABT 
„Hoort men- Godes, naem belyden: 

Hy voedt en troast al dat, leeft: 
Syn cracht en verborgentheden 
Volckeren leert , end’elck meden 

Wonderlyck fyn conften gheeft. 


0 s-Moufen jaghen droefheyts {merten 
orion Dopr ghefang uyt droeve herten: 
Pryfen Gogdes goetbeyt eer. Ki 
Pieriden gieten hare ghaven 
In elcx-hert, en coment laven, 
In Pegafums foete meer. Lil de kl 


Yvrigh worden dan Poetten 
Maken condt Cals goe Propheten) 
Godes tof: dit.fiet men wel 

Aen dy MANDRE 5 vriendt. vol eëren sg 

Hoe dy’ pooght dyn pondt te meeren 
"____Elcker een door letter. fpel. 
Den 
(1) “Symbolum of Zape” Van K, VAN MANDER,” “3 
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Den tydt die ’er veel ontvarêt, — Pô 
En voor niemant tyde en fparet, 
Is dy‚cost’lyck ende duer: 
Want dy grypt met beyd’ dyn handen 
Die, en (luyt in vaste banden, 
Sonder t'achten d'arbeyt fuer, 


: Naächt en dach ’t gheduerigh fchryven 
« (Segh ick) nae dyn huys-bedryven: 
Wort de leerlingh hier bekent, 
Die met errenst pooght te lefen 
% Schilder-boeck , wel weerdt geprefen , 
Î Dat g'hem fchenckt tot een prcfent (1e 


BASTERT (CHRISTIAAN NICOLAAS). Deze 
voortreffelijke jongeling, in wien zich een waarlijk 
edel en groot dichterlijk genie ontwikkelde, zou 
gewisfelijk onzen vaderlandfchen zangberg tot eer 
en luister verftrekt hebben, had de dood hem niet 
‘geheel onverwacht in de fchoone lente zijns levens 
weggerukt, op den 19 Junij 1806. 

„ Eerst fints twee: jaren had hij zich doen kennen 
door eenige. afzonderlijk gedrukte. gelegenheidsftuk- 
jes, die de, goedkeuring der kenners wegdroegen._ 
De Amfterdamfche afdeeling der Bataaffche Maat- 
fchappij van Taal- en Dichtkunde nam hem tot 
medelid aan. Zijn dichtftuk: Kunst en Vriend. 
fchap, de waardige Genoegens voor den Redelijken 
‚ Mensch (2), bij zijne intrede in dezelve voorgelezen, 
ge 
\__£1) Voor in E. VAN MANDERS Schilder-boeck „Amst. 1618, 


Ca) Amst. bi w. HOLTROP ; 1806, 
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getuigt van °s jongelings;-edel, dichterlijk gevoel, 
“verheven aanleg en zuiveren: fmaak voor. het goede 
en fchoone. Eenevenkele plaats uit-dit lik dicht- 
ftuk ftave‘ons gezegde: + 


Gelijk een breede ftroom, ín ftille kalmte vloeiënd } 
En met zijn: kabb'lend vocht den oever mild befproeiënd , 
Een (til gemurmel aan den wand'laar hooren doet, 

Die veld en hemel ziet in zijn’ azuren vloed ; 

Maar als een woeste orkaan „-geftoven uit het noorden, 
Zijn golven koken doet, noch oevers kent noch,boorden , 
En ĳlings veld en hoev’, die bij op 't felst beftormt , 
Poor Nereus he verfchappij in enkle zee hervormt: 
Zoo-is de onzek’re (troom van ’t menschelijke levens 
Nu:eens daor ’t-blij geluk in ftilte voortgedreven, 

Dan weêr door ’t woest geweld der rampen wreed verftoord 3 
Daarfchokopfchok zijn’geest bedwelmt,zijn rust vermoordt, 
Wie flaat aan ’s levens boot, in dezen ftorm , de handen ? 
Wat Godheid hoedt dit uur haar voor een dood’lijk ftranden , 
En voert met wijs beleid, door golf op golf beftreên , 
Haar midden door ’t gewoel van all’ die baren heen? 
Wie rigt den geest weêr op , dien. ’t woen der ongelukken 
In mateloozen rouw verkwijnend neêr doet bukken, 
Als ons het leven, als een fombre droom, verveelt, 
Wanneer geen zachte ftraal van hoop ons hart meer ftreelt , 
Als alles ons verlaat , als wein’t heelal verloren , ren? 
In “tftreelendst. maatgezang geen toon van troost meer hoo= 
De kunst? — Ô Neen, zij mist haar’ invloed op het hart. 
Verftompt door ’t fcherp gevoel van duidelooze mart. — 
Dan wat bevalligheid zie ik thans nader treden ? | 
Zij ftrrooit met vlugge hand de rozen voor haar, fchreden 3 


De 


De rimpels vallen weg „ waar zij het voorhoofd ftreelt; 
De rouw wordt door haar hand allengskens weggefpeeld. 
Lie haar den geest haars vriends zijn kwijning (tout ontfcheu- 
Eu’t nederhangend hoofd weer vrolijk op waards beuren. (FED 
Daar hij de kunst verfmaadt , door droefheid overmand, 
Wringt zij , met zachten dwang , hem ’ fpeeltuig in de hande 
’k Herken, 4 Hemeltelg! ô Vriendfchap ! uw vermogen 5 
Schoon als de morgengloed, ftraalt me ook uw glans in de ooe 
In wiens vereelde-borst uw vlam nooît heeft geblaakt „ (&ene 
_ Heeft ’s levens blijde vreugd ter helfte niet gefimaakt! 
Maar hooger klimt uw waarde , Ô Vriendíchap ! in dit leven , 
Als vrienden , aan uw hand, vereend naar kennis ftrevene 
Dan fterkt gij hunnen voet op de ed’le gloriebaan , 

Dan fpoort des eenen lust des andren ijver aan. 

Geen eerzucht kan daar wrok noch ijdle twisten baren 5 
Verdienste wekt geen’ nijd , flechts zucht die te evenaren, 
Door uwen arm gefteund , ftreeft met gelijke kracht, 
Elk naar de glorie-kroon, die op verdiensten wacht, 

„ Schoon onderfcheiden kunst der vrienden hart moog’ftreelen, 
Mag elk , met blj genot, in ’s andren gaven deelen, 
Ook buiten ’t heilig uur, aan oef’ning toegewijd, 

Spilt lage beuz’larij , dáár nooit den kostbren tijd. 
Neen, ook het oogenblik van gulle Zaamverkeering 

Is „voor’t kunstminnend hart, een fchool van nutte leering. 
Waarge u met kunst vereent , o Vriendfchap! daar bereidt 
Gij zamen, voor den mensch, op aard reeds zaligheid, 
Zoo kan de wijngaard-tank , om d'ouden olm geflagen, 
Den moeden wandelaar op ’t liefelijkst behagen, 

Die in 't verkwikkend zoet van hare vruchten deelt, 
Terwijl de boom hem met zijn koele fchaduw ftreelt. (1). 


| Gaar- 
CG) Blz 1e, 


eo} BE AS SH 

Gaarne zouden wij de weinige hier én ginds. vers 
ghs verdienstelijke dichtftukken van dezen Nes 
derlandfchen_ HÖLTY in een’ bundel bijeenverzameld 


zien. Die, welken wij hier laten. volgen ; zouden 
daaronder, geenszins de minsten zijn: 


al | AAN. coRNeLis LOOTS; 


oP hist LIERZANG £ DE -VOORTREFTELIJKHEID VAN DEN 
sidie IN: DE BEÖEFENING DER SCHOONE ‘KUNSTENs 


Ì _ Van waar die kracht om ’ hart. te roeren, 
vhs et geest en zinnen te vervoeren, Nn 
Op ’t godlijk klinken van uw lier? 8 
Van waar dat wonderbaar vermogen „ 
Dat ieders hardt houdt opgetogen, 
Wanneer uw hand haar flaat met: onnavolgbren zwier? 
Zijn ’t Orpheus zilvren tooverfnaren, 
Die, als weleer , hier wondren’ baren ? 
Wrocht Phebus zelf het vuur, waarvan'uw boezem zwelt ? 
Of heeft hij, om uw kunst te kroonen, 
Aan u, den grootften zijner zonen, 
U, Loots, met zoo veel roem ten Zangberg opgefneld! 
Zijne eigen lier ter hand gefteld ? 
_Hoe weet uw zang elks geest te boeijen, 
„Elks hart in heete drift te ontgloeijen ! 
Gij voert den blikfem in uw vuist, 
Die ‚ krachtig door uw hand bewogen , 
Met goddelijken gloed den kunstvriend ftraalt in de ogen, 
Maar drieste onwetendheid verguist, 
Nu ftapt ge, als fchriklijk god, verheven, 
> Op bangen ftorm en watervloed, 
Elk boezem wordt door killen fchrik gedreven; 


* 


Die 


Die *t haar te bergen rijzen doet. 
„Gevaar en dood zweeft om ons henen, 
_Maar ĳllings, op uw’ wenk, is al de fchrik verdwenen, 
En alles valt uw kunst te voete s 


Wij, door uw’ gloed gewekt „ zien (tout u voor ons zwêven, 
Ge ontftijgt ons oog in hooger lucht; 

Wij pogen, vol van vuur, uw krachten na te ftreven, 
Maar duizlen voor zoo fteíl een vlugt. 


Verga wiens trotsheid, niet te teuglen, 
Op roekloos aangefchoten vleuglen, 
De zon op ’t gloeijend fpoor ontzind te volgen tracht! 
Vermeet'len! ftaakt uw ijdel pogen 
Om ftout den adelaar te volgen in den hoogen, 
Of ploft door eigen- zwaarte in’safgronds jammernacht. 


’t Is weinigen, als us gegeven, 

O dichter der natuur ! ten top der kunst te ftreven, 
Vanwaar ge u aan ons oog zoo glansrijk kennen doet, 
Wie minder krachten heeft, laat minder eer hem ftreelen: 
Slechts de aadlaar van Jupyn mag met den blikfem fpelen , 

Die alles buiten hem verzengt door zijnen gloed (1). 


Stout en krachtig, edel en doeltreffend is een 
Zijner vroegfte dichtftukken, in 1804, gerigt 


AAN DE BATAAFSCHE DICHTERS. 

{ k 1: ì 
Wanneer, door Overmaat van ramp en ongelukken, 
Die ’t zuchtend vaderland verdrukken, 

Des burgers oog een tranenvloed ontglijdt, 


„Wanneer hij van zijn noeste vlijt 
| Ee heit EL 0 ! Geen 
(1) Amst. bĳ Pp. 3. UYLENBROEK) 1806, 


P 


Geen enkl& vrucht voof zich kan plukken’, 
Door trotfchen overmoed zich altijd voelt verdrukken 5 
Zijn ‘wee vermeerderd’ met den: tijd ; ooi me 
Dan is de geest- des vollks'en lust en” veerkracht kwijte 
Zie, hoe het, daar ’t geweld het eerlang g gansch doet bukken, 
‘Vergetende all’ zijn waarde, in keetnen zuchtend lijdt, 
Vergeten is zijn roem, zijn ‘moed is reeds daar heenen 
Daar magtloosheid hem overheert, 
De blikfem nit zijn oog verdwenen 
Zijn, arm verflapt ; zijn: zwaard verteerd, 
Zoo ligt aän ’s af gronds rand een dwaas door flaap getroffen, 
‘Zich. zelven, onbewust, ontbloot van, alle- kracht, 
Ten prooi van-elk, die naar. zijn? val flechts, tracht , 
Om , zonder tegenftand „hem daadlijk neer te ploffen 
A s Inveindelooze jammernacht, 


Dan, ziet een wijze'baärd ’s volks wisfen val’ genaken , 
Zijn drift ontvlamt , hij wil, hij zal het doen ontwaken. 
Bj treedt, daar nij den dwazen volksgeest: tarts 
Vol Hoeds hervoor, én’ doet, door godlijk zingen , 

Zijn dondertoon iu (luimrende ooren dringen, 
S_— Ea door elks ooren tot in ’t hart. 
___Hij zingt, de luimrivg is verdreven: 
Ct Schijnt dat een god zijn lier die krachten heeft gegeven |) 
Elks boezem zwelt chans op van moed, 
Bij ftelt het volk den roem voor oogen, 
Waarop hun voorgeflacht mogt bogen ; 
‚„Nù blinkt hun oóg „nu kookt hun, bloed; 
Elks ziel blijft aan zijn tonen hangen: 
Hij, fchetst „ in zijn vergode zangen, 
De deugd, het vaderland, en de eer der zegepraals | 
Nt vliegt elk rustloos op en grijpt alreeds naar 'c taal, 6 


Zoo. 
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Zoó heeft een eedle held, weleer';“in vroeger tijden, 
Door zijn’ wergoden zang, onfterflijke eer behaald. 
Hij zong ; en Sparta's jeugd vliegt „brandend om te ftrijden , 

En zet Mesféne’s volk zijn’ ijdlen trots betaald, | 
Zij; die vol angst, den vijand duchtten, 
Doen thans dien zelfden vijand vlugten: 
Tyrteus zingt, en Sparta zegepraalt, 
‘Zoo woelt, ín Barca’s zändwoestijnen, 
_… De fiere leeuw fomtijds zijn’ moed verkwijnen, 
| Terwijl de fmart hem nederdrukt 
Wanueer een welp hem listig fs ontrukt 5 
Maar flechts één oogenblik kan'hem de {mart vervullen s 
„Hij voelt zich fel getergd, hij, fteeds de fchrik van’t woud: 
e Zijn moed herleeft, en, onder ’% ĳslijkst bruilen , 
Zoekt hij en vindt zijn prooi, en flaât nu ftout 
Zijn’ fchrikkelijken klaauw en tanden 
Zoo lang in °s rovers ingewanden , 
Tothij hem aan zijn’ voet,maar gansch ontzield,befchouwt: 
Nu kent en voelt hij weer zich zelf als vorst van ’t woud, 


Gij, wien de dichtlauwrier , Ó eedle ftervelingen ! 

‘In ‘Neerlands kunstenkoor het heilig voorhooft fiert 3 
Gij, die, door wijze reen en zielverrukkend zingen, 
Naar dat uw kunst het wil, den geest geleidt „beftiert 5 

O gij, Apollo’s voedfterlingen, | 

„Wier goddelijke lier, door uwe hand befnaard, 

De drift kan wekken of bedwingen, 

Die ftreelt , ontroert , verrukt , en altoos wondren baart * 
Begdafde dichtrenrei! aanfchouwt, met weenende oogen, 
Dit eertijds roemrijk volk, in kwijning neergebogen 5 

Het duldt, door de overmagt vermand, 

De flaaffche kluisters aan zijn hands KN 
Zijn moed is met zijn kracht vervlogen 3 

bd Wat 


Ì 


| a28 ce B 16 


Wat godheid. redt dit volk, en doet zijn drifc herleven? 
___… Wie zal ’t den ouden moed hergeven, 
Die, eens ontwaakt, misfchien zijn’ ganfchen val verhoede? 
Dit, dichters! is uw werk, doet gij uw’ invloed gelden , 
Grijpt thaús de liers een god beftiert gewis uw hand. 
Volgt gij Tyrteus na, en vormt, uit kindren helden ! 
Laat Rome en Grieken daar, en zingt voor ’t vaderland. 
Uw ftoute zang dreune elk onzagt in de ooren: 
Doet in dees logennacht de flem der waarheid hooren : 
O, wekt de geestdrift op; die diep in fluimring ligt! 
Doet deugd en moed úe plaats-vervangen 
In ’* hart, waaruit de doodfche kwijning zwicht. 
‚Stelt elk der vadren deugd, verwijtend, voor’t gezigt. 
Hun voorbeeld jage een blos hun kindren op de wangen, 
En fpoor’ hen aan tot deugd en. pligt. - 3 


Pal ° N 
Gij, Neerlands roem , die ons, door uw vergode tonen, 
‚Der eedle Witten roet zoo heerlijk hebt gemaald ; 
Wiens kruin in ’t heilig koor van Phebus echte zonen, 
Door Grooten Hugo's lof, met eeuwig eerloof praalt t 
En gij wiens ftoute Jier-zoo manlijk aan onze ooren } 
Den tof van Nederland , op hoogen toon, deed hooren ! 
Gij allen , wien ’t bekoort , door kunst ‚naar roem te ftaan 1, 
‚ Grijpt, grijpt voor’t vaderland, het gouden fpeeltuig aan 
Zingt thans met zwier en kracht,’t is tijd,hoog tijd, welaan! 
Doet elk zijn dwaasheid en zijn pligten krachtig hooren ! 
Laat ijdle waan u niet verftoren, | 
1e „Geen laffe vrees uw ftem verfmooren! 
Tart dwazen volksgeest en der dwingelanden magt! 
De waarheid „deugd en pligt, verleene uw’ zangen kracht. 
Geen magt weerftaat hen „ die hunne eigen krachten kennen, 
Zal ooit een wolkendrom, gerezen op zijn fpoor, 


Den 
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Ì 
Den fieren adelaar weerhouden in zijn rennen? 


OD neen, hij breekt die rustig dóór. 
Een enkle flag, en reeds verdwenen ze uit zijne oogen: 
Het treft hem nimmêr, in den hogen, 
Schoon , ver beneden aan zijn’ voet, 
De fchorre donders romm’len mogen , 
Daar hij, met onbezweken moed, 
Met opgerechten hoofd, zich baadt in zonnegloed. 


Ziet, door uw’ zang, alreeds den Batavier ontwaken, 7 
Ziet hem in heete drift aan % blaken , 
Daar fpijt een blos van {chaamte op’teerlijk aanzigt fpreidt. 
Het beeld der grootfche ftervelingen , 
Gefchetst in uw vermogend zingen, 
Verrukt zijn ziel, ontvonkt zijn dapperheid. 
Hij wil, door eer en pligt gevleid, 
Nu Ruiter volgen op de baren, 
De Groot, in grootheid evenaren 5 
Wenscht zich der Witten deugden fchrander ftaatsbeleid, 
Ziet heldenvuur in hem ontbranden ! 
Nu klemt hij ’t ftaal in de iĳzren handen, 
En ftort het op de dwingelanden , 
Met nooitgekende kracht, ter neer! ET 
Nu doet hij, voor zijn’ arm der trotfchen zetels zinken, 
Terwijl zijn moed en kracht Europe in de oogen blinken. 
Hij vest ’s lands grootheid vast en ftaaft zijn glorie weer; 
Zijn zegezang zal fchoon langs ’t puin van tronen klinken 3 
Dan zullen, heerlijk loon na zoo veel angst en pijn! 
Weer welvaart en geluk dit lagchend oord doorzweven, 
Genoegen , orde en rust in Bato’s erf herleven, 
En de eerkroon zal den dichter zijn (1). 


/ 


| Te 
(1) Kleine Diehterl, Handíchr. XVII Schak, blz, 97. 


P 3 


azo BAR 


Te fraai en keurig is des jongelings dichtmatige 
vertaling van eene der fehoonfte odés.van rrEDRIRIL, 
om dezelve hier niet ten befluite mede te: deelen 
het is 


DEUR IJ GHS s 


Hoe lang zult gij, Belloon! in razernij ontfteken , 

De volkren fiddren doen en flaan met wonde op wond’? 
Waarom-zien wij het bloed der helden, zelfs bij beken, 

Alom , van oord tot oord, nog ftromen langs den grond ? 
De ontheisterde aard’ word fteeds door plundering beftreden, 
Ten prooi aan vuur en frijd , moord en bloeddorstigheden 5 
De zee, op welk een ftrand zij hare baren ftoot, 

Ziet niets dan, fchipbreuk.en den dood, 


De krijg , wien vlammen vuurs in ’t koopren voorhoofd brane 
Dat monster,heet op bloed,fteeds op verwoesting uit, (den, 
„Greep dan alleen ’tgebied der zuchtende aarde in handen , 
Opdat zijn-arm haar aan verwoesting geev’ ten buit? 
Neen, noeit zag Caron nog zijn boot zoo vol. geladen, 
Nooit fneed de fchikgadin zoo vele fevensdraden, 
Met haar gevreesde hard, als op dit tijdftip af, 
En dolf voor zoo veel helden ° graf. 


De tweedragt,rood van bloed,waar de onfchuld in moest fino- 
Schudt hare toortfen uiet en hitst haar flagen aan, (ren, 
Wenscht d'ouden mengelklomp op nieuw te zien geboren, 
Ontroert natuur, vervolgt den mensch op all’ zijn paên, 
“En tracht fteeds dieper in den afgrond hem te ftoten: 
De misdaad , wanhoop , dood ,’t verraad , de deelgenootén 
En wrekers van al ’t kwaad, door haar alleen gebaard , 
Bedekken faam met rouw. deze aard’. idd 
_ Wat 
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Wat drift, wat vuur voel ik ‘door all’ mijneadren-zweven ? 

Een-god vervoert mij gansch ren grijpt mijn zinnen-aan à 
Apollo zelf vervult me uit Pindus-heilge dreven: » 

Zal hij-door mijnen mond zijngod{praak doen verftaan ? 
Het 'aardrijk zwijge ontroerd „op ’t klinken: mijner {naren. 
Gij, vorsten! volken! hoort wat ik u.doe ervaren: 

Verbant-de drift, die u verblindde-op dezen ftond; 

En hoort de waarheid uit mijn’ „mond. 


‚ Gij, rechters van het volk! -gy ‚goden dezer aarde! 
ô Gij, wier overmoed het gantsch heeläl verdrukt | 
Wanneer uw dondrende arm, tot heden, ’ all’ vervaarde, 
Zoo gij de volken in uw ketens houd gebukt, 
Verbant de dwingtandij en heerschzucht uit uw rijken 
De volken zijn uw. kroost, doet väderharten blijken: 
Ziet’tfraal, waarme gij in kunn’ boezem hebt gewoed, 
Nog druipen vansuw eigen bloed, 


Gelijk “de ‘herder , die, altoos , ‘het waken eigen, 

Zijn kudde trouw verzorgt , befchermt „ gelijk ’t behoort , 
Als hen der wolven muil, of. wrede klaauwen dreigen 

Eens leeuws , door honger feltot bloeddorst aangefpoord: 
Wanneer de vorst des wouds terug ftuift in zijn holen, 
Pan kan, op zijn gelei’, de kudde rustig doolen , 

En , zoo zich ®fchaapje door zijn hand gegrepen ziet , 

‚Hij fcheert het zacht „maar moordt het niet. 


Zoo is voor’t volk een vorst deor teerheid aangedreven, 
Daar zijn menschiievendheid,in raad of daad,nooit zwicht: 
Hij rekt den onderdaan , als ’t waar’, ’t gelukkig leven, 
En telt zijn dagen bij het goed’, dat hij verricht, 
Hij koopt nooit voor hun bloed zijn prachtige eerlauwrieren: 
Zijn nooitvergeetbre deugd moet zijn gedachtnis vieren. 
„Zoo waren Titus, en all’ de edien fleeds geacht 
‘Áls de eer van ’t menfchelijk geflacht, 
…— P4 | ft) 


el 


ö Schuwt ten allen tijd’ de ‘bürgerooretogen! | 

“ Door heerschzucht brandt dat vuur , dat alles neden. 

Gij maakt het wijd heeläl ten puinhoop voor uwe oogen , 

. Terwijl geheel deze aarde een enkle grafplaats wordt. 
Wat aklig teurtooneel ! wie.zag ooit iets verwoeder! 
Europa, voor haar kroost eene al te wreede moeder, 

Geeft hun de wapens zelve in handen, hun ter ftraf, 
En wijdt haar kindren zelve aan ’t graf. 


*k Zie ’t zuiden naar * gevecht zijn volkeren geleiden s 
Het noordlijk ijsgewesc voert woeste horden aan: 
‚ Men rukt thans van‘alom verhit bij een tot ftrijden : 
_ Bataaf, Brit, Frank , Germaan , ontrolt nu de oorlogsvaan, 
Hoe! door wat dollen geest voelt ge uw gemoed beftreden ? 
Europe is zelfs te klein voor alle uw. fpaorloosheden : 
Ô Ja! de drift ten flrijd geleidt zelfs 't zeekasteel, 
En ftoort een ander waerelddeel, 
Daal eens van ’s hemels trans goedgunstig naar beneden, 
Godin , gij ‚ die alleen al onzen. druk verligt! 
8 Vree, beminde vree, zoo lang door ons gebeden! 
Daal neer op *t aardrijk en fluit Janus tempel digt. 
Doe vuig belang en nijd dit blij gewest ontzweven, 
Schenk aan verdiensten roem, en doe de kunst herleven: 
Dan zullen. mirthenkrans en frisfche olijvenblaên 
Bij d'eerlauwrier te {chooner ftaan (5). 


BASUEL (PHILIPPUS CLAUDE). Van dezen 
beftaat “een tooneelftuk, getiteld: Het Leven en 
Wonderdaden van den H. Rombout, 1680, en 
van LAAD | 

BAU- 


(1) Kleine Dichterl, Handfchr, XVIII Sckak. blz, 83. 
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BAUDOUS (WILLEM DE) het eurie: Edi- 
wpus en Antigone 1618. | / 

BEAUMONT (ABRAHAM vat Van dezen 
kennen wij Stigtelyke Mengeldichten, gedrukt te 
Haarlem, 1743, waarbij ook de Meidelbergfche 
Catechismus op rijm; alles zeer ftichtelijk voor 
eenvoudige vrome zielen, wier geheugen het ies 
te hulp komen moet. 

BEAUMONT (SIMON VAN) (1), zr te 
Dordrecht, in 1574, was een beroemd regtsgeleerde 
en ftaatsman. In 1606 werd hij penfionaris van 
Middelburg, en in 1627 van Rotterdam. In het= 
zelfde jaar werd hij als afgevaardigde wegens 'Zee- 
land ter Algemeene Staatsvergadering, met den 
raadsheer R. VAN DEN HONAARD, den Amfterdam- 
fchen burgemeester A. BICKER EN G. VAN BORTZE- 
LAER, naar het Noorden gezonden om den vrede 
te bemiddelen tusfchen Zweden en Polen (>); 
1633 werd hij mct R. HUIGENs aan den keurvorst 
van Keulen en den hertog van Nieuwburg gezon- 
den, om hen tot het houden van onzijdigheid te 
bewegen in den oorlog tegen Spanje, en andere 
gewigtige belangen van dezen Staat te bevorde- 
ren (3). Ook werd hij gebruikt om de onlusten 5 

in 

(2) J- SCHELTEMA, Staatkundig Nederland, I Deel, blz, 68, 
PaQquor, Mélm, Tom, II, p, 407. Kox, Vad. Woordenboek , 
V Deel, blz. 306. 

(2) WAGENAAR, Vad. Hist. XI Deel, blz. 65. Op zijne 
terugkonst maakte hij een fraai Latijnsch gedicht, Tav rediik 
d Polonia, Tyt- Sninp. blz. 108. 


(3) WAGcNAAR } ibid, blz. 179, 
ie 


in Friesland gerezen, te dempeú. In alles leide 
hij eene groote bekwaamheid en voorzigtigheid aam 
dendag, en beöefende tusfchenbeiden de Latijnfche , 
Franfche en Nederduitfehe poëzy. Behalve de ftük= 
jes, die van hem in den Zeeuwfchen “Nachtegaël 
gevonden worden, heeft zijn zoon zijne gedichten 
bijeenverzameld en nog bij zijn’ vaders leven, in 
1640, uitgegeven onder den titel van Morg Succtà 
five. Tyt-Snipperingen. Hij overleed, tachtig 
jaren oud zijnde, in 1654. | pC 

Deze bekwame ftaatsman behoort. ongetwijfeld 
onder de. verdienstelijkste dichters van. zijn? tijd. 
Hij ftond ín letterkundige. betrekking met cars, 
HOFFER 5 VAN ‘BAERLE, de dochters van vIssCHer 
en andere fraaïje. vernuften van dien tijd. Het 
werkje is uiterst zeldzaam, en wordt op de boek- 
veilingen vrij duur betaald, Wij, zullen er eenige 
{tukjes uit mededeelen. 


L 


AAN JONCKVROUW ANNA ROEMERS, OP HARE 


OVERCOMSTE IN ZEELANTe 


Ghy heerfcher van de zee, Neptun, wilt nu de baren 
Doen ligghen fil en vlack , en houden in den band 
De winden Noort, Zuyt, Weft, dat fy het Zeeufche land 

Met haren rouwen ftorm niet vreeflick en vervaren; 


“Want in cen plancken-hol komt met ons overvaren 
Een koftelick juweel, een onwaerdeerlick pand, …- 
Een Maecht , wiens eer enroem,verfpreyt aen elcken kant, 
U hooghlijck heeft verplicht „haer fchip wel te bewaren: 


Sy 
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Sy fal tot uwer eer doen klincken® hare ftem, 
En met een foet gefangh het danflende gefwem _ 
Van u Zee-Nymphen al doen gaen voor onfen fteven. 


Maer als u wil of macht ontbraeck tot haer gheluck, 
Soo fal fy bergen noch op der Delphynen rugh, 
Meer als Arion deed’, haer end’ ons aller leven (1). 


Bij witnemendheid geestig, los en bevallig is het 
bij deze gelegenheid vervaardigde 


L ITI E De 
HERDERINNENe 


Seght ons, ghy herders van dit land, 
_ Waerom, waerom, naer u verftand, 
Heeft in de left - gheleden daghen 

De Wefte wind foo foet ghewaeyt, 

En bloemkens over ’t‚vèlt ghefaeyt , 
Meer dan het is ghewoon te draghen ? 


En wa@rom fendt de Son nu neer, 
Soo lieffelick ghetempert weer, 
Die ons foo vyerich plach te branden 
In ’t velt, wanneer de heete hond 
Soo nae by fijnen waghen ftont, 
En dede fplijten ’t kley der landen ? 


De moefel klinekt door °t gantfche velt, 
Gheen herder meer fijn fchapen telt, 

Pan felver flaet de kudden gade; 
Men vreeft voor dieven, wolf ‚noch: vós, 
Valeyen , weyen, bergh en bos 


Sijn vol van Add vry van fchade, 
Diana 


Cr) Ser ws Brhumokr Tyt-Snipp. blz. 94. Zeeuwfche A ach= 
tegael, blz, 6. 
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BE A 
Diana fien wy dagh aen dagh N 
Ten danfle gaen, meer dan fy plagh, 


f De Nymphen al zijn vol van vreughden. 


Schoon Chleris, wacker Amaril , 
Philemon gheeftich, of Myrtil, 
Haer noyt met finghen foo verheugden. 


hd 


HERDERS 
Ghy herderirnen , weet ghy niet 
Waerom dat al dees vreught shefchiet ? 
Hebt ghy ’t alleen noch niet vernomen ? 
Die Nymph die op den Amftel woont, 
Die met lavrieren is ghekroont, 
Die waerde Nymph is hier gekomen, 


Sy is gekomen over zee, 
En met haer fijn gekomen mé 
De Gracien en Sangh-Goddinnen , 
Cupido roeyde met fijn boogh, 
Een koppel {wanen % fcheepken toogh, 
End de Zee-Nymphen ftuerden ’t binnen. 


Sy ftuerdent aen den Zeeufchen kant, 

Terftont verheughde ’ gantfche land 3 
En daerom ift dat al dees daghen 

De Wefte wind fijn bloemkens faeyt, 

De Son foo fchynt, het velt verfraeyt, 


‚ Hemel en aerd van vreught ghewaghen (1). 


In 


(1) S. v. BEAUMONT) Tyt-Snipper. blz. 96. Zeeuwfche 
Nachtegael, blz. 7. 
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In de meeste ftukjes van dezen bevalligen dich- 
ter, heerscht eene losfe , natuurlijke eenvoudigheid „ 
die behaagt. - Zijne puntdichten, door hem „Gril 
len” genoemd, en waar van wij eenigen elders 
eene voegzame hie hebben aangewezen (1), zijn 
inderdaad aardig, en zelfs beter dan die van spie- 
GHEL En VISSCHER zoowel ten opzigte van de 
maat en trant als ín juistheid der denkbeelden. Zijne 

Rymfpreucken zijn ware apophthegmen , vol levens- 
wijsheid; de volgenden, mag men nog wel als eene 
geheugenoefening: aanbevelen : 


Die u vermaeht te doen, dat ghy van (elfs al doet, 
Die pryft u, en verklaert 't gedaene werck voor goet, 


Hebt ghy oneerlijcks yet belooft, dat u berouwt, 
Uw rouw fal grooter fijn, met reden, foo ghy ’t hout.” 


Die Gch in jonckheyt wat oudtachtich heeft ghedraghen, 
Hout wat van jonckheyts kracht tot in fijn oude daghen. 


Soeckt in den ommegangh met fulcke te verkeeren, 
Dien ghy wat goets, of die u felf wat konnen leeren (2). 


Het fabeldicht was in zijn’ tijd nog weinig, of 
liever in het. geheel niet, door onze vaderlandfche 
dichters beöefend. BraumonT had in dit vak de 
NederlandfcheLA FONTAINE kunnen worden, bijaldien 
hij er zich op. toegelegd had.’ De weinige fabelen, 
die hij heeft opg gefteld, ftrekken daarvan ten bewijze, 


DE 
(1) Epigrammatifche Anthologie, blz. 19, 


(2) S$. Vv. BEAUMONT, Tyt*Snipp, blz. 12% RymeSpreucker, 
No. 6, 7, 27 en Ca. N 


(DE PA UW). 


’* Ghevoghelt van verfcheyden. aerdt 
Was flaets-ghewijs by een vergaerdt 
Om eenen: koningh uyt haer allen 


„Te kiefen die-haer mocht gevallen, 


Doen trat hervoor met fyn,‚cieraet 
De puiw, en feyde, defe ftaet 
Soud’ immers wonder wel my paffen 
In fulcken fchoounheyt opghewaffen. 
Siet hoe den hals my is omringht 
Met fchoonen glants, hoe ’t lijf my blinckts 
Dit fcheen de kiefers te beweghen, 


“ En wierden meeft tot hem geneghen, 


Maer doen betoonde daer de kauw 


‚Dat fy verftandigh was en gauw, 


En fey, de pauw lijekt wel-een joncker 
En ín ’t ghewaed een moye proncker, 
Maer als de havick off de ghier 


| Off eenigh ander vreeflijck dier 


Ons jaeght, en brenghen wil in lijden 


„Hoe fal hy-voor ons konnen ftrijden ? 


% 


De kleedingh, feyt-men , maeckt: dên “man 
En diefe heeft die treck fe ans 
Maer om ’s lands-dienft wel te betreden 
Is niet genoegh, kaf, pluys, fatijn, 
Maer moet voor al ghevonden fijn 
Vroomhertigheyt, verftand en reden (1). _ 


De 


(1) S. v- BEAUMONT» Tyt-Snipp. blz. 173. 


B Bi AN 23) 


(DE UOND EN DE RUNDERS.) 


Een bitfigh’ hond lagh dickwils in het hoy , 

En maeckte vaa den offenkrib fijn-koy, 

Die dan verfchrickt, het hoy niet dorfteni eten, 

Vreefende van den hond te (ijn ghebeten, 

Van welcken een tot defen vremden gaft 

Seyd met befclieyt, ghy hond, leght hier en baft 

Uyt enck?le nijdt, om d'offen te beletten | 

De fpijs, daer ghy den- muyl niet an wilt fettens Á 
ok ok | | 


d’Afgunftighe doet and're meufchen quaedt 
Sonder dat atd daer felf van fy ghebact te 


c (es MAN ‚VAN EEN’ HOND GEBETEN.) 


Een die van eenen quaden hond 
Ghebeten was, en met de wond 
Bekommert, om die te ghenefen 
Verfocht te werden onderwefen, 

_ Sijn buyrman feyd, ick weet een raedt 
Die u fal gheven goede bact, 

Daer hoeft geen plaefter op te legghen 
Soo ghy maer doet’, dat ick fal fegghen. 

Maeckt met het bloed’ wel nat en-roodt 
Dat uyt uw been-loopt,-een ftuck brood:, 
En geeft den hond dat op te eten 
Die u foo vinnigh heeft gebeten. 

Holà, fey de gequetfte man 
Die raedt en ftaet my gheenfins an, 

Ick fou, om-my te byten, locken 
Meer honden met alfulcke brocken, 
(LI) S, Vv. EEAUMONT, Tyt=Snipp. bl4, 175. en 


Die fich beleeft en wriend’lijck ftelt 
Aen die hem fchae doet en gheweldt, „ 
ete Sal licht noch andere verwecken,, 
Oi oock van hem die baet te trecken( 1). 
(DE. TWEE HONDEN,) 

Fen joncker had gequeeckt ‚tot fijnen dienfttwee honden, 
Den eenen altijt thuys, als of hy waer ghebonden, 
Moeft houden vroegh en laet, forgh-vuldelijck de wacht : 
Den and’renmet den baes liep daghelijcks:ter jacht. 
Als dan ’% ghevarighen wildt aen taeffel:wierd, ghegheten, 
Werd ghenen alfoo wel , als defen , voorghefineeten 
’ Ghebeente van % gliebraen, dat van de taêffel quam, 
De jacht-hond, op een tijt wierd korfel ende gram, 
En fey met fpijtigheyt, ick moet altijt ghaen jaghen 
En all den arbeydt doen: ghy die gheheeie daghen 
Leght fomers in de fonn, of ’s winters by den haerde 
Veel beter, als ick felfs, van mijnen arbeydt, vaert, 
De huyf-hond feyde , Maet , ghy moet de fchult niet legghen 
Op my , maer ghaet uw klacht aen onfen joncker fegghen, _ 
Die u ter.jacht, en my ter wacht heeft opghevoet , 
En lijdt ghy onghelijck, hy iffet, die ’t u doet. 


_ 


de Tee rapesoad 


Dat kinders blijven lay of hpi € en niet en weten …_ 
Werd dickwils en met recht d'opvoedinghe gheweten (2). 


(De 
G) S. v. BEAUMONT ; ba Snipp. biz. dee 


„……2) Ibid, blz. ars. 


Br En Ag z4i 


(DE DUYF EN DE KRAËN.) | 


Fen duyf die in het kot ghevoedt 
Veel eyeren had uytghebroedt, 
Nam in haer jonghen groot vermaecken 
En roemde van haer vruchtbaerheydt 5 
Maer de kraen feyd’ haer met befcheydt: 
Duyf; ghy ijt flecht in uwe faccken. 
Veel jonghen {fijn u, dat ghy ’ weet, 
Niet dan een droevigh herten-leets 
Want fy u werden {tracks ontromen, 
En van de kocks ghedoot, ghepluckt, 
Ghebraden, en van een gheruckt, 
Wat vreucht kan u dan van haer komen? 
% A * 
Alfoo in een onfaligh land 
Daer wreed gheweldt heeft d'overhand „ 
En d'onderfaet het al moet lijden , 
Is kinderkrijghen onghevall, 
En hoe fy meer fijn in ghetall 
Hoe minder men fich kan verblijden (1). 


De geliĳjkenisfen, die hij nog al menigvuldig 
gebruikt , zijn allen eenvoudig, juist en uit het 
gemeene leven genomen; bij. voorbeeld: 


Een flefch, of nauw ghehalfde kruyck 

Ontfanght in haren hollen buyck 

Den wijn, of wäter facht en ftill: 

Maer als m'er weer uyt hebben will, à 
sy 


KI) $. V. BEAUMONT; Tyt-Shipp. blz. 227. 


is: 


(1) S, Vv. BEAUMONTs Tyt-Snijp. blz, 166» 


BE A 


Sy rommelt, preutelt , ende knore 
En % wort al hortend’ uytgheftort. 

Soo gaet het met d'ondanekb’re mds » 
Sy fijn foo wonder wel te vrè | 
Alfmen fe goed of doet of gheeft 
Dan fijn fy vriend’lijck en beleeft: 

Maer alfmen fpreeckt van danckbaerheydt 
Vindt men fe vol van onbefcheydt. (1e 


Een mueh, een vloo, een vliegh, een mier s 
Of ander fulcken kleynen dier 
Kan met fijn byten of fijn fteecken 


„U geven moeyelijck gequel , 


En dan nog fijn-foo loos en fnel 

Dat ghy uw leet niet en kont wreecken, 
Die groot van ftaet is en ghebiedt 

En fy daerom te ftouter niet 

Om mind’re met fijn macht te plaghens 

” Gebeurt wel dat eeh ned’righ man, 


_Sich van ’t geweld foo wreecken kan, 


Dat fich de groote fou beklaghen (a)e 
Men geeft de kinders hier te land 
Een duyt off ftuyver in de hand, 


Die fy dan in den fpaer-pot fteecken: 


Maer als {y willen eenen duyt 


Off ftluyver daer weer hebben uyt, 


Moet men het aerden potje breecken. f 
Hier by mach, vrecke ghierigaert „ 
Gheleecken werden uwen aerdt : | 
Ghy 


Ce) ILid, blz, 168, 


BEA BEC BEE, 243 
Ghy fluyt uw geld in rycke kaffen, : 
Maer ghy blijft felf een arme. man, 


En niemand heeft ghenut daervan, 
Dan als de doodt u kompt verraffen (te 


Het list buiten ons beftek om vän ’s mans Latijnfche 
_dichtftukken proeven mede te deelen, anders ware 
het Zpithalamium op het huwelijk van j. cars @) 
zulks wel waardig. 

Het is opmerkelijk dát in hetzelfde tijdvak cars, 
HUYGENS EN BEAUMONT, alle drie met aanzienlijke 
en gewigtige ftaatsambten belast, hunne uitfpans= 
ning in de beöefening der fraaie letteren zochten, 
en de weinige uren, die zij van hunne menigvul 
‘dige bezigheden over hadden, aan de zanggodinnen 
toewijdden. 

BECAUS (CAREL) Jar Slof en Tryntje Mors ; 
in 1633 gedrukt, ftaat op de naamrollen als extra 
raar aangeteekend. 

BEEKE (BERNARDUS). Slechts een kluchts 
fpel, De Faloerfche Miînnares of de Bedroge Vrek, 
in 1756 gedrukt, is van dezen bekend. 

BEELTHOUWER (JAN PIETERSZ.) liet in 
1664 een flukje op rijm in 4to drukken, getiteld: 
Adams Antwoord tegen PFoost van Vondel, over 
Adam în ballingfchap; in 1672 werd hetzelve in 
kl, 8vo herdrukt. 

BEER (PETER DE), eén Brabandfche monnik ; 

gaf 


(1) S. Vv. BEAUMONT ; Tyt-Snipp. blz, 202, 
(2) Ibid, blz. 115. 
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\ 


aad BEE «BRE Le 
gaf te Antwerpen, in 1657 Cene GAAT Ryme 
konste in het licht (2). 

BEERTA (JACOBUS), JUNIor. De Proeven 
wan Gedichten, door dezen te Groningen in 1778 
„itgegeven, behelzen niets bijzonders. Ook heeft 
de dichter federt derzelver uitgave waarfchijnlijk de 
lier zeer wijslijk maar aan den wand gehangen. 

BEETS (JOHAN). De zeer middelmatige men- 
gelrijmen en. een. paar tooneelftukken, Melis/a en 
Daphne of Boschvryagie , van dezen zijn, onder den 
titel- van Dichtkunst, in 1668 te Hoorn gedrukt. 

BELLAMY (JACOBUS) (9). Lang nog zal Vlisa 
fingen zich beroemen dezen waarlijk grooten, oor- 
fpronglijken dichter voortgebragt te hebben. Hij 
werd aldaar den ze November 1757 ván onaanzien= 
lijke ouders geboren. In zijn vierde jaar verloor 
hij reeds zijn’ vader. Reeds vroeg ontwikkelde zich 
in hem een fijn gevoel voor het fchoone, het edele 

„en- het groote. „Gezond en fterk van ligchaam, 
krijgshaftig en moedig van geest, wist hij zijne 
meerderheid bij zijne makkers al vroeg te doen gel- 
den, en zich door zijne krachten bij hen even zoo 
geducht, als door zijne edelmoedigheid ten aanzien 
der zwakkeren bemind te maken. De liefde voor 
zijne moeder wederhield hem zich aan den krijgs= 
dienst te wijden, waartoe hij reeds het ftellig befluit 
genomen had. He- 
TED EE WILLEMS, Verhand. over de Nederd, Tael- en-Let- 


terk, II Deel, blz.110. | 
2) Crarmor, Biograph. Woordenboek, II Deel, ele 246, 


Biograthie universelle, Tom, IV, pag. 8. Galerie des Contom= 
Porains, Tom. Ì, pag. 495 ° « î 


, 
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ed 


Helaas! wel ronde de fortuin vooral omtrent. 
hem dat zij blind is, gelijk zijn lofredenaar «te: regt. 
aaninerkt (1); het mogt hem niet gebeuren zich, 
in de fchilderkunst te oefenen , waarvoor zijn aan. 
geboren fmaak en gevoel hem genegenheid hadden, 
ingeboezemd; echter moest hij “toch > een’ tijdelijk, 
beftaanmiddel hebben, en hij werd dus opgeleid 
tot het beroep van — broodbakker ! # 

Aldus tot dienstbaarheid ven zwaren arbeid ver 
oordeelds had ‘hij weinig gelegenheid en tijd om 
zijn’ onverzadelijken. lees- en weetlust te voldoen „ 
dien hij nogtans nu en dan involgde, en: daardoor 
menigmaal ‘zich het misnoegen zijns. meesters” op 
den hals haalde. ke 

Toen in 1779 het tweede eeuwgetijde der Neder 
landfche vrijheid te Wlisfingen werd gevierd ; vere 
vaardigde hij bij die gelegenheid een vers, dat hem 
bij zijne ftadgenooten niet weinig lof verwierf, 
die lof, hoe onverdiend welligt woor cen” gebréke 
kigen eersteling, was als: het ware’ de ffem rdie 
zijne genie. opwekte. Hoe naïf fchildert hij zelf 
deze: ontwaking van zijne genie in een’ brief aan 
zijn’ vriend KERIJN (1)! ‚Ik moet nog lagchen’? 
zest hij, pals ik mij dien tijd te binnen brengs 
„niemand bemoeide’ zich met ‘mijz men zeide dat 
„ik zeer zoet. begon te rijmen} en ik was var 
verend gevoelens > Van he taal wist dk:nietss 


{ 8 ve (8 at 53 en 
Ci) A. VEREUL » Lofrede Op Je BELLAMY, blz, 108. 


_£2) het ef voor zijne Gezangen , uitgeg. in 1785, blz. vil. 


En 
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jen niemant mijner vrienden wist er mij iets van 
„te zeggen. De dichters, die mij toevallig nu en: 
„dan in de handen kwamen, waren. meestal van. 
„dat foort, dat «weinig gefchikt was om mijn’ 
„fmaak te vormen, Op hun fpoor begon ik ook 
_„huwelijks- en verjaargedichten te maken; in plaats 
„van wezenlijke gedachten, fchaarde ik alle goden 
„en godinnen, nymphen en najaden in rijmende 
„gelederen, en vergat niet Phebus, als hoofd van 
dit corps, het heerlijkst té doen uitkomen, dit 
„begrijpt gij! Dit hoogdravende, zoo als mijne 
„vrienden het geliefden te noemen, had toch de 
seer niet van mij regt te behagen, ik gevoelde 
» fomtijds zelfs eene foort van fchaamte, wanneer 
sik den-een? of anderen mijne godenvolle. gedichten 
» voorlas.” dh: Ì 
Deze voortbrengfelen , hoedanig dan ook, were 
den door het Vlisfingsch publiek bewonderd, Een 
zeker heer, toevallig kennis van zijn gerijm gekree 
_gen hebbende, hielp hem op den weg, wat de taal 
betrof, en leerde ‘hem- zich woor ‚grove fouten in 
acht nemen, doch zijn fmaak bleef nog al dezelfde, 
Dat er eene andere en betere dichtkunst beftaan 
moest, leerde hem de natuur en zijn eigen gevoel, 
Ondertusfchen maakte hij toch opzien; en cenige 
bemiddelde ingezetenen, die wel zagen dat de uit» 
muntende - dichter weiligt’ een. flecht bakker zou 
worden, befloten hem van de baktrog te verlosfen , 
en jaarlijks iets bij te dragen om hem te laten ftu- 
deren en tot den predikdienst op te leiden. De 
Vlis- 
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Vlisfingfche rector gaf hem afzonderlijk onderwijs 
in de Latynfche taal, waarin hij die {nelle worderin- 
gen niet maakte als welligt het geval zou geweest 
zijn, wamtieer hij vroeger daaraan begonnen had3 
toen hij minder aan het zelfdenken en opftellen ge: 
woon was,’ Evenwel bragt hij het daarin zoo ver, 
dat men hem voor het akademisch onderrigt bez 
kwaam oordeelde: hij vertrok naar de hooge fchool 
te Utrecht, en begon zijne ftudiën. 

Hier bragten de omgang met lieden var kunde en 
{maak ; eene - betere lectuur en de hulpmiddelen die 
hij thans onder zijn bereik vond, maar vooral zijne 
hartelijke vriendfchap met den verdienstelijken 7. p. 
KLEIJN (1), niét weinig toe ter verbetering en - 
veredeling- van zijnen fmaak. Vroeger: reeds had 
het Haagfche dichtgenootfehap hem tot medelid áan- 
genomen, doch hij. had met deze eer weinig ops 
de aanmerkingen, die hetzelve «op de dichtftukken 
maakte, kwamen hem te onbeduidend voor (2), en 
hij gevoelde te zeer zijne waarde; om zijne nu bêtere 
voortbrengfels aan de nietige victerijen wan werk- 
tuigelijke werzenmakers te-Onderwerpén 3. fpottende 
noemde hij de dichtgenootfchappen rijmcolleöies. 

Het tijdvak , waarin BervAMY in zijne grootheid 
optrad; hét achtfte tiental jaten-der achttiende eeuw, 

was 

(1) Aan dezen is de uitmuntende brief gerigt, dien BrrLaMY 
als eene voorrcde plaatste voor zijne Gezangen, gelijk ook het 
enuitgegeven dichtftukje , geplaatst in de Mnemofyne , I1St.blz:1o5e 

(2) Poëtifche Spectator; blze 5. 
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248 A RMBERLA 
was ook bĳ uitftek gefchikt om een diehtvuur als 
het zijne in volle vläm tè zetten. Naeenige ftuk- 
jes in den. Post van den Neder - Rhijn en de Vas 
derlandf/che Letteroefeningen geleverd -te hebben, 
verfchenen „eerst. bij flukjes, en naderhand in een’ 
bundel „zijne Waderland/che Gezangen van, Zelan= 
dus. Het is onbegrijpelijk dat dé oordeelkundige 
Heer vAN KAMPEN heeft. kunnen zeggen dat het 
„forfche en ftoute geheel zijne zaak niet-was (1)7. 
Wij zullen ftraks döen- zien, en het getuigenis van 
den Heer pr vrIEs (a) regtvaardigen , dat- dit werk 
integendeel „overal blijken draagt van ftoutheid en 
_g oorfpronkelijkheid,” Ja „ gewisfelijk ‚meest alle 
szijne. ftukken, zijn die van eenen meester. Hij 
‘pfchijnt ,. gelijk. de Goden bij romerus, drie flap- 
‚pen gedaan te hebben en aan het eindperk „geko- 
„men te zijn (3). ‚Deze Vaderlandfche, Gezan- 
gen. zijn juist de fterkfte bewijzen dat het forfche 
en ftoute. bij uitnemendheid zijne zaak was „ even- 
zeer als het zachte, „gevoelige, erotifche, hetgeen 
„door den Heer VAN KAMPEN ; „behoudens een 
‚jammer „” - wordt. toegeftemd „' en, zoo «wij- hem 
op zijn woord willen gelooven; ‘hebben wij aan | 
"BELLAMY „vele (?) Romances en -verfcheidene zeer 
„geestige Minnedichtjes te. danken „”. om dat — 
„het 


(u). Verhande van TEYLERs tweede Genootf., XV St. blz 419. 
(2) ‘Gefchied. der Nederd. Dichtk. II Deels blz, 299, kn 4 
(3) A. verReEUL, Lofrede, bla, 120, << << ou | 


= 
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„het forfche en {toute zijne zaak niet was !!?° Welk. 
eene fchrale en fcheve ‘beöordeeling- (2)! 

Deze Waderlandfche Gezangen legden den grond- 
flag tot zijn’ onvergangliĳken roem; men ontving 
ze met geestdrift, waarvan de: tijdsomftandigheid 
niet alleen , maar vooral derzelver. innerlijke waardij: 
de oorzaak. was. Steeds fpreekt daarin de held 
„of de vriend des vaderlands, en dat niet eene ges 
„kunstelde vopgefmukte taal, maar de fchoone edele 
taal der natuur, de taal des mannelijken gevoels. 
„Geene flikkeringen van valsch vernuft, maar het 
ware heerscht in dezelven; zij ftreelen door hun= 
„ne harmonie het gehoor, doen de ziel des lezers 


„aan, en boezemen, naar mate: der onderwerpen ; 


lg, Vad, Letteroef. VIT Deel, I St. blz. 4c5. 


4 „ Sroot- 

(1) Even fchraal, doclr juist omgekeerd, is de oordeelvel= 
ling des recenfents “van TELLAMYS Gezangen: „, Deze ftukjes 
> Zijn vaneen -fomberen en ernstigen trant. — Ons gevoelen 
a is, dat de genie van den heer BrrrLAmy bet krachtigst werkt 


> in het groote en heldhaftige. Bij ver weg de meesten zullen 


»» Zijne Faderlandfche Gezangen grooter goedkeuring wegdragen 
s, dan deze Liederen, zonder dat wij die goedkeuring van de 
»‚ bijzondere omftandigheden van dezen tijd willen laten afhan= 
5, gen. ’t Mangelt echter in dezelven niet aan fchoonheden.” 


Daartegen is 
het vergelijkend oordeel van den Heer pe vries geheel anders 


em uitgevallen: „, Een’ buitengewonen aanleg tot een’ groot’ 


„Dichter befpeurt men niet alleen in deze Waderlandfche. Ge- 
> Zangens Zijne andere Gezangen en Nagelaten Gedichten zijn, 
» indien al niet zoo ftout en krachtig, toch zoo vol geestig= 
», heid en zacht gevoel, dat wij ze verre boven de Waderland= 
„5 fche ftélten,® Gefithied, der Nederd, Dichtk, II Deel, blz. zor. 
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„grootheid, fchrik, eerbied of. weemoed in; de 
„bloodaard gevoelt voor het oogenblik dat hij ze 
„leest, moed in zijnen boezem ontbranden 2)” 
De regering van Vlisfingen vereerde hem voor de 
toewijding van deze gezangen aan zijne geboorteftad 
mèt een aanzienlijk boekgefchenk. | 
„Gelijktijdig met de eerste uitgave van deze Vá-=’ 
derlandfche Gezangen, in het jaar 1782, gäf hij 
een bundeltje minnedichten in het licht onder den 
titel van Gezangen mijner jeugd (2); hetwelk in 
179o voor de tweede en in 1808 voor de derde 
maal met zijne Nagelaten Gedichten gedrukt iss 
Zijn oordeel over zijne eerstelingen in het erotifche 
vak is inderdaad te ftreng. „De uitgave dier kleie 
nigheden „” fchreef hij aan zijn’ vriend KLrIJN (3) 3 
sis, buiten twijfel; al te overhaast gefchieds- er 
„zijn verfcheiden nietsbeteekenende ftukken in, ef 
„vele anderem niet genoeg befchaafd.”” Ondertus= 
fchen zijn wij het toch met zijn’ lofredenaar eens, 
dat zij „het merk dragen van dien goeden fmaak., 
welke, gelijk men gezegd heeft, den man van 
genie onderfcheidt van hem, die er geene heeft, 
„en. den dichter van hem, die het wil wezen. 
“99 Zij 
(1) Voorberigt van de Twee Nagelaten Leerredenen van 
“Y. BELLAMY , blz. XiIr. 


(a) Hú gaf die uit zonder zijn’ naam, Men dacht dat hij 
zich GLEIEt en ANACREON tot modellen had voorgefteld, fchoon 
hi GLEIM in het geheel niet, en AmaAcnzoN flcchts bij naam 
kende. | 

(3) Ta. p. blz. xir. ph 
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„Zij zijn wol van gelukkige en natuurlijke uitdruk» 
„kingen 1)” Wie zougelooven, en zeker gee 
loofde men het in het eerst ook niet, dat de fors 
fche krijgszanger ZRLANDUS em de zachte, tedere 
minnedichter BELLAMY dezelfde perfoon wate? Wie 
heeft ooit -TyRTZEUS EN ANACREON voor denzelfden 
dichter geliouden ? | 

In 1785 verfehenen de eerste gedichten met zijn? 
naam, onder den titel van Gezangen van J. BEL= 
LAMY, die in 1804 herdrakt zijn, … Deze verzame 
ling bevat onderfcheiden ftukjes. van gemengden aard, 
en droeg de algemeene goedkeuring weg van elk 
die aanfpraak maakte op goeden {maak en waar gee 
voel voor het fchoone. k 

Eindelijk ‘heeft wijlen de verdienstelijke dichtlie» 
wende boekhandelaar Loosjes alle de Gedichten van 
BELLAMY in onderfcheiden rubrieken bijeenverza= 
meld en in 1816 als-een gefchikt zakboekje uitge 
geven, Gemakshalven zullen wij hetgeen wij ter 
proeve mededeelen. uit dezen volledigen druk aan 
halen. 

Behalve deze hier opgenoemde dichtwerken , vindt 
men ook van hem nog menig dichtftukje en pro- 
zaäïsch opftel in de Proeven voor het Verftand , den 
“Smaak en het Hart, waaronder zijne aandoenlijke 
vertelling Roosje bijzonder uitmunt. „ De lezers 
„van fmaak zullen zich de oogenblikken, niet be- 
„klagen, welken zij aan dezelve befteden , en met 

» het ° 

G) A. verzuL , Loficde , blz. 114, 
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shet vorderen van elke bladzijde zal hunne aandoe- 


ning ook eené bladzijde vermeerderen 3 want onze 
„jonge dichter heeft dit waâar woorfchrift wel in 
„acht genomen: Schrei gij ‘eerst zoo gj mij wilt 
„doen fchreijen (1) De Brief aan u. VAN AL- 
PHEN» bij gelegenheid zijner Theorie der Kunsten 
en Wetenfchappen, is insgelijks van zijne hand, 
gelijk ook de meeste” flukjes in den Poërifzhen 


Spectator, „waarin onze dichter met eene lofwaars 


„dige befcheidenheid zijne gedachten wegens eenige 
»fchriften aan het publiek mededeelt, en waarin 
hj (e) mogelijk wel tot model zou kunnen we 
5zen aan velen onzer hedendaagfchebeöordeelaars „ 
„die met den fchrijver omgaan als“ met de pen 
Sywelke zij fnijden, om de beöordeeling te fchrij- 


pven 3” een paar ‘boekbeöordeelingen van zijne 
hand (3) ftaven dit gezegde. „Had het hem -mo- 


pgen gebeuren in dit vak verder woort te werken „” 
zegt de opfteller. van zijne leverisfchets* (4), « ; hij 
“5, Zou; door zijne gegronde kritiek „de Nederland- 
„fehe Dichtkunde niet weinig voordceels aangebragt, 
„en jonge dichters veel geleerd “hebben „en, 
Tr oo Voer 

(1) A, VEREUL, Lofrede, blz, 117, heat Koftqo uses 

(2) st Zij met allen eerbied gezegd!’ fchreef vi” 17d0 
A. VEREUL (Lofrede, blz. 115) hier tus{chen ; zonder den mins. 


ten eerbied voor deze hongerîge fchandvlekken onzer letter= À 


“kunde, laten wij nog în 1821 dit invoegfel uit zijne hier aange. 
haalde woorden weg. - 


(3) Poëtifche Spectator, blz, 96 en 120, 


(4) Voorberigt van de ‘Twee Nagel, Leerred. blz. xx. 


N E 
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voegen: wij er bij, ook waarfchijnlijk een geducht 
recenfent der recenfenten geworden zijn; althans 
zijne luimige teekening van den Recenfent (1) ‚in 
de manier van STERNE, bewijst dat hij die heeren 
in het geheel niet ontzag „en hunne handelwijze al van 
zeer nabij kende. Denkelijk waren zij ook uit dien 
hoofde bang voor hem; althans het is opmerkelijk 
dat de maandfchrijvers van dien tijd zich vergenoeg= 
den met zijne dichtwerken, die zoo veel opgang 
maakten „en waarvan, zoo veel te zeggen was , flechts 
droog weg aan te kondigen, eenige excerpten daar 
uit te leveren en met het fchrale getuigenis s 

st Mangelt in dezelven niet aan fchoonheden” af 
ie fchepen. | 

BerLLAMY was groot als dichter en reet. 
dige; of hij, met zijne genie, edel gevoel, gezond 
oordeel en gezuiverden {maak , ook als godsdienst 
leeraar groot geworden zou zijn, lijdt. bij ons geen 
den minsten twijfels althans zijne proeven in dit 
vak (2) beloofden reeds veel, en welligt had zich 
uit hem een VAN DER PALM Of BORGER ontwikkeld, 
dan — helaas! hij overleed, in den ouderdom van 
nog geen negenentwintig Jagen, te Utrecht, op den 
CeibiM aart 5,:2786, 

Diep werd zijn verlies betreurd, door zijne ge- 
trouwe minnaresfe, met wie hij, na eene lang ge- 


| dwars- 
(1) Poët, Spectator, blz. 17, 

(2) Leerrede voor het volk van Nederland, over neuem IV, 
V8. 1417, Utrecht, 1784. Twee Nagelaten Leerredenen, 
Plisfingen > 1799. 
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Ewarsboomdeliefde „op het punt was vän in dei echt 
te treden ; door zijne medeftudenten , die hem bij fak« 
kellicht ten grave droegen, door zijne vrienden , door 
elken hoogfchatter der fraaije letteren (1) ,-ja, door 
geheel Nederland, dat nog dankbaar zijnen froem 
handlraafts en niet regt: nog leven er (2), die ge= 
tuigen kunnen of de vier jaren na zijn’ dood aan het 
publiek medegedeelde karakterfchets van den waar 
lijk edelen en grooten BELLAMY (3) naar waarheid 
geteekend is. Van hem kon men’ zeggen, het 
geen men van Zoo weinig ftervelingen zeggen kan: 
„BerLAMY was rijk zonder fchatten, beroemd zon- 
„der waardigheden, gelukkig zonder vleijers (4).” 
Thans zullen wij, ingevolge van ons gemaakt 
beftek, moeten overgaan om eenige proeven van 
’s dichters voortreffelijkfte voortbrengfels mede te 
deelen. Wij zouden ons bijkans van deze moeite 
kunnen ontflaan; want zij zijn in ieders handen, 
in veler geheugen, en wij gevoelen met den Heer 
DE vRIES de moeilijkheid der keuze; waarom wij 
ons ook grootendeels zullen vergenoegen met onze 
land= 


QG) Zijn dood terd doot bna alles wat de Hier handteerde 
waardig bezongen en — welmenend berijmd. Zie Ter Gedach= 
genis van J. BELLAMY, Amst, 1786, en vooral Bij het Graf van 
J. BELLAMY» A. VEKEUL > Redevoeringen, blz. 171. 

(2) Bij voorbeeld de Heer w‚ A. OCKERSE, van wien wij de 
aangekondigde Eerzuil voor J, BELLAMY met verlangen te gemoet 
zien. 

(3) Voorber, van de Twee Nagel. Leerr. bla, XX, 


(4) A. veREUL, Lofrede , bfZ, 133. 
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landgenooten op de door hem. insgelijks flechts aans 
geduiden (1) ter herlezing opmerkzaam te maken. 
Echter, daar wij hief niet volftaan kunnen met 
enkel, gelijk de heer vAN KAMPEN, t@ zeggen: 
Zachte liefdetoonen vloeiden meestal uit zijne 
„tot tederheid geftemde ziel (2),” of, gelijk de 
ftraks gemelde recenfent, gevoelloos neder te fchrij= 
ven: „’tMangelt in dezelven niet aan fchoonheden ze 
zijn wij verpligt van dat ftoute, krachtige , verhes 
vene, maïve, zachte, tedere, luimige, bevallige , 
losfe en natuurlijke, dat. wij allerwegen in zijne 
dichtftukken aantreffen, rekenfchap te geven, en 
hebben daartoe flechts weinig voorbeelden noodig. 

Stoutheid en kracht vereenigen zich in eene 
groote mate met oorfpronglijkheid in het ftukje, 
getiteld : | | 


‚AAN EENEN VERRADER DES VADERLANDS - 


’% Was nacht, toen u uw moeder baarde , 
Een nacht, zoo zwart als immer was; 
Een heer van helfche geesten waarde 5 
’t Gevogelt liet een naar gekras , 
Door ’t aaklig woud, tot driemaal, hooren 3 
De zee werd woedend, klotste en floeg , 
Dat zelfs, tot in de hemelkoren , 
Den englen {chrik in ’t harte joeg! 
Uw 
(1) J- pe vries, Gefchiedenis der Nederd, Dichtk, IT Deel „ 
blz. zor, 


(2) Zie hiervoor, blz. 248, AANte Ze 
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Uw moeder zag u — en het leven 
Ontvlugtte aan heur benepen hart {_ 
Uw vader fChrikte — ftond te beven — 
„Zeeg neêr.— verwonner door de {mart , 
Wanneer een fem, gelijk een donder, 
Klonk door het huis, dat u ontving: 
»‚ Dat elk zich van dit kind afzonder’ (1) le 
„> Natuur wrocht hier een’ atêrling ! 
„Zij heeft hem, tot een ftraf der volken, 
„In ’s hemels grimmigheid, ‘gebaard! 
‚De fioodfte. geest uit ’s-afgrönds kolken” 
‚, Zal hem geleiden op deze aard! 
„> Hij zal zijn Vaderland verraden! — 
„De Vrijheid trappen op de-borst ! 
„Geen goud zal ooit zijn ziel verzaden, 
„‚ Die fteeds naaf meerder fchatten dorst! 
„Hij zal, kan ’t flechts zijn’ heblust voeden, 
„Een vuige flaaf der Vorsten zijn ! 
»‚ Waar hij onfchuldigen ziet bloeden, 
9, Daar zal zijn vreugd en wellust zijn | 
» Zijn ganfche ziel zal valschhejd wezen ! 
„}Zijn mond een kerker vol bedrog ! 
»» Zijn helfche ziel zal niemand vreezen 3 
»» Steeds juichend denken: ’% werke nog! 
| | | „» Gij 
(a) De Spondeus ‘afzonder ís klaarblijkelijk te hard in deze 
Jambifche voetmaat; BELLAMY zondigde meer tegen de regelen 
der profodie ; hij Wist dit, en verontfchuldigt zich deswegensg 


>, 5 


Klonk foms een valfche toon uit mijn gefpannen {naren 
t Was dan, wanneer mijn hand mijn hart niet volgen kon, 


„Gedichten , Haarl. 1816, blz, 99. 

E ‘ 4 

Men gelooft dit gaarne; HORATrUS zeide reeds: Kie 
_Negue chorda fonum”teddit quem valt manus et mens, 


Ld 
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„Gy zoudt vergeefsch. zijn werking (toren ! 
 Vergeefsch is -hrier een forsch geweld! 
s Tot-ramp voor ’ Vaderland geboren, 
s‚Is hij ten vloek des volks gefteld [°° 


Verrader ! monfter! vloek der. aarde! 
Vernederd fchepfel der Natuur! 

Gods wraak, die u tot heden fpaarde, 
Verdelge u eens door ’s hemels vuur !. 

Maar neen! — zij doe u flechts befcffen, 
Hoe gruwlijk uwe daden zijn: 

Geen blikfemvuur kan feller treffen. — 
Geen donder meer verfchrisklijk zijn! 

Dan zal uw ziel zich krimpen , wringen „ 
Gevoelen wat haar wezen is! 

En, in die felle folteringen, 
Gevoeten wat de Godheid is! 

De jonsfte dag, die ooît zal dagen, 
Leez’ dan nog op uw aaklig graf: 

2 Hier ligt de vloek van vriend en magen, 
Die ’t Vaderland den doodfteek gaf (1) !” 


Even zoo vereenigt ‘zich het ftoute met het gee 
voelige in het ftukje, gerigt 


AAN GO De 


Gij die, daar duizend wereldhollen, 
Geregeld , om hunne asfen rollen, 
De kracht van hunne. werking voedt: 
Gij die, tot op de verfte palen 
Der fchepping, waar geen zonnen ftralen, 
Aan ’ Niet uw aanzijn voelen doet; ed 
0, Gedichten , blz. 84. R ed 
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Gij; op wiens wenk „uit ’t hol der bergen, 
Die met hun {pits den hemel tergen , 

Een ftroom van gloeijend fulfer breekt: 
Gij die, in zalige valleijen , 
Waar zuidewindjes fpelemeijen, 

De geurenrijkfte planten kweekt: 


Gij die, aan duizend , duizend dieren , 

Die wriemlend op een ftofje tieren , 
De gunsten fchenkt van uwe hand: 

ô God! die alles eens deedt worden! 

Die leven, werking geeft en orden! 
Vergeet Gij nu ous Vaderland (1) !! 


„Zijn dit niet vandie verzen „”? vraagt zijn lof- 
redenaar te regt, die men wit het hoofd kent 
„zoodra men ze leest, en nog leest, als men ze 
„uit het hoofd kent; die men twintig malen zal 
„hooren, en altijd menen voor de eerste maal te 
„hooren (2)? en ‘even daarom plaatfen wij dit 
ftukje ook hier, niettegenftaande hetzelve en een 
gedeelte van het voorgaande reeds door den Heer 
DE VRIES in zijn voortreffelijk werk (3) is opge- 
genomen. | 

Tad BELLAMY zijne eerste neiging tot de, fchil- 
derkunst mogen involgen, het lijdt geen. twijfel 
dat hij het penfeel even-zoo meesterlijk ais de lier 

| zou 
G) Gedichten , blz, 30. 

(@) A. VEREUL ; Lofrede ‚ blz. 130.- 


_G) Gefchied. der Nederd, Dichtk, IJ Deel, blz, 299, zc, 
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zou gehandteerd hebben: ‘hij is fchilder, die zul- 
ke fchoon gekleurde dichttafereelen ontwerpt, als 
dat van 
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Hoe is Natuur zoo ftil, zoo plegtig! 
Het dartel windje kwijnt, 

En lispelt, op een trillend blaadje, 
Zijn’ laatften adem uit! 

Geen vogel zingt nu blijde toonen, 
Maat zwijgt eerbiedig fit ! 

De roos, dat fieraad van de maagden, 
Hangt treurig naar den grond! 

De dag verwisfelt zijn gewaden, 
Voor ’t zwarte kleed des Nachts! 

De zee kust , kabblend , heuren oever —= 
De ganfche Schepping bidt! 

Daar breekt, uit opgepreste wolken, 
Een felle blikfemfchicht ! 

Daar rolt de klaterende donder! 
De ganfche fchepping beeft ! 

Zoo fchriklijk klaterde de donder, 
Toen God de wereld fprak ! — 

‚Nog beeft de wereld , voor die ftemme ! 

Die fchrik is dankbaarheid! 

Paar vaart de Godheid op heur ftormen4 
„Door ’% fiddrend land{chap heên! 

Hoe beven honderdjarige eiken, 
Gelijk een rillend riet! 

Paleizen ftuiven , voor haar wielen , 
Als nietig flof, daar heén! 

R a | Daar 
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Daar ftorten trotschgebouwde torens , 
Als fmeltend ijs, ter neêr! 

Zoo zinkt uw grootheid, wufte vorsten, 
Als God, door donders, {preekt ! 

Als hij, gewapend met zijn’ blikfem , 
Zijn forfche orkanen ment! 

Dan werpen de verfchrikte golven, 
Haar lillend {chuim, omhoog! 

Dan werpen zij de zwaarfte kielen, 
Als lillend fchuim , omhoog! — 


Daar lacht, door de uitgewoede wolken, 
Het lieve zonlicht weêr! i 
Zoo lacht een held, na ’ bloedig ftrijden, 
Met tranen in ’t gezigt! 

Nu dartelt weêr een lieflijk windje, 
Door ’t afgematte bosch, | 

En kust de frisfche regendroppen, 
Van ’t fchommlend loover, af! 

Nu beuren weêr de fchoone bloemen 
Hexur lagchend hoofd omhoog! 

Nu zingen weêr de lieve vogels, 
In ’t bosch, een dankbaar lied! 

Nu vaart de Godheid op de geuren 
Van ’% frisfche lentekruid. 

Nu durft al 't fchepfel haar genaken! 

De ganfche Schepping juicht (1)! 


Wil zijn verheven en rein godsdienstig gevoel 
zich in Godverheerlijkende liederen uitftorten, dan 
| siket, Aleept 

(a) Gedichten, blz. 193, Lezenswaardig is de beoordeeling 


an dit ftukje in de Proeve van oordeelkunde betrekkelijk de 
Poëzy ) Utr. 1790, blz, 1, | 
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fleept hij voorzeker al wie hem leest mede in die 
heilige verrukking, die hem bijna tot een? ziender, 
ja, tot een etherisch wezen verheft. Wie here 
vindt hier niet met genoegen het aandoenlijke ftukje 
met het opfchrift: Á 


Ar 


CHLOE 


s, Wij hebben een zuster, op de aarde, gevonden !” 

Zoo zongen twee Englen, van blijdfchap, verrukt, 
Zij vlogen den hemel, al zingende, binnen 3 

Doch keerden weêr aanftonds naar de aarde terug. 
Nu vlogen hun broeders, al juichende, mede — 

De hemel verlangde dit wonder te zien! 


Zij vlogen, en kwamen, zoo fnel als de blikfem, 
Op de aarde, in een boschje van olmen, ter neêr, 

Daar zagen zij Chloë, zoo {choon als de morgen, 
Verzonken in aandacht, eerbiedig geknield 5 

De tranen: der godsvrucht verfierden heur wangen, 
Als drupjes des morgens, de jeugdige roos. 


Nu floeg ze heur oogen, eerbiedig , naar boven, 
Als zag zij de Godheid, in ’t heilige bosch! —_ 


Nu riepen, eenftemmig , de juichende geesten: 
___ Wij blijven, o Vader! bij Chloë, in ’t bosch!” 
Toen fchudde de, Vader der fchepping de toppen 

Der olmen — een windje ging, fuisfend , door ’t loof’, 
En de Engelen hoorden * bevel van hunn’ Schepper: 

Zi voerden het meisje, nog biddende, omhoog! 
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„‚ Wij hebben een zuster, op de aarde gevonden 1” 
Zoo zongen al de Englen, van blijdfchap , verrukt, 
Zij vlogen den hemel, al zingende, binnen, | 
En bragten het meisjen , éerbiedig , voor God (1)! 


Welk eene oorfpronglijkheid ! welk een beeld! 

En deze heerlijke , verheven zieltreffende accoor- 
den, die geene zenuw onaangedaan laten, wist hij 
nu en dan bevallig af te wisfelen, als hij voor 
zijne getrouwe FILLIs de tederfte minneliederen 
zong; niets van dr dartele, wulpfche, de zinne- 
lijkheid prikkelendd, dat men in zoo vele erotifche 
liederen aantreft ,en waarm@de zelfs die van JOANNES 
SECUNDUS dermate bezoedeld zijn, dat men ze 
geene cerbare maagd, al verftond zij Latijn, in 
handen zou durven geven, wordt bij hem gevon= 
den;.hij bezong „niet die liefde, welke het ge- 
„laat der eerbaarheid van fchaamte doet gloeijen , 
„deze verfoeide zijn edel hart; maar die kuifche 

„liefde, welke „van hemelfche afkomst zijnde, door 

„de engelen zelf met welgevallen aanfchouwd 
Swert die de ziel verheft, en het hart de zui- 
sverfte genoegens fmaken doet eat Waarfchu- 
wend zingt hij zelf 

AAN FILLIS, 
Mijn Fillis, zoo mijn hand wat al te dartel fpeelt, 
Moet gij die drift betoomen: ‚ 
Zij zou, daar zij uw’ hals en zachten boezem flreelc, 
Allengskens verder komen. | 

| Nooit 
(2) Gedichten , blz, 9. 

(2) Voorber, van de Twee Nagel. Leerred, blz, x1ve 
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Nooit heeft de min genoeg zij dorst altijd naar-meer : 
Heur leven is begeeren, | 
Doch % zl te ruim genot flaat heur verlangen neêr, 
En doet haar vuur verteren, - | 
Maar, wilt giĳ dat dit vuur beftendig gloei’ en blaak’, 
Dan moet gij minzaam weigren, 
Dan zal mijn liefdevlam , bij ’t deinzende vermaak, 
Ten hoogften toppunt fteigren. 
Doch, dat niet al te lang uw lieflijk weigren duur’! 
Dit zou mijn’ gloed verdooven, 
Neen, laat mij , als ter fluik , tot voedfel voor mijn vuur, 
| Somtijds een kusje rooven, 
Keer met uw ‘handjes dan mijn {toute lippen af, 
Die op uw kaakjes kleven, 
En wil mij, half verftoord, half lagchende , tot ftraf', 
Een teeder kusje geven (1)! 


Welk eene aardige, regt Anacreontifche wending 
heeft het ftukje, insgelijks ten opfchrift voerende 


AAN FILLE Se 


Ik bid u, lieffte meisje, 

Laat mij uw mondje kusfen ! 

Gij fchijnt mij zoo vreesachtig, — 
Waarom, mijn fchoone Fillis 2 

Ei, zeg mij eens, wat vreest gij? 
OF denkt gij dat mijn zieltje, 
Terwijlen ik u kusfe, 

Mij heimelijk zou ontglippen, 

En in uw hartje fluipen, 

Om daar te triomferen (2)? 


A En 
(a) Gedichten, blz, 143. 
* @@} Ibid, blz. 135. 
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En ook dat, getiteld: 


DE WIJS GEE Re 


Jongeling, dus fprak een Wijsgeer;, 
Jongeling, gij moet den hemel, 

In den flillen nacht, befchouweng 
Wen geen wolkje hem verduistert ; 
Dan moet gij die groote lichten, 

Die ontelbre groote lichten, 

Om hun asfen om zien rollen! — 

Gij moet langs de ruime velden, 

’ Schoon der Lente vaak befchouwen 3 
Frisfche planten, purpren rozen, 
Alles moet uwe aandacht wekken! == 
Gij moet vaak in ’t ftatig boschje 
Hooren , hoe de blijde vogels 
Kunstelooze zangen zingen! — 

o! Natuur is grootsch en edel! 

Gij moet al haar fchoon befchouwen! 


Ach! zoo fprak ik: lieve Wijsgeer 4 

Al de fchoonheid, die gij opnoemt, 

Kan ik in een enkel voorwerp, * 

In mijn meisje alleen befchauwen ! 

‘et Helder voorhoofd is mijn hemel, 

En heur oogen zijn mijn ftarren, 

En de blosjes van heur wangen 

"Zijn mij meer dan Lenterozen! 

En heur ftem! — mijn lieve Wijsgeer! — 

o! Zoo gij heur ftem mogt hooren ! 

Gij zoudt nooit meer in het boschje 

Naar uw lieve vogels luistren } | 
| | Toer 


BB DTR 


Toen Natuur ’t heelal gewrocht had , 
Heeft zij al de pracht en fchoonheid, 
Die op al de deelen fchittert, , 
In een meisje alleen vereenigd (1). 

Hoe geestig, naïf en luimig, is het ftukje, het 
welk men genoegzaam onder het lezen in' zijn ge= 
heugen prent, en lang na het lezen met verinaak 
in het geheugen terug roept! het is 


MIJN GEBOORTEDAG 


Toen ik, op mijn’ geboortedag , 
Nog naauwlijks in het wiegje lag, 
Kwam ’t dartel wicht, de looze Min, 
Het kraamvertrek al lagehend in, 
Het knaapje fchaterde overluid: 
»» Veel heils met deze jonge fpruit ! 
‚ s> Hij-zal, zoo ik mij niet bedrieg „” 
„Dit zeggend keek hij in de wieg, 
»‚Hij zal nog aan mijn moeders kroon 
„Een parel zijn van ’t eerfte fchoon, 
„>Me dunkt dat op zijn kleen gelaat 
2, Alreeds een trek der Liefde ftaat #°° 
Men zegt, als of ik ’t laatfte woord 
Reeds met bewustheid- had gehoord, 
Dat ik met eenen lieven lach, 
Naar ’t vrolijk minnegoodje Zag. 
„Zie! fprak de dartle Jongen toen, 
En gaf mijn kleene wang een’ zoen, 
> Zie} 
(1) Gedichten, blz, 160. 
j R 5 
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Dr A 


„Zie! heb ik nu wel mis geraên ? 

„‚ Het kind ziet mij reeds lagchend aan! 
„> Gewis, mijn lieffte kind, gij zijt 

2, Om mijne komst met regt verblijd: 
slk zal u, in uw prille jeugd, 

» Genieten doen de zoetfte vreugd, 

9, Door mij -zult gij het puik en de eer 
», Der meisjesese Zie ee. daar lacht hij weêr! — 
2» Ja, jongen! wordt maar fchielijk groot ! 
>, Dan fchenk ik u een fpeelgenoot, 
„‚Een meisje vol bevalligheên , 

, Uitmuntend fchoon en juist van leên! 
‚>Nu lacht gij, maar gij weet nog niet 
„, Wat gunsten u de Liefde biedt, — 
>= Kom, nog een kusje, kleene knaap Île 
„En wieg den jongen nu in flaap \” — 
Zoo fprak de Min, en fnelde voort , 

De Bengel hield aan mij zijn woord; 
Mijn kindsheid was maar naauw voorbij , 
Of hij was altoos aan mijn zij. 

Hij bragt mij vaak in ’t lomrig bosch 
Daar zaten wy op 't groene mos, 

En hoorden, hoe de nachtegaal 

De ziel verteedert door. zijn taal. 

„>Ik wil u, fprak-het gulle wicht, 
„Ook leeren hoe men, in gedicht, 

„‚ De vreugden van het hart verheft „ 

‚‚ De ziel der jonge fchoonen treft” 
Toen fchonk hij mij een elpen lier, 

En leerde mij „ met losfe zwier, …— 

Op allerhande trant en’ maat, 


Hoe hij de zilvren koorden flaat. 
Dock — 


Doch = fchoon mijn fpeeltuig helder klonk , 
Toen hij mij fchoone Fillis fchonk, 

Kreeg fteeds mijn teedre poëzij 

Eén aangenamer melodij, 

‚Nu zing, nu fpeel ik anders niet , 

Dan ’t zoet, ’t geen mij de liefde biedt. 

En zijn eens, door den ouderdom 

Mijn vlugge vingers ftram en krom, 

Mijn lied, fchoon kracht en jeugd verdwijn’, 
Zal immer van de Liefde zijn (1)! 


Om de zachte gevoeligheid, met welke het ftukje 
geteekend is, en de natuurlijke eenvoudige fchoon- 
heid, die ons dadelijk treft en inneemt, plaatfen 


wij den 
ZANG VAN VADERLANDSCHE MEISJES 


Komt, Speelgenootjes, laat ons klagen, 

Om ’t leed, dat, in haar jonge dagen, 
De jeugdige Dorinde lijdt. 

Dorinde, om heur bevalligheden, 

Heur fchoon gelaat en heufche zeden, 
De roem en ’t fieraad van haar’ tijd. 


Zij deed, door hare kuifche lonken, 
Dametas hart in min ontvonken ; 
Zij voedt die liefde met een’ lach, — 
De jongling fmeekt der jonge fchoone, 
Dat zij hem wêdermin betoone ! 
Zij aarzelt — zucht — en antwoordt: ach!... 
” | Zij 
1) Gedichten, blz. 139e 
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Zij mint hem? — Ja! de purprensrozen , 
Die, op haar lieve wangen blozen, 
Getuigen wat haar hart gevoelt; 
Dat tuigen ook heur kwijnende oogen, 
Verteederd door het groot vermogen 
Van ’t vuur, dat in haar’ boezem woelt, 


Nu was de vreugd ten top geftegen, 
Dametas , in haar’ arm gezegen, 
Zuigt honig van haar’ lieven mond. 
Zij kusfen, zuchten , woelen , zwoegen: ki 
Eu ’t fcheens of ’t klimmende genoegen 
De ziel van ’t logge vleesch ontbond. 


Maar, ach! gij moogt flechts korte tijden 
U in die zuivre vreugd verblijden: 

De Minnaar van uw lieve jeugd , 
Dorinde , wist, door listig vleijen, 
U van het regte fpoor te leïên ; 

Hij fimeekt — en overwint uw deugd! 


Nu fcheen de Maan heur’ glans te derven, 
't Geflarnte aan ’s Hemels trans te fterven , 
Terwijl Natuur de handen wrong. 
Dorinde, uw oog verloor zijn ftralen , 
Daar ’t hoofd der vlugge boschkoralen 
Een fterflied op uwe onfchuld zong. 


Helaas! ’t gevolg der ftrafbre weelde, 
Die haár den jongen boezem ftreelde, 
Was zielverflindend naberouw ; 
Damest, in weêrwil van zijne eeden, 
En doof voor tranen en gebeden — 
Die fnoode! brak den band der trouw ! 


«% 


_ Komt, 
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Komt, klagen wij, mijn Speelgenooten | 
Dorinde, van elk een verftoten, 
Is al ons medelijden waard. 
De fimart, die ze, in haar jonge dagen, 
Door onvoorzigtigheid moet dragen, } 
Zij nooit door valfche deugd verzwaard! 


Komt , Speelgenootjes , dat Dorinde, 
Bij ons den troost der vriendíchap vinde! 
Zij, immers, is een meisje als wij? _— 
Maar — dat, bij ’t lagchen der vermaken, 
De deugd ors altijd moog’ bewaken , 
En de onfchuld onze fchutsvrouw zij (1)! 


Ten flotte van onze keurlezing uit dezen echt 
dichterlijken , rijken bloemhof, plaatfen wij, om 
deszelfs aardige epigrammatifche wending , het ftukje 
getiteld : 

UÊT KEURSLIJFe 
Zij, die, tot vrouwelijke pracht, 
Het Keurslijf eerst heeft uitgedacht , 
Was wis een rimplig wijf van driemaal dertig jaren, 
Wier grommigheid der lieve jeugd 
’x Genot ontzet der zoete vreugd, 
Omdat haar ’t zoet genot was met de jeugd ontvarene 


Had dan de deugd geen magts genoeg, 
Dat ze-een vermeetle hand verjoeg,;, 
Die, met een’ dartle drift, een’ boezem dorst genakeu ? 
Moest dan een mislijk zamenftel 
Van walvischbeen , met wreed geknel, 


De maagdelijke borst zoo ftrengelijk bewaken? 
Na- 
(1) Gedichten, blz, 173. 
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Natuur! men handelt u tot hoon! 
Gij fchept vergeefs uw toovrend fchoon$ 
Gij kunt der grilligheid der mode niet behagen ! 
Ach! mogt zij, die dees dwaze pracht 
Te zinneloos heeft uitgedacht, 
Tot ftraffe , in Pluto’s hof , een gloeijend harnas dragen (1) ! 


Wij kunnen ons overzigt van BELLAMYS uitmun- 
tende voortbrengfelen niet beter eindigen dan met 
de aanbeveling van zijn’ lofredenaar: „Wilt gij u 
„ten hemel verheffen, hooren hoe de engelen zin- 
„gea en hoe Jehovah fpreekt, leest deze Heilige 
„gedichten3 wilt gĳĳ den bloedenden boezem van 
„uwen Heiland befchouwen, en zien hoe hĳ de 
„kroon op het hoofd der hemellingen drukt, leest 
„deze Christelijke gedichten; wilt gij den jongen 
„Batavier zich in zijn blinkend heldenzwaard zien 
„fpiegelen, envin de algemeene vernedering van 
„Nederland het beeld op het graf van witLeMm Î 
„een” noodkreet hooren geven, leest deze Vader- 
»lendfche gedichten; wilt gij de weldadigheid, dat 
„edel gedeelte van Gods beeld, dat nog in ons is 
„overgebleven, leeren kennen, aan den burger hoo- 
ten toeroepen, hetgeen. men in alle landen, in 
„alle plaatfen op het marmer moest fchrijven, op 
dat het volk bij iederen voetftap het las: „Mensch! 
» » maak gelukkig, zoo gij zelf gelukkig wilt zijn 5’? 
„wilt gij, eindelijk , over u zelv’ voldaan, voelen , 

j wat 
(a) Gedichten, blz. 179, | | 
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„wat een “menfchênvriend: voelt:‘op: het einde. van 
seen’ dag; dien hij in weldoen doorbragt-. « «eve 
sleest deze Hemelfthe gedichten 2)!” 


BELLE (JAN van), fchoolmeester te Haarlem 
bloeide in de eerste helft der achttiende eeuw, al- 
thans hij overleed aldaar in of omftreeks het jaar 
1754. Behalven. Davids Pfalmen , Haarl. 1733 (2) 37 
Korte Schets der Nederduitfche Spraakkunst, Ald, 
1755en Zinryke Zinfpelingen , Amst. 1756 , heeft men 
vanrhem hog Korte Wegwyzer ter Spel-, Sprauk- 
en Dichtkunden , Haarl. 1748 , inderdaad een curieus 
fluk , hetwelk” onder anderen een aantal declinatiën 
en conjugatiën op rijm behelst, benevens al wat 
verder tot de grammatica behoort: een regt dich= 
terlijk onderwerp voorwaar! Om ons zelven en 
den lezer te verlustigen, zullen wij eenige ftaaltjes 
uit dit zonderling werk mededeelen. Ziehier dan 
vooreerst eene declinatie op rijm: j 


Nom. Met Franfche Pad is te Amsterdam befaamd. 
Gen. Des Franfchen Pads uitroeijing is beraamd, 

Dat. Den Franfchen Pade is hoog bevel gezonden. 
Acc. Het Franfche Pad heeft de orderfchout verbonden, 
Voc. ó Fr anfche Pad! beruchte dievennett! 
Âbl. Mant Franfche Pad niets goeds,veelminder’tbeft( ij 


Be- 
(a) A. VEREUL s Lofrede , blz. I4Te 


(2) J. VAN IPEREN, Kerkelijke Hist, van het Pfalmgezang, 
I Deel, blz, 223, 


3) Korte Wegwyzer, blz. 47e 
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-Behalven het. Amsterdamfche Franfche Pad heeft 
deze. fpel-, fpraak- en dichtrgids nog vierentwintig 
andere zelfftandige naamwoorden op rijm gedeclie 
neerd „ noemende dezelven 


een vyfentwincig Droomen, 
Als Spooken uit myn Herffenpót gekomen, 
Of eigenlyk zoveel? voorbeelden van 
Naambuigingen (1) 


Op deze vijfentwintig droomen of eigenlijke voors 
beelden van berijmde naambuigingen, die als fpo= 
ken uit ’s rijmers: herffenpót”” kwamen, 
volgen twee Hulpwoorden, zyn of weezen , 
En hebben, nut in ’t fchryven , fpreekenr, leezen, 
Voor ieder , die door Letterbrillen kykt ’ | 
En alles aan de Toets der Réde ftrykt, 

ervólgens zes Tydvoegingen (2)e 


Alles even fraai en keurig in vijfvoetige regels 
berijmd, gelĳk ieder die „door letterbrillen kijkt 
en zoo gelukkig is van dit meesterftuk van Spel-, 
Spraak- en DichtkundeN te bezitten (want het is 
raar!) van bladz. 5o tot 65 kan naflaan, alwaar 
men, behalve de opgenoemde behulpzame werk- 
woorden (VAN BELLE noemt ze flechtweg metrisch 
Hulpwoorden) , de bedrijvende werkwoorden Aeten, 

| | Dpe- 

(a) Korte Wegwyzer, blz. 48e 

e) Ibid, blz. 49. 
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weven, Roopen, fluiten, treden en fielen door alle 
wijzen en tijden heen op rijm géconjugeerd zal vins 
den; voor de geenen echter die deze poëtisch- 
grammaticale curiofiteit niet bezitten, en er toch 
nieuwsgierig naar mogten zijn, zullen wij hier van 
iedere rijmconjugatie een ftaaltje „mededeelen; -ze 
allen geheel uit te fchrijven ware zoo onnoodig als 
vervelend, | 
| Zyn of Wezen, 


Ik ben; is de eerfte in ’t Tal van drie perfoonen. 
EN nsennms } 


F msnen densan 


Op dat ik zy, taat de eerste in Byvoegswys. 


eene 


Op dat hy zy, de derde in ’t Enkelhoudig , 
Op dat wy zyn, is de eerste, doch Meervoudig, « 


Knndannennstnsn 


Kmtentn 


Ik wenschte dat ik ware wys en wakkér, ê1z, 


Hebben. 


Ik had, is de eèrste in dên voorteden’ Tyd, 


nnen 


’t Eerst Meervoud moet wy zouden hebben zeggen. 
ED 


dk wenschte dat ik hadde duizend Gulden, enza 


laten, 


Ik haat het kwaade en doe tog zeiden goed. 


Weeen 


Gylieden haat , dien , die vals Goud verkoopt: 


Of heeft ook Gy zult haten in geweld | 
ee tyds die vólgt, Hy zal (als voren) haaten. 


't Meervoudig zegt; Jy aullen haaten *t praaten,  enzs 


S We- 


874 BRE. 


Wevene 


Hy weeft al meê, doch ’t zyn bedorven Linten. 


% Aanftaande iss dk zal weeven als een Brand, 
Ten tweede Gy zult weeven Musfeband. 


memmen ED mime 


KE enmet 


 ) k 


Ĳ 4 \ 
mmm _ É { 


wemerre 


Ik wenschte dat hy weefde voor de Smouffen, 
Ek wenschte das wy weefden zyde Kouflen. enze 


Koopen. 


Hy koopt geen kat, maar eenen krolfen Kater, 
Gylieden koopt een boutje van het Kalf, 

Zy koopen voor een’ ftuiver Luizenzalf, p 
Gy-lieden kógt een Mandtje lange Pypen. 
Toekcmend: Zk zal koopen Turf en Hout. enzo 


en 


Sluiten. 


Hy fluit zyn? Mond, om niets onnuts te fpreeken, 
V’y fluiten % Slot, dat niemant op ‘kan fteeken. t 
Ik wenschte dat zy floten hun Gemak, enz, 


en 


Nas. 


Treden, 


Ik treed den Tred, dien nimmer iemant trad. 


Treed Zagt » treed zagt, en doe den Bloed geen zeer, 


Weser ritsen GR OT nen 


Ik , onvolmaakt, zou treden als te vooren, 
"Gy, tweede Man, zoudt treden naar behooren, enz. 


' 
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Selen is al te frdai, om dezelve hier niee geheel 
uit te fchrijven. | 


Ik ffeel in % Stal, daat niet té fteelen is: 
Gy fleelt de Schol ‚ een ander eet de Vis, 
Hy fleelt dèn Dief, die ’ alles had géltolén; 
Wy fleelen hem, die % fteelen had bevolen, 
Gy lieden fkeelt ‘al wat gy fteelen kunt. | 
Zy fleelend °t Kruis, een ander ftéelt de Munt: 


Ik flal den buit dien Jogchem had gekregen; 
Gy flaalt het ftaal, gefchikt tot. eenen Degen; 
Hy fial de Val, daar nooit een” Muis in vase 
Wy (alen niets uit de openftaande Kas, 
Gy-lieden flaalt , en egrer zonder zonden. 
Zy ralen de Eer, die nimmer was gefchonden, 


Steel, fleel, al wie maar Steelen fteelen wils 
En dat hy fleele , al waar’ ’t eens Blinden Brile + 
Ja Laat ons zelf het nooit Geftoolen freelen. 
Steclt, fteelt al ’t geen wat Matt, óf Kiel kan veelerds 
Met, dat, óf, laat zy fleelén Goed en Bloed. 
Gebied, voor ’t laätft, al wat naar Wetten doet. 


Op dat ik feele en ieder ’t zyn’ laat’ houden. 
Op dat gy fleelt naar’ Voorbeeld, der Alonderis 
Op dat hj fleele als Faust; die Letterdief. 
Meervoud + ‚Op dat wy fleelen zyn Geriefs 
Op dat s gij-liën óf Lieden fleelt de Banden, 

En, op dat zy-nu fleelen ; zonder handen, 

Toekomend: Ik zal fleelen als een Raaf. 


Pen tweede: gy zult ffeelen “« Schurft en ’% Gaaf; j 
- $2 Têd 


Ten derde: Ay val fleelen als de Funnen, 

Wy zulten ook al fleelen wat wy kunnen. …_ 
Gy-lieden meê zult fleelen ’t Groen en ’t Geet, 
Zy zullen “t voort wel fleeten in ’t geheel, 

Ik, Onvolmaakt, zou fleelen voor een’ ander, 
Gy, Dievenrót ! zoudt fleelen met elkander, 
Hy, derde , Ay zou fleeten ’t gaarne Ongaar. 
Wy zouden took al fleelen , hoe ’t ook waar’. 
Gy-lién, óf Luf zoudt fleelen om te ftoffen, b 
Zy zouden zelf wel fleelen van de Moffen. 

lk wenfte dat ik flale in *t klein en groot. 

Ik wenfte dat gy flaalt een’ heele Moot, | 

Ik wenfte dat gy flalet witte Kaazen. 

Ik wenfte dat wy falen als de Dwaazen. | 

Ik wenfte dat gy-lieden fraalt in 't Stal, | 
Ik wenfte dat zy falen Muis en Vai. 

‘t Woord fteelende is, gereegeld, weêr van Heeden. 
Geftolen, t laatst daarvan, is van ’t Voorleeden. 


De lezers, die bij ongeluk dezé duidelijke poëtie 
fche grammatiek niet regt mogten vatten, worden 
door wijlen den fpel-, fpraak- én dichtgeleerden 
fchrijver dus deftig begroet: 


Voort, Leezerst fchort voor u nóg ’tmeeft hieraan „ 
Of kunt gy dit nóg niet genoeg verftaan, hg i 
Doorfnuffelt ook de befte Woordenboeken 4 ks 
Is ’t nóg vergeefs , loopt eeuwig Eekels zoeken 
En vult daarmede uw’ Pensdarm ‚ om, als ’% Zwyn, 
Doormeft en ver, Knap voor den Balg te zyn (1). 


af 3 ar fPloels Voer 
{) Wegwyzer, blz. 58, 


Voor eenige jaren werd de Heer mazeu door 
een’ boekbeöordeelaar aangemoedigd om het A, B, C 
te berijmen (1); de fchrijver wist zeker niet dat 
VAN BELLE dit reeds gedaan had op de volgende 
meesterlijke wijze : | oe 


Men heeft er zes Klinkletters in, die wy 
Verbeelden-door A, E‚O, U, Ye. 


mennen 


Nog twee tweemaal zes Meêklinkkers, Bee, Dee , Gee, 
Chee, Ha, Jee, Ka, Pee, Tee, Vee, Wee, Lee; 
Hierneffens nog een ander tal van zelle, 

Tweeledige, als: effe, elle , emme , enne , erre, effee 
Deze agtien zyn Meêklinkers, —— 
C,‚Q en X zyn enkel bafterd klanken (2). 


id 


Dit is zoo fraai, dat de arbeid van dén Heer 
HAZEU gewis overtollig zou worden, bĳaldien hij 
er nog lust toe hadde. 


BELLEMANS (DANIEL) (3), geboren te 
Antwerpen in 1640, was kanonik regulier te 
Grimbergen, bij Brusfel; en naderhand pastoor te 
Horsfen,-alwaar hij in 1674 geftorven is. 

Hij was een vrij goed dichter voor zin’ tijd, 
selijk blĳkt uit zijne twee werkjes van ftichtelijken 

| pre ANALE gemee, in 

1) Vaderl. Biblioth, II Deel, 1 St. blz, 528. 

(2) Wegwyzer; blz. 1. 


(3) PaQvor, Mém, Tom. IX, pag. 63. Antw. Almanak 1819, 
blz. 4e, Je r. wirLEMms Verh. over de Ned, Tael en Letterk, 
U Deel, biz. 149 
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inhoud (1), waarin wezenlijk verdienstelijke ftukjes 
gevonden worden, vol ‘gevoel en tederheid; de ijn 
is cénvóudig „ fomtijds fierlijk en zelfs « verheven. | 
BENJAMIN (HENDRIK) bloeide in het laatst 
dèr zeventiende eeuw. Hij was geen Onverdienste. 
lijk tooneeldichter, blijkens zijne vier uitgegeven 
blij- en kluchtfpelen, namelijk De Minnaar van 
zyne Vrouw , 16923 Krispyn Baron en, Afflagern 
1694 3 De Koppelaar-van-zyne Vrouws 1698 „en 
Felicia, 1699, die allén op den Amsterdamfchen 
fchouwburg zijn vertoönd, gen 
_ BENNINGH(JOAN BODECHEER) (2), geboren 
te Loosdrecht im. 1606, werd in 1629 hoogleeraar. 
in de wijsbegeerte, te Leyden, en ftierf aldaar , in 
1642. Zine gedichten, benevens een treurfpel: 
Dido, oft heyllooze Miênnetocht , gezamentlijk onder 
den titel van Leydfche  Oorlofdagen in 1634 ge-s 
drukt, onderfcheiden zich niet. van de idee mids 
delmatige dichtftukken ‘van zijn? tijd. 
BENT (JAN). Zijne Rymg gedachten over gn Le 
den van Jefus Christus, Hoorn 1726, en Het, 
Kersfcest in drie Boeken, Acnst. 1739» zijn zeer. 
ftichtelijke en — zeer middelmatige rijmgewrochten. 
| ‚_„BERCH, 


Ga) Het Reba van f dapdrs Spelende rai nieuwe Liede-' 
kens op het groot jubilé van het H. Sacrament van PEA je 
“Brufl, aldaar gedrukt in 1670 en 1679 5 en 

Den Licffelgcken Paradysvogel, tot Godt omhoogh vliegende, 
behelfende, verfcheyde | gheestelycke Liedekens wan: de Godaclyeke 
Liefde „enz, Brusfel „1680 en, federt verfcheidenmalen herdrukt, j 


(2) Biographie wniverfelle, Tom, IV , pag. 172. 
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BERCH (HERMAN van prEN) was een. redes 
tijker , van wien nog eem Spel van Sinnen voorhans 
den is (1) ‚genaamd: Slechttrouw ontwerp; Speel. 
wys verclaert. 

BERG- (AHAZUEER var DEN). Op den 6den 
Januarij, 1807, overleed in den ouderdom van bijna 
vierenzeventig. jaren deze eerbiedwaardige en edel= 
denkende ftichtelijke dichter te Arnhem, alwaar hij 
ruim achtentwintig jaren predikant bij de Hervormde 
gemeente was geweest (2) Zijne dichtftukken zijn 
eenvoudig; fehoon , natuurlijk „ vol gevoel , ademen 
reine godvrúcht-en echte Christelijke deueds zi 
fpreken onmiddelijk tot het ‘hart en dragen het ken- 
merk van waar godsdienstig gevoel. Hooge vlust 
rijke dichterlijke fieraden of ftoute denkbeelden moet 
men. daarin niet zoeken; ‘doch daartegen wist de 
goede fmaak des opftellers dezelven ook onbefmet. 
te houden van die dweepzuchtige mystiekerij, on= 
verftaanbare Hebraïsmen en overdreven allegoriën , 
die ons van vele zoogenaamde flichtelijke gedichten 
doen walgen. Het lijdt geen twijfel dat vaN DEN 
BERG» even als scHUTTE , veel ter verbetering van 
den fmaak in dit vak heeft toegebragt. In 1772, 
was. hij gecommitteerde wegens Gelderland tot de 
B ie me Pfalm- 

€) In het Corst-Rijk Beroep ofte Antwoord op de Kaerte js 


gefovden by de Hollantfihe Camer binnen Leyden, onder ’t woort 
Liefd’ es ’t Fondament, Leyden 1614: 


a) Boekzaal der Gel, Wereld, CLXXXIV Deel, blz, 7o, 
5 4 | | 


4 


1 
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Pfalmberijming (1), en in 1803—1805 tot het vers 
vaardigen van een Evangelisch Gezangboek voor de: 
Hervormde kerk, waartoe hij ook vele bijdragen 
geleverd heeft, Hij was lid van de-'Maatfchappij 
der-Nederlandfche Letterkunde rte. Leyden, en van 
eenige. dichtgenootfchappen. Zijne afbeelding „is 
door. j. HOUBRAKEN; naar de helen H‚. POT» 
HOVEN, gegraveerd, 

BERGH (ADRIAEN van hond „Van dezen 
ftaan. twee treurfpelen op de naamrollen, aangetee= 
kend, -als: Peronimos Marfchalck van Spanje, 
IÓ21-, 1638 en 1644. Polidoor 1629 en van Bla 

BERGH (BARTEL van) Ajax en Uly/us 1654. 

BERKHEY (JOANNES re FRANCQ van) (2) 
was -de ZOON VAN EVERT LE FRANEQ»„ en werd 
geboren te Leyden ,-den 23 Januarij-1729. … Zijn? 
vader vroegtijdig «verloren hebbende , werd hij 
opgevoed door zijn’ moederlijken grootvader jaN 

5 _BERK- 

(1) Toenmaals was:hij zelf. nog niet. geheel vrij van dien 
wanfmaak , welken hij naderhand zoo ijverig mede hielp vers 
bannen; immers bediende hij zich in zijne woorzittersaanfpraak 
bij cie gelegenheid onder anderen nog van deze apocalyptifche 
pitdrukkingen: „,En hy brenge uwe Ed, Mog. fpade, en-na 
shet uitdienen van zynen raad, over in,de zalige gewesten 
van lof en Llydfchap, cm aldaar met de pier Dieren en wier- 
so entwintig Ouderlingen, Hem, die op den troon zit, en den 
z, Lamme eenen volmaakten:loffpaim toe te zingen” 7,’ vAN 
IPEREN, Kerkel,. Hist. van het Pfalmgezang, 1 Deel, blz 352, 

(a) Biographie univerfelle, Tom. IV, pag. 268, R‚ van 
EYNDEN €H,A« VAN DER WILLIGEN, Gefch. der Vaderlandfche 
Schilderk, II Deel, blz: 198, A. LOOSJES, PZ, Levensterigt 
van j. F. LE FR. VAN BERKHRYe Ge NIEUWENHUIS, Alg, Woers 
denboek, I Deel, blz, 285, 


HM RE 28r , 
BERKHEY, wiens nadm hij ook vervolgens aannam. 
Deze een kunsthandelaar zijnde, ende kleinzoon 
gedurig fchilderijen, teekeningen en prenten onder. 
de oogen hebbende, kreeg weldra fmaak daarin, en 
leide zich toe op de teekenkunst, De grootvader. 
vervolgens zijne zaken aan de moeder van zijnen , 
kleinzoon overgedaan hebbende, werd deze zelf 
kunstkooper; doch ook fmaak krijgende in het be 
oefenen der ontleedkunde en natuurlijke historie , bee 
gaf hij zich aan de ftudie „en werd in 1761 genees 
heer; vervolgens in 1773 tot lector bĳ de Leydíche 
hoogefchool aangefteld zijnde, gaf hij eenige we- 
tenfchappelijke werken in het licht, waaronder de 
Natuurlijke Historie van Holland hem eenigen” 
naam verwierf Cl 
„Vroeger had hij ook de hand aan de lier gelas. 
gen, en de eerste dichtmatige proeve, die hij in 
1764 uitgaf, was een treurfpel, getiteld: Claudius 
Civilis, Herfleller der Bataaffche Vrijheid, het 
welk hij, in 1768, bij gelegenheid van het huwelijk 
des Stadhouders wiLLEM V, door een ander too- 
neelftukje deed volgen, onder den titel: Met Huwe- 
lijk van Telemachus en dAntiope. Twee jaren 
vroeger had hĳ ook twee eenigzins uitgebreide 
dicht- 
(a) Dit werk , hoezeer onvoltooid gebleven, is zeer belange 
rijk ; men weet dat onze voornaamste vaderlandfche geleerden 
er de hand in gehad hebben... Er beftaat eene, verkorte vertae 


ling van hetzelve in het Fransch onder den titel van Histoire 


géographigae, phyfigze, natans et civile de la Hollande, Bouil= 
Jon 1781, 4 vel. 
S 5 
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dichtftukken in net licht gegeven: Het Rhynlandich, 
Wedfpel en Het Bataafsch Athene; doch: hij begon 
zijne poëtifche loopbaan eigenlijk met cene dichtmas 


tige redevoering, bij gelegenheid. van het tweede, 
Eeuwgetijde van Leydens ontzet „ den 4 October, _ 


1774 in de Gasthuiskerk aldaar door. hem uitge. 


fproken, en vervolgens in het licht gegeven. onder. 


den titel van Het Verheerlijkt Leyden. De voor-.; 
dragt en de uitgave beiden van dit ftuk werden 


met geestdrift toegcjuicht en bewonderd. Na het 


uitfpreken der redevoering „was het, een verruk=, 
„kend tooneel te „zien, hoe fterken indruk zulks - 


» gefmaakt had: aller, monden juichten des reden. 


„‚naaëS lof, en ieder verfpreidde denzelven langs 


ae ftraten, des gansch Leyden wedergalmde KL Gn 


De uitgave ging werzeld van tofdichten, waarin 


LE FRANCQ als door wierookdamp verftikt werd, 
die hem op de uitfporigfle wijze werd toegezwaaid. 
Het geeft ons een gering denkbeeld van ’s mans 


nederigheid, cat hĳj.die lofdichten voor zijn werk, 
drukken liet. Was het vleierij, of hoe zal ik het, 


noemen? dat J. DE KRUYFF, een vrij wat beter en. 
oncindig meer folide dichter dan de toen zoo zeer, 


bewonderde , ja vergoode LE FRANCQ „ onder anderen 
zeide : 


Neen groote Dichter , neen , wij kruipen „ daar gij vliegt.” 


% Is tout, tistrotsch genoeg, fchoon met verftandig fchroo- 
UwZangeres van ver flechts onder ’t oog te komen(o)),Gnen. 
d | En 
(1) Hedend. Vad. Letteroef. IV Decl, I St blz, 4r. 
2) Lofd, voor Het Verheerlijkt Leyden, blz. 1 


ng 
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En Je VAN ROYEN, AZs? 


Uw Lier verftomt Homeer en Nafo en Virgil: 
Re, Vader Vondel zelfs zou CU gewonnen geeven 0 Sa 


Maar erger perfiflage kon rte FRANCQ niet 
gezegd worden dan door Pe VAN SCHELLE : 


| AE trof men fchooner {tof , nooît grooter Dichtêr IOM 


Dock niettegenftaande al deze testimonia, nict- 
tegenftaande den luidr uchtigen indruk, dien dit ftuk 
op de verrukte hoorders gentaakt heeft, en dien: 
wij gerustelijk eer aan plaats en gelegenheid dan 
wel „aan. het ‚uitftekend kunstvermogen des. redes: 
naars toefchrijven:, vinden wij’ als “koele en bedaar= 
de lezers dit zoo hoog g geprezen voortbrengfel een 

wonderlijk zamenweeffel van allerlei ongelijkfoortige 
zaken , gezwollenheid , valfche denkbeelden, onpas- 
fende gelijkenisfen , walglijke uitdrukkingen , dóor= 
mengd met oude rijmpjes en rederijkers tijdäichten , 
weverstermen „ -profesforsnamen, en wat nict al! 
zonder genoegzame orde ef plan door elkander 
gehaspeld en in ongelijken flijl voorgedragen; waars 
bij voorbeeld, regels als deze Een 


En hij , die-’t Hoekhuis „aan de Koornbrugfteeg, befchouwt. 
Kan't nog gedenken, want in dees tyd, is ’t gebout (3)s 


in 
(a) Lofd. voor Het Verhêech. Leyden, blz, Tha 
(2) Lofdichten , blz. ie 
B) Verheerlijkt Leyden, blz, 17. 
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in denzelfden rang aa als deze: ar 


% Zwoer alles ‚ vol van moed, der Stad, den Staaten trouwe, 
Was; of het zuigend wicht zwoer aan de borst der \ vrouwe , 
Daar't kinderlijk gezigt aanlachte op ’s Vaders oog, 
En klopte op Moeders borst, terwijl. het lag en Z008 
Om haar gevoelig hart, met zyn onnoozle lonken; 
‘Tot Stads befcherming ‚ op den teedren fchoot te ontvonken 
CaDe 
De wakkere J. De KRUYPF zag wel, Ee deze. 
poëtifche uitdragerij niet publiek, door, de drukpers, 
uitgeltald moest worden : En 


bd Kie TNI 


Hoe wet geplooid, getooid, gelikt het nu moog ' wezen,’ 
'e Moet altoos van zyn kracht wasliezen onder’ ‘tlezen Cade 


En wie weet hoeveel. de goede man, zelf? er aan 
te ‘plooijen , te tooien , en te likken gehad heeft ! 

_BeRKuEY behaalde in. 1773 * „de eerste gouden, 
medaille , - door eenig Hollandsch dichtgenootfchap, 
wìtgeloofd, namelijk het Haagfche „onder.de zin-. 
fpreuk : Kunstliefde {paart geen vlijt, hetwelk 
zijn waarlijk zeer middelmatig dichtftuk,, De Lof. 
der Dankbaarheid (5 daarmede bekroonde, Met, 
eene foort van parodie op hetzelve, De Eigenbof 
der Ondankbaarheid; begint eene verzameling: vant 
onderféheiden. Gedichten , die prREEV in 1776 
im,het Echt gaf, en in 1779 door een’ tweeden 


de Á 4 „bune 
(a) Verheertijkt Leyden, blz. 25. 


(2) Lofd, voor Het-Verheerlijkt Leyden, bla. 3 
(3) Proeven van Poët, Meêngelftoffen , 1 Deel, blz. Ie, 
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bundel deed volgen, nadat hij mede in 1776 zijn’ 
eeuwzang, Het Vernederd en Verheerlijkt ’s Gra= 
wenhage afzonderlijk had uitgegeven. Zin Vaders 
Ik Affcheid werd in 1781 driemalen gedrukt; de 
tijdsomftandigheid deed ‘toen eenig belang ftellen in 
dit uiterst flordig en in der haast uit allerlei ver- 
warde denkbeelden bijeengelapt rijmwerkje , waarin 
zelfs overfpel en ontucht aangeprezen worden (1). 
Nog’ gedrochtelijker wanfchepfel was zijn Zee 
triumph der BataafJche Vrijheid, hetwelk in 1782 
in twee deelen, prachtig uitgevoerd, met fraaije plas 
ten en portretten verfierd, in het licht verfcheen. 
Het getal ger inteekenaren op dit werk was zoo 
aanmerkelijk „ als ooit eenig Nederduitsch werk te 
beurt viel; maar ook nooit zijn inteekenaren fchaam- 
teloozer bedrogen geworden. Het is in alle op- 
zigten 


K nntaadinsend 


. een boek, wiens woefte deelen , ganfch 
Verfchillende , gelyk de droom eens dronken’ mans, 
Die hoofd, nóch ftaert heeft, zich verwarren én verwild’ren 
@) 


| | In 
(1) Bewijs ...«? 


Natuur 


mt enden 
wyst u zelf den weg, waar Venus hagelwit 

Haar Mavors afwacht op de koets der zwarte fmit. 

De krygsman wordt welligt een looze minneftoker 5 
Doch, jongen, wagt u voor Vulkaan en voor den moker, 


mmm nde oe en 


Ligt vindt gy, hier of daar, een overrype maagds 
Die u, hetgeen gy niet durft wagen , zelve vraagt. 
Vaderlyk Affcheid, blz. 82, 3 
(2) A. vers, Q. Horatius Flaccus Dichtkunst, blz. 1. De 
maag. 


‘o{6 BEN 
| Ín hetzelfde jaar gaf hij ook zijne Eer Dae Prodf. 
kusjes, even prachtig uitgevoerd, in het licht. Ui 
dit laf, langwijlig en beuzelachtig werk heeft hij 
de Arkadia vàn den geestigen HEEMSKERK willen 
overtreffen , én is natuurlijk met zijne oneindig 
WMindere bekwaamheden ver beneden hem gebleven, 
Wijders heeft hij nog ecené ménigte losfe ftukjes 
uitgegeven, die wij onmogelijk hier allen kunnen 
opnoemen, em, zoowel als zijne overige weten: 
fchappelijke gefchriften, als niet onder het bereik 
van onze befchouwing vallende , ftilzwijg end voors. 
bij gaan. | | 
_ Berkuev fchijnt een mar geweest té zijn, niet 
ontbloot van oorfpronkelijk vernuft, doch. van een 
kribbig en eigenzinnig karäkter, blind voor zijne 
feilen en onkunde, die zijne koppigheid beman= 
telde met zijne fpreuk Vrank en Vry, zeggende 
dat hij op een’ vrijen trant zong, en daarmede 
zijne onvatbaarheid voor alle verbetering. ronduit 
Ae kennen gaf; meestal behaalde men ook ‘on- 
dánk bij hem met hem zijne gebreken welmenend 
onder het oog te brengen; en ondertusfchen moest 
toch al wat hij in het licht gaf door anderen nages 
zien en befchaafd worden. Uit zijne handfehriften, 
| | brie- 
maandelijkfche boekbeöordeelaars lieten dit kostbaar wanfchep= 
fel ongemoeid, äals waarfchijnlijk geheel beneden hunne aans 
dacht; doch er verfcheen eene afzonderlijke fcherpe 5 be 
geestige en luimige critiek. op hetzelve in vijf ftuk es, onde 
den tîrel van Woodige Bijlagen: en Aanmerkingen op den Zêen 


strinmph, Amst. bij Iz. DE JONGH 17831785 ; die vrij wat lè= 
zenswaardiger is dan de gtheeie Zeeiriumph. 


brieven eén de voorrede van den Catalogus van zijn 
‘Naturaliënkabinet (2) blijkt dat hĳ de regels der 
Nederduitfche taal volftrekt niet verftond, en de on- 
gelijkheid te dezen aanzien in zijne uitgegeven fchrif- 
ten bewijst dat de zorg daarvoor niet altijd aan de=- 
zelfde hand is toevertrouwd geweest. Allerwegen 
in zijne fchriften ftraalt laardunkendheid en wan- 
{maak door. Het is dus geen wonder, dat de man; 
die ronduit verklaren durfde: „Ik wierd gemelijk 
„wanneer ik de Mesfias van KrLopsTokK voor een 
waereldwonder hoorde uitbazuinen 5 verzekert 
„Zijnde, dat zoo een der verhevendfte en naauw- 
„keurigste vernuften uit onze Dichters het in onze 
„tale oorfpronglijk gefchreven hadt, men hem op: 
„de diamanten klompen van SWANENBURG naar 
„het dolhuis der Miltonfche Duivels hadt verwe-= 
szen (2),”’ het ís geen wonder, zeggen wij, dat 
de man, die zoo fprak, zich niet ontzag om den 
kunstroem onzer edelfte en kundigfte vernuften, 
zijne tijdgenooten , aan te tasten, gelijk Nomsz , HUI- 
SINGA BAKKER , MEIJER , VREEDE ‚ VAN LELYVELD; 
en anderen; ja, ten aanzien van de edele vaN mER- 
KEN zelfs de achting uit het oog verloor, die men 
ten minsten aan hare kunne verfchuldigd is, haar 
op eene brutale wijze „de trotfche dichteres vAN 
MERKEN (2)°” noemende, en dit nog onbefchaamd 
werdediet (4). | Rij- 
‚Qa) Verkocht te Austerdam, den-2o Oct. 1789. 
…(e) Voorrede. van de Zerbare Proef kusjes „ blz. vir. 

(8) Narigt achter de Wriendentraanen óp J. C+ SCHUTZ ; blz. 82, 

(4) Ibid, blz. 85. 
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… Rijkelijk had perKHEY zijn deel in de onlusten 
van 1780 tot 1787, Als een getrouw aanklever 
van de belangen des toenmaligen Stadhouders wike 
kelden de woelingen van dien tijd hem in een koste 
baar proces (1), hetwelk. hem in zeer bekrompen 
omftandigheden bragt. Schoon hij zijne befchavende 
vrienden door den dood verloren vof zich. hunne. 
vijandfchap op den hals gehaald. had, wilde hj 
nogtans in zine hooge jaren het rijmen niet vaar- 
wel zeggen, niettegenftaande zijne volftrekte on- 
magt om, op eigen beenen ftaande, iets dragelijks 
te kunnen leveren; zijne Bataaffche Menschlijkheid, 
en de zoogenaamde Origineelen, door hem 1803— 
1805 uitgegeven, ftelden hem in zijne poëtifche 
nietigheid dermate ten toon, dat men ‘waarlijk 
medelijden met den ouden man hebben moest. De 
Lijkgedachtenis van. Z. D.H, Willem den Vyfden, 
in 1806 uitgegeven, fteekt geweldig daarbij af: me 
behoeft, blz. III VI lezende, niet te vragen, hoe 
de goede gedachten, gelijkvormigheid van ftiĳjl en 
zuiverheid van taal en fpelling in dit fluk gekomen 
zijn. 

BrRKHRY) wiens verdiensten als dichter bij ons 
op geringen prijs ftaan, heeft het onbegrijpelijk 
geluk genoten van door de woortreffelijkste dich- 

ieink ters 
“_(t) Men zie de ophelderende aänteekenifgen deswegens 
achter den tweeden druk van zijne Baraaffche Menschlijkheid ; 


blz. 228-263, waar hij de zaak zeer ten zijnen voordeels 
voordraagt; maar —— audi et alteram partam ? 


ters, gevleid, bewonderd; en op de „uit{porigfte 
wijze bewierookt — wij zouden fchier zeggen voors 
beeldeloos geperfifleerd te „worden, want het kost 
ons moeite te gelooven, dat. mannen, totwiehij 
fltond als jaN vos tot VONDEL, in goeden ernst.al 
die, fraaie ‚complimenten, meenden, waarmede zij 
%s mans, in-alle opzigten gebrekkige voortbrensfen 
len vereerden. Wij kunnen toegeven dat in 1774 
J. DE KRUYEF , in vertronwen dat er nog iets goeds 
van BERKHEY kon worden, om hem aan te mocdi- 
gen, zeide: hik 
„Berxgnevy hikozweef langs deaarde; uit vrees voor wisfen val: 
Denk , denk, niet , adelaar ! dat ik u volgen zal (Heros 


Maar dat tweeëndertig jaren later , nadat BERK» 
grey dien ellendigen Zeetriumph en geheele ftapels 
prulrijmên had uitgegevén’, BILDERDIJK —=-? ja, 
BILDERDIJK ! bij de uitgave der (traksgemelde Lijk 
gedachtenis, mêt overtuiging tegen hem zeggen kon: 


Berzuevt wij volgen u, wij hangen aan uw klanken! 

Hef aan! ons Zwakke riet verftomt voot uwe Luit, Ì 

Uw Dichtvuur fchittert niet’, vat de echte Hemelfpranken’ s 
Maar vlamten bruischt, en knalt en barst ten GORE uit(2), 


, 


is ons. volftreke een dn ENG dat wij. nad, kunnen 
„oplosfen, en | | ie \ 

, Hoe het zij, deze Dinboadanhtends was hee laatfte 
wat Val BERKHEY bij zijn leven in het licht, kwam. 


\ Een 
0 Lofd vaor Het Perheerlijks hen, blz, 1. 
Ca) Lijkgedaenitenis, blz, VL RGS 


nt 
ted vt Re 
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Een jaar na zijn’ dood 5 die den 13 Maart 1812, 
în ‘zijne --geboorteftad, plaats had, werden zijne 
Nagelaten Gedichten bij den Boekhandelaár roosjes 
uitgegêven. « De uitvoering is fraai en de befcha: 
vende hand van’ den waardigen uitgever. zeer bee 
merkbaar; maar met dat al bevat deze burdel toch 
weinig bijzonders; de uitgever gevoelde dit zelf, 
en. Tuept voòr deze nalatenfchap ook: de toegevend- 
heid in „welke men altijd bij ’s mans leven omtrent 
zijne lettergefchenken «heeft moeten “in acht nee 
tande 
„„Eenige maanden “vroeger. had de Heer «Loosjes 
eene foort van bloemlezing uit ’s mans werken, 
onder den titel van Geest der Gefchriften van wijlen 
Je LE, FRANCQ VAN BERKHEY ». uitgegeven „en dit 
werkje zou, indien het. ons voornemen ware om 
proeven, uit die „gefchriften mede te „deelen, ons 
van. deze. moeite ontflaan, Een oogenblik. ftonden 
wij in beraad of wij zijne Proeven yan het Vermo= 
gen der Nederduitfche Dichtkunst , om de maat= 
klanken op allerleije onderwerpen te fchikken en 
naar. bijzondere geluiden:te buigen (1) waarmede 
‘fommige lief hebbers der opzegkunst nog al inge- 
omen zijn, zouden overnemen; ‘dân,” daar dit 
flechts een beuzelachtig fpel met onomatopoïen van 
woorden meestal’ Zonder zin issen niet Zoo zeer de 
EE, in vc aedad a its vermogen heeft als 
ee, wel 


(a) Tael- en Dichtlievende Oefeningen van, ‘her „Genootfchap; | 
Kunst wordt door Arbeid verkregen ‚Ì Deel, blz, 33e / \ 


- 
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wel de maat en het rijm odie, dit vermogen ook 
zonder poëzy,.zelfs met:gemeene, ja zinledige uits 
drukkingen kunnen uitoefenen „begrepen wij. geen 
veertig bladzijden te moeten „wullen;-met woorden 
zonder. zaken, often minsten, zaken. van … weinig 
belang. 

BERKHEYS afbeelding is door se HOUBRAKEN ges 
graveerd, naar de fchilderij van, H‚-POTHOVEN. 

BERNAGIE (PIETER) „geneesheer en hoogs 
leeraat aande -doorluchtigefchole ‚te Amflerdam , 
èn aldaar overleden den 28 November 1696 n bezat 
volgens het getuigenis van TH, ARENTS (1); 


Een geeft, voorziën met zoo veel ryke gaven, 
Dat hy ’t getal der kloekften heeft vereert, 


En dit is, wat ’s mans dichtoefeningen betreft, de 
waarheid ; dezelven beftaan in vijftien, treur- blij. en 
kluchtfpelen (2) 3 de laatften inzonderheid zijn losfe „ 
natuurlijke fchilderingen der vaderlandfche „zeden van 
zijn’ tijd. „Hetzelfde wat wij te dezen aanzien van 
zijn’ tijdgenoot ASSELYN (3) gezegd. hebben, is 
ook op hem toepasfelijk, Zijn Belagchlyke Fonker 
en Muwelykenftaat (4) hebben -zich het langst op. 
den Amsterdamfchen fchouwburg flaande gehouden. | 

BER: 


KO} Mengelpoëzy, blz. 973. 

(2). Naemrol der Nederd, Pidi Ha Vat j. VAN DEB 
MARCK , EZ, blz, 35. 49. ve 
6) Herten blz, 165. lcd: BLA) 
4) Sehouwburgnieuws, T Deet, blz, 236, Toomselkijker , 

NI Deel , blz, 234. T : 


« 
t 


“SBERNARTS (JASPER) is opfteller in rijm var 
een kamerfpel, «genaamd: mkenis: ze 
ins (1)5 zoo ook i) 
_BESTEBEN (MARTEN FRANK) van. eens 
zoogenaamde tragedie , Vlisfingher Geus, of. Vlise 
fings Verwerping van ’t Spaenfche luck, 1646 
en ‘nòg eênige treurfpelen en andere’ gedichten, die 
nooit gedrukt, maar in handfchrift: openbaar den; 
19 December 1754 voor. f 2-14- verkocht zijn (2). 
« BETH (DANIEL) heeft in 1737 “êene tragedie! 
laten ‘drukken , getiteld: De Goede Griet. von »5 
BETTENS (MICHIEL). Zeer raar. en obke 
meer niet, is deszelfs Martclie der Seven Machg- 
been, In 1697 gedrukt. | 
‚… BEUDEKER (CHRIST OFF EL). Betalben zij ne 
Sprekende Konstkamer , in 1748, had deze in 1759 
éen verbeterd Pfalmboek ten dienste der Lutherfche’ 
Gemeente!in het licht gegeven, hetwelk in 1759 
Herdrukt is (3). + 
BEUKEN ( (JOHANNES). Zijne z zeer middelma- 
tige gedichten en tooneelftuk, Ariane in Nicopolis 
zijn gezamentlijk in 1688 onder den zeer gepasten 
titel van Rymen gedrukt. 55 
‘BEÜNINGEN (JAN vAn) had zijne onvöle 
tooide kreupele VERDE op rijm van CRÈBIJL LONS ’ 
| Ido. 
Ke Nederduitfche 1 Helicon, Alkan. 1610, biz. 109. 


(2) Catal. der Tooneelfp, van w. HENSKES , ‚N°, 2026, 


Did A NR 


‚@): J.VAN IPEKEN»_ Kerkel, Hist, van het Pfalmgez. ï Deel, 
bìz. 225, RE toet sit 
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Idomeneus wel mede mogen nemen naar Curagao;, 
in plaats van dezelve aan VOORDAAGH ter afrijming 
te laten, die in.1740 dezelve op het Amsterdamíche 
tooneel bragt. 
_ BEVEREN (CORNELIS van) is berijmer van 
Mithridaet , gedrukt in 1679. 
_ BEYERLINCK (LAURENS) (1), geboren te 
Antwerpen in 1578, en aldaar overleden der 7 Junij 
1627 was een geleerd geestelijke. Zijn Magnum 
Theatrum vite humane, 8 deelen in folio ‚ wordt 
nog in verfcheiden openbare en akademifche boeke- 
rijen gevonden. Zijne Nederduitfche gefchriften, 
en vooral zijne. gedichten, zijn erbarmelijk. | 
BIDLOO (GOVARD) (e), geboren te Amsters 
dam, den re Maart 1649, was een beroemd ont» 
Jeed- en heelkundige. In 1688 werd hij aangefteld 
tot lector in de ontleedkunde in %s Gravenhage, en 
in. 1694 tot profesfor in de ontleed- en heelkunde 
aan dé hoogefchool te Leyden. WirLem HI, Ko- 
ning van Engeland geworden zijnde, benoemde 
hem tot zijn’ lijfarts, en na dat deze vorst in 17o2 
in zijne armen geftorven was, aanvaardde hij- weder 
zijn’ post van hoogleeraar te Leyden, alwaar hij 
in April 1713 overleed, nalatende twee zonen: 
| Nh 
_Q) J. kor, Vad. Woordenb. VI Deel, blz. 569. Antwerps= 
fche Almanak voor 1820, blz. 54. . bie, 


(2) J. Kor, Vad. Woordenb. VI Deel, blz. 562. CHaArmor, 
‘Biogr. Woordenboek, III Deel, blz. 78, Bie dln der 


Tom. KI Pag. bid 


eo4 ach il; B 1 DD. 

NICOLAAS, die lfarts werd van Czaar PETER Ten 
‘opziener van het hospitaal en de geneeskundige 
akademie, volgens zijn ontwerp te Petersburg ges 
bouwd. Govarp, zijn andere zoon , was fiskaal van 
‘den hoogen krijgsraad der Vereenigde Nederlanden. 

Biproo was .ook in zijn’ tijd geen ongeächt 
dichter. Zijne dichtftukken dragen echter meer 
blijken van diepe geleerdheid en koele rêdeneringen 
dan van een vlug vernuft, levendige verbeelding 
en ftoute gedachten. Zijne verzen zijn wel niet 
plat of laag, maar droog en zonder ziel of leven. 
Hy heeft ook een goed getal tooneelftukken beär- 
beid (1), waarvan fommigen op den Amfterdam- 
fchen fchouwburg vertoond zijn, en waaronder zijn 
treurfpel, Karel, Erfprins van Spanje, zich het 
langst {taande gehouden heeft, Zijne gezamentlijke 
dichtwerken zijn in 1718 te Leyden in drie deelen 
uitgegeven. Zijne overige ontleedkundige en andere 
werken zijn genoegzaam bekend (2). 

BIDLOO (LAMBERT), broeder. van den voore 
gaanden , mede geboren te msterdam, den go Au- 
gustus 1638, beöefende insgelijks de fraaïje letteren 
en de. dichtkunst. Hij. was apotheker van zijn be- 
roep en een zeer geleerd man. Behalve eenige 
theologifche en, historifche gefchriften, vertalingen 
en afzonderlijke dichtftukken, heeft men van hem 
/ De 


„…(2)- Naemrol der Tooneelfpelen van z. VAN DER MARCK, Za. - 


blz. so. 
(2) R. ARRENBERG , Naamreg. van Ned. Boeken, blz. 49. 
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De Verwoesting des Joodfchen Volks „drie -deelen „ 
in 1724 te Leyden  gedrukts en. A. VAN HALENS 
Pan Poëticon Bataydm te» Amsterdam „vin 172@ 
uitgegeven. « Hij overleefde. zijn’. jonger” broeders 
den Leydfchen ‘hoogleeraar, en overleed, in-den, 
ouderdom van zesentachtig jaren „den 11 Junij r7ade 
In weerwil der MAREDIeDE Van Le SMIDS: 


<a 


Geleerde EER ‚ die u laakt, 
Is dom of bitter of vermetel (1), 


zullen wij het echter wagen den geleerden mans 
als dichter, «te laken, en zeggen. dat zijne poëzij 
als men dien naam aan zijne berijmde opftellen: ge» 
ven kan, zeer middelmatig „ ftijf „ gewrongen en fom« 
wijlen duister is, en hij in dit vak voor zijn’ broe- 
der moet onderdoen, Dan, beiden bloeiden in een 
tijdvak dat de. poëzij begon te verflaauwen, en het 
ftoute en krachtige allengs plaats maakte voor. het 
nette en zoetvloeijende. De dichtftukken van beide 
broeders zijn noch fraai noch, flecht genoeg om 
hier proeven. van dezelven mede te deelen, 


BIE (CORNELIO pr), notaris te Lier, bloeide 
in het laatst der zeventiende eeuw „ en „heeft het 
Vlaamsch tooneel voorzien van eene menigte treur= 
én kluchtfpelen; achter een.derzelven , Hans Hol 
block, den Geufen Predicant, vindt men eene gê- 


| | heele 
“) Lofd, voor Le BIDLOO, Gedachten over het fchoon Zaje 
foen van 1718, 
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heele lijst daarvan (1). Verder ‘heeft men van hem 
het Gulde Kabinet der Schilderkunst, drie: deelen: 
in 1661 te Antwerpen-gedrukt, en Toetfleen van den 
Verloren Soon, Ald. 1689 en nos verfcheiden an« 
deren. De Heer wirLems levert eene proeve vam 
zijn’. dichttrant (2)3 het lust ons niet in dien vuile 
nishoop te- wroeten, | 

BIENS (CORNELIS PIETERSZ). Het Stichtes 
Iyke Kabinet van dezen , zijne tragedie van Pira- 
mus en Thisbe zijn in 1640 gedrukt, en —- zeer 
raar. Zoo ook van 3 


BIESKENS (NICOLAAS), Klads Klat drie 
deelen „-in 1619 gedrukt. 


BILDERDIJK (IZAAK). In 1762 gaf deze Am- 
fterdamfche geneesheer een blijfpel in het licht, Het 
_walsch Vooroordeel, of de ke riompheerende Vrouw; 
naar het Fransch Van DE LA CHAUSSÉE, en in het 
volgende jaar een treurfpel, Tomyris, of de Dood 
van Cyrus; naar het Fransch, van juffer BARBIER. — 
De vertaling van het eerste is losfer en vloeïjender 
dan die van het andere: beïden, flechts middelma- 
“tige ftukken , zijn op den Amfterdamfchen fchouw- 
burg vertoond (3) 
ì BIS- » 


(1) Ook in de Naemrol der Tooneelfpelen- van 3. VAN DER 
“MARCK, Ez. blz. 9. : | enn 


5) Verhand. over de Nederd, Tael- en Letterk. B: Deel, 
“biz. 133- 


(9) Schouwburgnieuws, 1 Deeks bij. 306, VOA ea 


E 


BIS. {B UAR BIDET MLO. Bot, 


er 


„BISSCHOP (ABRAHAM). Een kluchtfpel van 
dezen ; Jk kenje niet in 1662 gedrukt, ftaat op de 
paamrollen als extra raar vaangeteekend. 

_ BLASIUS (JOAN). Behalve eenige verfpreide 
gedichten, zijn van dezen de volgende vijf zeer 
middelmatige tooneelftukken bekend , namelijk: Ly= 
fander en Kaliste, 1663, Oroondates en Statira , 
16709 "Dubbelt en Enkel, 1670, De Edelmoedige 
Vyanden, 1671 en De Malle. Wedding 1671. 


BLEEKER (DANIEL). In zijne laatfte levênsdá- 
gen trad deze met een treurfpel, Manlius Torguatus 
in 1800, te voorfchijn, Eenigen: zijner losfe dicht- 
ftukjes zijn hier en daar verfpreid; onder dezelven 
verdient De Tempel der Gézondheid, eene allego= 
rifche droom (1), eenige onderfcheiding. Hij overe 
leed te Amsterdam, den 27 April, 1803. 


BLOCK (JÔAN). In 1745 gaf deze in het licht 
een Vreugdefpel ter gelukkige Verlosfing van H. 
K. Hoogheid dJnna, 


BLOEM (JAN JACOB) zorgde voor de ftich- 
ting der eenvoudigen door de uitgave in 1741 van 
zijne Zedeverzen op de Pfalmen Davids, 


BLOEMAERT (HENDRIK) (2) was een zoon 
van den beroemden fchilder ABRAHAM BLOEMAERT 
| | die 

C1) Kleine, Dichterl, Handfchriften „ X Schak. blz, 97, 


C2) A, HOUBRAKEN , Schouwb. der Schi'ders, IDeel, blz 44, 
SR. VAN EYNDEN EN A. VAN DER WILLIGEN 3 Kee der Vagderl. 
Schilderk, I Deel, blz. 3707 
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die hem insgelijks in. de fchilderkunst onderwees. 
Dat hij eene vertaling in dicht. beproefde van evas= 
Rinis Getrouwen Herder , die in 1650 in het licht 
verfcheen, is-een bewijs van ’s mans goeden {maak _ 
en gevoel voor het fchoone. …VonpeL vereerde 
deze vertaling met: een lofdicht (a). Er beftaat 
nog Een tooneelftuk van BLOEMAERT ; Hannibals 
den manhaften Veldoverfle, in 1670 gedrukt. 


BLUSSÉ (ABRAHAM). Van dezen Dordfcheri 
boekhandelaar verfcheen in 1784 een bundel Ge= 
dichten, onder den befcheiden titel van Zets Dichta 
maatigs, in het licht; dezelve is geheel van gods. 
dienstigen en ernstigen inhoud. De onderwerpen 
zijn met waardigheid behandeld, Tot eene RN 
nemen wij hier overs 


GODS OVERAL TEGENWOORDIG= EN NABIJHEID. 


Groote Schepper aller dingen, 
Hooggeduchte Hemelheer ! 

Liefde en lust der ftervelingen, 
Zie, zie gunflig op mij neêr! 

’k Zal mij voegen, fchoon onwaardig, 
Om den toon van ’t Englenrijk 

Na te zingen, en wilvaardig „ 
Op de nooten der muzyk, 
Speelen, hoe uw goedheid blijk”, 

Gij, 
Cr) Vorpers Poëzy, II Deel, blz: 235. 
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Gij, dievin de onmeetbre perken 
Uwen Rijkstroon hebt getticht! 

En op de aarde uw magt doet merken 
Voor mijn fterffelijk gezicht! 

Gij, die zee en lucht -en winden, 
Met een’ enklen wenk , gebiedt, 

En de wolken op kunt binden, 
Waaruit gij den blikfem fchiet 5 
Wie erkeat uwe almagt niet? 


Vliege ik, op de vlugge wieken 
Van gedachten , waar de zon 
Vrolijk rijst in ’t uchtendkrieken , 
Uit den fchoot der pekelbron 5 
Daale ik in de diepe kolken , 
Zoeke ik U in ’t hart der zee, 
Reisde ik tot de vreemde volken, 
Ik-vond u in elke fteê, 
Hoogfte-Goedheid , op mijn beé, 


Ben ik in mijn binnenkamer, 
Als ik woor U nederkniel’, 
Niets îs-mij daar aangenamer 
„Dan een neêrgebogen ziel, 
En dat gij me, o Heer der heeren! 
Door den invloed van uw’ Geest , 
Uwe rijksgeboôn wilt leeren, 
Dan, dan juiche ik onbevreesde- 
God is mij näbij geweest! 


NN Moet 


goe 
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Moet mijn ziel om doemfchuld fchreijen , 
Wen zij zich ellendig ziet, 

Dan wilt gij mij nogtans leiën, 
Daar uw hand mij hulpe biedt 5 

Want gij (teit den hemel open, 
Om het lijden van uw’ Zoon: 

Gij, Gij trekt me, en doet mij loopen 5 
Ja, gij leert me, om :bij uw’ troon 
Steeds te pleiten om zijn’ toone 


® 


Zitte ik in de tempelkooren, 
Waar uw woord verkondigd wordt, 
Dan krijge ik gebrek aan ooren , 
Ja,-mijne aandacht fchiet te kort: 
Somtijds zwerven mijn gedachten, 
En zij worden flecht befteed; 
Maar gij leert mij ’t pligtbetrachten 
Als ik, Heer! die * alles weet, 
Uw nabijheid niet vergeet. 


Keere ik tot mijn bezigheden, 
Sla ik ampt en roeping gaê;, 
Dan mag ik, door fchietgebeden, 
Tot uw zuchten om genaê: 
Dwaalt mijn zondig hart , geftadig 
_Koomt mij uw nabijheid voor: 
Gij , o God! gij zijt weldadig, 
En geleidt mij- weêr op ’t fpoor; 
Dus brenge ik de dagen door. 


Leg- 
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Legge ik' mij ter ter flaapkóets neder, 
Alss ‘bij *t nadren van den nacht, 

De avondzon heur afreis weder, 
In het westen heeft volbragt, 

Dan laat ik-de zorgen vaaren 5 
’k Ruste in uw nabijheid, Heer! 

Tot ‘Gij ’t duister op doet klaaren 5 
Worde ik wakker, *k-vinde U weer, 
En verhef op nieuw uwe-eer’. 


Treede ik in de klavervelden, 
Wandek ik in mijnen hof, 

’k Moet 'er uw nabijkeïd melden, 
Want ik: vinde ’er dankens ftof 5 

Uit elk blaadje kan ik leezen , 
Hoe ge in uw voorzienigheid 

Bloem en gras en kruid doet weezen, 
Daar natuur, in árrebeid , « 5 
“ Zienlijk van uw werk verfpreidt, 


Zie:ik dauw- of regendropjes , 

Of de paerlen van den nâcht, 
Op de verschontloken knopjes — 
En de blaadjes voortgebragt 3 
Merk ik „ hoe de zonneftraaten tiek 

Door de werking van hun vuur , 
Al die vochten opwaards haalen , 

Dan befpeur ik , in dat uur, 

Uw nabijheid op den duur, — 


Hóore 
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Hoore ik hoe de. winden -fuifens —…… « 
Door de telgen van ’t geboomt’,» 
En de bladers,fchuddend ruifchen 5» 
Lette ik, hoe het beekje ftroomt ,. 

Als de regen, met geklater, 

Uit: de. wolken nedervliet „ - 
En de blaaskens. vormt op ’t waters.” 
: Wie s wie, zegt; met mij. dan ‚niet, 
God is bij, ons „die ’t-gebiede 2 


Dommelen uw donderflagen ; 
Met verfchrikkelijk gerucht, 

Op de winden voortgedragen, - ö 
Door de op één. gedrongen lucht 37 

Doet ge uw, blikfemflitfen Mlingrems, 
Pan herdenk ik, in dien ftond „ 

- Aan de Tafel uwer vingren, 

En hoe, bij het oud Verbond ;…: 
Sina daverde op zijn’ grond, ……… » 


Scheurt uw magt: de luchtgordijnen:se 
Rolt ge die, gelijk een kleed, > 
Zie ’k den regenboog werfchijnen, 
Waardoor ik uw, trouwe weet: 
Dan mag ik, U biddend eeren, » wrs 
En mijn heilbefpieglend oog, 
Uw verbondsbeloften leeren 5 
Ja, Gij trekt. mijn hart om hoog 
Tot mijn’ Heiland , door dien, boog, 


Mag 


# 
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Mag ik (teeds in alle uw. werken 
Uw Nabijheid, o mijn Godt. 
Tot.mijn zielgenoegen merken, 
En , verheugd in zulk een lot, 
U mijn’ trouwen Bondgod noemen , 
Die, in * zalige Englenrijk, 
Eeuwig hoort uw liefde roemen, 
Dan zal ik, door mijn muzyk, 
Speelen hoe uw goedheid blijk. (1), 


„Dat deze” verdiènstelijke -godvruchtige dichter 
zijne -fnareri“ook op: een’ ftouten, forfchen toon. 
fpannen kon, blĳkt uit verfcheiden zijner in andere: 
dichtbundels verfpreide gedichten (2). 


_ BODDAERT (PIETER) (3) afkomstig uit een 
âanzienlijk Vlaamsch ‘geflacht, werd geboren té 
Middelburg , den 6 Juliĳj 1694, en was de zoon 
van KORNELIS VAN DEN HELM BODDAERT , eerst 
raadsheer en ‘naderhand voorzittende raad ‘in het 
hof vàn Vláanderen, te Middelburg. De Latijns 
fche fcholen doorgegaan en zijne akademifche {tas 
diën te Leyden volbragt hebbende, werd hij in 
1713 tot doctor in de beide regten bevorderd, er 
in 1718 miij tot griffier van het leenhof van 

Vlaans 

@ Tets Dichtmaatigs, biz. AI 


(@) By voorb. in de Lanwerbladen voor fi Zonen der Frijheid, 
WBeels blz; 48: 5673 em II Deel,:blz. 914 


26) „Levensbefchrijving van Mr. P. BODDAERT voor zijne Va 
gelaten Mengeldichten. Tacl- en Dichtkund, Bijdragen, II Deel, 
blz. 309. Crarmor, Biogr. Woordenb, III Deel, blz, 193, 
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Vlaanderen, en, kort daarna tot griffier van het 
edelmogend collégie” ter admiraliteit in Zeeland , 
„welke ambten hij met lof bekleedde tot zijn’ dood 
toe, die voorviel in zijne geboorteftad op, den 28 
Januarij 1769. ; | 
Reeds in zijne jeugd beöefende bi de, wetenfchap- 
pen en fraaije, Jetteren: met lust: en. ĳĳver. P. pe 
LA RUE, Zijù medeleerling ‚op de Latijnfche fchool , 
boezemde hem fmaak in voor de Nederduitfche 
dichtkunst „ envhij-beproefde in zijn zestiende jaar 
‘reeds zijne krachten aan  gelegenheidsverzen, die. 
niet. onbehagelijk: geoordeeld werden. Zijn omgang: 
met gemelden LA RUE, STEENGRACHT en” SWANKE, 
deed zijn’ lust verder aanwakkeren, en er. ontftonden 
weldra gereg gelde bijeenkomsten , op gezette tijden, 
in. welken „deze lerttervrienden _ elkander. in de 
dichtkunst oefenden. Uit die bijeenkomsten zijn 
geboren twee „deeltjes met gedichten, „onder. den 
naam, van Dichtlievende. T. ydkortingens; te Leyden 
inn1717» 1718, gedrukt, en naderhand. in één deel, 
in 1728 herdrukt: Uit „de ondertekening van het 
voorberigt des tweeden deels bleek, dat, onze BOD- 
DAERT MEt STEENGRACHT, en DE ‚LA RUE de op» 
ftellers, waren dezer inderdaad zeer verdienstelijke 
gedichten. Het goed onthaal, dat, de dichterlijke 
eerftelingen dezer „jonge lieden, te, beurt viel, be- 
moedigde BODDAERT OM gemeenfchappelijk met. pe 
LA RUE eenesvertaling in Nederduitfche verzen „te 
ondernemen van CRÉBILLONS Zirews en Thyesterz 
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die ook in 1717, doch ‘zonder hunne namen, in 
het licht verfcheen. | 

Nadat BODDAERT door den vromen SWANKE 
tot eêne ernstiger denk--en levenswijze was overs 
gehaald, leide hĳ zich. meer toe op ftichtelijke of 
liever theologifche poëzij, als men de orthodoxe 
verzen poëzij noemten mag, die hĳ, onder. den 
titel van Stichtelijke Gedichten, eerst in één deel 
in groot gvo in 1726-uitgaf , dat in 1798 en 17353 
herdrukt, en weldra van een tweede en derde deel 
gevolgd werd, welke drie deelen als een vierde 
druk in 1741 in qto met het portret des dichters 
zijn uitgegeven, terwijl in 1752 een vervolg daarop: 
in hetzelfde formaat werfcheen ; welk vervolg ook 
in 8vo als een vierde deel is gedrukt. Zijne Nagen 
daten Mengeldichten en Levensbefchrijving gaf zijn: 
zoon in 1761 in het licht. 

In 1730 heeft hij de Nagelaten Gedichten van 
ANNA RETHAANs €en in 1745 die van Mr. Jonan 
MOORMAN uitgegeven. Ook is het opftel wegens 
de provincie Zeeland, in den Tegenwoordigen Staat 
der Vereenigde Nederlanden grootendeels van zijne 
hand. 

Na zijne zoogenaamde bekeering fchijnt de man 
zich met allen ijver op de dogmatifehe en polemí- 
_fche godgeleerdheid toegelegd te hebben; althans hij 
gaf in 1759 een tractaatje in het licht, getiteld: 
Welk van Getuigen woor de Leer der Rechte 
vaardigmaking „ waarover hij het natuurlijk met 
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de Zeeuwfche predikanten te kwaad kreeg, die hein 
tot op zijn doodbed toe met hunnen KE ned 
haat vervolgden (1). \ 

- BoppaerT levert een zonderling verfchijnfel op 
van achteruitgang in de dichtkunst. Niet de minste 
zweem van dat echt poëtifche, dat zich zoo duide 


lik aankondigde in zijne eerstelingen, geen dich=_ 


terlijk denkbeeld hoegenaamd, is in zijne ftichtee 
lijke gedichten te vinden; de regtzinnigheid fchijnt 
’s mans genie blijkbaar uitgedoofd en walgelijke 
mystikerij (a) de {toute beelden vervangen te hebben, 
waardoor men ook in deze foort van. poëzy «kan 
treffen en behagen. Hij begint zijne loopbaan met 


de gelukkige ontwikkeling van een’ goeden dichters 
lijken aanleg in wriendfchappelijken omgang met lie- 
den van {maak en gezond oordeel, leeft onberispe- 
lijk, geniet het leven in onfchuldig genoegen, valt 


een’ miltzuchtigen dweeper in handen ; die hem zijne 
bekrompen denkwijze opdringt, en — de geestige 
dichter, die zelf eens de zoogenaamde fijnen doors 
| _ftreek , 
(a) Levensbefchrijving, blz. LXXII, 
(2) Bij voorbeeld: 
Laat my van uw? lieven mond 
Eens een kusje zyn gegond,. 
Eén? neen, wil me ’er duizend geven 4 
Of tienduizend, Al mijn luft 
Is van u te zyn gekuft, 
In uw kuffen is myn leven. 
*k Heb dat zoet te lang gederfd, 
«Ach, myn ziel verquyat, zy fterft „ 
Jezus » mis ik u nog langer. 
Stchtel. Ged. Qto. blz azc 


‘ 
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ftreek (1), wordt een flaauwven koel berijmer van 
fchriftuurplaatfen , catechismusvragen „ biddagsbrie- 
ven en formuliergebeden,: verdiept zich in. den 
doolhof der haarklovende orthodoxie (2), verbittert 
zijne laatfte levensdagen door een’ twist met geeste- 
lijken, die altijd gelijk hebben, en eindigt met 
dogmatieke muggezifterijen ! 


Het fpreckt van zelve dat wij zijne Stichtelijke 


Gedichten onaangeroerd laten, als weinig gefchikt 
om zijne verdiensten als dichter te doen kennen; 
ook willen wij de geenen niet afkeerig van dezelven 
maken, die wezenlijke ftichting daarin vinden, zelfs 
nog federt VAN ALPHEN, VAN DE KASTEELE, VAN 
DEN BERG en andere godvruchtige dichters zoo veel 


beters in dit vak geleverd hebben; maar wij vertrou- 


wen dat wij bij onze lezers weinig danks zouden 
behalen met hier proeven daaruit mede te deelen, 
Liever doen wij dit uit die ftukjes, die hij waar- 
fchijnlijk als de zonden zijner jeugd met afgrijzen 
aanzag (3). Een.paar, van die, welke wij voor 


de besten houden, zal wel genoeg zijn. 
HER» 
(a) Dich:lievnde Teydkort. blz. 256, 


(@). Deswegens maakte P.DE LA RUE hem het volgende come 


plimenr: 
« Schoon gy aan de predikorden 


Niet zyt toegewyd geworden; 

Schoon een andre levensrang 

U van God zy toebefchooren, 

* Nogtans doet gy ons hier hooren 
Menig predikend gezang. 
Lofd. voor de Sticht, Ged, 
EL , Er AG biz. XXI. st 

Va 


hmc 
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HER DER SZAN G | 
TUSSCHEN LYCIDAS) MERIS EN KORIDON, 


De nugtre dageraat had d’Oofterhemel pas 

Met levend goud bezoomt, toen herder Lycidas, 
Terwyl hy zich in ’t naaftgelegen bofch vermeidde, 
Knaap Meris tegenquam: twee weldelingen, beide 

In ’ quikfte hunner jeugd, en beide door de min 
Geraakt , doch in hun keur niet eveneens van zins 
Want d'eene liet zich doer’t uitwendig fchoon verwinnen 
Van zyn Rozelle, ‘t puik der prille herderinnen. | 
Dog d’andre fchatte vry nog meêr ’t inwerdig goed, 
Het geen gehuisveft was in ’t loffelyk gemoed 

Der zedige Amaril, en wylze nimmer konden 

Eens worden, welkers min rufte op de befte gronden, 
Beflotenze de keur aan fneêgen Koridon, 

Juift heden hier omtrent , (eer dat de morgenzon 

De heuvelfchaeuw verjoeg) te laaten, en te hooren, 
Wie hem het meefte mogt van deeze twee bekooren, 
Met dit beding, dat elk zyn vonnis toe zou ftaan. 
Hierop hief deez’ , dan die zyn’ zang en weerzang aane 


L Y CID A Se 


Gy lieft, o Meris , dan nog d'ingebeelde gaaven. 
Van Amaril, in een ongoelyk lyf begraven ? 

„Wat is *t, ai zeg het my, dat gy behaaglyx vindt, 
In een’, die niemant, om haar fchoon gelaat, bemint? 


MER I S, 


Gy lieft, o Lycidas, nog d'ingebeelde fchoonheid, 
Die op Rozelle, naar uw’ waan, Zoo zeer tentoon leit ? 
Wat is *t, ai zeg het my, dat gy behaaglyx vindt; 
In iets, dat eerder, dan de teêrfte bloem verzwindt? 
… k, s : LYe 


B O D. | so 
LYCIDAS 


Al agt gy het geftel des lichaams , net en aardig, 
Befnedenheid en verf van ’t wezen, luttel waardig 5 
Ik fchat het evenwel ’t voornaamfte, dat het oog 
Van oudsher af behaagde, en ’t hart tot min bewoog. 


MER I Se 


Al fchynt het u heel vreemd en mooglyk buiten reden, 
Dat ik een ziel bemin, begaaft met edle zeden 3 | 
Ik houde nogtans zulx veel aangenamer, dan 

Al wat men in een maagd bekoorlyx vinden kan, 


LYCID A Se 


Ga, vraag d'aloudheid eens , hoe zy de Schoonheid roemde, 
En haar zelf. met den naam van een Godin benoemde, 
Voor wie, uit eerbied, elk verwondert bleef en ftom, 
En die den prys afwon van al ’t Godinnendom, 


ME RI Se 


Ga, vraag d'aloudheid eens, hoe zy de Wysheid roemde, 
En haar zelf met den naam van een Godin benoemde, 
Die, boven al vermaard , door haar geboortelot, 
Geteeld wierd uit het brein van aller goden God. 


LY CID A Ss 


Was priefter Waarmond hier, hy zou u konnen toonen 
De hulde en agting, fteeds beweezen aan de fchoonen, 
Van ’s weerelds oorfprong af. Hy zou u zeggen, dat 
De Schoonheid altoos was der Vrouwen befte chat, 


v3 ME. 


à 


Ee …Ba0 oD.# 


‚MER IS, 
} A} 
Was priefter Waarmoud bier, hy zou,n konven melden, 


Dat Vrouwen door verftand. verwonnen kloeke Helden, 
En mer vermogten door haar welbeleide reên, sl 
Dan, andre door den pronk van iuiftgevormde leên, | 


bip A A EE 


Het «zy, hier.meê, boe % zy , fchoon iemand overhelle 
Tot uwe keur, geen nood : ’k waardeere myn Rozelle 
Ver boven Amaril, en zal ’t zoo, lang ik leef; 

Ten zy een ander my een beetren indruk BECNae, van 24 


ace. ERIS 


Al leefde ik na deez’ dag nogmeer dan hondert jaren, 
Nooit zal de liefde voor myn Amaril bedaren, 

En nimmer fchenke ik aan een tweede myne min; 

Ten zy een ander my met redenen verwinn’, 


4 
LYCID AS, 


o! Was ik-nu zoo. wel, als; Dorilas, bedreven 

In zangkonft, ik zou u affchetfen naar het leven 
Het minnelyk gelaat, den zwier, het jeugdig vuur, 
Waar meê Rozelle wierd begaaft van vrouw Natuur. 


A | 


MER ISe 


o!,Kon, ik nu zoowel als herder Damon zingen, 


Ik meldde u, Lycidas, ik meldde u-duizend dingen, … 
Vercierende Amaril ‚voorzien van eene ziel, _ _ & 
Die uit den Hemel. in't gezonde lichaam, viel. ERVE 


Erk 


B O Di Sir 
LY CIDA Se 


Gy ftoft, dog zonder grond , dus- breed op Ai. „3 
Of is ’t u niet bekend, dat overal gefchil is, 
Waar in, waar door, en hoe de regte deugd beftaat? 
“Geen deze keurt voor goed, keurt gene ligt voor quaad) 


MERE Ss. 


Gy ftoft , doch zonder grond , dus breed, op uw Rozeller 
Want zoo een tweede eens vry daar van het oordeel velle , 
Ligt, vond hy haar, in plaats,van goelyk , ongedaan. 
De Schoonheid warelyk beftaat alleen in waan, 


LY CID A Se 


’k Wed:, niemand is zoo koen, dat hy ooit zou vermogen. 
Te laken ‘tlevend blos verfpreid op ’tlichaam, d’ oogen, 
De winkbraauwboog , het hair , gelyk een git Zoo zwaïts- 
_ Waar meê-Rozelle de volmaaktfte fchoonheid tarte 


ME R IS, 


Gy koft,‚-o Lycidas! uw wedding ligt verliezene 

Wat zyn ’er menigen, die * blonde zouden kiezen 
Voor ’t bruin; voor ’t bloedryk rood, het zagte leliwit 4 
Het quynend oogazuar , voor. ’t. blakend oogengit! . 


LYCID AS. \ 


Behaaglyk is ’t gequeel der fchelle. Philomelen,, 
Ie ’t luw van zomerloof , en groene veldpriëelen ; 
Maar nog behaaglyker is ’t zangerig geluit, > 
ne ‚geen Rozelle huwt aan riet en. herdersfluit. 

Vá Mrs 


CN | BO D.. ps 
'MERI Se 


Het-wollig fchaapje is wel ’t goedaardigfte: aller dieren Ro 
De duif der vogelen, die door den Hemel zwieren: 
Maar nog goedaardiger is d'inborft, zagt en ftil 

Die zig vertoont in het gedrag van Amaril. | 


L Y CID A Se 


De hooffche juffers zyn in ’t danffen wel bedreven, 
Zoo als Philander zegt, gewoon aan ’t hof te leven : 
Maar‘fchoon Rozelle flechts ‘is opgevoed op ’%t land, 
„Nog danft zy evenwel op voegelyker trant. 


ME RIS, 


Rozelle fleet haar tyd met danffen en met zingen 4’ 
Maar Amarillis met befpiegeling dier dingen, | 
Die leeren aan een maagd , hoe datze ‚ na de trouw ; 
«t Gezimr befturen moet, gelyk een wyze vrouw, 


LY CID AS 


Rozelle is kundig van een menigte andere zaaken, 

Die door verfcheidenheid de guile jeugd vermaken. 
Haar fchoonheid, faamgepaart met een regt vrolyk: hert , 
Maakt „ dat zy van elkeen op ’ hoogft’ geprezen werd: 


ME RIS. 


Het was in: Amaril, dat elk al vroeg befpeurde | 
Een kennis, van het geen in deez’ landsdouw gebeurde: 
Van lange tyden her, en Weetryk heeft gezeit, 
Dat zy nog dagelyx groeit in weetgierigheit. 

8 Ì } LY- 


B. O Dek sij 
LYCID A Se 


Een maagd is wys genoeg ,„ wanneer haar teedre reden 
Befbrengt zyn met het zout van ftreelende aardigheden, 7 
Meer heeftze niet van.nood’; indienze dan daar by 

In haar gelaat vertoont-de fchoontte fchildery sai 


‚AM-E R: ISe 


Een maagd is fchoon genoeg , wanneer gebrek noch pynen: 
Het lichaam hier of daar mifvormen, noch doen quynen ,. 
Maar laten haar-gezond en frifch5 indien daar by 

Haar wyze graft, vertoont de befte hik Y 


LYCIDAS 


Men kan van aes. hand de wetenfchappen leeren, 

En door het oefenen daar meê de ziel ftoffeeren : 

Maar Schoonheid krygt men door des Hemels ryke gunft 
Alleen , en nimmermêer door oeffening noch kunft, 


MCE R I Se 


Schrik, Pyù koorts, KEEN en 1 andere gevallen 
Verderven räs den roem , daar Schoonheid op mag brallen g s 
Maar deugdfaamheid , verftand vertoonen meeft haar kragt , 
Wanneer het lichaam leit door wederfpoed verfmagt. 


REE DAB 


Vergeefs is ’, dat men tragte een blinden te bekooren, 
Vergeefs is ’t, dat men fpreek’ met een , die niet wil hooren. 
Men vrage liever aan een derden, wie ’t hier won, | 
‘Envaan wien beter, als aan u, o Koridon? 


EMAS 


eV-g ERN 


„ 


oe RIS 


Vergeefs is ’t, dat men tragt met reden te verwinnen, na 
Een, die niet afftaan wil zyn popje te beminnen. 
Ik ftem ‘er in. Welaan, dat Koridon vry fpreek’,- 
Eu zegg’, wiens meining hem de redelyxtebleek,. … 


KORID ON 


Dewyl gy beide my tot fcheidsman hebt genomen, 
Melde ik u kortelyk myn oordeel, zonder’ fchroomen. 
Gy- preeft, o Herders, uw’ Meeftrefferi , zoo *% behoort 
En hebt my door dien zang en wederzang bekoort. 

De Schoonheid zekerlyk ís glansryk , hemelfch , heerlyk, 
Dock , van verftand ontbloot , voor wyzen nooit begeerlyke 
Verftand alleen ís veel: maar dat een jonge maagd 
Begaaft met eêl vernuft te meerder nog behaagt 

Aan onpartydigen, wanneer haar {choone leden 
Uitblinken doen den glans van loffelyke zeden , 
Daar twyfelt niemant aan, Doch beft is middelmaat 
In uiterlyke fchoonte, en innerlyk gieraad (1), 


eg 


Dat BODDAERT niêt alleen de zachte veldfluit, 
maar ook de fchelle krijgstrompet handteren kon, 
blijkt uit zijn gedicht 


OP DE OVERWINNING VAN DEN PRINS FRANCOIS EUGENIUS 
VAN SAVOIEN OP DE TURKEN. 


Gy vergt, Eugenius, gy vergt dan weêr myn zangen 
__« Door uwen heldemoed, | 

En noopt my om de Lier weêr van den wand te langen,’ 
Terwyl gy met het bloed 


ek, 


| Der 
{1). Dichtlievende Tydkort, blz. 57, sa 
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Der Ottomannen in onfterffelyke bladen 
Uw naam voor eeuwig fchryft 5 
En de onvermoeide Faam uw gloriryke daden 
In duurzaam marmer dryft. 
Gy noodt my om-u in het krygsgevaar te volgen, 
Daar gy , vol. edel vier, 
Als Chriften Veldheer, op den Turk met recht verbolgen 
Stryde voor de Kruisbannier, 
“Terwyl-ge Europa doet op uw bedryven ftaren , 
Daar ’t de opgeprefte magt 
Van duizend volken , al bloedgierige Barbaren , 
| Ziet door uw arm verkracht, 
Maar van wat zege zal ik toch het eerfte zingen? \ 
Van die van Karlowits, 
En Semlin, daar men u groothartig aan zag dringen 
id vi Op? t vyandlyke fpits ? 
OF van die ge onlangs voor Belgrado’s trotfe wallen 
ie Behaald hebt, daar de dood 
Der Turken krygsbloem deedt aan uwe zyde vallen 
__Door vuur en ftaal en lood ? 
Neen, neen! Eugenius, ’t zou my aan magt ontbreken; 
Om d'een en d'anderen flag 
Te zingen, die de Zon, u, in het leeuweteeken , 
Tot tweewerf lev’ren zag 
Terwyl gy ook in beide een? leeuwemoed liet blyken „ 
Zo eigen aan Eugeen, 
Zo menigmaal beproeft, tot heil van.Karels ryken, 
Tot fchaê der Agareên. 
’ Zal ook, daar Themifwar u moet als winnaar groeten 4 
De vrucht van d'eerften flag, 
Geen wrevle Baffaas doen hun fabels aan uw voeten 
Neêrleggen, met ontzag 5 


AE, 


of 
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Of t Griekfche Weifflemburg ten tweedemaal doen buiget 
Voor ’t Ooftenryks geweld, 

Daar duizend duizenden Janitfers, als getuigen, 
Bewaarden ’t naafte veld, 

Die ge aan den grooten Heer haaft deedt de tyding dragen À 
Hoe de afgeftrede ftad | 

Zich overgaf, na dat zyn heirkracht , ganfch verflagen, 
De vlucht genomen had, 

O neen! myn’ Zangfter Zou zich wis en zeker zengen 
Aan ’t blakend oorlogsvuur , 

Of (metten aan het bloed, dat gy dien dag zaagt plengen, 
Voor den gedreigden muur, 

Ook zou zy zich niet in dat groot. gevaar vertrouwen, ° 
Daar de: Ifter zelf voor beeft, 

Die, 'angftig voor ’t geweld der dondrende kartouwen, 
Zich naar den grond begeeft, 

Dus zal zy zich flechts in den zegewenfch bepalen, 
Dien ganfch Europe u doet. | 

Ga voort, o Held! ga voort verwinningen te halen 
Op 't Ottomannifch bloed, 

Dring in door de Yzre poort, en doe Konftantinopelen , 

_ Dat trotfe, dat zo fier 

Het Kruisgeloof braveert, op zynen wortel popelen. 
Plant Karels veldbannnier 

Op ’t haatlyk puin, Wit u een’ weg ter ftarren banen. 
Doe Meccaas halvé Maan, 

Die gy door dapperheid reeds hebt gebragt aan *t tanen, 
Geheellyk ondergaan, | 

Zo kenne Mahomet ín ’t eind des Hemels vinger, 
Gedreven uit zyn land; 

Zo noeme men Eugeen voortaan den Turkendwinger, 
Vort Karels rechtehand (r), 


Î 


40 BOD- 
(1) Dichtlievende Tydkort, blz. 3ór. 
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BODDAERT (PIETER), JUNIoRs deze , waar 
_fehijnlijk uit hetzelfde geflacht als de voorgaande „ 
gaf in 1788 en 1789 twee deeltjes met gedichten 
in het licht, die niet onbehaaglijk geöordeeld wer= 
den, en, zijne jeugd in aanmerking nemende, ins 
derdaad iets goeds in rijper’ ouderdom van hem dee 
den verwachten (1), dan helaas! tot de ergíte zede= 
loosheid en een losbandig leven vervallen , misbruikte 
hij zijn vernuft tot het zamenftellen van ontuchtige 
ftukjes , meestal in kroegen en bordeelen voor de 
vuist vervaardigd (oe). « Hij was in alle opzigten 
een tegenvoeter van zijn’ voorgêmelden  naamge= 
ncot, en werd het flagtoffer zijner fpoorloosheden ; 
want hij ftierf den 9 Maart 1805, te Amflerdam 
aan de gevolgen van een’ val in het half digt gee 

vrozen water, waarbij hij zich deerlijk had bezeerd, 

® . . . 

BODE' (MATTHYS) (3). Weinig is er van 
dezen zeer verdienstelijken Amfterdamfchen dichter 
voorhanden. Onder opzigt van den hoogleeraar 
FRANCIUS «gaf hĳj in 1696 eenige vertalingen uit 
HORATIUS in het licht; vervolgens een paar vrij 

| | goede 

(1) Men vindt nog eenige goede ftukjes van hem in de 
Kleine Dichterl, Handfchr. 1 Schak. blz. 29, 49, 845 IV Schak, 
blz. 77 en VINT Schak. blz. 97, 

(e) Men heeft een goed gedeelte dezer vuiligheden in het 
dicht gegeven, onder den titel van WNagelatene Portefeuille van 
Mr. P. BODDAFRT Amst. bij H. MOOLENIJZERs 1805. 39 Foeiden 
s> jongeling, die ze met welgevallen leezen, — wee den 
», Mensch, die zoo dichten kon!” zeiden de fchrijvers der 
dlg. Wad. Letteroef. voor 1805. No. 14, blz. 660, en evenwel 


was dit boek — fpoedig uitverkocht! 
(8) J- kok Vaderl, Woordenb. VIT Deel, bla, 933. 
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goede vertalingen der Franfche treurfpelen Orestes 
en Pylades, 17oe, en Polyxena, 1703. Zijne losfe 
dichtftukken zijn hier en daar verfpreid. Het vol- | 
gende, als zeer fraai en RL ROE wij 
hier der opneming wel waardig 


POËZzZYZAN GG 


Nu baat geen diamante flot: 
Nu barft Apolloos kerkdeur opens 
Zy werd baldadig opgeloopen 
Van laffe rymers, ’t haat’lyk rote 
Nu werd zyn heiligdom gefchondens 
De onwetenheid , uit overmoed, 
Heeft zich, met ongewyden voet, 
Parnas te nad’'ren onderwonden: 
Zo Phebus niet, met boog en hand, 
Die uilen van den dorpel bant. 


De dicktkonft, balfem der gemoeden „ 
Neemt harten in met zoet geweld: 
Ze is hemelval, en rolt, en zwelt; 
Maar kan zich voor verwaantheid hoeden, 
De rymery, al kruipt zy laag, 
Belooft haer’ lezer groote wond’ren 5 
En valt aan ’%t blikfemen en dond’ren; 
Maar ftrekt het keurig oor ten plaag , 
Dat , door geen wildzang te verleiden, 8 
Len valfchen klank weet te onderfcheiden. 


4y 


we 
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Zy echtér durft die gladde baan 
Opftreven met haar ftompe fchachten , 
En overweegt noch wikt haar krachten, 

Al zou haar kiel te gronde gaan, 


Zy fteekt in zee van ftrand en oevers 


Maar zinkt wel haaft in holler nat „ 
Als °t krank geftel in duigen fpat: 
Haar vaarzen hinken langs hoe droevere 

De dichtpen paft haar even zeer, 
Als kopman Ulrich ’t krygsgeweer. 


Als waaghals Phaëton , door ’t rennen 

“Der zounepaarden, in den-nood, 
Neeritortte in Padus droeve fchoot: 

Zo dryft een rymgek op zyn pennen; 
Maar valt, ’t hoog vliegen ongewoons 

Zyn veder kan dien laft niet dragen ; 

Getrooft een dichtwerk op te zagen, 

« Erbarmelyk en valsch van toon. 

Wat heeft de Poëzy te lyen, 


Geknaagd , geplunderd van Harpyen |! 


Schep: moed , verheve konft , fchep moed; 
Uw oude glans zal zegepralen. 


„Geen gans kon ooit by zwanen halen, 


Al werd de zangberg omgewroet, 

Het kundig oordeel, wys en fchrander, 
Werd met geen rym’loos rym gepaaid 5 
‘Kwakzalvers ftaan in ’t end bekaaide 

Behaagt hun zwetfen de een of de ander, 
t Zyn kranke herffens , licht verleid, 
De dichtkonft houdt haar waardigheid, 


N Gea 
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% Getal der.rymers te befnoeijen 
Is ftroo gedorft: het vreeft geen .roë, 
Dat kaak’lend gild neemt daag’lyks toes N 
’t Wil, als-het onkruid, weelig groeijen. 
„Wanneer een huw’lyk jonge liên. | 
Door d'echtknoop paart aan ’s-Amftels boorden; 
Straks fmeeden ze ongezoute woorden, 
Om die ter. bruilofte aan te biën, ir nld 
Naamdichten ‚ lietjens , letterkeren „ 
Die ’t feeft onteeren, niet vereeren.. 


Verjaart een juffertjes eha 2 
Straks zweten , zwoegen de arme knechten, 
Om haar een kransje om ’t hoofd te vlechten , 
Dan klimt de dichter op de koord, 
Hy roemt de lieve blos der wangen , 
Gelykt hee hair by zijv’ren draân; 
Ze is onder ’t ftarlicht, een Diaan. 
Terwyl zyn dicht, door *t ys’'lyk prangen, 
Verftuikt en lam te voorfchyn koomt 5 « 
Of alles uitftoot, wat hy droomt, 


„% Werk is wanftaltig in zyn deelen 5 
Het kleeft aan een, als ’t drooge zand, 
Gy ploegt vergeefs ’t onvruchtbaar ftrand: 
Gewronge rym moet elk vervelen, 
Weetnieten, ongeletterd volk. 
Zo ’“ftrenge fterflot aan komt renden 
Een vriend, of man van ftaat, uw handen 
Geleiden hem ter duift're kolk, 
_Uw pen begint ftraks diep te rouwen, 
En hem een grafzuil op te bouwen. 


» Och! 


B O D: | 321 


ss Och lt? fchreeuwt men, ‚,óch!.hy ís van kant: — 
» De py! des doods heeft hem geftoken: 
ss Myn-Mufa heeft zyn oog gelooken: 
„‚Die goede heer moeft Clothoos tand 
», En Lachefis geweld bezuren; ( 
»Terwyl zyn deugden; zonder tal, “© 
»> Zyn gebazuind door ’t aardfche: dal, «7 
2 En; als myn dicht „de: Nyd-verduren®”® 
Zo jankt-de kreup!le rymery , 
Stout-op den naam van poëzy. 


Een ryimer, door waanwysheid dronken, 
Al» moet: zyn waars. óp’ keukken gâan „> 
„eZwelts noch om ’t hoofd var yd'ten waan , 
En meent „zyn boezem. blaakt door vonken 
Van ”e-heilig: vuur, dat Dichters: fticht,? 

Al moetsmen naar zyn meening raden,’ 


AiesNoghthaús vermorft hy-zuivre bladen 


En,‚brengt zyn mengelmoes in ’t lichts’ 
Dat s-half gelapt en half: geftolen „» 
Zo helder blinkt als dooveskoolen, 


Straks roept een welgeletterd: hoofd s : 
Menowil uw. vodden zien , noch hooren, 
o Dichter in des. Hemels toren ; ; 
Die weinig” uitrecht:-wéel ‘belooft } 
’t Is-niet genoeg, als vaarzen flepen, 
En fiaan, by beurtesvsals om uw klucht 
Devaanfchouwer: gaapt, en geeuwt „ enszucht, 
Was Ft-beft, haar van ?e toonesl te zwepen. 
‚ „Want „iwile. gy -darsmen’e {tuk niet laak?, 
20»: does ons -lachehen „geef vermaak,:d * 


hk : id il po en iede LEN 1) 
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„U held,'in t.treurgewaad geftoken , 
Zwetft wantaal ; hy: behaagt het volk, … 
En fchermt in ’t honderd met zyn’ dôlke 
In’tend, hy heeft zo weids gefproken; 
Dat elk om ’t treurfpel lachchen-moet. 
Zo hoort de fehouwburg zyn tooneelen. 
Weergalmen van de ffraarkrakkelen 
“Bepleit. door helden; heel verwoed: 
Terwyl ze, uit winderige kaken, 
Verwoede.en helfche vlammen braken, ” 


‚a Dichters voor de onfterf’lykheid , 
Die ’s. Poëzys hulk hoedt voor: ftrandetr;, 
‚Begrimd van de ‘afgunft , fcherp. van tanden 4 
Daar gy ’t verval der konft befchrei } 
Wig kan naar waarde uw yver zingen; ’ 
Die ’t onverftand betoomt en fnuikt? — 
Schoon ’-dichtpenfeel wordt ftout misbruikt 
Van bloeds, die Helicon befpringen, 
Uw oordeel, vry van gunft of haat, 
Verheft het goede, gifpt het kwaad, 


Ed 


En gy ‚; Homerus onzer dagen, 
‚, Der dicht’ren. Phenix „roem en luft, 
o Vondel, die uw Clio kuft | R 
In ’t zieleveld „bevryd voor plagen} 
Zie, hoe nu rymers, dor en fchraal , 
Zich ’t fteile. pad ten zangberg banen „ 
Zich, meefters în de dichtkonft wanen: 
Wie lacht niet om hun trant en taal 2 …/ 
„Daar zy, verdoold van-’t fpoor der reden , 
EAM NE fmeden- (1e - 
BOE- 
A (1) Nieuwe Verzameling van Nederduitfche Mengelcichteng 
inst, 1737 , blz. 242e 


B O E. DOO 00 sen 


—… BOELENS (ADRIAAN), Amfterdämmer ; is be- 
kend door een paar kluchten; namelijk De Oneenige 
Trouw, Ân 1648 , en De Bedrogen Vryer, in 1649 
en in 1ó7e gedrukt en op den fchouwburg gefpeeld. 

BOETZELAER (RUTGER WESSEL vaN DEN) 
C1) Vrijheer van Asperen, gebofen in 1566, en gê= 
florven in 1632, Vergenoegde zich niet alleen met 
zijne aänziënlijke afkomst, rijkdom èn rang in de 


_ zameùleving, máar trachtte ook zijn vaderland hut. 
tig te zijn met den degen en de pén. Hú diende 


in zijne jeugd met lof onder prins MAURITS; na- 
derhand., befchreven in de Ridderfchap; was hij 
lang voorzitter der vergadering van Gecommitteerde 
Raden. Hij was een man van groote geleerdheid, 
wijsheid en ervarenis in ftaatszaken. Hij beöefende 
de Franfche en Nederduitfche poëzij. Hoorr en 
HUYGENS “waren inzonderheid zijne vfienden, eú 
gaven zijne verdiensten den billijken lof (2). 


BOGAERT (ABRAHAM), eén tijdgetioot van 
L. BIDLOOs- en, even als hij, apotheker te dmster- 
dam wedijverde met hem in geleerdheid, en over= 
trof hem ver in het beöefenen der dichtkunst. Hij 
was geboren in 1663 en overleed in 1727, Behal- 

p EOL | ven 

Gj M. BREK MAN ; Befchr. van Aspeten, blz. 237. J. KÖk, 


Vad. Woördenboëk , VIT Deel ;, blë. 660. ‘J. SCHELTEMA j Staatk, 
Nederläud, È Deel; biz, rat. 


(2) P.e. woorr,, Werken, blz, 715. C, HUYGENS, Kogene 


bloemen; \ Deel, biz, 478. 
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ven zijne Reizen door Azia, in 1730 te Rorterdam 
‘gedrukt , heeft hij bij zijn leven verfcheiden dichtkun= 
dige en andere werken “in het licht gegeven (a 
en den Amfterdamfchen' fchouwburg van vrij goede 
vertalingen der beste Franfche tooneelftukken. van 
Zijn? „tijd voorzien (2e). Zijn zeer verdienstelijk 4 
dichtftuk Geuzevelt is met eenige andere gedichten 
in 1723 uitgegeven, Het, zelve bevat uitmuntende. 
fraaije. en krachtige. plaatfen 3 iets moeten wij er’ 

toch uit affchrijven s- 


Ò Amsterdam , dat myn gezicht bepaalt, 

En in het Ooften met uw toorenfpitfen praalt, * 

Die door de wolken heen tot in % geftarnte varen, 
En Babels toorenpracht in luifter evenaren, 

Wat trekt gy myn gemoedt met kracht van majefteit, 
Die zich alom met glans in uwen wal verfpreidt 4 

Uw marmre kapitool , het achtfte wonderteeken, 

Van welker heerlykheit al *t dardryk. weet te fpreken , 
Verrukt den vreemdeling , die ftom en roerloos ftaat , 
Als hy het oog op al die puikfieraden flaat 

En zich verlieft in keur van beeltwerk ; fchilderyen — 
En welven , en wat meer komt om den palm te ftryens 
Verheffende in zyn ziel de wyze Magifttaat 

‘En eerende haar zorg die alles gade flaat. | 

Gy gloort alleen niet op veel treffelyke kerken , 
En-hooftgebouwen, en een reeks van liefdewerken 4 
Maar zelfs op riften van paleizen fier van kruin, | 
En als geklonken uit een rots van graauwe, arduin, 


Waar 


0 R. ARRENBERG } Naamreg. van Nederd. Boeken, blz, Sri | 


Cc) Naemrol der Tooneelft, van j. VAN DER MARK  ZEZ. blz, 5ta 


Waar in zich fpiegelen de Heeregrachtgodinnen , 

De Singelnimfen, en meer andre Grachtmeerminuen , 
De hairlok fierende in ’ kriftalglas van uw” vloed, » 
Fn hier van ’t Y, en daar van d'Amftelnimf begroet. 
Dit gaf de vryheit u, het waardigfte der dingen, 
U opgedragen na veel ftaatsverwiffelingen, 

Toen gy gewetensdwang, dat fchrikdier , lei aan bands: 
En klonk in ketenen van eeuwig diamant; 

Dat duizentduizenden deed naer uw veften vloeien « 
Geringe woningen tot praalgebouwen groeien, 

En uwen muur verdrong tot viermaal achtereen, 

Voor zulk een meenigte van menfchen veel te kleen, 
En zoo veel fchatten van het goutryke Ameryke, 

En Afie, en Europe, en ’t vergelege Afryke, 

Door zeekaftelen, barfch van voorhooft , groot van tal, 
„Gefleept van ’s werelts eint tot binnen uwen wal (r). 


BOGAERT (ANTHONIE van). Van dezen heeft 
smen twee kluchtfpelen , Zdet Nieuwfchierig Aegjen 
1679, en De Buitenfporige Jaloerfe, 1681. 


BOLLAERT (SAMUEL) vervaardigde gemeen 
{chappelijk met A. ROGGEVEEN ’ .Nederlantfche 
Treurfpel, fynde de vercrachte Belgica, vertoon 
nende d'Onheylen daer in voorgevallen, °t federt 
den 25 October 1555 tot den 1o July 1584. Vers 
thoont op °t Edel Redenhof binnen Middelburgh, 
door het Broederfchap van de Edele Bloeme Jesfe, 
onder het woort In Minne Groeyende, 2 deelen, 
Middelb. 1669. 

BOL. 


(1) A. mécannr, Gedichten , blz. 78, 
ij 4 8 4 
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BOLTINGH(JOAN) is opfteller van het kluchte 
fpel Mr, Tiribus met zyn Kluchtig Hiisgezin ; 
1656. — Zeer raar! 


BONGARDT (BERNARDUS JACOBUS). Zeer - 
fpijt het ons, dat: wij, ondanks alle aangewende 
moeite „ niet hebben kunnen. bekomen ’s mang 
Troostzang of Rymkatechismus, in LIV Pfalmen 
voor: Davids Huis, gefchikt naar Ursinus Leer- 
WYZe EN DATHEENS Zingtrant, by de zogenaemde 
waere Gereformeerde Batavieren; om verbyflerde 
Kriflenen te regt te brengen, of te koefleren, in 
de Moederfchoot der Heilige Katholike Kriflelyke 
Kerk, Hoorn, by T, TJALLINGIUS 1762, ten einde 
den lachlust onzer lezers in een” ongemeen hoogen 
graad op te wekken; dan, wij doen wat wij kun- 
fien, «en leveren, tot dit oogmerk, uit de tweede 
kand (1) eenige ftaaltjes van dit ftukje, welks ins 
houd nog zonderlinger is dan deszelfs titel: 


De Wet doet me eerst opletten: 

9, Heb God volkomen lief 

„En min den nadsten” (Sant 
Santinnen, Quant en Sletten) 

‚; Net als u zelven. —— (2). 

‚Toen Adam is gevallen 

Viel ik in bem, en werd, in Aart, Gods maten 
Aartsvyand (3e 


| | Ge= 
(1) Vaderl. Letteroef, IT Deel, 1 St, blz, 1êr, 


(2) Troostzang, blz, 3. (SY blz 5e 


BOONE rt di 


Geloof aan God, in God en God werfchite 7 
Niets in opregt Getoof. « ’t Koomt aardig : 
* Blyft by-de Bruid, fchoon zy ’t bedilt, 

Door dit Geloof is ze al Regtvaardig …/ 
En heilig: ja ’t geloof maakt haar — 

Opregt in Gods Schriftuurzin klaar. 

’t Leert ons ook God, met Gods beloften, _ 
Verftaan „begeeren en in kruis rf 

Vertrouwen , niet verwaant, als fchoften , 
Als Huichelaars; maar als Gods Gruis (1) 


en 


o Nutte Kruisleer | dat wy-zyn gekruist 
Toen Kristus ftierf , gedood en voorts begraaven; _ 
Zoo wy hem zoeken, ons gedrag befchaven | 
En God eerbieden , hinkende en vergruist, 
Dog voor de vuist (2e | 


De Misdieust zegt: geen heil word ooit vêrovert 

Van Kristus kruis, ten zy hy word getovert 

In Schuim en Wyn: ook moet ge eerst daarvoor knielen 
Eer hy ter keel infhapt, naar Buik en Hielen (3). 


K ananda 


Als Leeraars eerst vertoonen 
Wie in Gods Ryk zal woonen 
En voorts wie by de Honden 
In ’t Helhol word gezondens 
Dan 
(1) Troostzang, biz. -9., (2) blz 20, (3) blz, 59 
XA | 


le 


328, Bix Oo Ns 
Dan werkt de Predikaatfy egt, vor vt 

‚ Verwringt gy dezen Sleutel, 
Dan maakt hy-flegts gereutels… «rf 


RAN bd 
Went dwarsom draait id ON CA 


Dus uitgedost, 

Waardeere ik alle Goede werken nattigs 

Ten blyk dat ik bekoort ben, om, niet duttig 
Maar raps te zyn tot ’s Naastens Nut, Gods roem 
En mynen troost als Jefus Zonnebloem (2de 


Men denké niet dat BoncARDT de dolhuispotet 
was, van wien VAN BEFFEN fpreckt (3), Ô neen! 
toen hij dezen Troostzang uitgaf was hij Gerèfor- 


meerd predikant, of , gelijk hij zich zelven betitelt: 
Pastor” te Zloorn. 


BONTIUS (REINIER) (4) was de zoon van 
den beroemden- geneeskundigen GERARDUS BONTIUS'» 


_ hoogleeraar aan de akademie ‘te Leyden, en werd 


aldaar geboren in 1576, hij bekleedde aan deze 
hoogefchool hetzelfde “ambt met geen minder’ lof 
dan zijn vader, en was tevens lijfarts van de prin- 
fen MAURITS EN FREDRIK HENRIK. 


Hij overleed 
in zijne geboorteftad, in 1603. 


Mem heeft van 


| Resp fa: hem 
(1) Troostzang , blz. 34. (a) blz, 35. sr de) 
€3) Holl. Spectator, I Deel, blz. 189. 

(4) J- Kok, Vaderl,”Woordenb. VII Deel; blz. zár, „Cuar- 


mor, Biogr, Woordenb. III Deel, blz, 310. 
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hem een tooneelftuk, Met Beleg vende Ontfeb van 
Leyden, het welk men zeker niet, aan de regelen 
Van ARISTOTELES of pers moet toetfen, maar dat 
als Een nationaal {tuk langen tijd den Leydenaren. 
even dierbaar was als den Amfterdammeren voNDELS, 
Gysbrecht van dAemflel. | 


BOOGERT (JOHAN). Zijn tréurfpel Coriolaan, 
in 1749 gedrukt, is genoegzaam met hem vergeten. 

BOOMCAMP (GYSBERT). Deze Alkmaarfche 
historiefchrijver kreeg in 1743 eene geweldige rijnt- 
koorts , en begon al klappertandende het leven van 
Stephanus den Diaken, „ten voorbeelde in rijm te 
ss brengen3” doch toen de hitte aankwam, en de 
man iĳlboofdig werd, vergat hĳ den geheelen 
STEPHANUS, greep, in plaats van het Nieuwe, het 
Oude Testament, en rĳmde nu van ABRAHAM» 
JOSEPH, MOSES, DAVID, SALOMO, enz. Hoe erg 
‘het paroxysmus was, kan men nagaan: 


Maar deze handelwys wild’ hem niet hef gelukken 5 
Alzoo zyn Broederen niet merkten het befluyt , 

Hoe Godt gantí{ch Izraël door dezen Mozem uit 
Egypten voeren zou; zulx een van zyn geflagten 

Hem norts ter zyden ftiet, en fprak, hoe kont gy tragten 
Naer ’t Baes- of Regterfchap , wie heeft u aengeftelt (1) ? 


Het was zeker ook in eene verheffing van koorts, 


dat de kranke zijn manufcript naar de drukkerij 
zond. 

BOOM- 
C1) Stephanus de Diaken, blz. 24. 
Xx 5 
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BOOMHUYS (JAN) gaf in 1771 eene door hem 
én zijn’ vriend Pp. j. UYLENBROEK vervaardigde it 
muntende vertaling in het licht van RACINES treurs_ 
fpel, Esther, Eene fraaie naarvolging van des 
wijsgeers van Sans-Souci (FREDRIKII). ZEpöre fur 
Za gloire et Pintérét (1) munt onder zijne overi- 
ge gelukkige vertalingen voordeelig uit. Hij over- 
leed den ar December, 1797. | 

„BOON(KORNELIS) van ENGELANT) (2), ge- 
boren te Rotterdam ; in 1680, beproefde zijne krach- 
ten in genoegzaam alle vakken van dichtkunst, hel= 
gendichten , herderszangen, tooncelftukken en men- 
geldichten, en, gelijk natuurlijk is, met ongelijken 
vitflag. „Hij dichtte als niet dichtende,” zegt de 
Heer pr vRIES (4), en dit ziet. men duidelijk aan. 
de ongelijkvormigheid van ftijl, dikwijls in hetzelfde 
ftuk. Hij gaf zijne Heiden/che Grootmoedigheden 
in 1704, vermeerderd en met platen verfierd, in 
het licht, en vervolgens in 1730 zijne eerst afzon- 
derlijk in 8vo gedrukte tooneelftukken (4) bij el- 
Kander in 4to, gelijk ook zijne Gedichten. Onder 
veel middelmatigs vindt men er cen enkel goed 
{tuk ; wat zijne tooneclftukken betreft 4 

| Mel 

G) Oeuyres du Philosophe de Sans-Souci, Edit. d’Amst. 1764, 
Tom. J, pag. Co. Kl. Dichterl. Handfchr, V Schak, blz. 15. 

(2) J-A. CHALMOT, Biogt. Woordenb, III Deel, bz. 315. 

(8) Gefchicd. der Nederd. Dichtk. H Deel, blz. 77. 


(4) Naemrol der Tooneelfe. van j. v.D. MARCK, Az. blz, se, 
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Melpomene fehonk hem al vroeg de Lauwerkroon. 
Een ander poogt vergeefs dien edlen prys te winnen (1) 
zegt | RER | 

BOONEN (IZAAK), doch met dien „ anderen” 

bedoelde BOONEN zeker zich zelven; want zijn 
treurfpel , Sapor, in 1737 uitgegeven, bewijst dat 
hij ten minsten dit „„vergeefs poogde.” 
__ BOR (PIETER CHRISTIAANSZ) (2), geboren - 
te Utrecht in 1559, een der vroegfte Nederland= 
{che gefchiedfchrijvers, wiens Oorfprong der Nen 
derlandf/che Beroerten en andere historifche werken , 
om Zijne onpartijdigheid en waarheidsliefde zeer 
geächt zijn. Hij overleed te Haarlem, in 1635. 
Hij beoefende bij de gefchiedenis ook de dichtkunst, 
die in zijn’ tijd nog in hare kindsheid was. Het 
laatfte couplet van zijn lofdicht op Kk. VAN MANDERS 
Schilderboeck luidt dus: 


Dek Paeetk Ohibij feggen 

Heeft hr honftig derven uitleggen / 
ot Gehuig Gan Heen en ban Bander: 
Ja af dat Gehoet tot be Confte / | 
Sthencht u mitb'lijch. Dus roept unt jonfte/ 
Aof en wijk zp Carel van Mander. 

In proza beftaat er van hem eene Tragi- Comedie 
in twee deelen, genaamd: Apollonius Prince van 
Tyro ende fyn dochter Tarfia, gedrukt in 1617. 

BORCHT (WILLEM van per), of à CASTRO , 


| gee 
(2) Pan Poëtieon Batavâm , blz, 89, > 


(a) J. Kok, Vaderl, Woordenb, VIJ Deel, blz. 157. 
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geboren te Brusfelin-1629, was eën der wet. 
felijkste Brabandfche dichters van zijn’ tijd. In zijn ne= 
gentiendej jaar trad hij te voorfchijn met denBrusfelfchen 
Bloemhof van Cupido, 1641 in 12° „waarin regt aardige 
en- vernuftige ftukjes gevonden worden; doch meet 
bekend is zijn Spieghel der eyghen Kennisfe, te 
Brusfel, in 1643, gedrukt. Dit werk, mede in 
%s dichters jeugd opgefteld en uitgegeven, behelst 
een” fchat van wijsheid en waarheid, voorgedragen 
in allerlei bevallige dichtvormen, en fomtijds met 
proza afgewisfeld. De vinding is geestrijk; iemand 
toevallig in het bezit geraakt zijnde van een* fpie= 
gel, waarin ieder zijne gebreken zien kan, begeeft 
zich daarmede op reis, en houdt iedereen’ zijn? 
wonderfpiegel voor oogen, Men begrijpt ligt dat 
deze vinding den dichter een’ rijkdom van ftoffen 
oplevert, die bijna oneindig is in verfcheidenheid. 
Wij hebben het boek voor ons liggen, en zijn 

waarlijk verlegen wat wij er uit zullen overnemen: 
| alles is even fraai, Wie het werk niet bezit, en 
echter naar hetzelve begerig is, kan uittrekfels vin- 
„den bij den Heer witLems (1). 

Men heeft ook van hem: Ro munda T reurfpel, 
ghefpeelt tot eene. affcheydt van de Liefhebbers 
Zer Rijmerkonfte binnen Brusfel op Act Stadthuys. 
en- antwoorde op de Vrage van wegen den Hooft 
man van O. L. V. Kranskamer, Brusfel, 1651. 


BOR- 


(1) Verhandeling over de Nederd, Tacls en Letterkunde, 
IL Deel ,.blz. 78« 


Bi Ri | 14888 
« BORGER (ELIAS ANNES) (a) Smartelijk vale 
het ons „dat wij den naam van: dezen ‘ onvergetelij- 
ken „man ‘hier seene- plaats moeten. inruimen 3 hier 5 
vaar geene namen, van levenden worden ingefchres 
ven , maar==! hij blinke er- dan ook in onbèzoedels 
de eer! heh ashbgken ren | tales 
Slechts zesendertigsjareh was het enge tijdperk, 
binnen. hetwelk. zich zoo veel-edels „ fchoons en vers 
hevens ‚in BORGER moest ontwikkelen „ bloeien en 
rijp. worden 3 zijnde hij, die'te Leyden den ‘ra Oc» 
tober, 18o0 flierf „geboren in het dorp De JFouré „in 
Friesland, den 26 Februarij 1784, Zonder. juist 
een zoogenaamd wonderkind:te’ zijn „ gaf hij in-zZijne 
vroege jeugd-toch- reeds blijken. van eene ongemeene 
fchranderheid in het opmerken „eene onverzadelijke 
leergierigheid , vlug vernuftsen- fijn oordeel, In zijne 
geboorteplaats leide de ‘Heer:-m.: VAN DEN ACKER j 
door een vriendfchappelijk. onderwijs „ bij hem ‘den 
eersten -grondflag van de. kennis der „Latijnfche:taals 
in’ welke hij zich naderhand, mondelijk, en -{chrifte= 
dijk „ zoo. vaardig „, fchoon ven krachtig uitdrukte, 
vals of hij metcicero zelven, mondgefprekken. en 
‘briefwisfeling. gehouden. had3 het verder onderwijs in 
deze en in de Griekfche taal werd den eerwaarden 
SCHLIKKER » predikant, te Langweer, toevertrouwd, 
zoodat hij op zijn zeventiende jaar zich. alleen en 
zonder iemands, aanbeveling naar, Leyden „begaf, 
® NS Om 
05) Algem Korste eu Letterbode, 1o:Nov.'18:0, Ne, 46, 
blz. 307. 13 
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om in de tégeriwòordigheid der curatoren ván de 
hooge fchool aldaar een onderzoek te ondergaan, 
ten gevolge van het welk hem van landswege een — 
aanzienlijke. onderftand «werd toegelegd om zijne 
akademifche loopbaan met vrucht te beginnen. 

Met ftillen ijver wijdde hij zich aan’ zijne toes 
komstige beftemmings den predikdienst, „zonder 
ssiemand, die zijns zich aantrok , en Zonder eenigen 
snoemenswaardigen voorraad vah' boeken. Dus 
sfchool hij eenen tijd lang in het duister; aan zich 
ss zelven als overgelaten, doch gewoon, om met 
s;kleine hulpmiddelen verder te reiken dan anderen, 
5 wien meer dan zij behoefden ten dienste ftond(1);” 
maar” desniettegenftaande zag men hem „als met 
ssarendsvleugelen klimmen en welhaast alles overe 
vliegen (2)5’” want reeds op den 7 Junij 1807 
werd hij bevorderd-tot doctor in de godgeleerdheid, 
na het openbaar verdedigen van zijn Specimen hete 
menèuticum inauguralé exhibens interpretationem 
Epiftole Pauli ad Galatas, „eene proef, die het 
„werk fcheen, miet van eenen drieeritwintig jarigen 
jongeling, maar van eenen zeventig jatigen , door 
pee letterblokken doorkneden: grijsaard (3).*” 

Nu 

e NY, VAN DER PALM, Redev, ter Naged. van EA, EOR® 

CER > blZ, 39. ei 


« (2) W. Brons, Leerrs bij het Affterwvert van &, A, BOROERS 
Foorr. blz. IL 


(3) P. KOUMANS BROUWER 3 Ap Leerreds over Joh, V‚g5. 
biz. 4e 
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_Nu was hij tot het heilig dienstwerk bevoegd, dam 
Óngaarne liet men hem van eene hoogefchool ver- 
trekken, die hij als kweekeling zoozeer tot eer ver- 

{trekt had; nog in dat zelfde jaar werd hij bij de= 
zelve ‘aangefteld tot lector in de gewijde’ uitlegkun= 
de, doch beklom nu en’dan, zoo te Leyden als el« 
ders, den kanfel; geheel het vaderland gewaagde 
van zijne zeldzame welfprekendheid ntet alleen , toen 
men hem gehoord had, maar men bewonderde ook 
de zeldzame genie van den jeugdigen geleerden, 
toen men het gehoorde ook te lezen kreeg (1). 

„De inlijving van ons vaderland in het Franfche 
Rijk , die zoo veel invloed had op den toeftand 
enzer beroemde Leydfche hooge fchole, vertraagde 
zijne verhooging ‘tot den rang van buitengewoon? 
hoogleeraar , waartoe hij, kort na de gelukkige here 
ftelling onzes vaderlands ín 1813, verheven werd, 
en bij de hervorming der hooge fchool, in 18153 
werd ook aan hem het gewoon hoogleeraarfchap in 
de godgeleerdheid opgedragen. Het volgende jaar 
werd hij tot did benoemd der derde klasfe van het 
Koninklijk ‘Nederlandsch Inftituut, „en van dien 
s oogenblik af was zijn leven eene aaneenfchakeling 
„van: eergenietingen „ Ante stede maar gaen 
van verbazende rampen (2).” / 

In 1814 was hij gehuwd ‘met jonkvrouw ABRAHA« 
MINA VAN DER’ MEULEN , Zuster van den Amfters 
Bio | dam- 

(1) Leerredenen van E- Av BORGER, °s Hage, 1814» 


(2) P. KOUMANG BROUWER; t‚ 2.-P. 
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damfchen predikant vaN DER MEULEN „ én reeds irt 
het volgende jaar verloor hij haar. in, het kraambed, 
door den dood, Hartelijk betreurde hij deze geliefs 
de inveen roerend. dichtftuk (x).-:In 1817 werd hij — 
aangefteld tot hoogleeraar in-de gefchiedenis- en ouw 
de. letterkunde „en aanvaardde den e7-September van 
dat jaar dien post-met eene uitmuntende inwijdings- 
redevoering: De ‘Historia Doectore Providentige Dis 
vina sadminiftro, „Ook in deze betrekking heeft hij. 
voortreffelijke diensten aan, de godgeleerdheid en der= 
zelversjeugdige beöefenaars bewezen. In 1819 trad, 
hiĳ inseens tweede huwelijk met, jonkvrouwe CORNE- 
LIA! SCHELTEMA dies „hij insgelijks,shet s volgende 
jaar» benevens haar pas geboren ‘kindso-ten grave 
zag dalen. Hij, was. met. beide „vrouwen:-evenveel 
dagen getrouwd. geweest. Deze. flas dompelde:hent 
ineen’ flaat van, gevoelloosheid s.dieschem zelven 
onverklaarbaar. Was. 4 Doch welhaast- bleek, het dat 
zijn ligt beweeglijk. zenuwgeftel ;niet- gefchokts 
zymiaar verfcheurd: was (2).” „Van dat oogenblik 
kwijnde hij als eene geknakte bloem, levenszatheid 
en verlangen om. bĳj-zijne geliefde-doden te rustens 
vervulde. zijne. ziel. „Hij bezweek, danssook,- acht 
maanden na, zijne: vile wederhelft en „werd. bij 
haar te Katwyk begraven. ve Aidan: Mais 
…„Naauwelijks- was; deetreurmare ;van. her, karten 
des rwaardigen. mans.„bekend „of, alles, weeklaagde 
eitish om 
(a) Iets aan mijnskind 4, Leyden, 1845ers ennen (5 
2) Ju VAN DER PALM) Redevebla.oe ssuas — 4 5 


om zijn verlies: en vereerde zijne nagedachtenis. op. 
verfchillende--wijzen. «Nog was, zijn lijk niet ter 
aarde befteld, toen reeds de Remonftrantíche leer- 
aar je ROEMER te Leyden im zijne gemeenté-’s mans 
nagedachtenis in eene opzettelijke lijkrede «huldigde 
dé CDE andere lijk-. en‘ lofredenen werden vervol- 
gens uitgefproken en gedrukt (@); de dichters nd- 
men de trêurharp in handen, ‘en zongen op éen’ 
weemoedigen toon zijnen lof (3) 5. de briefwisfeling 
der ftuderende’ jongelingen té Leyden mét: huhne 
maagfchap. had hoofdzakelijk dit verlies ‘ten ondére 
werp een de Leydfchie ‘afdeeling van de Holland. 
fche Maatfchappij vat fraaïje Kunsten en „Weten. 
fchappen. vierde zijne nag gedachtenis plegtig 3’ “toen 
de Hoogleeraar VAN DER PALM eene uitmuntende 
Jofrede hields, en de dicttter TrrENs cen” reien 
HIK €19) Ee A ar 8 B AED Ake 


EA Hulde. aan de Naged. van Ee Hoogleeraar. Ee. % HORGEË, 
enz. door id ROEMER Leyden 1820 5 bij A. én je moko. 
5 } sho tt Ì ofn5 


58 Die van, mnors, VAN DER ln ooi, zaate, 
en andêren. Ee 
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(5). Behalven den uiemumeenden , Lijkzang van den Heer 
TOLLENS, achter de Redevoering van den Hoogleeraar VAN DER 
PALM, verfchienen er ook vafi D,'BAXs A. MOEBNAARq TE SER 
RURIÈR 5) Te Te WIELANDT CN / Gi MOTMAN  benêvens) een, paar 
ftukjes vanronbekenden in, de Waderl. hetteroefen., voor.1821 
N°. I,blz. 48 en N°, IV, blz. 188, en een in het Lesserk, Hog, 
‚ van Wetenfchap Kunst en Smaak ‚voor ïBat, N° IF, BEZ, Da, 


Bek 
had 


(4) Een dezer brieven is om deszelfs belangrijken inhoud 
geplaatst in den Recenfeni od. AAM Xlit Deer, Irstbiz' 449: 


RAMEN k « MAA REG: HAM ( 
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Tijksane ‘aanhief, die nos in -de harten weergalmt 
van allen die Borger kenden en vereerden, 


De svijsheid tei haar’-fchat- verzameld in zijn’ {choots 
„Hem hield geen’ flagboom op, waarheen hij raad ging plegen; 

Hij had geen’ gids van doen; zijn kennis was zijn taak ; 
„Hem was geen leer{chool vreemd , geen landaard afgelegen : 
ig Hun veder was zijn pen , hun tongflag was zijn fpraak{ Bi 


„En „wanneer hij als dichter „”. zeggen - wij met 
zin lofredenaar , ‚de vaderlandfche, lier deed klin- 
„ken ;;kon hij zijn? geest en. luim ruimer den teu- 
sek pieren , en onbefchroomd de vlugt zijner ver: 
„beeldig. loslaten. Wanneer , op het huislijk vrien- 
ot denfeest der ‚gasten welmeenende wenfchen zich 
sin -maatgezang uitftortten , dan klonk het lied van 
/BORCER boven alles uit en werkte in ieders ziel 
„eene, ongewone ftemming. Wanneer de treurtoon 
8 calmde, uit zijne luit, waar klonk hij ooit dieper 2 
» klagender, hartverfcheurender, en zielverheffender 
ots gelijk? Nederland kan misfchien op grooter 
» dichters bogen dan hij was; maar de grootften 
van ‘Nederlands dichters benijdden hem fteeds zijn 
Vuur, zijne vlugt, zijn vernuft en oorfpronkelijk= 
‘so heid (@).” ‘Na dit onwraakbaar getuigenis des 
voortreffelijken lofredenaars, en dat van den edelen 
liĳkzanger „die BORGER gekend heeft, 
1 NAR NE He De 
0) „ToLLENs, Lijkzang , blz. 64. | 


(2) VAN DER PALM, Redev. blz. 33, 
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De vonken van vernuft als ftofgoud om zich: ftrooijend 
Ten Muzendisch gevlijd,ten disch van kunst gen fmaak(1)s 


moeten wij het bejammeren „ dat wij 209 weinig 
dichtftukken van hem bezitten ; en koesteren de 
{tille hoop. dat er nog wel onder zijne. papieren 
gevonden zullen worden die ten eenigen tijd het 
licht zien. ‚Voor het tegenwoordige houden wij 
ons dankbaar :te vreden met Hetgeen «wij van hem 
bezitten. Zijn’ zwanenzang, Aan den Rijn) in de 
Lente van 1820, aanvangelijk geplaatst in den Nee 
derlandfchen Muzenalmanak voor 1821, en federt 
ook elders „opgenomen 4 kunnen wij igg onmos 
gelijk verie ‘re enen 


Zoo rust dak eindlijk % ruwe naorden 
Van hageljagt en ftormgetoei, . 
„En rolt de Rijm weêr langs zijn boorden, 
„Ontflagen van de waterboel, 

Zijn waatren-drénkensde oude zoomen, 
En ’t landvolk, fpelenderaan zijn’ vloed 
Brengt Vader Rijn den lentegroet, 

Als Grootvorst van Europa's ftroomen , 
Die, van der Alpen top gedaald, í 

De firanden kust of fcheurt de dijken, 

De wereld (pliest in koninkrijken , ie 
En * vorstlijk regtsgebigd bepaalte 

BER Ook 
(3) Torrens, Likziae iz. 68. ba: is 


(4) Algenidene Konst- en Letterbode, yaor 1820, u Deel, 
blz. 31, P, KOUMANS BROUWER» Tweesallegred, dent. 5lz.71. 
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«vS Ook ik heb” onbewolkte dagen ov van ovvnor e 
tise Aan dezen oever doorgebragt „4 oor ar 
„En warm heeft mij het hart geflagen 
el B ’t levenslot mij toegedacht, | WR 
Een mórgen gronds, een kleine ' wóning, hi. 
< Nerheerlijkt door de liefde en trouw, 
Was nij en ‘mijne brave Vrouw n= 
‚De lesthof van den rijksten koning, …< ud 
“Als wij,-in ’t kunsteloos: prieel, «eer 
… Of onder ’e ruim der. ftarredaken, "‚, 
…sú\ rVan God en’ eeuwig leven fpraken , gd 
att wan dankten, voor ú befcheiden, deel. 


En hu — ik kan mijn harew tellen, «> > Hog 


Maar wie telt mijner tramen tal? ; vans «on 


Eer keert de Rijn weêr tot zijn wellen, 
Eer ík den flag vergeten zal, + 

Dien flag, die mij ten tweede male: 

„De kroon’ deed: vallen van het hoofd; == 
’k Heb fteeds- mijn: God! aan „Usgeloofd 

En zal; zoo lang ik adem hale gorie 

z Mij fterkencin-Uw vadertrouw 5; 

Die nimmer plaagt vuit lust ‘tot plagen: 

Maar toch, het valt mij zwaar, te. dragen” 
Dien zwaren-last.van dubbelen: rouwk 


Te Kattrijk,à waar ke zoute golven, dj 
8, Rijn! u wachten in haar’ fchoot ; 
Daar ligt im ’c fchrale zand bedolven 
za Mijn kostbaar-offer aan den dood, 
* Wil tranen met uw waatrén-mtengê 5 
Belast ù met dien zilten” vloed’ oo 
“De droeve Zânger heeft 'geên” moed,“ te od 
Die tranen op het graf:te plengen 4 
er 


Der Gade, nooit genoeg befchreid, == 4 
Gij, oude Rijn! wees gij,mijn bode, … 
En voer ter rustplaats mijner. Doode Men 

De tolken mijner, menschlijkheid, 


Groet ook het kind, welks lijkje de aarde > 
Reeds had ontvangen in haar’ fchoot, 

Eer zij, die mij dat lijkje. baarde, 
Voor ’t levenslicht hare oogen floot ; 

Ik heb mijn dochtertje. opgegraven , 
Toen ’t pleit der moeder was befllist „ 
En lei het in de groote kist, 

En aan de borst, die ’t wicht moest laveng 
Dat nimmer laafnis noodig had: 

Ik dacht; één huis behoort aan beiden: 

Wat God vereent, zal ik’ niet ‘fcheiden 5 
En floot in de urn den dubblen fchat, 


Noem hij deze aarde een hof van Eden, * 

Wie altijd mogt op rozen gaan: | 
Ik wensch geen’ ftap terug -te-treden: 

Op de afgelegde levensbaan, 

Ik reken ieder dag gewonnen, 

Met moëite en tranen doorgefloofd, 

God-dank, mij draaiden boven ’t hoofd, 
Reeds meer dan vijf en dertig zonnen ! 

De tijd rolt, als dees bergftroom’, voort. 
Druk zacht mijn dooden , lijkgefteente & 
En dek ook eerlang mijn gebeente, 

En ‘t overfchot, dat mij behoort. 


BORGHT (JOANNES FRANCISCUS vaN pen), 
Deze Vlaarofche treurfpeldichter bloeide in de eerste 
Ys. de iuott 1 „erschalft 
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helft derraéhttiende- eeuw. Behalve zijne: gedrukte 
treurfpelen OE télt dé Heer WILLEMS ‘er nog 
eenigen op in händfchtift, dië op det fchouwburg 
der Fennette té Lier, tusfchen 1741 èn 1750, 
vertoond zijns « De proeve, die hij uit- eem; derzels / 
ven mededeelt (2) komt ons voor de plaats in 
zijn verdienstelijk Wêrk onwaardig te zijn. ; 

BORMEESTER (ABRAHAM). ‘Vier kluchtfpe- 
len (3) van’ dezen dichter, gehéel in det fmaak 
van zijn’ “tid, leyêren vrij natuutlijke fchilderingen 
van verfcheiden, vaderlandfche zeden en gewoonten 
in de zeventiende eeuw; doch zij halen in lang 
niet bij die:van AssELYN EN BERNAGIE: 

BORN (HONORIUS van DEN) gaf in 1639 te 
Leuven een werkje ‘in het licht, getiteld: Sedigh 
Leven, _„Dagelgeks Broodt; hetzelve beftaat uit 
kleine ftukjes,, meestal vloeiĳjend berijmde zede- 
fpreuken ; bij voorbeeld: 

STADS STERCKTE 
Hóoge wallen fchiet men neer , 

Diepe grachten vult men weer:. 
Deught en eendracht zy uw macht, - 
«Recht en reden wal en gracht ag 
BOR- 
ú:) Naemrol der Tooneelft. Van J. VAN DER MARCK, /EZ blz.ir. 

2) Jer. WILLEMS 9 Verh, over r de Nederd. Tael- en Letterk, 
ÏI Deel, blz. 169. 

3) Dogden; 1643 Infidelitas. of Ontrouwe Dienstmaegt , 1645e 
Zijtje Pobers, 1647, en Nieuwfthierig Aegje, 1664. 

(4) Met Hog” een paar anderen , aangehaald bj WiLrexis, ik 
ëjhie Werh, IJ Deel, blz. 76. 
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BORSELEN (PHILIBERT van), burgemeester 
te Tholen, naderhand rentmeester beöosten Schelde 
te Zierikzee, en aldaar den 17 Januarij 1627 over- 
leden, beöefende insgelijks de dichtkunst, behalve 
een ftukje van weinig waarde (1) hebben wij niets 
van hem kunnen opfporen. selle 

BOS (LAMBERT vaN Den). Deze heeft, bes 
halven eenige historifche werken (2), uitgegeven: 
Peëtifche Betrachtingen, Amst. 1640, Heidendich= 
Zen, Dordr. 1661, en eenige treurfpelen (3) 3 hoe- 
danig de ftiĳl van dezen is, kan men reeds beöordees 


len uit een paar regels: 


Met als ik zo fprak , bleef den armen duyvel (tom 
Staan kyken , en het {waart ontviel hem uyt zyn handen (4) 4 


Zulk eene taal, en dikwijls nog erger, voerde 
men in de helft der zeventiende eeuw op den: Ame 
ftérdamfchen fchouwbursg ! 


BOSCH (BERNARDUS) (5), geboren te Deven: 
zer, den 4 September, 1746, eerst predikant bij 
de Hervormde gemeente te Spanbroek en Opmeer, 
pe toen 
(1) Zeeufche Nachtegael , blz. 75. ‚ 
(2) R. ARRENBERG, Naamreg. van Nederd. Boeken , blze 6.” 
(3) Naemrol der Toneelft. van j. VAN DER MARK , EZ, blz, It. 
4) Rampzalige Liefde ofte Bianca Capellis, Ide Handel, 


VI Uytk, 
(5) Levensfchets van mn. BoscH, achter het III Deel zijner 
Gedichten, Gaïlerie des Contemporains, Tom. HH, pag. 309, 
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ME OBO sAIO 
toen te “Oud-Karspel , voorts te Vollenhoven ‘en 
Ëindelijk te Diemen; heeft zich in veen drieledig 
Opzigt 5 als godgeleerde, dichter “en ftaatsmart „ zeer 
berucht gemaakt, niettegenftaande hij “voór- deze 
drie rollen’ met flechts zeer” middelmatige bekwaam 
heden toegerust was ; doch die hij door eene groote 
mate . van. eigenwaan en laatdunkendheid. meer deed 
gelden dan zij waardig. waren, in-de tijden ‚van ver- 
deeldheden , beroeringen”en onlusten „die ons va= 
derland zoo jammerlijk-gefchokt en verfcheurd, heb- 
ben. Dat deze tijden ‘zeer gefchikt. zijn-som;dergee 
lijke halfgeniën eenigen naam en,iavloed, tedoen 
verwerven, is aan dezen BOSCH gebleken want 
naauwelijks. had hij in 1785 zijn gedicht” De Eigen- 
baat, een ftuk vol bombast, wartaâl onzin en 
winderige, nietsbeduïdende uitroepingen., zonder 
zijn”. naam; “in/het licht gezonden , of. een, Amfter» 
damsch patriottisch gezelfchap:, bood: in de _cou« 
ranten den maker van dat, allerheerlijkst vader- 
» landsch dichtftuk”® eene, gouden medaille aan, ter 
waarde ‚van, veertig. ducaten, indien hij zijn’ naam 
„wilde openbaren. Dit laatfte nu deed BOSCH , doch 
wees de medaille edelmoedig van,de hand, en nu 
was zijn. roem ‚gevestigd; het. regende lofdichten 
en —= afgunstige paskwillen, op hem, Te Diemen 
moesten de zitplaatfen in, de kerk vermeerderd wor- 
den, en de. deuren in den zomer openftaan , om dat 
de kerk-de menigte.niet kon bevatten, die dit oraket 
kwam hooren’; «dan. bij de „komst “der. ‚Pruisfifche 
troc. 
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troepen, in het najaar van 17874 onderging zijne 
gloriezon eeneeclips, die derzelver glans te eene 
maal ‘verduisterde 3} na het vertrek-der Pruisfen wils 
de hij ‘dezelve weder in haren: vorigen luister over 
het nederig Diemen laten fchijnen „en den kanfels 
dienst hervätten, doch hij had nu de wufte volks- 
gunst verloren, en het prediken werd hem door de 
dorpsregering ontzegd, ‘waarom’: hij:van den kerke 
raad zijn «ontflag verzochten. verkreeg, en‚ ‘zich 
metter woon naar: Zmflerdäm begaf, ain hij 
met G. BRENDER à BRANDIS: het Dicht- en Letters 
oefenend Genootfchap oprigtte,. het welk in korten 


*, 


tijd twee dikke deelen met verzen uitgaf. Op de- 


zen arbeid. en op zijne andere weldaden , aan Zw 
flerdam bewezen; liet hij zich niet weinig voorftaan, 
immers, toen men hem aldaar, ondankbaar genoeg ; 
als een tweede oviptus, in ballingfchap verzond, 
koos hij eerst Durgerdam, en ‚toen Bwikfloot tot 
zijn Pontus, en fchreef. insgelijks een klaagdicht 
aan zijne vrouw; voor wie: dit alles trouwens oud 
nieuws moest zijn: 


Zoo hielp ik Amftels roem door Nederland vergrooten , 
Dat mij deez’ oogenblik geen wooning zelf verleent 3 
Dat oord — waar ’k duizenden het lieve leven fpaarde,” 
Toen’k in den jongsten twist, wanneer déalarmkreet klonk; 
Dat oord voor grooter vloed van ‘wateren bewaarde, 
„Op dat noch Pruis, noch Boer „noch Patriot verdronk(1), 


dat 


Bk Ad Opdragt van het Uitgelezenste van LAVATERS werken, bless. 
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dat oord, dat zoo veel verpligting aan Do.-poser 
had; waar zijne Eigenbaat gedrukt en in Hetters 
handen was, waar een patriottisch gezelfchap hem 
veertig ducaten had aangeboden, die hij zoo groots 
moedig verfmaadde , dat oord moest hij biunen viers 
entwintig uren verlaten : dat was zeker hard, 
«Het aanbod van den Prins van MNieuwied, die 
BOSCH tot hofprediker verlangde, wees hij van de 
hand, doch het beroep naar Poortvliet nam hij 
Aan; dan: hier was die noodlottige Zigenbaat de 
hinderpaal, die hem het beklimmen van den pres 
dikftoel belette, Hij begaf zich toen naar Bergen 
op derì Zoom, waar hij een departement der Maats 
fchappij: « Tot nut van ’t algemeen oprigtte en 
eene vernieuwde uitgave begon ván voNDELS wete 
ken, dief hij echter” niet voltooide. Vervolgens 
woonde hij te Zaandam, en vond zijn beftaanmid= 
del in het fchrĳven voor de drukpers, tot de groos 
te omwenteling van 1795, die ‘hem gelegenheid 
verfchafte om nu in zijne derde rol op te tredeng 
namelijk in die van ftaatsman. Hij debuteerde dan 
met het voorzitterfchap der Zaandamfche municipa- 
liteit; doch een man, met zulke verheven talenten , 
die- zelf gevoelde dat hij op een uitgebreider too- 
neel als acteur van den eersten rang in dit vak 
fchitteren zou, kon zich hiermede niet vergenoet 
gen. Hij begaf zich haar Amflerdaim , werd aldaar 
Secretaris van de algemeene Wijkvergaderingen, en 
in.1796 Reprefentant van het Bataaffche volk „ en 
| dus 


dus acteur van den eersten rang op het toenmalig 


ftaatstooneel der. revolutie, Vele, zeer, vele, rollen 


heeft hij in die hoedanigheid vervuld: conftitutic- 
ontwerper „ lid van commisfiën en befogness „prefi- 
dent van de conftituerende vergadering, prefident 
van de tweede kamer des wetgevenden ligchaams, 


weekbladfchrijver en. wat, niet val! Men zou den= 


ken dat goscr. fchatrijk had moeten worden, of, 
ten minsten zich zelven, „gelijk velen zijner. mede- 
acteurs „ vaneen voordeelig ambt voorzien ,„ ochs 
neen! daartoe had de man, die zich zelven, zeer 
nederig bij scrrio en cicero vergeleek — misfchien 
geene gelegenheid 3 want den ze Junij 1798 werd 
hij gearresteerd; en,- mét andere Reprefentanten., 
op het Muis in ’t Bosch gevangen ‘gezet, doch in 
Augustus weder ontflagen, en hiermede was zijne 
ftaatkundige-rol -uitgefpeeld , en armoede en gebrek 
de belooning zijner werkzaamheden. Vruchteloos 
deed hij’ aanzoek, bij ‘het Departementaal Beftuur 
van Molland om een. penfioen als Emeritus predi- 
kant, gaf zine verfpreide gedichten in 1803 in drie 
deelen; met eene autobiographie „in het licht, en 
flierf, zevenenvijftig jaren oud ‘zijnde , op het bui- 
tenverblijf Zeldenrust, aan den Scheveningfchen 
weg, buiten ’s Gravenhage. toebehoorende aan 
den. heer OOsSTHUIJSEN „: die hem edelmoediglijk 
huisvesting “had verleend, in ‚de maand December 
van hetzelfde jaar. | En 

Boscr behoorde onder de ijverigste veelfchrijvers 


Ed 


a} 
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in de drie vakken waarin hij werkzaam was, De 
titels’ alleen zijner * mênigvuldige gefchriften „… van 
zijn’ Geachten Euangelicarbeider “en Welgeraden 
Jongeling, waarmede hij in 1778 hetveerst als 
Schrijver optrad, tot zijn? Politieken Blixem en Heer 
PFanus Fanuszoon toe, zouden meer ‘dan eene blads 
zijde beflaan; behalve dat nog bĳ de plundering 
van zijn huis ‘in 1787 een werk van vijf: deelen in 
folio met aanteekeningen over verfcheiden fchoone 
kunsten en wetenfchappen en een van zeven dee= 
Hen over de Christelijke zedelkunde ‚ in vandien: 
verloren gingen. 

Wij laten ’s mans thevegichk: en politieke ei 
Schriften onaangeroerd, en zullen flechts een vlug= 
tüg oog flaan op zijne poëtifche woortbrengfelen; 
“waarvan fommigen doorde tijdsomftandigheden ecne 
toevallige vermaardheid kregen, en vervolgens ver- 
‘geten werden. Dit kon een man, die zulk een 
“hoog gevoelen van zich zelven en zijne: bekwaam. 
heden had, onmogelijk verkroppen: hij vond dus 
goed het publik daaraan te’ herinneren, ven «zijne 
foroesdee en latere ftukken inde ftraksgetelde drie 
deelen nogmaals uit te geven. Verwaandheid cú 
läatdunkendheid waren blijkbaar de geheime drijfvee= | 
„ren tot deze: vernieuwde. uitgave „: niettegenftaande 
hij verzekert: Neen; ) Latidgenooten! liëfde vóot 
de kunst zelve was eene voorname drijfveer ; mis- 
»„fchien, dacht ik, breng ik hierdoor iets’toe, «om 
„die fchoone kunst in -ons-vaderland te’ doer her- 

„ les k 
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ssleven (1). Welk: een -nederig;-gevoel Bosa van. 
deze ‘voortbrengfelen hadsovalt cin het oog: Bir 
DERDIJK „HELMERS > TOLLENS: LOOTS zingeii, in, 
1803 : Bosta acht evenwel-de-kunst dood „en, wit, 
wate om:haar te doen „5 herleven ! 12 hoe edèl- 
‚moedig ! hoe-befcheiden ! hoe „nederig! „De uitmuns, 
s; tendfte,Dichters en velen der,grootfte Leeraren van, | 
„het; menschdom ‚hadden een ‚beklaaglijk. lot Ce ),5°*- 
dit had Boscr ook: ergo . „2 MILTON ‚, CORNEILLE 
en VONDEL hadden het in hunnen ouderdom niet 
te breed: ei BoscH ook niet: ergo. „2 en de 
kunstgreep om’ Zich mêt vermaarde mannen in aatie 
raking te brerigen , en te toorien dât. hij, de han is 
die theoriën. gelezen heeft , en al vrij wat weet, 
is door de geheele Voorrede Zoo ‚wel als door zijne 
Levenfchets heen verfpreid. Het gevolg van dat 
fterk ftuderen' was, zegt dé Ea-Reprefentant, ‚dat 
sik mij zelven nimmer in eenig dichtftuk heb kun- 
„nen vòldoen altans mijn verwaande eigenliefde 
‚was nu geheel vernietigd 4” Credat Fudeus 
apella! Se: MR 
Ondertusfchen, in weerwil van al het een wat 
hij verder in deze voorrede aangaande de kunst 
bie „Zegt, 
CG) Gedichten, 1 Deel, Voorr. blz, ve … 
@) Ibid, blz, mrt, 


N; (3) (a) Ibid, blz. Iv. En hij ftelde als moto acht er den 
titel van het [Te Deel zijncr gedichten ‘het gezegde van ‘den 
machtegaal-bij: GELLERT : 4 


CidÀ E 
* Jk zing een’ korten tijd, waarom? om (choòn te zinger? enzs 
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ER ef liever anderen nafchrijft dië. het” wóóe 
herh gezegd hebben „toonen zijne “latere flukjes „ 
miecst’tot politieke gebeurtenisfen betrekkelijk „ juist 
géëhd' ‘groote’ blijken“ van vorderingen” in dezelves 
mtegendeel, eet van. achterùitgang's “want” zij zijn 
„fog finder dan” Zijne ‘vroegeren’, waarop’ ‘reeds “vrij 
’ wat aan té merken ware , indien zij een voorwerp 
van. onze critiek konden zijn. Gedichtenbundels 2 
waarin pr bek erin als deze 80 JeOE A4 


BE Id ‘Piet slijmbuik worftelt met de komaan 
‚En brandt „gelijk een zwaveltoors;, 
te Luikes-heeft een leverteering. 
Hij zucht, of kermt of bidt, of ijlt; 
_ Wijl Langbast heêl zijn maag verkwijlt # | 
Matthijs gebruikt Oranjefmeering. id es 


e 


Een immer doetor heeft bedacht. 
Dat dertig. oesters, in één’ nacht, | 
‚Doch ” t moeten ‚juist koroesters Wezen, 
„En wel in eenen put gefpeend) _ 
“Getrouw gebruikt „als doetor meent, 
De flijmkwaal mooglijk zal genezen (1e 4 à 
% Was een meagdken, rein en edel, - 
Hehe Opgefimukt door kostbaarheid , 
_ Daar geen gêld dar was gefpenigd-(2) 4’ 
Maar in gond gevengdid, | Pe 
| brene 
« {1) E. BOSCI » Gein IL Deel, Un 24e | 
-_ (2) Als er weder een nieuwe druk komt vankiLtAANs Woors 
denbock, ‚moet, men ‚niet wergeten in te voegen: Spenigen , 
parcere, idem quodSparen, Vides. BOSCH , Ged, IL Deel, blz. 262. 


brengen hun paspoort mede naâr de vergetelheid. « 
“BOSCH. (MARIA), deze brave, godvruchtige 
Suffer ‚ geboren-te Amfterdam , in-1741, en aldaar 
overleden den 19 November 1773» bezong in een” 
vloeïjenden, onopgefmukten flijl eenige ‘godsdienstige 
en zedelijke onderwerpen, die haro boezemvriendin 
AGATHA DEKEN, met éenige geliĳjkfoortigen van 
haar zelve, en daaronder eene aandoenlijke dicht- 
matige befchrijving van het krankbed en godvruch- 
tig einde harer vriendin, in 1775 in het licht, gaf, 
onder den titel van Stichtelijke Gedichten van 
M. BOSCH € A, DEKEN. ‚ Deze dichtftukken onder- 
fcheiden zich niet zoo zeer door eigenlijk gezegde 
hooge vlugt en uitnemende dichterlijke fieraden als 
„wel door eene „beminnelijke eenvoudigheid, ‘helder- 
heid van denkbeelden en-zuivere- godvrucht, Ver- 
draagzaamheid ; liefde „en. deugdbetrachting” is’ de 
geest die in dezelven heerscht. - Een paar klinke 
ade als de Aes nemen wij Aen over; 


ikun BIDT VOOR ZYNE VYANDENe 


” 
Á 


En Aarde en Hemel zyn door diep ditzae geraakt « 
% Is alles ftil, men hoort noch Mensch noch Engel fpreeken: 2 
’k Zie zonder ftorm , of floot, of flag de rotfen breeken , 

‚En harten, harder. dan een rots, zyn week gemaakte, 


“Clen wonder: Jezus bidet, terwijl zyn dood genaakt : 


IWat bide Hij ?. „Dat Gods wraak dien dood op ’ felst moog’ 
(wreeken ? 


Neen, om vergeevings-om genade, is al zyn fmeeken ; 
Daar hij in ’t vuur der liefde omtrent zyn moorders blaakt. 
Ô 


6 Wonderbare-liefde! & Godlyk:mededoogent —___ > 
Ik ftamel van uw kracht, uw grootheid „uw vermogen 
“Zyn laatfte druppel bloeds roept nog 6enadnsd aan Unie: 


8, zh 


Dat Aarde en Heist Mensch en Fagel van u zingen: 
Keer, liefde, keer te rug, naar ’t heir der Hemellingens 
Var gE met Jedus s naar Kolt. Viders EEUWIG huis ie 


rd es 
te Ì 134 


hg ee ERI cue iki 
‘Arfchowlk Monftef, ‘dat, door Reba aangedreven; 
“Uw nimmer Yeschbren dorst naar aard{che fchatten voedt”, 
“Behoeftig biyft, ja arm, ia‘al uw“ overvloed, a 
Eu” bly isin vas van ’ vrien: taameiléeven! 


-Gy ziet, met gpeg elk voor uw weestherdveekin, | 

…Âls gy verfchynen-durft-met uw? gevréesden {toet „ 

‚… De onnozelheid-beftrydt „ren, dromiken van haar bloed „ 

‚Nog.juicht omdat uw dolk haar deerlyk-heeft doens{neeven. 
Vervloekte Gierigheid! wat hebt ge al ramps gewrocht! 
Wat onheil miet. bewerkt! hoe menig fmooden tocht 

In ® t hast, dat 87 pb’ BO, of ontftoken! 


- 


us AEN fl 


_Ga voort met woeden:  blusch dien. 'onùicb{uschbren brand: | 
“Schraap vry uw fchatkist vol: win huis, en veld en land: 
£ Zie ras uwe éuveldaêd door de Almagt zelf gewroken(: 2)e 


LB be Ak be à 


zit WN Mii \ } ' REK }1 : Gy! 4 rad 
ga boob geth daarw 200 3 ‚BOSCH 
n 
pn Stichtelykd:Gedichten , blz, age 13u1sy 0 , TS9PE 


Ca). Ibid, bla, 268, 100 van bib niv 3 at TE TE 
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BOSCH (BERNARDUS. pe) (2), geboren te 
Amfterdam, den 28 Maart 1709 3 verwierf in zijn’ tijd, 
den roem van een’ keurig’ dichter. „Indien ftichtelijk 
onderwerp; kiefche behandeling, behagelijke voors 
„ ftelling , keurigheid van taal en eene rollende versmaat 
„op dichtverdiensten. regtmatige aanfpraak geven, 
„dan kan men den braven, den keurigen , den god- 
9 vrezenden DE BOSCH dezelve niet weigeren (2).” 
Wij, die deze uitfpraak van, harte, onderfchrijven „ 
zijn wel ver van hem die te weigeren, fchoon in 
de vier deelen zijner Dichtlievende Verlustiginn 
gen (3) verfcheiden ftukken. gevonden worden; die 
meer blijken dragen van koel. kunstkeurig overleg 
en naauwgezetheid op de zuiverheid van taal dan 
oorfpronglijk vernuft, vurige verbeelding en hooge 
dichterlijke vlugt. De wakkere man deelde in het 
zwak zijner eeuw, die netheid, zuiverheid van taal 
en zoetvloeĳjendheid de hoofdzaak achtte in een 
dichtftuk: waarom hij ook op de twee eerste dec= 
len zijner Dichtlievende Verlustigingen tot in het 
beuzelachtige. toe. aanmerkingen en* verbeteringen 

maak. 


Ga) Vervolg OP WAGENAAR » Amst. fol. blz, 853. Vervolg op 
Kok , Vad, Woordenboek, T Deel, blz. 255. CuarMorT, Diogre 
Woordenb. IV Deel, blz, 33. Mnemofyne VII St. blz, 79. 


@) J.DE VRIES, Gefchied, der Ned. Dichtk. II Deel, blz, 169, 


3) Het Ifte Deel verfcheen in 1742, het Ide in 1758, het 
Ide in 1781 in het licht; het IVde werd na zijn? ee door 


HE. J- ROULLAUD, in 1788 uitgegeven, 


Z 


354 BOS, he 

maakte (1): Met dat al getuigen zijne dicht{tuk- 
ken van ’s mans reine godsvrucht, braafheid van 
hart; edele denkwijze en nederig gevoelen van zich 
zelven. Behalve de vertalingen der beste fabelen 
van GELLERT, zijn ook verfcheiden Pfalmen, uite 
gegeven door het ‘kunstgenootfchap: Laus Deoz 
Jalus populo, en eenige kerkgezangen , bij de Doops- 
gezindén in gebruik, van zine hand. Hij was de 
vriend, raadgever en aankweker van jonge dichters, 
en zijn huis de verzamelplaats der beroemdfte lettere 
kundigen van zijn’ tijde 

Hij was gehuwd met MARGARETA VAN LEUVE- 
NIG (a), wier blindheid (3) en overlijden, den If 
November 1785 (4), hij zoo aandoenlijk bezong, en 
volgde haar in het graf, ‘den 27 October 1786. 
Zin dood, werd door de voornaamfte dichters zijne 

tijd= 

(a) Werken van de Maetfch, der Nederl, Letterk, te Leyden, 
U Deel, blz. 15, 


(2) Geestig en regt epigrammatisch is de wending van zijn 
bijfchrift op deze voortreffelijke vrouw, die op ‘haar zeventigfte 
jaar haar gezigt verloor: 


Befchouw ‘hier % aanfchyn van geliefde Margareet, — 
Myn dierbre paerel en harttrekkende magneet: 
De zedigheid en trouw , die haar beminlyk maaken , 
Vereent zy met vernuft: des wyt haar oordeel nict, / 
Dat zy, die ’t nedrig hart in kuifche min voelt blaaken „ 
ei eigen deugden noch haar’ mans gebreken zict. 
Dicht]. Verlust. IL Deel, bla, Uk 
5) Dicht. Verlust. II Deel , ‚biz, 274e 


(4) Ibid, IV Deel, blz. 94e» 


tijdgenooten op eene zijner waardige. wijze bezons 
gen (1). Zijne af beelding-is door. T‚ REGTERS. 
gefchilderd en door j. HOUBRAKEN gegraveerds eene 
vroegere afbeelding van hem, door j. M. QUINK- 
HART in 174r gefchilderd, is in het weleer zoû 
beroemde Pan poêticon geplaatst. | 

Zijn geheele leven, en zelfs zijn laîtfte adem 
togt, was aan de dichtkunst gewijd; zijn dichtftuk 
De Ouderdom (a Dy voltooide hij op zijn fterf bed; 
en een uur- voor zijn overlijdenp {prak hij nog met 
zijn’ vriend RouLLAUD over de.uitgave zijner-oves 
rige gedichten, die zulks ook op zich genomen en 
volvoerd heeft. | | 

Het vak, waar in pr Boscu het best flaagdé , 
was de. godsdienstige en zedepoëzij : ook in het 
leerdicht beproefde hij met goed gevolg zijne krach- 
tens bij voorbeeld : 


OP DE ONNUTTE ZORG VOOR HET TYDELYK LEVEN. 


ò Kommerzieke mensch , die, voor gebrek beducht, 
Schoongeal nwnooddruftvindt,nogom uw nooddruft zucht; 
Augstvallig zwoegt en zwêetvomde inkomst veeler jaaren , 
U tot een’ toeverlaat, te fchraapen. eu te fpaaren ! 
Gy, die-’t vertrouwen op-gebroken bakken ftelt , 
Verlaat de bron , waaruit het levend water welt; 
heten) De 
(a) Lykzangen ter Gedachtenis van B, DE BOSCH; Amst, bi 
P.J. UYLENBROEK 1787. 
(2) Dichtl, Verlust. IV Deel, blz; zat. * 
Le 
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De heilbron, die het all’ tot wasdom moet befproeijen „ 
En niet verminderd wordt -door-onophoudlyk vloeijen, 
Ontzindet maakt ge u zelv’ elendig voor den tyd, 
Om, dat, uw_fpys verteert en uw gewaad verflyt? 
Bekommer t ge ualreê hoe ge ín uw tegenheden, 
Of in uw’ ouden dag, u- voeden zult en kleeden 2 
’t Gerust gedierte, dat eenvoudig voor zich Zifke | 
Het tegenwoordige op °t Berlbeatvise geniet, 

Op niets toekomends denkt, moet uwe zorg befchaamen. 
Ik Beken, ’% is redenloos, ’t kan niets tot heil beraamen , 
Waarom ’t ook zorgloes leeft, Maar maakt de hoogtte gaaf, 
Het redelyk vernuft, u tot den grootiten flaaf ? 

Is u gefchonken om Gods grooten naam te-looven je 
En dient het om uw’ geest in kommer af te flooven?. 
‚Was ’t u niet nutter dat ge op Gods voorzienigheid, 
Op ‘teeuwigwys beftier der Oppermajefteit, | (wen, 
Nooit teerzaam’t oog kost flaan,dan dat ge,in’t klaar befchoue 
Der wondren van Gods magt, Gods goedheid durft mistrou- 
“Wat twyfel trekt u van den hoogten Vader af, (wen? 
Die u het ligchaam fchiep en ’t lieve leven gaf ? 

Is ’tligchaam min dan’ kleed? ís °t voedfel meer dan’t leven? 
Of zou Hy u het meerdre, en niet het mindre geven? 
Of zou ’t, daar Hy de ftof beftelde door zyn magt, 
‘En ’ heerlyk werkftuk uit die ftof te voorfchyn bragt, 
In de onderhouding Hem ontbreeken aan vermogen? 
Of is der fchepflen nood verborgen voor zyne oogen? 
OF waant gy dat op aarde een blind geval regeert? 

Zie hoe uw ongeloof den goeden God onteert! 

Waar heeft de Alzegenaar van hooge en laage ftaaten 
Aan eenig fchepfel ooit zich onbetuigd gelaaten ? 

Maar , ydle fterveling! vergroot uwe inkomst vry! 

Dat uw gerustheid op uw’ {chat gegrondvest zy! 


epi 


dk 


bk 


Hoe 


& 
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Hoe wint gy’tvoedzaam graan?hoe zult gy gras doen groei+ 
Hoe de akkers,op hunn’ tyd, wiet vruchtbaar nat befproeijen? 
Hoe weert ge een veepest ? hoe den fchraalen noordenwind ? 
Hoe ’t woedend ongediert , dat al. ’t gewas verflindt 3 
Is hier. al ’ goud in ‘ftaat-uw zorgen af te keeren? 
Ö Neen ! maar ’t aardryk €en zyn volheid is des Heeren, 
Het is zyn goedheid die ons vruchtbre tyden geeft, »— 
Wat op uw velden weidt „of door den dampkring zweeft, 
Of in woestynen brult, of wemelt in de vloeden, 
Wacht op zyn hand, die’tall’.wat adem fchept moet voeden ; 
Terwyl zyn-wyze zorg zelfs ’t musken niet vergeet; 
Zo fchoon, zo luisterryk de tengre veldbloem kleedt, 
Dat zy de pracht befchaamt der koninklyke:hoven. 
Hoe verr’ nu gaat ge een bloem en ’t musken niet te boven ? 
Gy, die op aarde, door de iemelmajefteit , 
Gefteld zyt in ’t bezit der hoogtte waardigheid: 
Een waardigheid, die 't hoofd u-doet ten hemel heffen; 
Daar gy Gods aanzyn op het. duidlykst kunt befeffen, … 
Daar uw vernuft, als in een magtig ryksgebied, 
Al % heir der fchepflen u-ten dienste voor zich ziet, … 
‚Ja, kunt gy» vindingryk, zoo. wel het flym der, wormen 
Als ’t bont des tygers u tot pronkgewaaden vormen , ; 
Dan geeft dit fierlyk kleed u. ook getuigenis 
Dat groot en kleen gedierte u onderworpen is, 
Voor u ontfpringen ftaag de dierbre zuivelbronnen, 
En wloeit-de honig, door. der byen vlyc gewonnen. 
Zie; zie uw voedfter in de alteelende natuur! 
In ieder element een ryke voorraadfchuur ! 
In ieder jaargety ontelbre zegeningen ! 
‘Zie Gods weldadigheên u _uur.op uur omringen | 
Gy riekt zynvlieflykheid in frisch gebloemte en kruid, 
kk: fmaakt zyn:milde gunst in hartverkwikkend fruit, 
Z3 f Gy 
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Gy vindt zyn toeverzicht vin ’t heerlykbloeijend koren, 
Zyn liefdeftem moogt ge in’t gezang: dêr vooglen-hooren, 
Prangt nog om uw behoefte eèn wreede zorg ut hart? 
ò Mensch! ken in u zelw’ dan de oorzaak -dezer {marte 
’Is uw begeerte, die uorustelaos doet zwoegen, 

Ea u den fchat -ontrooft van.’ zalig vergenoegdne 

Ja ‘is uw ‘hoogmoed, die naar ydle grootheid flaat „ 
Schoon * boven ’t kort bereik ‘van uw vérmogen-gaat. E/ 
Gy eischt een” breeden’ disch , mer keur van lekkerny&ns 
Een ruimverblyf, gemak, vermaak en prónkeryën. 
Doch dit behoort in ’torinst tot ’stevens nooddruft niet, 
Neént-al deeze omflag baart u kwelling en verdriët, … 
Gy zoudt; indien ge uw pracht en weelde kost befnoeijen pe 
Uw zorg verminderd zien uw’ rykdomjaamdoen-grocijen, 
Terwyl uw anilde hand, met vriendelyk: beleid „‚… _ 
Bedroefden troost verfchafte in hun verlegenheid, 
Leer voor uw* medemensch, leer. God ter eere leeven! 
% Welk u het waar genot dier zoete rust zál geeven, 
Die nooit bekommering of vrees zich waardig: kent „ 
Dan die de godsvrucht zelf uw hart heeft ingeprent. s 
Maar läch kier niet, Ò dwaas! die, met wangunstige oogen, 
Uws naasten heil begiuurts met niemands leed bewogen, 
Alleen u zelv’ beklaagt om uw: rampfpoedig lot , 

En waant-dat ge op't geluk „ waar’ ’t u verfleend-van God, 
U nooít’ verheffen zoudt, maar rustig zelfs-verzaaken 
Wate boven “1 noodige.u ooit kon behoeftig maaken. » 
Neen! tooh in tegenfpöed dien deugdgewyden aart ! 
Verwin uwe äfguust, die u niets dan onrust baart! 
Herftel uw pligtverzuimt erkén dat ’s hemels zegen. „r 
Hier billykin het zweet des aanfchyns wordt verkregen:t 
Vefban uw toomheid wend vernuft en-yver aant, ‚> 
Om van den zwaaren last der zorgen u te ontflaans: 
ad En Aan 


ee, 


Aan vadzigheid verflaafd, geen handen uit te fteeken, 
Dan om, waanheilig, God uw nooddruft af te fmeeken , 
Ís God verzoeken, die ons de aarde heeft bereid, 

Ons leerde hoe men ploegt en ’tkaf van ’t koren fcheidte 
Ja de Opperwysheid zelf behaagde ’t ons te ontdekken. 
Hoe ’% all’, door sonze vlyt, ons kan ten nutte ftrekken 
Wy zyn de vinding van zoo menig eedie kunst, … 
Als ’tmenschlyk leven ftut, verfchuldigd aan Gods gunste 
Wie, met den dierbren tyd in ledigheid te flyten „ 

Die gunst verwaarloost, heeft gewis zich zelv te wyten 
Dat hy den zegen derft. De ledigheid , gehuwd 

Aan wanlust, baart elende en wordt van angst omftuwd „ 
Daar ze, als een veege pest der eedle -maatfchappyên, 
De vruchtbaarfte oorden maakt tot dorre woestenyën. 
De deugdzame armoê klimt, in ’t midden van haar’ druk 
Tot op den hoogflen trap van ’t wenfchelykst geluk, 
Dit kuntge in Vroomaart zien, Wat rampen hem befpringen ‚ 
Hy werpt op God alleen all’ zyn bekommeringen. 

Ja ‚:fchoon hy ‚-werkzaam tot vervulling van zyn’ nood, 
Niet meer verdienen kan dan ’t nodig daaglyksch brood, 
En zonder voorraad leeft, hy doet in ’t vriendlyk.wezen 
Zyne edelaardigheid en vergenoeging lezen, 

Terwyl men dikwerf in ’tgezicht.een HEEM rebouiin 
Als of zyn. levensweb geweven waar’ van goud, 

Hy beurt zyne ega op met teder mededoogen 

Alshaar de zorg-beftrydt , en droogt haar {chreijende oogene 
Mynliefs(dus fpreekt hy )wacht uw heil vansHoogften troón!: 
God fchonk „uit loutre liefde , ons-zyn’ beminden Zoons. 
En zou zyn mildheid ons niet alles met hem fchenken ? 
Ô Ja! maar blyf met ernst op uw verpligtiung denken! 
Gy fmeekt , daar ge in ’t gebed , door Christus ons geleerd „ 


Met: vds ontzag u\tot den Vader keert,  … « 
Ld Om 
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Ott brood voor dezen dag, n niet voor den dag van Morgen 5 ; 
Hy voedde uw kindsheid, toen bd em? niet kost bezorgen, 
En-zal cok gunstryk in den kommerlyken ftand * 
Des zwakken ouderdoms, u fterken doot zyn hand. 
Vertrouw’tzyn wijsheid toe! wat kan’tde fchraapzucht baaten 
Dat zy de waereld wint? zy blyft van God verlaaten: 
Van God, den rotsfteen van ons harte, als * vleesch bezwykt, 
Wiens gunst ous eindeloos meer dan alle fchat verrykts 
Die, boven onze kracht, ons nimmer zal beproeven: 
„Die alles hoort en ziet, en weet-wat wy behoeven, 
Hoe onnafpeurlyk werkt zyne alvoorzienigheid, 
Die, door den wrangften druk , ons’ lieflykst heil bereide s 
’t Welk wy van achtren best ontdekken in haar gangen, 
Schoon we ons befcheiden deel als uit haar hand ontfangen. - 
% Verlaten wichtje flaape, al dobbrende op den vloed, 
In ’£ biezen kistje! ’t wordt verwonderlijk behoed, 
Ja Istels vryheid, door *t ontfermend mededoogen, Jl 
In dezen vondeling, den wreeden Nyl onttoogen. 4 
God voer’ zyn bondvolk door een nare zandwoestyn ! 
Hy doet de harde rots een milde fpringbron Zyn; 
Gebiedt hier lucht of wind, en regent mânne of:kwakkel,. 
By dit vertrouwen ftrekke ons ’t heilwoord tot een fakkel „ 
Opdat men veilig teiz” naar ’ land derzaligheid, 
Naar ’ hemelsch Kanaän, door God ots toegezeid ! 
„Hoe gloeit, op deze taal, het hare dier echtelingen! » 
Geenwantrouwvindthier plaatssmen hoort heuvrolyk zingen: : 
“Genoegen maakt hen ryk in hunn’ bekrompen ftaat: «” 
De aanbidlyke Almagt is ‘hun troost en toeverlaac, 5 
Dat ieder Christen dus ‘de onmutte zorgen weerelt > 
Getrouw in zyn beroep „alleen Gods gunst begeerel — > 
Zo’ wordt hy tydlyk niet van ’t noodige misdeeld : 
a zie hy eeuwig zich verzadigd met Gods beeld Cr). 


…_Krach=- 
(1) Dichtlievende Verlustigingen, II Deel, blz, I4l, 
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Krachtig en echt dichterlijk is het ftukje , getiteld z 


GRAM SCH AP. 

Wat felverftoord gelaat! wat buldrende overmoed! 
Wat vuur ontftak dien geest! hoe vlame het in deze oogent 
Het is de Gramfchap , die de gal ftort în het bloed, 
Tot fchandelyk bederf van ’t edel zielvermogen, 

De Hoogmoed teelde haar by Belgzucht, in ee oord 
Waar norschrgedierte brult, en niet dan distels groeifens 

Is’t wonder , dat ze, ontzinden blind ‚de reden fmoort , 
‘Daar drift en trotschheid in haar’ vuilen boezem gloeijen ? 

Naauw’ fpat- een vonk van fcherts-op ’t buskruid van haar” 
Of'tbärst in blikfetasuit,waarvoor de ftoutften beeven, (Waals 

Zij-ziet, in *thevig vuur, noch vriend noch vyandaan, 
En dreigt hen met haar wraak , die moedig haar weêrftreeven. 

‚ Zy is een’ ftroom gelyk , die van een hoogte fchiet, 
Met vreesfelyk geweld, door dam noch dyk te keeren. 

Zy zuigt een helsch venyn uit alles wat zy ziet, 
En durft, Ô gruwel! ziel en zaligheid verzweeren, 
“Dus braakt zy ’t gif weêr uit, en knerst op haar gebie. 
Wie zou van misverftand die razende overtuigen? 

Hoe koeler ge u gedrâagt, hoe meer zy zich verhit. 
Men kan wel gloeijend ftaal ,maar’t gloeijend hart niet buigen. 

Nu zet gewaande hoon, dan jaloezy haar aan, 


Nu kan zy ’t fpreeken , dan het zwygên niet verdraagens 


Hier ftuift zy op, kwanswys om de onfchuld voor te ftaan. 
Daar perst haar ’tpnnt van eer haar’ vyand uit te daagen, 
Door gierigheid genoopt.tot onbehoorlyk {pel , 
Slaat ze,als haar-kans verkeert,op’t- onbefuisdst aan't woeden. 
‚ Zy grimt van fpyt, en, ftampt den duivel uit de hel, 
Alsof die, opgevloekt , de fchade-zou vergoeden, + « » 
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« ‘Waar zy ten huize influipt , maakt ze al’ gezin vervaard; 
En vliegt zy door de ftad, als ’t hoofd van muitelingen , 
«Dan kent ze ontzag noch wet, en toont haar’ woesten aart. 
Maar fidder, als zy weet in ’s vorsten raad te dringen! 
Dan deelt. zy wapens uit, en dondert met -gefchut. 
Dan wordt geen oogst gemaaid, maar’t graan opt veld vertres 
De ryke fchatkist wan’slands welvaart uitgeput, (den ; 
En ’t gantsch gewest-vervuld met ongeregeldheden. 
„Zy fleekt de krygstrompet 3 werpt fterke fteden om; 
Zet yllings met haar toorts, aan ’s afgronds vuur ontítoken $ 
‚Paleizen in den brand ; vernielt Gods heiligdom „ 
En doet de wyde zee van fulferdampen rooken, 
' Noe waant dit fchrikdier , hoe verbolgen ’t woedt en tiert 
Zich met den mantel van de deugd te kunnen dekken , 
„Als of de billykheid dus best gehandhaafd wierd , 
En dit.’s volks rechten:tot beveiliging moest ftrekken. 
Maarsach t hoe moeilyk- wordt een vredebreuk herfteld t 
Waar vliedt de onnozelheid? wat {chuilplaats blyft hem over, 
Die, jammerlyk verdrukt door toomeloossgeweld, 
Het all’ ten prooi ziet van- den onbefchoften roover? 
„Wien rydt geen fchrik door’chart!wat wrange vruchten laat 
De dolle gramfchap nat en denk hoe-naar ’t vanbinnen 
Als ze onze ziel beroert „ met ons gefchapen. ftaat, * 
Ach! tracht haar rustig in den aanval te overwinnen, 
Toon dat. gy meester van uw (terkfte ‘hartstocht zyte 
%.Is-veiliger den leeuw: te houden aan de kêten, 
„Dan dat men in zyn. kracht en woede hem beftrydt. 
Wat werkt. de gramfchap? niet dan wroeging voor ’t geweten. 
Hoe billyk. zy u fehyn’, zy fpringt niet uit den-band, 
Of wekt den wrevel, die-zich wreekt met-u te plaagen.: 
Maar neem , als ze u-beheerscht „het fpeeltuig inde vand. — 
Gy zult met bly, muzykegelukkig haar verjaagen (1) 
rn ë Veel 


US ve None 
(1) Dichtlievende Verlustigingen, IIE Deel , blz. 175. 


B: 09Sa 363 
8 


Veel fraais,en fchilderachtigs, heeft ook het eenige 
zins uitgebreid Riehrdtuk , met-het opfchrifts.… 


BESPIEGELINGEN be MYNE LANDHOEVE. | 


Ei 


Hoe heuchlvk noodigt weêr ’t bekoorlyk jaarfaizoen 
My-aan den Amftel, op myn landhoeve; in het groenf \ 
’k Mag, onder ’trieten dak , hier t ftadsgewoel ontfchuilen, 
En zou dees ftille rüst voor geenen feepter ruilen. 
Alis myn hof flechrs kleen „al protikt hiérvaás noch beeld, 
’k Outbeer. die fierfels ligt / daar ’tlandgezicht my ftreclt 3 
% Vermaaklyk tandgezicht , een fchildery wol leeven, 
Waar vogelvlugten door het helder tuchtruim zweeven s-- 
De leeuwrik’, wien’ van zang het teder ‘kropje zwelt,” 
De vletkjes naauw]yks firykt , óf weêr naar boven felt; 
De ‘bonte kievit hast 3 de zwemmende éenden kwaaken 
Na duiken inden ftroom,' dan zich in ’t lis vermaaken 
Verzeld: van jong gebroed, dat omde moeder En 
Op kleene diertjes vlamt , en doorelkander ‘zwiert 
Poor ’t opgefekoten gras het. windje zacht loopt Beelen: 
Óm ons den geur van “veld werkwiklyk meê te deelen 3 
Het ros, hoe fier van moed , by ’ ooïlam vreedzaam tweid., 
Daar ieder, naar zyn’ aart, zyn voedfel onderfcheidt ; 
De lieve lammrentroëp , door loutre vreügd gedrongen 
Vast dartelt heen ‘en weêr, met ongelyke fprongen 5 
Het zuivelryke vee, al fchynt het log en loom, 
Des landmans zorg en zweet betaalt met vetten rooms 
Door ’s maazijers fcherpe zeis hier ’t gras wordt neêrgeflagen, 
Daar ’thooi’ door ‘werkliên wordt- op vorken aangedragen, 
En ’t land; dat ons gezicht in ’ ruim verfchiet ontwykt;, 
Door rook by rook, in ’t rond ‘een hutryk oord gelykte 
De vindingryke kunst moge elders ’t oog verrukken „ 
Door vorstelyke pracht en groötfche meesterftukken, 
Hier 
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Hier 2ië ik hoe Natuur, met zonnegoud omkleed, 
Door wordren ons verbaast, waar zy te voorfchyn treedt, 
Het minfte dât zy wrocht befchaamt al ’t kunstvermogen p 
En wat verfcheidenheid ontvouwt zy voor onze oogen | 
Hoe keurig fchiktze elk deel! hoe fpreidt.zy.’t ware fchoon # 
In ’t eindeloos fchepflenheir „ met majesteit ten toont, 
Haar hemel{che afkomst is in goddelyke-trekken,… „se 
In levendigen zwieren ryk fieraad te ontdekken. … 
Hoet! „ {preekt ‚ze ?. „ Ô- fa! dus vloeit haar licfyke tem, 
slechts hoorbaar. voorden geest: „„Gy denkt, opdat ge aan 
Die alles’t wezen gaf‚met diep ontzag zoudt denken, (hem, 
ct Heeft-gunstryk, hem behaagd het, leven u te fchenken 5 
s, Opdat-het, hem ter-eer’ ; met onvermoeide vlyt, … 
‚Aan wysheid, deugd en tucht zou, worden, toegewyde ; 
„‚.De-reden leere uw ziel zyn heerlyke, eigenfchappen 
„ Befpieglen dag, en nacht! De fchepflen zynalstrappen,s 
v> Waarlangs men-klimt tot God: maar uw genegenheên - 
„, Behoorden {neller, u te heffgn van: beneên. 
Dus onderwyst- edpee en weet my hal te ontroeren. 

Ach! heeft de Alwyze dit bedoeld in myn beftaan, 

En zou zyn oogmerk, zou dit heil verloren gaan | 
Wat-onherftelbre fchade ! ik beve op, die gedachten. 
My (taat een eeuwig wel, of eeuwig, wee te wachten. 
Bepeins dit vry „ myn ziel! en ftaar op ’t hoogfte goed! 
Wat-troost !‚… hoe lieflyk is de godsvrucht voor ’t geinoeds 
De godsvrucht, die alom gewyde tempels bouwde! 
Hun fpitfen ryzen-hier., *k Zie. Weefop en Abcoude; ret: 
Het lustryk Ouderkerk, in ’t zuiden, my naby , i 
En ’t nedrig Diemen , in ’t verfchiet „aan, de andre zy’. 
Waar wordt, in Neêrland,ftad , of.dorp.„ of.vlek gevonden ; 


Dazs’ s menfchen hart niet aan den RARAAIe nee wordt verbone 
(den 


Ge= 


mn 


be 


B» Ov” Sá 365 


‘Gezegend Nedérland , dat daaglyks ’t heilryk woord, 
Met nedeuk , uit den mond der Boetgezanten hoort ! 

…_ Moogt sy de zoetheid van dit hemelsch manna {maaken , 
En kunt gy even wuft naar pracht en weelde haaken? 
Ach! ken den aart der deugd! zy doelt op eer noch ftaate 

„Het aardfche tooifel is geen wezeulyk fieraad, 

Zy» groot door eigen waarde, en van Gods gunst omfchenens 
Behoeft haar’ luister van geen’ vreemden glans te ontleenen.” 
Haar vriend te wezen is het wenfchelykst geluks 
Haar troost verzacht de finart5 zy onderfteunt, in druk , 
Den neêrgebogen geest, befchut het hart voor wroeging ; 
En geeft ons telkens ftof tot nieuwe vergenoeging. 
Hoe wel is hy bedacht , die op hare infpraak let, 
En, wars van dartelheid, zyn driften palen zet! 
Wanneer we in ons gemoed haar zuivre zaaden kweeken , 
Dan zal ons zoete rust noch waare vreugd ontbreeken, 
Gods goedheid ftraalt. ons toe; zy blinkt in loof en kruid. 
„Wat fchoonkeid zien wy niet aan ieder bloem en fpruit „ 
Ons tot verlustiging, in bloei en groei gegeeven | 
Hoe wonderbaar is-niet het groen van wandeldreeven, 
En hof, en bosch, en beemd, gefchikt voor ons gezicht $ 
’ Bevat een mengeling van fchaduw en van licht, 
‘Wat doodsch of doffer ftond waar’ geenszins ons behaaglyk „ 
En voor ous teder oog ’t meer gloeijende onverdraaglyke 
‚Nu wordt ons hart verkwikt; nu lacht ons ’t alles aan. 
’k Zie dus, in ’t middenperk der (tille lindelaan, * 
Een’ kring van bloemen, die, uit bol of zaad gefproten;, 
Of even boven de aarde , of ryzig opgefchoten, 
Met morgendauw befproeid, den fchoonften regenboog 
Schakeeren langs den grond. Hoe ftreelen zy ons oog! 
Hoe wordt. de lucht vervuld met aangenaame geuren ! 

« __Wat onnavolgbre kunst! wat glinsterende kleuren, 


oe 
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By ’t wit, den fneeuw gelyk! wat losfe fchilderzwier! * 
Zwicht, gloeiïjende robyn en blaanvwende fafier, 

Voor ’t purper en azuur van deze hofjuweelen ! 

Maar bloemtjes, wat ’suw glans? gy praalt op teugre fteelen 4 
En hebt dez fcherpen wind en ’t weêr ten doel te ftaan: 
Nu bloeit ge, en morgen is ’t met al uw pracht gedaan. 
Dus fteunt de dwaaze- mensch op aanzien en vermogen. 
Wy merken naauwlyks dat de fchaduw wordt bewogen , 
Die in de zonnefpheer allengs naar ’c uurmerk draait , 
Terwyl nochtans de-tyd; wiens fikkel de eeuwen maait, 
Nooit in zyn’ loop vertraagt. Gedvrig voortgedreven, 
Ontvoert hy telkens ons een goed deel van ons leven, 
Het roept my alles toe: „Waak, ydle fterv’ling , waak? 
„Opdat u ’t uur des doods niet onverhoeds genaak’. 
Ach! zou den ooît in my ’t vermaak van hof en beemden 
Tot wulpsheid overflaan ? zou ’ my van God vervreemden? 
Ô Neen! ik voel my tot erkentnis opgewekt. rJ 
De frisfche beomgaard , die myne aandacht tot zich trekt’, 
Vertoont de vruchtjes, die een’ rygen oogst belooven : 
Dit gaat gewis ’t fieraad der bloemen verr’ te boven, 
En ’k zie dus overal , waar zich myn geest vermeidt , 
De zegenende hand van Gods Voorzienigheid, 

Zoo gunstryk voor den mensch, alsof *t haar kon behaagên 
Voor elks byzondren fmaak byzondre zorg te draagens 
Dit blykt ook aan ’tgewas, waarmeê de moestuin praalt , 
Die daaglyks ons op keur van lekkerny vonthaalt: ; 
Hier vind de kiefche tong verfchillende eigenfchappen, 
En boet den lust aan groente , of zoet, of zuur van fapper. 
Wat weldaên t, Ach ! wiezyn-we? ik wordt u naauw” knee, 
Of ik verlies my zelv’, altwyze Zegenaar ! 

’k Erken dat ík flechts ftof, ja niets ben in uwe oogen, 
En dat gy alles zyt, terwyl me uw mededoogen”» 
(e Ge- 
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Gedurig gadeflaat. Dat vry myn zangtôon ryz’! 

Geen zangtoon klinkt te hoog: ik zing uw’ naam ten prys. 
De glorie van uw’ naam moet de eeuwigheid verduuren „ 
Gy, die de wolken vormt tot ryke “waterfchuuren, 
Waaruit gy de aarde drenkt , zyt de oorfprong vanal t goed; 
Dat onzen geest verheugt, en’tligchaam fterkt en voed. 
Gy zendt ons ftorm , noch ys, noch zware hagelvlaagen » 
Noch vreeslyk blikfemvuur , noch felle donderflagen „ 
Of uwe wyslieid toont dat zy den fchepter zwaait, 

En in haar hand den kring der jaargetyden draait, 
“Rechtvaardig oordeel doe ons’tlicht uws aanfchyns derven, 
Uw goedheid laat ons’t weêr , na bangen druk „ verwerven. 
De pest viel onlangs, by dees hutte, en in dit veld, 

De dierbre rundren aan. Hoe was ons hart bekneld, 
Hoe wekte ’t naar geloei ons teder.mededoogen $ 

Hoe floeg ’t onnoozel vee de heete brand uit de oogen! 
% Was fchuldelaos en leed alleen tot onze ftraf, 

Nu weert uw magtige arm dees landplaag van ons af, 
Nu is weêr ’twelig land vervuld met gladde koeijen , 
Wier uiers tweemaal daags van grazig zuivel vleeijen, 
Het milde beemdheil boet de kortsgeleden fchaéê, 

Dus toont ge u ons te zyn een Vader der genaê, 

Uw tuchtroê deed ons zien hoe hoog gy zyt te vreezen, 
Door de onverdiende gunst, ons onverwacht bewezen , 
Beproeft uw goedheid nu of °t lang verfteend gemoed 
In ’t eind niet fmelten zal voor uwen liefdegloed, 

Hoe -billyk voegt het us indien we u nog-weerftrecven, 
Den engel des verderfs op nieuw. verlof te geeven, 

Om met een’ yzren ftaf den. hoogmoed neer te flaan, 
En ute wreeken van de finaad u aangedaan. 

Maar neen! aan u verknocht door onverbreekbre banden, 
Berust ons welzyn in uw vaderlyke handen, 
| Zou 
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Zou ons de donder van uw mogendheid alteen 

Tot inkeer brengen? zoudt ge ons door weldadigheér 
Niet trekken? zou ons hart flechts fiddren voor de plaagen „ 
En weigren ongeveinsd u liefde toe te draagen? — 

tZy vert" van onst- uw gunst. verfchaft ons ruime Lo 
Om onophoudelyk te juichen tot uw’ lof. nà 
Ik zie myn'pligt, en juich, „wat zeg ik 2. vacht myn krachten | 
Begeeven my alreeds, «Waar. vindt myn ziel gedachten, 
Die waardig zyn aan u, Ó Hemelmajesteit ! 

My deert myne onmagt: doch gy eischt flechts dan kgzsanh etc) 
De dankbaarheid: bezielt zelfs redenlooze dieren, 

De lieve vogeltjes , die door ’t geboomte zwieren, 

Op ligte wiekjes, {laan een tooverend geluid: 
Neurt dees ’t eenvormig lied, die kwinkeleert en fuie. 
Met zangeriger ftem, Wiens eer zou dit bedoelen, 
Dan de uwe, Ô groote God! wiens goedheid zy gevoelen? 
U looft dic vrolyk choor van ’t redenlicht ontbloot, 

En zou dan ’s menfchen geest, der englen fpeelgenoot , 
Verbonden aan uw liefde, u niet gedurig looven ? 
Streeft de eindeloosryke ftof myn zwak vernuft te boven, 
Ik laat nochtans niet af: ook troost en flreelt het my 
Dat Serafynen , met hun hemelmelody , 
‚Den voortoon houden in gewyde lofgezangen „ 
‚En onze lage maat met hoog muzyk vervangen. 
Verrukt ons, denk ik vast, der voglen flaauwe ftem, 
Hoe klinkt dan ’s Hoogften lof in ’t nieuw Jeruzalem { 
Ach! onderfteun, tot eer des grooten Albehoëders 5 
Onfterflyk geestendom „uw fterfelyke broeders! 
Gy wacht ons juichende in, terwyl de tyd zich fpoedt, 
Ja ongevoelig dryft, fchoon op een’ hollen vloed, 
Myn ziel naar de eeuwigheid, gelyk hier, op"de baaren 
Des Amftels , velen niet bemerken dat zy vaaren, 

Hoe 
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Hoe woelt die breede fltroom! Eenparig in haar’ gang 
Trekt gindfche jaagfchuit voort , daar fuel „en Zonder dwang, 
By ’t wakkren van den wind, dees witte zeilen fpoeijen ; 
En weêr dit fchuitje naauw’ den vloed is op te eha li 
Zoo onderfcheiden is der ftervelingen lot: 
Dees heeft een’ zachten loop} dien waait , by ’t vol genot, 
Een frisfche koelte in ’t want , daar andren tobben, zwoegen, 
En worstlen , eer de reê van ’t zalig wergenoegen 
Naar wensch beftevend wordt. Maar hoe! de wind bedaart, 
De kronkiende Amftel vloeit allengs met trager vaart. 
Is flils de ftroom ligt glad, en weeft flechts flaauwe krin ngene 
’% Zyn zilvren vischjes, die tot boven ’t wâter fpringen. 
2 Waar’ zoet, langs’t fcheutig riet „te dobbren met de fchuit, 
Het malfche luchtje nood ons, allervriendlykst uit. 
Welaau ! wy fpoeden voort. Ò Amftel! eer der troomen! 
Wy dryven met vermaak langs uw begraasde zomen, 
Uw vloed, die menigmaal, by ’t zeegnen van ons net, 
Uw waterlekkerny op onze tafel zet, 
Vervrolykt nu ons hart , terwyl wy uw landouwen , 
En hoven, ryk van pracht, ter wederzy’ befchouwen, 
Ô Frisfche buitenbuurt der koopliên aan het Y! 
Gy waart het voorwerp van mijn’ halsvriends poëzy. 
’t Ware ydel, dat ik thans myn drift den teugel vierde 
Naerdien VAN“WINTER u met kunstgebloemte fierde. 
Uw lof, .. Maar heb ik reeds „ verrukt door 't Schoone weêr, 
Het kostbaar Zonneftein (1), het deftig Oostermeer, 
En ’t praalryk Kaärsfenhof uit myn gezicht verlooreu ? 
Ô Ja! ’k ben door de brug. ’kZie d’ Ouderkerker toren 
Zich fpieglen in den ftroom,- Geen zoeter levensftand „ 
Dan de ongeftoorde rust te fmaaken op het land, 
| Dit 
(1) Toen een der fchoonfte lusthoven aan den Amftel; maar 


in den jare 1727 gefloopt. 
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Dit tooft de eenvoudigheid van brave dorpelingen 

Die „met kunlot te vreên, ‘maar roem noch grootheid dingen. 
Dit toont hy , wien het hart van waan noch hoogmoed, zwelt, 
Wien flechts een ruwe py bedekt in * open veld, 

Waar hy geneugtefchept in tierig veete hoeden, (voeders 
En, werkzaam, vrouwen kroost, naar ’s ooddrufts eisch; te 
Hoe doolt hy, die, alleen uit zucht tot hoogen ftaat , 
Zyn fchoudren met den last der zorgen overlaadet 

Hy kan, verbysterd door zyn’ eerrang, niec befeffen 
Hoe vreeslyk menigmaal de flaatsorkanen treffens: 

Het heugt ons Holland zelfs met welk een’ euvelmoed ' 
Het opgeruide graauw der vadren eerlyk bloed; 

In dolle muitzucht, dronk. Ook moet men hem beklagen, 
Die nimmetf rust geniet, door fchatten na te-jagens 

Op groote winsten vlamt; geldgierig woelt en zweet, 
En ’t wigtig zielbelang te jammerlyk vergeet, 

Maar hoe genoeglyk valt u ’t fille buitenleven , 

U, wien ’t gebeuren mag, door lommerryke dreven, 
Te wandlen naar uw’ lust, waar. ge op eene eedler wys, 
Voor ’t Godgezind gemoed, een’ fchat, van hooger prys 
Dan blinkend goud , vergaêrt, terwyl , in’thof der zinnen , 
Uwgeest, die door geen drift zich fchandlyk laat verwinnen , 
Geduchter heerfchappy dan waereldgrooten voert b 

Hoe dikwerf woelt gy niet het veder hart ontroerd, 
Wanneer ge u bezig houdt met leerzaam op te merken 
Hoe God, de Schepper , in zyn wonderbare werken , 
Als eindloos magtig, wys en goed zich openbaart 3 
Doór zyn voorzienigheid zelfs’t minst gewrocht bewaart 5 
Niet flechts het alles fchiep maar, als een vader, tevens’ 
Met voorraad, tot vermaak en. onderhoud des levens, 
Elk naar zyn’ rang verzorgt, en zyn weldadigheid 

Pus over ’t aardryk wyd en zyd houdt uitgebreid, 

| | lkr dier. 
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Gy moogt , door dit befef gewapend met vertrouwen, 
De (chepflen, u ten dienst, in ’t waare licht befchouwen, 
En matigt ovef hen, door opgezwollen waan , 
U nimmer eenig recht uit weelde of’ weeedheid aan. 
Waar zyn we? ik zie de turf, des veenboers dierbren zegeng 
By hoopen op het veld, voor zonnegloed en regen 
Omfehanst met ruigte en: riet, * Wat zonderlinge vond! 
Ín dariachtig flyk „ gebaggerd uit den grond, 
De zwavel (1), 'tjodenlym,ligt rys en ftroo te ontdekken: 
Een mengfel, dat, gedroogd , ons kan tot brandftof ftrekken, 
Waarbij we, in’t guur faizoen ; ons koestren aan den haard. 
Maar wordt dus’t land verkwist? wien dit verwondring baart, 
Bemerk’ hoe graan en zaad in gindfche polder ruisfchen. 
Nog onlangs hoorden wy daar ’t woelend water bruisfchen, 
Hoe veel vermag ’ vernuft} Men had het wyde wed 
Dier uitgeveende ftreek naauw’ met een’ dyk omzet, 
Of werktuigkunde wist , tot boeting van ’t verlangen, 
In menig molenzeil den fnellen wind te vangen: 
Die draait de roeden om, en ’t fchuimend water wordt 
Langs ’ fcheprad opgevoerd, van waar het nederftort 
In ’s Amftels ruime kil, De grond, nu droog gemalen „ 
Mag met een’ ryken oogst van goudgeel koren pralen „ 
En wordt welligt in ’t kort met hof aan hof beplant. 
Het land verdrink’! wat nood? het water wordt weêr land, 
Nu keren wy te rug, by de avondfchemeringen. 
Hoe diep dringt’s menfchen geest in deeigenfchap derdingent 
Doch al zyn kunde daalt van de Opperwysheid af, 
”t Is de eeuwigwyze God, die ons ’t vermogen gaf 
Om, door vernuft en vlyt de kunsten uit te vinden: 
Hy wil door weldaên ons op ’t naauwst aan hem verbinden , 
En 


(1) CeMMELIN, Befchrijving van Amfterdam, blz, 141» 
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En ‘flelt in ’t heldèrst-licht wat ons ten nutte- diene, < 4 
Geluúkkig is hy, die den hemel heeft ten vriend!’ & 
Op aarde wordt toch niets dat duurzaam is gevonden, * 
Ik zag den zilten plas hervormd in vruchtbre gronden, d 
Ik zie, terwyl de zon ter westkimme overkelt, 

Hae ras de tyd vervliegt, ent leven heenefielt. 

Wat ons de waereld geeft, beftaat in gaan en komen, 
In onbeftendigheid, in fchaduwen en, droomen. | 
De onfterfelyke ziel zoekt wezenlyk genot, 

Zy haakt, zy hygt naar rust, en vindt ze alleen in Gods 
Ja, wat aanloklykheên deze aardkreits moog’ bevatten, / 
Gy zyt, en blyft, Ô God! de bron van alle fchatten, 
Wat waar’ Natuur „ wanneer uw voetftap „ waar gy treedt „ 
Haar, door geen blinkend fpoor , bevallig glinstren deed ? 
Wat waar’ de mensch, wanneer uw oog hem niet bewaakte ? 
Wanneer uw heilig beeld hem niet eerwaardig maakte ? 
Wat waar’ zyn geest, wanneer ge, aanbidlyke Opperheer ! 
Dien mêr de reden niet begaafd hadt, tot uwe eer? 
„Wat waâr’ ons aanzyn, wat ‘ons voorrecht in dit leven , 
Wanneef ge ons niet meteen % vooruitzicht had gegeven 
Op ’t eeuwigdurend heil, dat gy uw’ gunstgenoot, - 

In ’t zalig Paradys, bereid hebt, na den dood? | 
Mag , by ’t befchouwen van de bloeijende tooneelen 
Der kunstige Natuur, ons dit vooruitzicht ftreelen, 
Dan trekt ons ’t goede, door uw vaderlyke hand 

Dus daaglyks toegereikt, daarvan ten onderpand5 

Dan baart de hoop een vreugd, waarby geen vreugd kan halen. - 
Die weet hy, die, by ’ licht van uw genadeftralen , 
Uw wegen gadeflaats uw weldaên weegt en wikt 5 
Het tydelyk vermaak aan ’'zielheil onderfchikt, 
Eu, verr’ van immer trotsch naar ydele eer te dingen, 
Uwe ger alleen bedoelt, in al zyn handelingen, N 
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Maar’k zie mynBoschlust weêrshet fpeeltogtje is volbragt. 
‚Men (tap de landhoeve op , waar ons ’tgezelfchap wachtt 
„Ons zal het lage dak voor de avondkoelte dekken, 

„ Waar menig rytuig naar de ftad voorby moet trekken. … 

Hier kan een gul gefprek, terwyl de maanefchyn | 
Zich levendig vertoont in ’ vloeijend kristallyn , 
De vriendfchap ftaven, die de vreugd is van ons leven. 
Düs zullen we ons vernoegd naar ’tflaapvertrek begeven; 
En rusten tot de zon weêr uit het oosten ftraalt, 

Veel fchooner nog van glans dan zy in ’t westen daalt (1), 


BOSCH (HENDRIK pe), broeder van den voor- 
gaanden, geboren te. Amsterdam in 1720, was 
ftads geneesheer aldaar, en „een man vol. {maak 
„en fijn gevoel voor het fchoone (2), taalkennis 
„en veelvuldige bekwaamheden (3)”” Den oo Sep= 
„tember 1737, en dus reeds in: zijn zeventiende jaar, 
‘hield hij, bĳ het verlaten der Latijnfche fchool, 
eene openbare Oratia de Medicina dEgyptiorum, 
die zijn broeder met een lofdicht vereerde (4), en 
-in 1743» bij zijne bevordering tot arts, verdedigde 
hij zijn Specimen medicum de Intestinorum ufu et 
actiont. „Hij was een keurig dichterlijk. vertalers 
“zijne overzettingen der fraaie. Latijnfche gedichten 
“van A. VAN ROYEN € P‚ BURMAN bij gelegenheid 
rrd der 


Mi CD) B. pe Bosen, Dichtl, Verlust, III Deel, blz. 102. 
(2) Je DE VRIES, Geren der Ned. Dichtk, IJ Deel, blz, 172, 
(3) Mnemofyne , VIII St. blz. 78. 
“_(4) Bi pe soseu, Dichtl, Verlust, E Deel, bla; 302, | 
Aâ 3 5 


Br BOS 
der verheffing van witLem V tot Stadhouder, in 
1766, en eenige andere dichtftukken uit het Eú- 
gelsch, zijn daarvan het bewijs. Hij ftierf den zo 
Junij 1772, „tot droefheid van allen 5 die op zijne 
„kunde en oordeel hoogen prijs ftelden (1).” 
BOSCH (PIETER vaN pen), een, waardig en 
werkzaam lid van de Maatfchappij der Nederlandfíche 
Letterkunde te Leyden en predikant bij, de Re- 
monftrantfche gemeente, aldaar , „was, een „man van 
geleerdheid en fmaak, een iĳvrig medeärbeider aan 
de voortreffelijke Algemeene Oefenfchole én fchrijver 
of vertaler van verfchèiden andere nuttige en weten- 
fchappelijke werken, en ook als “dichter, “hoewel 
niet beroemd, echter geenszins onvoerdeelig ‘be= 
‘kend. j | 
e Deerlijk was het einde van dezen kundigen, bra- 
wen en verdienstelijken man. Na zich van zijn’ 
post als predikant ontflagen te hebben, fleet hij 
zijne oude dagen in ftille rust in het dorp Zoetere 
“meer. Bij de omwenteling van 1787 ftond hij be-_ 
kend als de zaak der Patriotten toegedaan te zijn; 
het gemeen, hierom op hem verbittêrd „ mishandelde 
hem op eene wreede wijzes om de handen zijner 
moordenaars te ontkomen, verborg hij zich eerst 
met zijne vrouw in de {nijding tusfchen twee hui- 
zen, blootgefteld aan een’ zwaren regen met don- 
der vergezeld; het gezigt der voorbij trekkende 
Pruis- 


Ì 
(1) Jae VRIESs te Ae Pe Be DE BOSCH, Dichtlieva. verlust 
Tt Deel, biz. 31ae 
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Pruisfen beängstigde hem dermate, dat hij. zijne 
fchuilplaats verliet, in het water fprong en-oogenà 
blikkelijk verdronk. Zijn lijk werd vervolgens de 
prooi van het gepeupel, het welk daarmede alletlef 
baldadigheid bedreef. Vijf dagen lang bleef hetzel- 
ve in een’ ftaat van befpotting liggen, tot twee 
geregtsdienaars een touw om hetaelve floegen , het 
in het water wierpen, en, als een kreng achter aan 
eene fehuit gebonden , naar het kerkhof fleepten. en 
zonder kist in een’ kuil (meten. 

‚Na deze fchandelijke en gruwelijke mishandeling 
moest zijne ongelukkige weduwe nog op last van 
den bailjuw vijftig dukaten aan de bode betalen (De 

Van ’s mans verfpreide zeer verdienstelijke dicht- 
ftukken , nemen wij hier over zin voortreffelijk leers 
dicht, getiteld: f 


te: 


DE WARE DIGTKUNST ALTYD EENVOUDIGe 


Ik zing hoe waar vernuft, door goeden fmaak geleid, 
Geen’ ydlen tooi verkiest in digterlijke zangen ; 
Hoe *t al zijn kragt ontleent van ware eenvoudigheid, 
“Daar ’t luiftrende ooren boeit, en harten houdt gevangen. 
„Nooit zal de bloote klank een vloeijend maatgedigt … 
Doen rijzen tot den rang van grootfche meefterftukken 5 
Een digter, die zijne eeuw aan zijne kunst verpligt 
En duurzame eer bedoelt, moet ftreelen en verrukken. 
Al 


() Vaderlandfche Histgrie, vervolg op WAGENAAR XX sie. 
Va âo8=4Ï5. - 
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Al rekt hy ’t koppelwoord tot aan den vierden voets 
Al volgt zijn ftoute fijl den trant der Oofterlingens 
«Al vindt men rijm en maat en. taal en fpelling goed, 
% Is veel te weinig om voor’t merfchlijk hart te zingen. 
‚Al ftreelt hy hier en daar door fraaije klanken * oor; 
Al treft hy nu en dan door meefterlijke trekken , oc N 
Al flraalt en zwieren vuur in zijne zangen door, 
Nog lieft men niet genoeg om ’t ware {choon ‘te ontdekken, 
tVernuft,naar eisch gevormd,door zorg en viijt befrchaafd, 
Door valfchen fmiaak van kunst verbijsterd noch verwilderd , 
Door denkenskracht gefterkt , met kundigheên begaafd, 
En door Natuur geleid „ weet hoe men treffend fchildert, 
Het ast geen onderwerp gefchikt voor poëzy, 
Dat voor verbeelding zich niet levendig laat malen, 
«Vindt in de digtftof zelf den grond der fchitdery , 
En heeft een volle bron om ’t bywerk uit te halen, 
% Schetst ieder voorwerp met zijn eigen kleuren af; 
Het zorgt om ieder beeld in juiften ftand te brengen: 
Natuur, die Schilders verw, en Digters woorden gaf, 
Leert ook in poëzy het licht met fchaduw mengen, 
Natuur, een vyandin vân weidfche woordenpraal , 
Nan vergezogte kunst in fchrij ven of in fpreken, 
Bemint eenvoudigheid, die opgefmukte taal 
Met zoo veel regts vermijdt als andre kunstgebreken. 
“Haar eerfte poging is ‘dat elk haar moog’ verftaan, 
Zy weet hoe klaarheid ftrookt met grootheid van gedagren, 
“Zy wijst elk denkbeeld met gepaste woorden aan, 
En blijft de deftigheid in taal en ijl betragten. - 
Het digterlijk vernuft, gevormd voor *t ware fchoon , 
Schikt woord en zaak en ftof en fpreekwijs naar elkander, 
‚Het zingt met Melibé op zagten herderstoon; 
e Legt fterker klanken in den wond van’ Alexander, 
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„Het volgt in ‘ieder’ trek de-leidifg vân Natuure » «_ 
Wat werking wagt men niet van zulk een digevermogen | 
xt Neemt aller harten in 3 ’t genoegen blyft van duur. 
De Digter fpreekt: men ziets de blinde zelf krijgt oogen. 

Hy zingt ; men hoort zijn’ zang , en luiftert met vermaak, 


Hy fchetst het fehoou der deugd ; men moet haar (choonheid 


(voelens 
Hy maalt de wraakzugt af; elk ist en gruwt van wraak. 


‘Hy fchildert ongeluk; de deernis flaat aan ’ woelen. 
Zoo veel vermag de kuust, van valfchen opfchik vry , 
Zy kan genoegen, drift, of grootfche neiging baren: 
Wy hooren nooit den toon van ware poëzy, 
Of voelen 't zagt geweld van juistgeftelde fnaren, 
Het gryze fabeldigt erkent de kragt der lier. 
Arion heeft, met vrugt, het zeegevaar beftreden: 
Een Orpheus heeft, volleerd in eedlen citerzwier, 
Door zangen ’t woud getemd, ja zelfs de het verbeden. 
De lof van waar vernuft valt haat en tijd te fterk. 
Het wordt van eeuw tot eeuw, hoe Momus’ laak’,geprezen3 
En ieder landaart blijft Bomeers en Maroos werk, 
Verwonderd over ’t fchoon, tot eer der oudheid lezen. 
‘Zoo lang de zuivre kunst, met onbedorven fmaak , 
Natuur naar ’t leven fchetst ‚-met woörden en gedagten, 
Blijft wijze reden zelve een fchuldeloos vermaak, 
OF nuttis tijdverdrijf van hare poging, wagten, 

Maar heeft het valfch vernuft , dat blinkend klatergoud 
Van hooge waarde (chat, dat zingen ftelt in brommen, 
Dat ongemaakten zwier voor,onbehaaglijk houdt, | 
In weêrwil van Apol den zangberg niet. beklommen? « 
Heeft niet een dwaze drom „ten hoon der-poëzy,- 

Zijn geestvermoeijend werk, zijn laffe beuzelingen ,_ 
Zijn klanken zonder zin, zijn zotte rijmery, 
zn windrig maatgeluid aan ’tvolk verkogt voor zingen? 
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Ja de ongefchikte ftèm van ’ fmaakbedervend echoot, 
Her hinderlijk geraas van woelende onverftanden, 
„Klonk Griekenland en Rome in ’t kunstbeminnend oor ; 
Het oordeelterged heir verfcheen in alle landen, ï 
„Mag thans in ’t vry gewest, na Vondel , Hooft en ie 
Een edel digtertal met roem de fraren roeren, 
“_Nog houdt de dwaasheid aan, by. land- en tijdgenoot, 
Om haarwerkeerden fimaak , waar ’t mooglijk , in te. voeren. 
Al zien wy letterkeer en tijd- en naamgedigt 
Naar ® t lage volk gevlugt, of uit onze oord verbannen 
Al treedt geen raadfelfchrift ftoutmoedig meer iu ’t licht 5 
Nog heeft de valfche kunst de fnaren niet ontfpannen. 
Zy fchildert, maar de verw, van hier en daar gehaald, 
Is niet naar eifch gemengd om fechoon voor ’t oog te komen. 
Men zie haar tafereel; ’t is ongefchikt gemaald. gf 
Het gloeit van goud:het vuur vermengt zich met de froomen. 
Men hoort op ’t fchouwtooneel een’ lier- of heldentoon : 
Men voert zijn helden ín met onbezonnen razen; 
Vertoont-een herderin door weidfchen opfchik fchoon 5 
En gaapt verfchriklijk wijd om op een fluit te blazen. 
Het beuzelend vernuft fpeelt zelfs met bloot geluid; 
% Zoekt woorden, die in ’t oor gelijke klanken baren 3- 
d Het fteent voor fteenen (1) tweent te Weenen{2)sen befluit 
Dat Zulk een kunst het oor kan fnoeren aan de fnaren., 
Ô 


Td 


ires 


(1) Zint Steven fleent hiet niet, om dat de grove feenen 
Hem pletten borft en hooft, en fpringen voor de fcheenen, 
O neer , hy feent alhier Omdat de grove fleénén 4d 
Zyn fteenigers niet zouden, fpringen voor de fcheenen. 


‘8, INGEN, Gedichten, b'z. 49. N 


\ ) Die niet alleen Berlyn, maar Fens felfs doet wenen. SN 


P, RIXTEL ; ‘Mengelrymen, blz. 84. 
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‚… Gy, die ’t-fchoon der kunst ín al dien opfchik ftelct 
iens. my dar ik u den naam van Digters weiger’, …- 
Hoe juisc ge uw maten fchikt „ hoe net ge uw voeten telt , 
Hoe rijk uw rijmen zijn, hoe hoog uw zangtoon fteiger’, 
Hoe zeer ge een’ woeften hoop, teligt by ’t oor geleid, 
Verwonderd luiftren doet naar onverftaanbaar fpreken, 
‚„Hoe,zeer-ge u zelf verheft op uw hoogdravendheid., 
Nog blijft de regre toon aan uwen zang ontbreken, ’ 
« Het vindingrijk vernuft, dat ware fchoonheid mint, 
Agt letterfpeling niets, het noemt geen Digter fchrander; 
Zoo’treis op reis in’t werk geen treffend denkbeeld vindt, 
Zoo ’t eene denkbeeld niet gefchikt ís naar het ander. 
Men volge Vondel, Hooft en Poot-in poëzy. 
By hun zijn goede (maak en -digterlijke trekken 
En juifte (childering, van valfche beelden VIY » 
En.,ware eenvoudigheid in al,datsfchoon te ontdekken, 
Natuur verfchafte aan Hooft den levendigften zwier,” 


_Men leze al-wat hy fchreef : zijn fehriften zijn verheven. 


Natuur floeg zelf de hand aan Vondels gouden lier; 
Zy deerde Poot den toon van *t vrolijk. akkerleven, 
‚… Nog brengt ze in ’t Vaderland eeu’ eedlen Digtrei voort, 
Die oor en harten treft door grootfche meefteritukken, | 
Al zingt verkeerde fmaak’, al wordt zijn {lem gehoord, 
De ware eenvoudigheid blijft ftreelen en verrukken(1). 


BOSSON (ABRAHAM pe). Terwijl deze zich 
aan Leydens hoogefchool- op de geneeskunst toc- 
deide, -beöefende hij tusfchenbeide ook de poëzij, 
aan welke oefening twee deeltjes, getiteld: Dicht- 
| a nd 


(3) Werken vân de Mactfchappy der Nederl. Leteerk. te 
Leyden, HE Deel , blz, :237« (1) 


\ 
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kundige Academifche Uitfpanningen ï te Leyden, 
in 1777 En 1780 uitgegeven , derzêlver geboorte 
verfchuldigd zijn. Zij behelzen onderfcheiden meest 
losfe , vrolijkesen geestige ftukjes, puntdichten, fa 
heien en vertelfels ; 


Die meerendeels het merk van jeugdi ge inborst draagen. Cs 


maar niet te min zich met genoegen laten lezen; 
bij. voorbeeld : 


“ 


1 


DE VALSCHE IJVER AAR. 


… Een zekre jonge Muzulman 
Las, 'k meld dit om een blijk te geven 
Van ’s mans geftreng godsdienftig leven, 
“Las, zoo bij nacht als dag, vaak in zijn’ Alcoran, 
Toen hij op zekeren tijd zijn reine zielsgebeden 
« Tot aan Aurora’s komst lângwijlig ‘had gerekt, 
Sprak hij zijn’ vader aan met dees godvruchte redên , 
Díe grootliĳjks tot ’s mans roem verftrekt: … 
“oo Mijn broeders „” was zijn taal , „vergeten ’t Opperwezen, 
1 eo ‘tden mensch betaamt, te eerbieden en te wicinin 
k De flaapzucht fluit hun oog, 
& ‚Geen dankftem rijst om hoog; : 
” Zij danken 's avonds nier om ’t goede daags genoten, 
En Ja, eer men Gode dankt zijn de oogen reeds gefloten.” er 
‚‚ Houd op !”° riep de oude man , vervuld van zielverdriet:;, 
9 Gij mint , Ô Moodaart !neen , gij mint uw broedren nieg, 
„Die, onder ’t rein gebed, hun grootfte feilen: ziet. 
… ‘tWaar’ beter, de Oppermagt i in fchijn wat min te eerbieden 
„ Dan flechts te waken om zijn ie hie te befpieden (a).” 
Bad Niet 
Bes Dichtlieve Acad. Uitfp. II St bie, ej ï 
(5). Ibid, blz. 38. 
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Niettegenftaande pr BossoN , na zijne bevordering 
tot geneesheer, affcheid van de zanggodinnen had 
‚ genomen; toen zijn 


beroep , als Arts, in een der grootíte fteden , 8 
_—___ bij nucter bezigheden (1) » 


bepaalder denkwijs vergde, gaf hij toch in 1780 een 
zeer verdienstelijk leerdicht in het licht, getiteld: 
De Nationale Opvoeding der PFeugd, een dicht- 
fluk , welks lezing wij jonge echtgenooten niet ge 
noeg kunnen aanbevelen. Sedert is ons, tot onze 
fpijt, van dezen waarlijk verdienstelijken man niets 
meer onder het oog gekomen. 
BOTH (JOHANNES pe) NICOLAAsZ., gaf in 
1703 éen zoogenaamd „ftaat-fpel”’ in het licht, ge- 
titeld: Het Huwelyk van Mars met de Vrede. 
BOUCHAUTE (LIVINUS FRANCISCUS van); 
ten Gentenaar, en kanonik regulier der abdij van 
Drongen en pastoor te Baerle, heeft in 1724 te 
Gent uitgegevenet Tafereel der Penitentie, hiflori- 
gewys opgehaelt. De Heer wirrLems (a) deelt de 
volgende alleenfpraak van LUCIFER daaruit mede: 


‚© dwaesheyt! waer ben ick door hoogmoet heen gevaeren ? 
„Iek , die was't flickrend licht van foo veel duyfent fchaeren , 
Ta ’e-hemels hof geplaetst , die bracht den luyster aen, 
Wat heeft myn boosheyt my niet SET doen beftaen | 

Vere 
‚ @) Dichtliev. Acad. Uitfp. II St, blZe 142 * 


(2) Verhand. over de Nederduitfche Tacl= en orda eget pn 
Ki Deel, blz, 167, 


* 
38x odd ok eoa 


Vervloeckt fy het begin, wanneer ick ben gefchapen$ 
Had ick in mynen niet voor eeuwig blyven lapen,.. 

Soo foud’ ick voor geen eeuw tot ’t helfche vuur gedoemt 
Verwenfchen mynen (toet, in d'hemel foo geroemt._ 

’k Berft van wanhope én fpyt. Îck die wäs-in den hemel 
De glinftrend Morgenfterr”, die door myuglansgewemel ;” 
Den, luyfter van een Godt aan d'Engelen deed fien, 
En was het fackellicht des hemels (1), 


„BOUCKART (JAN), Van dezen beftaan twéé 
treurfpelen, De Nederlaag van Hannibal en De 
Ballingfchap van Scipio Africanus, die beïden in 
1658, in folio, in gwarto, en in oetavo, zijn ges 
drukt; voorts eene berijming van TH. à KEMPIS; 
Navolging Christi „Amst. 1663 
BOUDEWYNS (MICHIEL) (2) beroemd genees. 
heer té Antwerpen, «en aldaar overleden den 29 
Oct. 1681, was een bekwaam en geleerd man, en 
voor zijn’ tijd geen onbehaaglijk dichter. Behalve 
verfcheiden Latiĳnfche gefchriften (4), heeft men 
van hem Dienflie ende shenuchelyck tytverdryf 
Hoor fiechen om gchefont te worden, en voor ghen 
fonde om niet fleck ze fyn, Antwerpen 1654 het 
versje daaruit door den Heer wirtems medege- 
deeld (4) is niet onbevallig. Zijn tijdgenoot | 
| BOX» 
1). Tafercel der Penitentie, blz. 459. 4 
(2) Antwerpfche Al sake voor 1820, blz. 56. 
(3) Paqvor, Mém, Tom I4 pag- 30. 
(4) Verhand. over de Nederduitfche Tacl en Letterkunde, 
u Deel , blz, 126. d k äk 
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„BOXTEL (JOSEPH van) leide in zijn Beklagk 
en. Troofighedicht , te Brusfel in 1675 gedrukt, vrij 
wat minder geest aan den dag. 


BOY (CORNELIS) of BOEY, afkomstig uit eên 
deftig Zeeuwsch geflacht, en geboren te Zierikzee 3 
bekleedde in het midden der zeventiende eeuw het 
gewigtig ambt. van advokaat-fiskaal en prókureurs 
generaal over Holland, Zeeland en Friesland (1). 
Hij was een kundig regtsgeleerde en vrij goed La- 
tijnsch en Nederduitsch dichter. Men heeft van 
hem ecne zeer verdienstelijke Pfalmberijming, die 
onder den titel: P/almen Davids, volgende de 
nieuwe overfettinge des Bibels, te Rotterdam, in 
1648, uitkwam, en in 1659 te Leyden herdrukt 
werd, onder den titel: Het nieuwe werk der Pful. 
men van den Koning David (2). Hij was de bij- 
zondere vriend van c. VAN BAERLE, die zijn hu- 
welijk met ANNA VAN BRANDWYCK VAN BLOCKLAND 
in fraaĳe Latijnfche verzen bezong (3), en met 
hem eenige dichtftukken uit de werken van Jecars 
in het Latijn overbragt en gezamentlijk in 1656 te 
„Leyden in het licht gaf, onder den titel: Pacobi 
Catfië Faces Auguste, Latino carmine celebrate. 

Zine 

() WAGENAAR, Vad. Hist. XI[ Deel, blz. 283, 


(Ce) J. VAN IPEREN) Kerkelijke Historie van het Pfalmgez. 
Ï Deel, blz, 176. 


(3) Je VAN BrvERWwYCK, van de Wenementheyt des Vrouwe- 
licken Geflachts, biz, z, 


& 
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Zijne overige Latijnfche en Nederduitfche gefchäf- 
ten (1) dragen. blijken van grondige geleerdheid „ 
een geöefend verftand- en goeden fmaak. Hij over- 
leed in ’ Hage'in 1665. | 


“BRAAM (JAN ván), Boekhandelaar te: ‚Did 
recht, en aldaâr in 1751, vierenzevenig jaren oud 
zijnde , overleden , „was een kundig en deftig man, 
die mede de dichtkunde beminde en beöefende. 
„Er is van hem een bundel voorhanden, die door 
s,den grooten BALTHASAR HUIDECOPER (2), die, 
„zoo iemand, over taal- em dichtkunde oordeelen 
„kon, geprezen wordt. —— Zijn winkel was de 
“vergaderplaats van allen, die te Dordrecht op 
„verftand, fmaak ‘en kunde aanfpraak maken kon- 
„den, even gelök te Amsterdam de winkel van 
„PETRUS SCHOUTEN voor de Geleerden en die van 
» MEIJER voor de Dichters was (3) 


‚BRAAM (PIETER VANS, kieiiZooh en opvol= 
ger van den voorgaanden in den boekhandel en in 
hetzelfde huis té Dordrecht, was de zoon van 
CORNELIUS ‘VAN BRAAM, predikant bij de Her- 
vormde gemeente te Vianen, en werd aldaar gebo= 
ren den oo December 1740. Nadat hij in zijné 
geboorteflad de vroegere, en te Dordrecht de 
Latijnfche feholen met lof verlaten had, werd hij 
ilt | | naar 
(1) P..pre La Rug, Geletterd Zeeland, blz. 171. IN 


(e) Proeve van Taal- en Dichtkunde, blz. 40. 29o, 


(3) E. kist, Lofrede op P, VAN BRAAM, blz, 5e, an 


Í 


» ee At toe te A 
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naar Amflèrdam gezonden «om zich in den winkel 
van Ps. SCHOUTEN tot der boekhandel te. bekwamen, 
Hier geraakte hij in betrekking met. den beroemden 
hoogleeraar Pp. BUURMAN’) en naderhand met deszelfs 
waardige kweekelingen L. VAN SANTEN en J. DR 
BOSCH, die ‚zijn? „{maak. voor» de « geleerdheid en 
fraaije letteren vormden, geleidden , en met MAR=- 
RON HOEUFT en coLLOT--b?escury de hoogte 
achting en de opregtfte vriend{chap voor agin had- 
den. ’ 

Daar hij dus de (hiltiea zoó gelukkig met het aan- 
leeren van den boekhandel verbond, kon men hem, 
dienste Dordrecht zelf, bĳ de. hand genomen: heb- 
bende met: regt onder de geleerde boekhandelaars 
rangfchikken 3 zelfs buiten ’slands deed men dit(1). 
‚Is het te. verwonderen’ zegt zijn lofredenaar (2), 
dat hij,» die: zoo'-vele-Dichters kende, en met 
‚hunne. Jettervruchten, zoo. zeer was ‘ingenomen, 
„ook zelve Dichter wàs? Ja, dat was hij; en, wel , 
„gelijk weleer een JOHAN VAN BROEKHUIZEN , te 
„gelijk Latijnsch en Hollandsch dichter.” Hij zelve 
„wistniet te zeggen; in. welke van die beide talen 


shet dichten -hem het gemakkelijkst. viel, en zijne 


„beoordeelaars flaan verlegen, of aan zijne His’ 
irtijnfehe of aan zijne Hollandfche zangen de VOOr 


’s Mans 


„C) Nemmicus, Togebuch einer Reift IV Th, $. 336, 


a) E. KIST; Lofrede , bíz. 24, 
| pn nen 00e 
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’s Mans uitftekende nederigheid, zoó levendig em 
naar waarheid door zijn’ lofredenaar gefchetst (1), 
is ongetwijfeld de oorzaak”dat er zoo weinig van 
hem in het licht verfchenen is. Zijne Carmina. 
zijn in 1809 enkel tot gefchenken voor zijne vrien- 
den gedrukt, en dus niet openlijk verkrijgbaar; zoo 
ook de meesten zijner: Nederduitfche gedichten „ 
voor zoo ver die nietin andere dichtbundels. vers 
fpreid zijn, gelijk zijn fraai-dichtftuk: De Opvoeding 
der Jeugd ten nutte van dit Gemeenebest (ey 
waarmede ‘hij in 1775 bijhet Haagfche dichtgenoot- 
{chap den: zilveren eerprijs behaalde , en zijne‘ vertas 
lingen van HoeurTs Latijnfche lofdichten op Ge 
OORTHUIS EN P. MELVILL (3)5 zijne. vertaling van 
VOLTAIREs Mariamne verfcheen in 1774.” Zijn lofs 
redenaar deelt van vele nog ongedrukte dichtftuk- 
ken eenige niet ongelukkig gekozen. proeven me- 
de (4)5 een enkel Iuimig ftukje nemen wip daaruit 
mier over, namelijk 

ORBELIUS ANTIBARBARUS, 


1 


De folisdhdre: Orbilius „de Valla van zijn’ tijds 
‚Die al zijn geestvermogens wijdt « * 
„Aan %t oordeelkundig onderzoeken 
‚ Van oude en nieuwe fpelleboeken. 


Hij : 
a) E. Kist, Lofrede, blz, 66. 
& (@) Proeven van-Poëtifche Mengelft. door het Genoetfchap s 
Kunstliefde Spaart geen Vlijt; HI Deel, blz, 255, 
(3) Lauwerbladen voor de Zonen der Vrijheid, I 1 bèn, 
biz. 89 en gr, 
(4) Es KisT, Lofrede, blz, pen 94, 95» bv dolk en 4 
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SHB, die de doling vân een komma fiks betrapt , 
Er, wijl de letters ’t woord en woorden zaken maken, 
Eerst om de tetters denkt, en eindlijk om de Zaken 5 
Hij, wien geen fireep, geen flip ont(napts 
Die held, die‘door zijn edelmoedig pogen, í 
De taal dus keurig fchift en zift, | 
Sloeg. onderdaags de fcherpziende oogen 
Toevallig op een luifelfchrift: 
Wat ziet hij ? …. hij Staat {til , verbleekt, en zegt: Narren 
Waar zal ’t in ’t eind nog heen?., ô weel 
Zoo durft meh thans uw fchoone taal verwarren, 
“ Rampzâlig vaderland! Achf Koffie met een C C:)t 


De dood maakte aan het nuttig en werkzaam 
leven des braven, geleerden en _verdienstelijken 
mans een eindé op den 28 September vur He: 
Dordfche predikant er. kisT hield den 23 Februarij 
1818, in het genootfchap: Diversa fed una, eene 
voortreffelijke lofrede op den overledenen, die, 
benevens een Latiĳnsch. liĳkdicht van den. Heer 
Je H. HOEUFTs. en een Nederduitsch van den Heer 
J. SCHOUTEN; door den druk gemeen gemaâäkt is. 


BRACHT (HENDRIK van). De drie tooneel- 
ftukken van dezen predikant, eerst te Brandwijk en 
naderhand te Hardinxveld (2), Fedra en Hippoly- 
ZUS 1715, Valentintaan, 1716, en De Herftelde 
Vryheid, 17183 zijn naauwelijks der vermelding 
waardige ::« 


BRACHT 
c) E.kisr, Lofrede, blz. 94e 


(2) A. HOOGVLIET 5 Mengeldichten,; blz. 9a, 
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„BRACHT (TIELMAN van), ouder. seat 
van” den  voorgaanden ,… en … beiden vrienden van: 
HOOGVLIET „ « bij: wien «zij. echter. als dichters: 
ver moesten achterftaan, niettegenftaande hij hun- 
ne fchrale voortbrengfelen met lofdichten wapende. 
Behalve zijne { vingedachten, in 1755 te Dordrecht 
gedrukt, heeft men nog een paar vroegere geeste- 
lijke flukjes van hem, Christus in het Vleesch, en. 
reden wan het Hooglied, Delft 1719. Om 
van ’s mans dichttrant en fimaak eene. proeve te 
geven, fchrijven wij uit de Opdragt van het laatfte 
de volgende litanie af aan de Kerke des Nieuwen 
Testaments: 


Teder Schaapjes Jezus Bruid 3 
Kuddeke van zyne weiden; 
Reine en zuivre Maagdefpruit, 
Die u, door zyn wêt, laat sleiden5 

Heilig en verkrege volks 
Huis van levendige fteenen; 

Scheepje in ’s waerelds waterkolk 5. 

Sion met: Gods glans omfchenen 3 « 

Uitverkoore Gods Geflacht; 

Koningin vol heerlykheden; Ps nde: 

Tortelduifje, blank van fchacht 3 

_ Priesterdom, ín heilge zeden; 
Onbewegelyke Rots; BAAT A3 
“Wyngaard met volmaakte rankens… «4 
Kroon , en Stad ‚en Sterkte Gods 5 enz, 


Â d 


_Men ziet, het „Bid voor ons!’ ontbreekt flechts 
aan dezen catalogus’ van ftichtelijke metaphoren „ die 
’ « A , \ de 


4 
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de man noodig had om der kerke eenvoudig te 
zeggen ; / scho. # 


U wye ik dese Bybelklanken, 


df 


BRAECKMAN (PETER) is opftller van een 
Vlaamsch tooneelftuk , Zegerniprael van den H, Pee 
Erus, Prince: der: Apostelen genaamd, en gedrukt 
in 1765. 

BRAHE (JAN JACOB). Deze Vlisfingfche pre 
dikant “zong in de eeuw der- zoetvloeijendheid nu 
en ‘dan ook een deuntje mede, dat “door goede 
vrienden geprezen, afgefchreven en vervolgens ver* 
geten werd. Zoodanig een vergeteling, in 1766 
gemaakt, beginnende: 


Hy is geweest! het Negental 
Valt op den Helicon aan-’t fchreijen 


Om ’t allertreurigst, fterfgeval ! 
/ 


en wat er meer volgt, heeft men în 1819 in een 
„werk (1) geplaatst, waar men zulke verdroogde 
_analecten waarlijk niet.zou zoeken, 


BRAKEL (NICOLAAS van). In 1711 liet deze 
te Leyden een werkje drukken , onder den zonderlin= 
gen titel: De Lydende en Verheerlykte Christus in 
rym. Lijden in rijm?... Dat zouden wij, en onze 
lezers gewis met ons, indien wij iets van dit rijm 

wid afs: 

(1) Mnemofyne , VI St. blz. egr. | 
Bb 3 | stik 
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affchreven ; en-van het proza (blz. 33) 4 Doch par 
„rus flabbakt geenzins.. ” wat dunkt u, dezer ? 
_ BRAND (BERNARDUS). Van dezen is een too- 
neelftuk bekend, getiteld: Drydeeligh Zeden- Klucht 
wan Pafchier en lfabella, in 1yea gedrukt, eú ‘van 
BRANDE (GERARDUS HERMANS’ vAN- DEN) - 
twee, namelijk: Rofalinde, Hertogin van Savoyen 
en Gielen Leep-oog. Voorts van | 
„BRANDT (CHRISTGFEEL) mede flechts een 
widdelnmiee treurfpel , Mustapha en ZLeanger, in 1756 
gedrukt en op den -Amfterdamfchen fcho oabus 
vertoond. 
‚BRANDT (GEERAERT) CD. Deen witmunten- 
de historiefchrijver en voortreffelijke dichter had 
tot ouders GEERAERT BRANDT, horologicmaker te 
Amsterdam, Em NEELTJE 'JEROENS3 hij werd in 
genoemde ftad geboren den 25 Julij 1626, en tot 
het beroep zijns waders opgeleid. Dan’ de natuur. 
had hem met een’ uitnemenden aanleg befchonken. 
In zijn zeventiende jaar vervaardigde hij een treur- 
pel, De Veinzende Torguatus „hetwelk de beroemde 
VAN BAERLE met een fterk brommend lofdicht ver- 
eerde, en op het Amfterdamfche tooneel vertoond 
werd. Dit fluk , dat in onderwerpveenige overeen= 
‘komst met SHAKESPEARS lamlet heeft, is, hoewel 
krach- 
Ca) Jo DE HAES Leven van G. BRANDT. J- WAGENAAR , Amft. 
fol. III St, biz. 228, J. Kok, Vad. Woordenboek, VIII Deel, 
blz. 945. Forpens, Biblioth. Belg. Tom. I, p. 345. Ce sAXrI, 


Oromast. Tom. IV, p. 520s: CmáùMor, Biogt, Woordenboek , 
EV Deel, blz, 198. Biegraphie maiverfeile, Tom. V op. 499. 
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krachtig wan ftiĳt ven uitdrukking, ten uitersten 
woest, buitenfporig, bloedig en ontuchtig. … Dé 
tiran Noron verkracht de minnares van Torquatus „ 
sans fagon, op het toonéel in het gezigt van den 
aanfchouwer, en Torquatus voert tegen zijne moes 
der deze onkiefche en onvoegzame, hoewel krach 


tige, taal: 


Naakt my niet met de mondt die d’overfpeelder kut, 
Sla d'oogen neêr van fchaamt , dierde vervloekte luft 
Van Noron prikkelden, o fpyt! wech met de handen. 
Bevlekt met eedel bloedt van uw gemaal, vlie van den 
Breinloofe zoon, dart gy die zoo ontaardt, onkuifch 
Veroorfsakt d'ondergang van uw doorluchtig huis, 

My vatten by de handt en. vingren, die de leden 

Van ’t gruwlyste ongediert , toen ’t vaders plaats bekleede, 
Omhelfden fchaamteloos op ’t eerelooze bede? 

Dart gy me naadren met de voeten, daarge met 

Tradt op de ledekant van Noron? en befwyken 

Nach waggelenfe niet! gy die d'uitheemfche ryken 
Verftrekt tot eet fchandaal, verknocht g'u dan-aan een 
Die welluft fchept in moordt, en naare afgrylykheén? 
Die met een dartle voet dart trapplen op de buiken ijb 
Van fwangrê koningins ? laat gy uw gloory pluiken 

Van dien verwyfden, die ook d'ongeboornen. finoort, 
„Die op myn zetel bfalt door d’onverzoenbren moordt. 
Myns vaders, die de fpeen heeft van Megeer gefoogens 
Die bloet uit d'aadren drukt, en traanen parft uit d'oogeng 
Die maagdefchender, die een welgebooren maagt | 
Wetkrachte , daar de ftad en ’t heele landt van waagt, 
Een die u haat, en geeft de naam van keizerinne \ 
Om ’t keizerdom? wat is d'onkuifche fcheljn in’t minnen 

Bb 4 8 … Vete 
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Veranderlyk! ja, di de wiffelbare maan, aa a | 
Nu zyt gy zyn gemaal, en dan is.’ Julizan, eb: . 
En dan Byrrheen, en dan eenander, Het is, won: y JR 
Dat hem geen blikem fchen, of vreeffelyke donder, ei B 
Eerlooze keizersboel , de naam van moeder is 


Verwaarlooft Or, uw min (1. SB 0 UL 
Kek Wish À dip er: 


‚De dichter Gen basse ook zelf dit veerd 
worpen; als zijns onwaardig. Ondertusfchen be- 
„zorsde hetzelve: hem toch dé achting en_ vriend- 
fchap van profesfor vAN BAERLE, die menthe aan 
zijn’ dood met vaderlijke genegenheid beminde 4 en 
met wiens dochter, SUZANNE, hij in 1652 zich in 
den etht verbond; doch alvorens moest hij zijn 
beroep „met de ftudie verwisfelen, In zijn tweeën- 
twintigfte jaar leerde hij de Latijnfche taal, oefende 
zich drie jaren in de godgeleerdheid aan de kweek- 
{chool der Remonftranten te. Zmflerdam , onder den 
hoogleeraar CURCELLZUS, en werd in 1652 bee 
roepen te Nieuwkoop. ede maakte JAN vos de- 
ze wier tegels: \ | Part TA: 
De Liefde maakte van Quintyn de fint een fchilders 
Maar hier aan d’Amftel toont de Min zyn kracht nog milder 3 
Van een’ tooneelpoëet maakt hy een’ predikant,” « 
Zo raakt Zuzann’ „hoe eon en koud van hart aan Brand 2) 


In 1660 werd hij naar ee RORE en zeven. 


(1) G. BRANDTS Poëzy, I Deel, blz. 32, a} 


62) J. vos, Ged, II Deel, blz, 295. 


jaren daarna’ naar Amflerdam, Hoezeer hij. zich 
_mu met loflijken ijver in zijn dienstwerk: kweet, en 


ijverig arbeidde aan zijne Hiflorie der Reformatie 
wijdde hij toch eenige uren aan de beöefening der 
poëzij, en toonde van tijd tot tijd blijken van vor 
deriness 4 In de jongelinefchap. bruiste zijn gevoel, 
„zoo dat zijn. gemoed „werd overftelpt „ en zich 
„ ontlastte in een’ ftroom van woorden en uitdruk- 
s kingen, die door geenen hinderpaal werden geftuitz 
smaar, in, den „mannelijken leeftijd ‘heeft hij dit ges 
s,voel naar eene gepaste maat gewijzigd, zoo. dat 
5, zijne redenen , met genoegzame levendigheid „ door 
„klaarheid, kieschheid en naauwkeurigheid uitmunt= 
sten at Reeds in 1649 had men buiten zijn 
weten eene verzameling zijner gedichten te Rotter- 
dam in-het licht gegeven, om welke te onders 
drukken hij in 1665 eenige ftichtelijke gedichten 
met privilegie uitgaf. _ Naderhand, en wel in 


1725-1727» Zin zijne gedichten, onder den titel 


van G. BRANDTS Poëzy ; in, drie deelen „herdrukt , 
van welke uitgave wij ons tot onze uittrekfels zul 


len bedienen. 


„Den 11 Julij 1674 verloor hij zijne geliefde echtgenoo- 
te bij wie hij „ behalven twee dochters , drie zonen in 


leven had , die alle drie insgelijks nog bij hunn’ vaders: 


leven den predikftoel hebben beklommen,crERAERT en’ 
| KAS= 


a) 7: P. VAN CAPPELLE, Redevoering over 8 verdiensten, 
der Amfterdammers , blz, 37» , 
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KASPAR te Rotterdam, en JOANNES if #Graven. 
hage; de eerste , wiens leven hij befchreef , hetwelk 
in 1705 uitgegeven is, flierf den or December 1683, 
van de beide laatfte zullen wij ftraks nader fprekene 
Hij hertrouwde, in 1675 Met KATHAKINA VAN 
ZORGEN, bij wie hij geene kinderen verwekte, en 
die hem overleefde, Hij ftierf te Amfterdam den 
12 October 1685. Zijne oudfte dochter KORNELIA 
huwde aan FRANS DE HAES, den vader van zijn” 
levensbefchrijver. JOAN DE HAAS3 en zijne andere 
dochter” SUZANNA WILHELMINA met JACOB VAN 
MERKEN, den. grootvader der beroemde dichteres 
LUCRETIA WILHELMINA VAN MERKEN. lg K 
„ Hoewel het buiten ons beftek ligt BRANDT als 
gefchiedfchrijver en welfprekend’ redenaar té bee 
fchouwen, kunnen wij hem toch den lof niet ont= 
houden, dat zijn ftijl dien van noort, welken hij 
zich ten voorbeelde nam, in deftigheid, fierlijk= 
heid en kracht niet zelden overtreft, en niets van 
dat fliĳve puristifche en gedrongene heeft, dat de 
lezing van dezen wel eens minder welgevallig-maakt/ 
Naauwelijks cenëntwintig jaren was hij oud, toen 
wmoorr ftierf, en daags na zijne begravenis, den 
28 Mei 1647, deed hij door den beroemden too= 
neelfpeler ADAM KARELSZ VAN ZJERMES, in den 
fchouwburg , eene lijkrede uitfpreken , waarbij von=. 
DEL, ANSLO, VAN BAERLE € HUIGENS tegen- 
woordig waren, en die zij als een meesterftuk van 
welfprekendheid verhieven, Zijne levensbefchrijvins 


ê 
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gen” van den admiraal, pe RUITER‘eM VONDEL , jay 
welk voortbrensfel van zijne pen, proza of poëzij, 
is ten huidigen dage niet nog onder ons ia hooge 
achting ? En als dichter, gelijk wij hem nader bee 
fchouwen, is „BRANDT een man , wiens zeldzame 
„verdiensten nog nimmer. naar, waarde zijn in het 
sticht gefteld , en die niet zonder glans praalt onder 
„hen, die zich in het midden der zeventiende eeuw 
gals dichters beroemd hebben gemaakt (1).” 

Zijne dichtftnkken, en daaronder zelfs de zooge- 
naamde gelegenheidsgedichten, zijn krachtig, dèf- 
tg, zinrijk;s en fchoon hij uit de fchriften der ou- 
den en die zijner beroemde tijdgenooten naauwkeurig 
opteekende wat hem bijzonder behaagde , toch oor- 
fpronglijk. Men ziet dadelijk, als men zijne gedichten 
_opflaat, dat hij bloeide ín het gouden tijdperk van 
HOOFT tot ANTONIDES , dien hij flechts een jaar overs 
leefde. Met al wat in hetzelve eenige letterkundige 
vermaardheid had ftond hìj in vriendfchappelijke be- 
trekking; behalve de eerste en de laatfte, waren het 
ook inzonderheid vAN BAERLE , zijn eerste Mecenas „ 
VONDEL 5 ANSLO ; WESTERBAEN3 HUIGENS „ de dochters 
VAN VISSCHER 5 VAN DER BURGH en vooral zijn boezem 
vriend VOLLENHOVE (2), die hoogen prijs ftelden 
op ‘zijne. kunde, oordeel en {maak; en niettegen- 

| {taan 


a) Je pe vries, Gefchied, der Ned. Dichtk, 1Deel, blz, 228, 


Ca) Zeer lezenswaardig zijn de brieven van dezen aan c. 
BRANDT; gedrukt achter zijn levers deor j. DE WAES, 4 


896 BRAL 
ftaande dat hij, hoewel minder dan HUIGENS , doot 
den geest zijner eeuw medegefleept werd om het. 
valsch vernuft ook zijnen tol te betalen in beuzels 
„achtige naam- en woordfpelingen (1), komt ‘hem, 
naar ons oordeel, eene eervolle plaats toe onder de 
dichters van den eersten rang | LER ens 
Een zijner vroegfte dichtftukën was een lijkzang 


op Prins FREDRIK HENRIK, die uitmuntende. trek- 
| ken 


“ 


„(a) De eerklok van ’t tooneel nu niet als BRANDT en laat , 


is de flotregel van VAN BAERLES lofdicht op den Veinzenden 
Torgwatus. Of men in dien tijd op het tooneel eene eerklok laan 
het, weet ík niet; maar ik vind dit beeld niet veel beter dan 


wanneer de profesfor gezegd had: 
„„De wacht nu niet als BRANDT en roept” 


» 


De Eibergfche predikant w. sLUITER zond hem het volgende 
puntdicht: « 
Als GEERAERT in zyn zanggebeden 
Dus brandt en blaekt aen ieder kant, 
En magh men dan ook niet met reden 
Daer onder ftellen: GEERAERT BRANDT? 
Brieven , a. v. blZ, 83e «t 


n 
Be 
$ 


Het is derhalve ligt te verfchonen, wanneer men in zijne 
‚gedichten plaatfen ontmoet, als, bij voorbeeld, dezen: 


Dit’s mdr aak * rechte hwis van Jezus duif en geeft. r' 
inde RoEZYy , Ï Deel, blz, 79e 


Dus kn ik, nu myn kranke voeten 
My weigeren ten dienst te ftaan, 
Op voeten van myn vaarzen gaan. 

mmm 


O BRANDWYK ; laat hier nu geen Zrant van yver wiken: 
/ Poëzij, III Deel, blz, 7, 288, 
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ken oplevert van echt dichterlijk’ vernuft, hetwelk 
zelfs. de eenvoudigfte denkbeelden. weet te veredes 
len „en door eene deftige uitdrukking te doen tref- 
fen en behagen. Het denkbeeld: De held ‘is van 
ouderdom op zijn bed geftorven, boezemt weinig 
betang in. Maar met welk. eene belangftelling, - 
met welk eene aandoening zelfs, verneemt men dit 
berigt uit den mond des dichters! 


Hier leg de dapperheit het hooft nu op de baar; 
Maar dat ze fteen,‚noch klaag, noch ween, noch zucht op haar 
Geftorven helt, die in geen lagen is gebleven, 

Noch ook niet reukeloos quam met Marcel om sc leven : 
‘Die % als geen veltheer maar áls een verfpieder liet, 

‘De lift van Spinola, noch Bek bedroog hem niet, 
“Nooit heeft een Kordua zyn legerwal-ontfloten 5 

Noch Papenheimfche kling 't wanhaftig bloet vergoten. 
Kantelmoos kogel vloog niet door zyn lenden heen, 
Geên menfch beroem zich van zyn doodt , want Mars alleen 
Niet magtig was om ’thooft der vryheit t’ onderdrukken; 
Maar ’t noodlot moft hier al de Goden t'zamenrukken, 
En d'ouderdom het graf ontfluiten (1). 


Men. weet dat in BRANDTS leeftijd, hoezeer de 
Remonftranten niet meer zoo vinnig vervolgd, wers 
den als kort-na-de beruchte Dordfche Synode „ men 
toch nog vrij hevig op hen gebeten was, althans 
vele , zoo niet de meeste Gereformeerde predikan- 
ten. Het {trekt dus tot-een bewijs van ’s mans 
| braaf, 


(a) Poëzy, HI Deel, blz. 140, 
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braaf, vredelieverid , echt - Christelijk ‘karakter; dat 
hij niet alleen met genoegzaam allen (rt) in’ goeds 
verftandhouding leefde, maâr zelfs eête brôedeta 
lijke ; ftichtelijke, nuttige en leerzame briefwisfeling » 
ònderhield en ‘vriendfchappelijk omging met 7. VOLLENS 
"Hove, predikant te ’s Hagé, w. SLuiters te Ziberk 
gen ;F. MARTINIUS „te pe , A. MOONEN » te Deventer 5 
B. BEKKER» te Amflerdam , en andere echt-Gerefore 
meerde predikanten, die allen de poëzij beöefenden 
of beminden, doeh wien overigens de Armintaan 
éen gruwel was (2e). Zijn edel, vrede- en eendragt- 
lievend, hart ftortte zich uit ineen’ dichtmatigen 
brief aan w. SLUITER 3 Mien wij, niet zoo zeer 
om deszelfs kunstwaarde, als wel om den voor- 
treffelijken. geest, « waarin hij is opgefteld ; hier mee 
dedeelen: 


Hoe heeft uw brief, Ò SLUITER, °t hart ontflotenb- » 
Hoe meld ze zo veel tekens van uw gunt! 
‚Hoe konze myn waardy Zo zeer vergrotén 4 Î 
Hoe fchat uw pên myn rym voor. Zulk een kunt? | 
d’ Eene 


ure Aleen met het Noord- Holtandfche eas en den Wets 
beduidenden Amfterdamfchén predikant tt. Rum, kreeg hij het 
te kwaad wegens zijne Miftorie der Refartmatias ‘doch de heete 
hoofd‘ge iíjveraars kwamen er in 1677 zoo glorierijk niet af al 


in 1619, Ketnn: Ns &} r 


(2) VorLeNnove fchertst er zelf mede „dat de poëzij Remon 
ftrant{che en Contra - Remonftrantfche predikanten kon vereeni= 
gen, om een’ poëct, die hard Raapsen was Cronk te ad 
gen; Brieven, a. v. blz. 2or, 23 
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d'Eenvoudigheit, die ’t woort voert in myn dichten 
Verdiende nooit zo veel genegentheit. 
Kon. myne liefde uw pen zo zeer verplichten? _ « 
Hadt dan myn lamp haar licht zo ver verfpreit $ 
Het zy hoe ’t zy, ’t is my genoeg te merken 
Dat uwe gunft myn vrientfchap niet veracht, 
Komt yveraars van zoo veel Krifte kerken, 
Die haat en hydr tot droeve fcheuring braght , 
Leert nu van ons dat die verfcheidenheden 
De liefde niet in allen heeft vermoort, 
_Gy Leeraars leert dit Jezus andre leden, 
See twisttrompet is lang genoeg gehoort. 
Gy wenfcht my naar het aangezicht t ‘aanfchouwen, 
En ik verlang om uw gezicht te zien; : 
“ Om eeus met u de vredekerk te bouwen, 
Om u; myn vrient, de rechterhant te biëns 
Geen rechterhant gelyk de wilde vremde, 
De Tollenaar en Farizeeu wel boodt: 
Neen , neen, een hant die meer en vafter klemde, 
Een hant, die u cot Eeter vrientfchap noodt. | 
Nu laat ze u door myn ronde rympen weten 
_ Wat Christus van zyn dienaars heeft begeert. 
Is ’t u genoeg aan myne tafel teten ? 
Wort Jezus aan uw difch genoeg geëert ? 
% Is niet genoeg elkanders brood te fmaken, 
Des Heeren broodt zy u en my gemeen. 
Wy zyn toch eens in ’t noodigft aller. zaken. 
De liefde maakt de Chriftenen tot een. 
Gy kunt noch wilt my uit den hemel fluiten, 
‚En fluit g’uw kerk noch langer voor my toe? 
„… Neen sLUITER, fluit de vreê niet langer buiten. 
__ Of zit Z'in ’t hars? Hoe isze daar te moe? 
4 Of 
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of klaagtze dat'de-drift der twiftgezinden … 
Den arbeit.van de vredemakers fruit 2» } 
Bidt dan den Godt der vreê om meerder vrinden, 
Dat vorLEnmoor- met zyne Krifte luit 
En vredeharp de: razerny help dwingen. 
Die Dichter maak’ het onbefcheit gedwee, 
Hy leer het volk een nieuwe vreëzang zingen # 
En ’t weervaars zy: Godt help de kerk aan vreê(1). 
Wij menen zelfs eene zekere kieschheid in dezen 
liefdeädeménden en het hart zoo weldoenden brief 
te befpeuren. Misfchien heeft, BRANDT „dien op- 
zettelijk zoo eenvoudig ingerigt, om den g goeden 
sLUITER toch.-door zijne dichterlijke, meerderheid 
niet te hinderen, en des te duidelijker tot zijn, bart 
te fpreken. Dezelfde geest, heerscht ín zijn dicht- 
fluk De Vreedzame Christen (2), een uitmuntend 
leerdicht op. de verdraagzaamheid, hetwelk allés 
| behelst wat ten voordeele van dezelve gezegd kan 
worden. De ftijl ís eenvoudig, deftig en krachtig, 
en het onderwerp elks behartiging overwaardig. 
“Wij herinnerden. ons meermaals. het volgende uit dit - 
voortreffelijk gedicht : 


Hoe is de Chriften zo ebr van den Chriften!: — + 
Wat is de liefde koudt , hoe heet het kerkgefchil! 
Hier fchort het aan *t werftant , en elders-aan den wils - 
Maar zo menin devzee’ van hun belydeniffen 
Eens zamen adt % gewight van hun verfchil wou viffèn , 
Het zou zo groot nietzyn , als d'een of d'ander meent (3)e 
| | elk Gy 
(1) Poëzij, III Deel, blz. 298. Er y 
<2) Ibid. U Deel, blz. 167. 
(3) lbid. blz, 192, 
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. bu (ie, # 
Gij, die den fplinter in uw. broeders oge ziet, 
Gedenkt ook aan den balk, die in uw oog kan fleken. 
Ei overweegt, en telt uw eige zielgebreken,. 
Geen menfch „hoe hoogg geleert of heilig hy ooit ZY» 
Is in dit aardfche ront van alle doling vry. 
Hoe dikwils wort men hier in zyn verftant bedrogen! 
d'Onwetenheit bedwelmt om laag de fterflyke ogen. 
In hoe veel zaken ftaan de wyften als verzuft ! 
Wat zyn ‘er flukken , die te hoog gaan voor ’t vernuft & 
Een oogftraal is te zwak, om in de zon te ftygen. 
Op hoe veel vragen mag de Chriften niet wel zwygens 
Of zeggen: ‘tgeen gy vraagt, gaat boven myu begrip, 
Die dingen weet ik niet! Wat wil men op een flip, 
En punt van kleen gewigt, een hair aan vieren kloven, 
Zo komt het twiltziek volk de fcheuring nooit te boven, 
Als elk zyn ende houdt, en niemant buigt of wykt, 
Of door gevoeglykheit ’t oneffen vergelykt. 

Nooit wort, (laat ieder een dit woort vry ovérwegen) 
In Jezus kerken vreê, te lang gemift, verkregen, 

“En zy men onderling elkandren vryheit gunt 

Omtrent gevoelens van een onnootzaaklyk punt, 

Geen vryheit , die te flout de kerken durft beroeren , 
Met al wat zy verdicht voor waarheit in te voeren; 
Maar vryheit wel bepaalt, die ons în ’t midden leit, 
Recht tuffchen flaverny en ongebondenheit, 

*Zy verre, dat men iet te light in twyffel trekke: 
Zy ver, dat menfchentaal ons een orakel ftrekke , 
‘Of ons verftant verbinde aan ’s’anders onverftant, 

Dus boeit men ’t vry gemoet met eenen flaaffchen bant. 
De gulde vryheit wil geen heer zyn vaneen’ ander, 


Noch ook geen anders flaaf. Zy voert den vredeftander. 
Cc | | Ge 
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Gelykheit queekt den vreê: die eifcht het geen ze geeft, 
Die geeft het geen zy eifcht, oft geen ze ontfangen heeft. 
Zo draagt men, ’t geen men wil dat andren in ons dragen, 
Dit is verdraagzaamheit , die Gode zal behagen. 
Verdraagzaamheit, die wys de zaken onderfcheit, 
Zo‘hoog geprezen van de befte mld Hr 

Hoe krachtig, nadrukkelijk, roerend zelfs ode 
zijne aanfpraak aan de geestelijken: 


/ 


fo) Mannen, die het volk uit Jezus naam hoort fpreken 
En menigmaal van liefde en Jezus’ vrede preken ! 

Hoe krimpt u ’t hart noch niet van mededogenheit „ 
Wanneer gy ’t Chriften, volk , door bittre twift misleit , 
Ziet fcheiden uit Godts kerke , en fcheuren ziet zyn leden; 
Als gy de herders ziet verbafteren van zeden, 

Miffchept in wolven, die roofachtig , fors, en wreedt 
Van aart, hun luft zien aan dat kerkelyke leet? 

Is ’t niet, uw nutfte werk het wit van vreé te treffen 2 
Durft gy uw ftem als een bazuingeklank verheffen ? 
Verkondigt gy de ftraf, daar Godt den twift meê dreigt # 
Of hebt gy zelfs uw hart tot fektery geneigt, | 

En quam die kettery uw ziel en zin verheren ? 

Zo is het meer dat tydt om weer te rug te keren, 
Misbruikt de maght, die Godt uw ampt tot ftichting gaf, 
Tot geen verwoefting, of verwacht te groter ftraf, ' 
Dien veel wordt toebetrout „ verdient te zwaarder flagen, 
Zo hy zyn ampt verzuimt in deze boze dagen (a). 


Amen! zeggen bart en wie. niet mèt bri 
‚a vn | oP. 
(a) Poëzy, Ir ie, Elie A | 
@ Ibid , blz. 229. 
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op het gedeelte uit het flot; dat wijk ‘hier nog af« 
fchrijven: 


o Vredevorft, die uit den hemel neêrgekoamen, 
De wreedfte vyantfchap. aan:’t‚kruis hebt wechgeuomen ; 
Die door uw heilzaem bloet, uw koftelyke doodt, 
Den vrede tuffchen Godt en tuffchen menfchen floot , 
En floot een nieu verkont van enkle vreêbevelen ! 
Gy ziet hoe boze twift hun eendraght kon verdelen, 
En wat ftyfzinnigheit de tweedraght ftaande houdt. 
Al heeft de liefde uw kerk eerft hemelhoog gebout, 
De fcheurzucht breekt ze weêr; die durft twee lieve leden 
Vervreemden van hun ‘hooft, ja’t hooft met voeten treden. 
Gy, Heer; gy. zyt dat Hooft „vu treft de zelve fimart, 
Die al uw-leden treft ,-u gaatze, diep in ’c hart, 
Uw goetheit lydt noch eens door hartlyk medelyden ; 
Terwyl uw „broeders hier elkander fel beftryden. 
0 Goede Heilanc, die zo hoog verheven Zyt! 
Betoom hun razerny „ flil dien verwoeden ftrydet, 
Verfterk die reklykft zyn, eer ze in hun plicht bezwyken, 
Buig al de ftyfften, leer hen vredeshalve wyken, 
Breng die verftrooit zyn in uw fchaapftal weêr by een, 
Stier uwen goeden geeft op onze beê beneên „- : 
Den: geeft :der vreedzaambheir „die uwe kerke leide; 
Den geeft der wysheit, die de zaken onderfcheide, 
Daar ’t nodig meeft by weeg’, die ook op ’t nutte dring’; 
Den geeft der waarheit, die de valfche leer bedwing’; 
Den geeft der liefde , die de zwakken wil verdragen, 
Die blinde doling dult, die met geen ydle vragen 
Den medemenfch bezwaart; die niemant onrecht doet, 
Welk dikmaals tranen ftort,-maar nimmer Chriften bloedt, 


Cra ‚ Luaat 


404" | B ER. IA, 


Laat deze tranen met gebeên, het eenig wapen; _ 

Dat uwe kerken paft, ten ftrydt gaan voor uw fchapen, 
Zo wort nooit kerk betigt met oproer noch verraat. 

Zo fticht ze in t midden van den Staat geen’ andren Staat 1). 


Bij gelegenheid der afkondiging van denMuntfterfchen 
vrede „in 1648, vervaardigde hij op last der Amfter- 
damfche Burgemeesteren de befchrijving van en de bij 
fchriften op de zes middelfte vertooningen ‘van de op« 
komst der Batavieren , op den Dam vertoond (2). Deze, 
zelfde heugelijke g gebeurtenis gaf hem ook aanleiding tot 
bet vervaardigen van een uitmuntend krachtig „dicht= 
fuks, getiteld: De Beuwige Vrede , in rijmlooze ver- 
Ze toen nog eene” ongehoorde: nieuwigheid, of- 
fchoon noorrT en HUIGENs hem daarin” reeds met 
eert paar kleine ftukjes waren voorgegaan althans 

“hij oordeelde zijn vrij uitgebreid ftuk met het fchild 
eener verdedigende voorrede te moeten wapenen. 
Er heerscht eene ongemeene kracht, een rijkdom 
van denkbeelden en ‘eene ftoutheid van uitdrukking 
in dit. voortbrengfel van, den tweeëntwintigjarigen 
BRANDT , die. het gemis van het rijm rijkelijk ver= 
goedt. ‚Men kan daarvan reeds oordeelen uit deze. 
weinige regels: 


Ik.zing van ’t eilandt , dat de groote zee, en darmen 
Des vryen Rijns omringt, dat onbewoont was , eer 
Het Bato zagh, die ’t door. het allerbillykft recht, 
| Hi En 

(a) Poëzy II Deel, blz; 239. 


«(a) Ibid, III Deel, blz. gare 
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En wetten der natuur, aanvaardde, om daar te. vinden 
Der vad’ren vryheit, toen, in bange ballingfchappen 
Verzonden en verjaagt door Pentaas lift, Waar door ’ 
Begin van onzen Staat rechtvaardig wiert; naardien ’t 
Van vrye volxeren geveftigd is in landen, 

Noch vry van heerfchappy en vorftenwetten, Zedert 
Zocht Rome, en’t oude Atheen haar recht en welluft ; maar 
Hier was de vryheit, daar de dwinglandy belandt. 

Dees vryheit, die ik zing, wil in geen flaaffche banden 
Gebonden zyn, myn dicht nu ook niet. Wy verfinaden 
De boeiens van het fym, daar d'onkunde onze taal. 
Met zocht te binden; daar geen Griekfche zanggodin 
Van wilt; daar eertyds Rome, in Cezars lettereeuwen 
Van vry was; daar de Pò zich ook van heeft ont{lagen (1). 


Kundige geletterden keurden deze rijmverwerping 
goed; F. MARTINIUS prees hem daarover in een’ 
Iuimigen brief (eo); ook vervaardigde hij nog een 
ander niet minder krachtig rijmloos dichtítuk, De 
tranen van den Apostel Petrus (3)5 doch deze 
dichttrant vond geen ingang bij ooren, die“aan den 
rijmklank gewoon waren , waarom hij er ook weder 
van afftapte, 

VonprrL hield BRANDT, en te regt,’ voor een 
groot’ bijfchriftdichter. Hoe krachtig, karakteristiek 
en kernachtig zijn zijne bijfchriften op de twaalf 

Vlek | Ro 

CG) Poëzy, II Deel, blz. 219. 


(a) Ibid, blz. 269, Brieven, a. ve blz. 119 - EA 


(3) Poëzy, II Deel, blz, 155. 
CES 
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Romeinfche Keizers (1)! _Surrontus zegt” niets 
meer in eene uitgebreide levensbefchrijving van 
TITUS VESPASIANUS dan BRANDT in deze vier re 
gels op het beeld van dien vorst: 


In Titus beélt vertoont de deugd zich in haar kracht, à 
De liefde en wellust van het menfchelyk geflacht. 

Dees hielt den dag, als hy geen weldaat deë, verloren, 
Dit Ryxlicht moft te vroeg op zynen. middag fmoren(2), 


Ook dat op de af beelding van den Remonftrant- 
fchen predikant ce NieLLIus vinde hier eene plaats : 


Hier leeft Niel, die vol van vier en godlyk licht, 

Den Ryn heeft onder ’tkruis en buiten ’% kruis gefticht, 
Toen Keulen, en den Dom, die t” Uitrecht is verheven ’ 
Zyn leffen horen kon; die ’t Pausdom van Geneven 
Ook endlyk vond te Dort, op Loeveftein zyn loon „- 
ried ende Amfterdam , in ’t hemelfch kie zyn ARN 


Otider zijne ovaflchriften munt zeér vhehablie 
uit dat op:den. admiraal E. Me KORTENAARS 


De Helt der Maas, verminkt aan oog en gegterhant , 
En echter ’t oog van ’t roer, de vuift van ’% vaderlant „ 
De groote Kortenaar, de fchrik van ’s vyants vloten, — 
d'Ontfluiter van de Zond, ligt in dit graf befloten (4). 
4 | | Met 
(a) Poëzy, I Deel, blz. 39=—br. 
(2) Ibid. blz; 59e | 

(3) Ibid. blz. 85» er 
(4) Ibid, III Deel, blz. 193. 
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Met BRANDT, zegt de Hoogleeraar VAN CAPPEL- 
LE (1), floot zich, als het ware , het gulde tijd- 
„perk onzer letterkunde;” ten minfte, de oor- 
fpronglijkheid, (toutheid van’ denkbeelden, geest 
verhefting ‘en Kracht van uitdrukking begonnen als 
lengs plaats te maken voor de navolging, inzonder- 
heid der Franfchen, koelés wijsgeerige „ befchaafde 
redekaveling „ zoetvloeijende, kruipende ‘éentóotiig= 
heid “en. angstvallige grammaticale zuiverheid van 
taal en fpelling. Men droeg; naar het fcheens 
meer zorg om de gebreken der vroegere dichters 
te vermijden, dan, gelijk BRANDT , hunne fchoons 
heden op te fporen, en daarmede voordeel te doen, 
roor misfchien alleen uitgezonderd. Terwijl ‘de 
genie van “SWANENBURG, door eene overfpanning 
van ftoutheid, tot eene poëtifche - krankzinnigheid 
werviel, was geen zweem van eenige: geestverhef- 
fing aan te treffen bij de in hunnen tijd ‘zoozeer 
geroemde ‘CLAAS BRUIN EN 'SYBRAND FEITAMA. 
De dichters der zeventiende eeuw volgden” flechts 
de natuur én hunne genie: zij waren dus ftout en 
oorfpronglijks die der achttiende begaven zich on- 
der het juk der theoriën van ARtrsTOTELES “en 
PELS, en werden flaaffche navolgers van Franfche 
treurfpelen’, vervaärdigers “van levensbefchrijvingen 
an rijm van Bijbelhelden, of eentoonige bruilofts- 
en verjaargedichten.. Het Sulde, tijdberk van onzen 
ì | let. 

(5) Redevoering, a, v. blz. 38. Ek è 


Cc 4 
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letterroem floot zich met ANTONIDES en BRANDT 
gelijktijdig met dat van onzen krijgsroem ter zee 
met TROMP “€0 DE RUITER; de fchimmen der 
gebroeders pe wiTrT moesten, naar het fcheen , met 
het verlies van onze zedelijke zoo wel als ftaatkune 
dige veerkracht verzoend worden. kds 


BRANDT (KASPAR en JOANNES) (1)- beïden 
zonen van den voorgaanden, beïden geboren te 
Nieuwkoop, de eerste den 25 Junij 1653, de an- 
dere den 6 Julij 1660, beiden predikanten bij de Re« 
monftrantfche gemeente en beiden dichters. Beiden 
door hunnen vader onderwezen, fchenen zij van 
hem de gaven van welfprekendheid, keurigheid van 
ftijl en kracht van uitdrukking aangeërfd te hebben. 
Kaspar was achtervolgliĳk predikant te Schoonho= 
wen, te Hoorn, te Alkmaar, te Rotterdam en te 
Amflerdam ‚ waar hij overleed, den 5 October 1696. 
Joannes ftond, volgens het gebruik, der Societeit 
het eerste jaar ten dienste te Ziel, en werd toen 
predikant te Warmond , vervolgens te Hoorn, 
voorts in ’s. Hage „ en. eindelijk zijn’ broeders ambt- 
genoot te Amfierdam, alwaar hij hem overleefde 
tot den 13 Januarij, 1708, 

Hoezeer wij met den Heer pr vries (2) niët 
gaarne iets aan den roem van dit waardig broeder- 

paar 

1) Je Kor, Vad, Woordenb, VIII Deel, blz. 954 en 956e 
43, SAXII, Oxomast. Tom. V, pag. 228 & 459. 


ge) Gefchied, der Nederd, Dichtk. I Deel, blz, 304 
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paar zouden. onttrekken, ‚dat beiden groote eer 
„ingelegd hebben met hunne Nederduitfche gedich- 
„ten, die van al de hoog’ verlichte verftanden in 
„ons vaderland met onfterflijke -loffpraak vereerd 
„zĳn (1)” menen wij in hunne voortbrengfelen, 
die gezamentlijk in een boekdeel, onder den titel: 
Keen Je BRANDTS Poëzy „ te Amflerdam , in 1725 zijn 
uitgegeven, toch reeds de fpooren te ontdekken 
van dat verval in de dichtkunst, waarvan wij in 
het vorig artikel fpraken. Althans zij wijken reeds 
ver af van de oorfpronglijkheid , zinrijkheid en 
kracht, die in de dichtftukken van hunnen vader 
zoo zeer uitblinkt; de befchaafziekte had hen ook 
reeds aangetast, blijkens de winderige voorrede des 
uitgevers voor KASPARS gedichten, waarin hij ver« 
telt dat „zijn Ed. wift dat de lauriertak alleen om 
» thooft der HOOFDEN ; VONDELS ; ANTONIDESSEN en 
»diergelijke uitmuntende mannen gevlogten word, 
„en het zijn oogmerk was om dezulke of te even. 
„aren of verbij te ftreven ” eene verwaandheid „ 
die wij niet gelooven dat ooit bij den braven, nes 
_„derigen man is opgekomen. 

De meeste gedichten van KASPAR zijn gelegen 
heidsverzen; de fchoone trek van dankbaar kinder» 
lijk gevoel in het verjaardicht op de huisvrouw van 
dei Schepen K. KLOEK, den vriend en weldoener 
zijner euderen (2), valt in het oog: ij 
| | Wien 


Ci) J. vr maes, Leven van c. BRANDT, blz. 35e 
(8) Ibid, bla. 10, 
Cc 5 


410. B: R A, 


„Wien kan haer feeft geen blydfchap baeren # 
Myn ziel verjaert met dit verjacren 
En leeft in dit geboortelicht, 
Haer gunt, daer z° yder door verplicht, 
Zoo milt in mynen fchoot gegoten; 
_ Blyf in het hart nu niet befloten. 
’k Zie vaders Iykfchroef openfpringens 
Zyn geeft word wakker op dit zingen: 
__ SUZANNE fteekt op die geluide 
__Haer hals ter duiftre graffteé uits 
En wenfcht met hoogverheve toonen 
Haer oude halsvriendin te kroonen. 
Zy voelt haer kout gebeente leven. , 
De trou van ha@r vriendin , gefchreven 
In ’ hert op eeuwig parkement , 
Herdenkt en viert ze zonder endt, 
_ Verlangende om na korte ‘jaeren 
In ’t eeuwig licht met haer te paeren (1). 


Zijne Christelyke Befpiegeling van °t lactfle Oor. 
sidi (eo) heeft vele {toute en wijchen: uitdrukkin- | 
gen , MILTON waardig. 

In zijne Lyk- en Grafdichten heerscht de reote 
toon, hoewel het zinfpelen met de namen der over- 
dedenen hem fomtijds tot de onnatuurliĳkfte ver- 
wringingen verleidde; bij voorbeeld in de Lykge- 
dachtenis der huisvrouw van p. ee oe 

Zoo erft ze na den ftryt en ’t ZWAERT DE EROON (3), | 


Men zou hier volftrekt EARN eden Cat deze 
Vrouw , KASPARS fchoonmoeder „onthoofd. ware. 


‚ Zine 
Ci) K. BRANDTS Poëzy, blze 13. (2) Blz. 83. (3) Biz. oare 
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Zijne weinige Latijnfche gedichten zijn —- zo0 
als er velen zijn. 

Tutto füogo, tutto flamma, feide hp BIDLOO 
als moto boven zijn kokend heet lofvers op de 
gedichten van JOANNES, waarin toch waarlijk die 
buitengemeene hitte niet te vinden is. Zijne ge- 
dichten zijn wel niet ‘onverdienstelijk „ doch zij zijn 


reeds minder dan die zijns broeders; echter hebben 


zij op ommige plaatfen- natuurlijke en fraaije dich- 
terlijke fchilderingen. Het volgende uit zijn Mers= 
vormt Christendom in Engelant, is der overfchrij- 


i ving wel waardig 


’ Nabuurig Engelant, die wakkere Eilandin (1), 
Die trots de zeekroon fpant, en nooit naar Ceefars zin 
Haar edlen hals boog onder % juk van flavernye, 

Wert loos eerlang belaagt van ziele-dwinglandye, 
Gelyk een wolk, die lang omzwevende in de lucht, 
Half zwart en root, in ’ eudt in yffelyk gerucht 
Uitberftend’, neerftort-met eeu zee van regenvlagen, 

Al ’t landt verduiftert, als zout nooit weêr helder dagen 4 
Terwyl een zwakke kiel door ftorm eerft hemelhoog 
Gerorft , zoo laag weêr zinkt dat d'afgront gaapt voor toog: 


De befte flierlui , doodfch van fchrik , zien op malkander , 


Men wenfcht,men hoopt,en bidt dat ’tonweer eens verander, 
Elk ziet ruim uit in zee; tot dat een kleene boot 

Gebouwt, beproeft in ftorm , hén bergt in zynen fchoot 3 

Wiens 

(a) Naamwoorden van het mannelijk geflacht kan men door 

bijvoeging van den uitgang iz tot vrouwelijken maken: worst, 


worstins boer, boerin, enz.) maar nooit die wan,het onzijdige 
geflacht: Zilandin is zoo min goed als paardin , zwijnin , enz.» 


die geene dichterlijke vrijheid toelaat te bezigen ín plaats van 
aerrie CN zeuge, | 


Ps WEN B R A. 

Wiens ftuurman tegen laft en arbeit opgewaffen , 

De boot en ’t fchip gelyk Stuurt door de water plaffer 

Des hollen Oceaans, geleit ze naar hun zin, | 

Laveert, en voertze in ’t endt een ftille haven in. —_ 
Zoo dreunden onlangs al de Kaledonfche ftranden. 

Het ganfche ryk wert krank in al zyn ingewanden, 

Het daverde op zyn’ gront, de ftorm ftak op verwoedt, 

De witte krytberg vreefde een droeve verf van bloet. 

Elk zag voor uit, toen kleen en groot, en’t puik des adels 

In goet en lyfsgevaar, afzittende uit zyn zadels, 

Niet wetende waar zich te bergen, hoe te moê, 

t Erbarmenswaardig oog went naar ons Hollant toe. 

Vindt geene toevlucht dan in Neêrlants Stedehouder , 

En legt den last hem van dry ryken op zyn fchouder, 

Men valt aan % fineeken , dat hy zich toch eens ontferm , 

En ftrekk’ den godsdienft,hun het dierbaarft,fchilt en fcherm3 

Bewaar hun lyf en goet, en fcheur de looze netten, 

Gebreit tot afbreuk van ’s lants recht en oude wetten, 

Herftel z'in kracht , en breng’ door ’t wettig Parlement, 

_ Geveftigt door Zyn hant, al *t ryxgefchil ten endt (1). 


Maar wat er nu onmiddelijk volgt is zoo ellendig 
plat, dat de eenvoudigfte mensch dezelfde denk- 
‘beelden fierlijker in proza zou uitdrukken. Hoe 
‚geweldig fteken.de bovenftaande fraaïje regels af 
bij dezen en dergelijken : 


Het heele vaderlant by een te Helvoetfluis. 


menen 


Wat doet de naam van Re- en Contraremonftranten ? 


De groote Heilant 
Blaast door zyn’ adem met een’ voorwint in het zeil (oe. 


Welk 
GG) (ce) J- BRANDTsS Poëzys blz. 4, 6, 7. 


\ 
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Welk een beeld!,,.. PARNY laat venus wel plaats 
maken voor MARIÀ (1)3 maar dat een Christen- 
leeraar de bezigheid van BoREAS of ZEPHYRUS laat 
verrigten door..... 

Uitmuntende fraaije fchilderingen treft men aan in 
zijn’ Vredezang ; fout en krachtig is vooral daarin 
deze | | 

BESCHRIJVING VAN EEN’ ZEESLAG, 


Al’taarderyk worde te naauw voor zoo veel bloet en moordt. 
Eerlang wordt zelfs ter zee de krygsklaroen gehoort. 
Dan krimpen berg en duin, en dalen in elkanderen, 
Op zulk een weêrgalm moet de zee in velt veranderen s 
Ja d'eene golf bruifcht taai uit droef heit d'andre toe, 
Of duikt in-een, vervaart voor geeflelzweep en roê, 
Op haaren rug gemunt; ’t zal ylinks haar verveelen 

Te torffen zulk een laft van zwaare zeekafteelen : 
Gefmaldeelt. dryvende den vyanden op zy; 

Nu van, dan by de windt, nu loefwaart, dan aan ly, 


| 


„Meu fchiet en fcheurt , wat om en by is fluks aan flenteren # 


D'een geeft de volle laag, een ander paft op ’t enteren, 
Een derde fpringt, (hier is geen open voor de vlucht} 
Door eige kruit, en kieft voor ’t graf de ruime lucht, 
De bange brander woedt in ’t midden van het water. 
Het ftoutfte hart verfchrikt voor ’t grouwelyk geklater, 
Daar vliegen been en arm en merg en brein en bloed, 
En zwindlen onder een: den dappren valt de moed 
Niet eer dan’tleven: ’t bloed der braaven ftremt in c'aêren, 


Het oorlogsvuur fift uit al tintlende in de baaren, 


Dus fiont de Noortzee meer dan eens in lichten brandt: 
De weêrfchyn flikkerde op het een en ‘tander flrant (oJ. 
Tor 
GG) Gwerre des Dieuxvr anciens et modernese 
(2) J. BRANDTS Poëzy, blz, 12. 


: ì | £ 
he Ed 
„Tot een’ tegenhanger diene de volgende 
BESCHRYVING DER BELEGERING VAN EENE STAD. 


Of flaat men ’t leger om een welbemuurde gade: 
Die in een zoete ruft voorheen gebakert zat s 
Al wat, ten menfchdoms fchaê , de hel hadt uitgevonden, 
Vertoont te vreeflyk zich op zyn gevioëkte Ronden,” | 
Daar beukt het zwaar gefchut een hemelhooge wal, ” lied 
Gins beeft de burgery, en ziddert voor den val 

Van huis en dak; gedreige door bomben:en granaaten. 
_ Hier vliegen z’over endt die ftraks noch-nederzatens «> 
De vrees kaatft- zuigeling en moeder als eén bal, — 
Men vlucht ’er vruchteloos ‚de doôt is overal, { …« «1 
Men ziet zelfs onder-d'aard de buskruittonnen rollen, - 
Men mynt ‘er wederzyds om firyde gelyk de mollen, 
De grondt berft op in *t endt door brandt van ’t booze kruit. 
Het aardryk braakt en beeft en buldert -door"”t geluids’ 
Als t'onvreê‚-nu het kint, getorft door zyne vloeren , 
Zyü moeders ingewandt door delven durft beroeren, 
Uit gramfchap waaffemt het een damp uiet zynen grondt: 
En ’t fchynt als ‘of de hel hier opent Zynen mondt,” * 
Wat moortuig berft ’er al uit zyn gefpannen navelt 
Buspoeder , yzer, loot, hout, fteens hárpuis en zwavel. 
Van rou en ramp Óp ramp bezwangert, baart Zyn feloot 
Voor zoo veel duizenden veel nicer dan eenen doodts : 
De ftadt gaat endlyk fchuil, en ’t oog’ kan niet bemerken 
Het onderfcheidt van hen » van tòorens en van en Ci. 


’ vt 


„Op fommige blaf > zeiden wij (Hailez ont- 
isde men dergelijke verdienstelijke brokken; doch 
| id ___Ovés 


(1) J. BRANDTS Poëzy, blz, 13: 
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overigens verheffen de gedichten van-dezen braven „ 
rest{chapen man. zich niet boven het middelmatige» 
Het fchijnt hem minder aan: vernuft en vermogen, 
dan wel aan {maak en gevoel ontbroken te hebben 
«BRASSER (JACOBUS) „ JASPERSZ. Een paat 
prulletjes van dezen, waarop flechts vijfentwintig 
exemplaren gedrukt zijn (1), hebben, voor de 
liefhebbers, flechts de waarde der zeldzaamheid. 

_BRECHTEN (CLAIS VAN). | MAERLANT vere 
„meldt in zijn’ Spiegel Hiftoriael dezen als een 
dichter uit de dertiende eeuw. De Heer vaN 
WEN (2) heeft niets van hem kunnen opfporenz 
wij gelooven ook niet dat er veel aan verloren is. 

BREDA (MICHIEL van). Twee kluchtfpelen., 
Lubbert Lubbertsz en Krispyn Poëet en Officier , 
benevens een treurfpel, Zhemistocles, in 1685— 
1686 gedrukt, deden hem in zijn’ tijd voor een’ 
tooneeldichter doorgaan. 


BREDERO (GERBRAND ADRIAANSZ.) 5). 
geboren te-Amflerdam , den 16 Maart 1585, en _al- 
daar overleden den es Augustus 1618. Weinig bijzone 
„derheden zijn „er van zijn drieëndertigjarig leven bee 

kend, 
# (1) Naemrol der Tooneelfp. van. vAN DER MARK > EZ.N?, 822 


(2) Hist, Avondftonden, blz. 264, 


(3) Je WAGENAAR, Amst. fol. III St. blz, 943. J. Kox, Ve 
deoordenb. VIII Deel, blz. 1056. J. P. VAN CAPPELLE, Bijdragen 
tot de Gefch. der Wetenfch, en Lett, fn Nederl, blz, oes, 


pees Taste e 


kend, dan dat hij vaandrig was bij de fchutterij, err 
hij zich toeleide op de fchilderkunst, waarin hij 
F. BADENS tot meester had; doch meest bekend is 
hij als dichter. “Hij was éen werkzaam lid van de 
Amfterdamfche kamer Zn Liefd’ bloeijende, die in 
zijn’ tijd reeds in: verval begon te geraken ; immers 
fchreef- hij aan de; broeders-in 1615: 


Uch! Camer/ Camer! Ach! als ik uw nu hehijck 
Boe zeer zijt an Weiaeg! u feïben ongelijch. 
DO bloeyende gijebaent/ Haer ich met nlach te Gralten/ 
fë daor ’ttimiften Hes tijts/ hecang en al herbatien (1). 


Hij voorzag het tooneel dezer kamer, van vere 
Scheiden treur- en bliĳjfpelen, waarin veel natuurlijk 
en oorfpronglijk vernuft doorftraalt. De laatfte 
behelzen ndïve,” levendige fchilderingen der Am- 
fterdamfche zeden van zijn’ tijd; om welken met 
hare natuurlijke kleuren voor te ftellen hij zich 
op de wvischmarkt en op andere plaatfen onder het 
gemeene volk begaf, om. zich deszelfs taal en 
_fpreekwijzen cigen te maken, waarmede hij dan 
“zijne blijfpelen  ftoffeerde. Geen “wonder dat er 
dan ook vele uitdrukkingen in voorkomen, die den 
toets. der kieschheid en, eerbaarheid. niet kunnen 
doorftaan. Hij verdedigt dit in de opdragten zijner 
tooneelftukken op gronden, ge in Ai tie konden 
an | 
Baz- 
(1) G.A, BREDEROS, Nederd, Poëmata, blz, 5. | ú 
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BrEDero, die geene vreemde talen verftond had 
geen anderen gids dan zijn natuurlijk vernuft „’ geene 
andere voorbeelden. dan de dichters zijne tijdgenoo= 
ten, met wie hij vriendfchappelijk omging, doch. 
die, hoe beroemd naderhand, toen nog den regten 
{maak in de poëzij niet hadden. Geen wonder dat 
zijne verzen eene hinderlijke hardheid en ftroefheid 
hebben, gelijk alle rederijkersgedichten;s noorr en_ 
VONDEL maakten ze toen zelf nog niet beter. Doch 
daartegen was hij een vijand van den barbaarfchen 
wanfmaak der basterdwoorden, waarmede men in 
zijn’. tijd de refereynen opvulde. Lezenswaardig 
is zijn brief deswegens aan de Amfterdamfche ka- 
mer (1). Dat hĳ, indien hĳ langer had mogen 
leven , een’ gemakkelijken en bevalligen dichttrant 
zou aangenomen hebben, lijdt geen twijfel; de kie- 
men daartoe lagen reeds in fommige loste ftukjes 5 
bij voorbeeld : 


_ ®etoninch heen ghefel in fn ghebiet ran booghen/ 
Wij wil fn Wijck en Cijzaan beheerfchen onghemeen/ 
De Ainnaer ig jataerg fchier ban fijn engen aaghen/ 
fa/ van fn fchavuw die Gn baar hem unt fiettreen, 

Wel eertijdts mas tk o2a Dan hopen en Herlanghen/ 
Maer alfa Haeft ich fachh het helder Venfchijn fact 

Mijn Sieië / fa gaf tet ma bentotilichtijch ghebangen 

Ghelijch al& fn be Amin het cdegne Oinchjen Boet. 

Nar- 

(1) Nederd,Poëmata, blz. 66. J.P.V. CAPPALLE) Bijdr, blz. 250, 


Dd 
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“Narcisfus.alg Gufarh fijnenghen fchaandenti zaten / 
Wert hy ban ongheneucht en engen Wiefte Glierk/- 
Bae merich fiet men în haar felfs behaghen bwaten/. 
Aant meeft een peder nu ík aen Hat ehel fiech (1). 


„Wij zouden nog verfcheiden ftukjes in dezen 
fmaak kunnen aanvoeren, die, even als zijn Lof 
van den Ryckdom en van de Armoede (2), in 
welke beiden aardige wendingen en geestige denk» 
beelden voorkomen „ blijken dragen dat BREDERO, 
die bloeide ten tijde van het verval der rederijkers 
en de. opkomst van, het tooneel, een uitmuntend 
dichter zou geworden zijn, daar hij toen reeds 
VONDEL in vele opzigten, verre” overtrof (3), het 
geen blijkt uit het volgend kreupel graffchrift \ van 
dezen Op BREDERO : 


Wier hHerbeecht ’t Lijf / Mient gheen ín fche2tfen 
munten uit / 


En met heel Woertern fleelig fmanger ging) han 
„Herffen. 
ien Charon Wilifgh hoe2b’ om funft ín d'oude fchuut) 


Straits De ah nach dbi am zijn farten (4). 


: | »Jam- 
(a) Nederd. Poëmata, blz, 38,39, 40, 


(8) Ibid, blz, 9, 13e 


(3) De Heer pr vrres is van oordeel dat BREDEROS dichte 
werken niet met die zijner beroemde tijdgenooten te vergelijken 
zijn. (Gefth. 126); doch bedoelt zeker hunne lateren 3 en daa 
zijn wij, die hunne vroegeren bedoelen, het met hem eens. 

(4). Lijkdichten op G. A, BREDERO, achter den Stommen Rid- 


der. d. WAGENAAR 3 te à, DP. EUGROEL veranderde dit naderhând 
in 
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Co „Jammer ” zeggen wij met dk Hoogleeraar vaN 
CAPPELLE (1) ‚dat hem geen langer leven is ten 
„deele gevalle, om zijne, kunstoefening te volmä- 

ken. Genoeg echter heeft hij getoond wat hij 
„, vermogt. Zine dichterlijke woortbrengfelen ver- 
»„dwijnen niet in dén glans der kunstgewrochten 
> van het gulden tijdperk onzer letterkunde. Reeds 
„is zijn naam met zijne fprèuk (2), na twee ecu- 
„wen nog ten fpreekwoord, met onderfcheiding 
tot de nakomelingen overgebragt. Op die wijze 
sozal hij leven, zoo lang eerbied voor de gronde 
„leggers en handhavers der Nederlandfche Letteren 
„in de karten onzer landgenooten huisvest.” 


BREEN (JOOST van). «De titels van vijf kluchte 


fpelen en de naam van dezen hunnen vervaardiger 
zijn elders dan hier der vergetelheid ontrukt (3). 
BRENDER à BRANDIS (GERRIT), geboren 
te Leyden, den er Maart 175t, en overleden te 
Amfterdam, den 23 Junij 28e2, was een kundig 
di 
in dezer voegen: | 
Hier ru{t ERERO, heen gereift , 
Daer de boot geen veergelt cifcht 5 
Van den Geeft, die met zijn kluchten 


Holp aen ’t lachen, al die zuchten, 
Poëzy, II Deel, biz. 80, 


(a) Bijdragen, enz, blz, 271, 
(2) ‘Het kan Verkeeren. 


C3) Naemrol der Tooneelfp, van j,v.D. MARCK, ZZ, N?. 553e, 
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en werkzaam beöcfenaar der fraaïe letteren eri 
dichtkunst. De Maatfchappij: Zot Nut van ’t 4l- 


gemeên, wier algemeene fecretaris hij was, had 


groote. verpligting aan hem. „Ongemeene: vlijt, 


„talenten en werkzaamheid teekenden den man, 


»die bij zijne posten als fecretaris der ftad Amfter- 
»dam, of. als lid van de regtbank dier flad en het 
op fecretariaat dezer maatfchappij ook nog het fecre- 
„tariaat van de toenmalige Bataaffche Maatfchappij 
„van Taal- en Dichtkunde (Amfterdamfche Afdee- 
„ling) en het lidmaatfchap van verfcheiden andere 


„genootfchappen voegde; die meer dan eens als 


„dichter bekroond, zoo door zijne dichtftukken 


als anderen letterarbeid met roem bekend was (1).”” 


Zonder eigenlijk geleerde van beroep te zijn, 
bezat: de werkzame man ongemeene kundigheden 
in verfcheiden wetenfchappen , met name de wijsbe= 


geerte, gefchiedenis, wiskunde en de fraaije lette- 
ren. ‘Zijn werkzame aard en verkregen kundig-_ 


„heden ’ getuigt de Hoogleeraar TJ. W. TE WA- 
TER (2), maakten hem gefchikt tot het aanvaar= 
„den van verfcheiden posten in de burgerlijke za- 
„menleving, geacht bij onze vaderlandfche maate 
„fchappijën van” kunsten en wetenfchappen, en 


„bekwaam tot het uitgeven van velerlcije wer- 


23 
wen 5 


(1) Gedenkfchriften der Maatfchappij: Tot Nart van, ’t Algen 


meen, blz. 39. 


(Ce) Aanfpraak in de Jaarliĳkfche Algem. Verg. van de Maete 


fchappij der Ned. Letterk, te Leyden, den 8 Oct, 1805 » blz, zb. 


“a. 


e 


BRIE Aar. 


„ken „” waar van wij als de voornaamften opnoe- 
men zijn Waderlandsch Kabinet van Koophandel 
enz. Taal- Dicht- en Letterkundig Kabinet, zes 
deelen, voortgezet onder den titel van Taal- Dichte 
en Letterkundig Magazijn, en voorts zijn laatfte 
werk, Proeven van Ge/chied- en Letterkundige 
Oefeningen. Als dichter, hoewel niet als dichter | 
van den eersten rang, verdient hij onderfcheiding 
boven velen zijner zelfs gouden en zilveren medail- 
les behalende medeleden der talrijke dichtgenoot- 
fchappen waarvan hij lid. was. Zijn leerdicht De 
Schilderkunst, in drie zangen, in 1,8 3 uitgegeven , 
hoewel ten deele van LE MIERRE ontleend, heeft 
veel goeds en fraais. Van zijne in tijdfchriften en 
afzonderlijk verfpreide gedichten maken wij hier 
geene melding 5 weinig behagen vonden wij in zijn 
bekroond metaphyfisch-wijsgerig=theologisch dichtftuk: 
De Mensch gefchikt voor de Eeuwigheid (1); meer 
{maaks vonden wij in een ander, door hem voorge- 
dragen in de algemeene vergadering van het Amfter- 
damfche dichtgenootíchap, den 4 Mei 179o, bij 
gelegenheid der prijstoewijzingen aan dichtftukken , 
die den Lof der Naarfligheid (2) ten onderwerp 
hadden. Welligt is het onzen lezers niet onwelge- 

val 


(1) Proeven van Poëtifche Mengelft, door het Genootfchap : 
Kunstliefde fpaart geen Vlijt, XI Deel, blz. 67, 
| N 


(a) Werken van het Amst. Dicht= en Letterocfenend Genoot= 
fchaps IL Deel, blz, zo, | 
Dd 3 
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vallig dit inderdaad, geestige en Juimige ftukje van, 
den naarstigen BRENDER à BRANDIS hier weder te 
vinden; het heet 


| 


| 


‘DE LOF DER LUIHEIDe. 


Vergeefsch vermoeit ge u, kunstgenooten !- 

„ Vergeefsch is ’t hier naar roem te ftaan , 
Wat baaten de eêlfte lauwerblaên, 

Wanneer ze uwe onrust fléchts vergrooten ? 
Wat baart uw zorg, uw kunst, uw vlijt? 
Vergramde blikfems van den Nijd. 


Weest naarstig , dapper, kloek, ervaaren : 
Wenct alle uw geestvermogens aan , 
Om ’t menschdom fteeds ten dienst te flaan,. 
Doet alles op uw grootheid ftaaren. 
Wat wekt de roem die gij verbreidt ? 
Slechts afgunst en ondankbaarheid. - 


Slechts afgunst — voor aanhoudend zwoegen ! 
Ondankbaarheid — voor eedle daën! 
Is ’t maoglijk! lacht die oogst u aan rt. 
Werpt gij daar zaad voor met genoegen? — 
Dat dan de Lùiheid hier verfchijn’: 
En toone ons hoe verdwaasd wij zijn. 


Zij komt — wat loomheid dekt mijn leden! 
Wiens beeldtnis zweeft dáár in. ’t verfchiet ? 
Zijn dat de Slaap- en Droom-God niet, 

Die wagglend aan heur zijde tteeden? 

Zij nadert langzaam =— Geesten ! flaapt ! 
De Luiheid fpreekt — heel ’t Menschdom gaapt, 
| » Gij; 
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Gijs die langs Pindus glorietrappen 
Naar eeuwig groene lauren ftreeft 
Die ’t eermetaal dien zanger geeft, 
Die andren flechts voorbij kan flappen! > 
Hoe weinig kent gij ’t waardig doel 
Der menschheid ‚en ’t volmaaktst gevoel, 


‚„Nu fchetst ge in fchoone Landtafreelen 
De zaligheid der zoetfte rust, 
Hoe flilte dáár begeerten bluscht , 
‘En maklijkheid elks hart kan ftreelen. 
En ftraks verwoest gij door uw daên, 
Dien eedlen trek van uw beftaan. 


2, Om ’t aangenaamst verfchiet te treffen, … 
Wijst miLToN zelv op Edens Hof, 
Dáár was het dat men eens mijn lof, 
Op hooge toonen moest verheffen, | 
Toen; in des waêrelds ochtendftond, 
Uw aller Vader ruste vond. 


5, Waar is nu ’t heil door hem verkreegen.? 
Beftaat het ín de noeste vlijt? 
Neen + hij , die zich der moeite wijdt, 
Maakt Apams vloek alleen ten zegen, - 
Doch afgewerkt „ vermoeid van geest, 
Drukt hem de vloek der fehuld het: meest. 


es, Dan denkt hij aan die gouden tijden, 
Toen de aard drievoudig vruchten fchonk , 
“Offchoon ‘er fpaê noch kouter blonk, 

‚Om heure vooren door te‘ fnijden, 
Hij denkt — en denkende vermoeit 

““ Zijn:geest zich zelv*- aan “de aard’ geboeid, 


E Dd 4 ‚ Naauw 
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„‚ Naauw ziet gy ’t blijde zonlicht dagen, . 
Of Naarftigheid wijst u ’t gareel , 

Zij fpant — en dit zij ook uw deel! 
Gerdamten voor heur’. gloriewagen. - me 
Zy zuigt uw levenskragten uit, —o 

En echter wekt ze uw lofgeluid! ) 


„De Dichtkunst tref’ met:echte kleuren, , 
Het voorwerp van verfmaadigings ko 

„Den flaaf in zijnen flaaveukring: 

Gij voelt uw’ boezem wreed verfcheuren, 
Maar kent, daar reeds uw affchrik ftijgt 
Hier in uw eigen beeld — en zwijgt. 


„, Gij hebt als flaaf: van alle flaaven, 
U zelv’ eene ‘iĳzren eeuw verwekt. 
Naauw was het eêlst metaal ontdekt 
Of goudzucht daalde in diepe graven: 
Zij wroet en werkt-met onverftand „ 
Heur’ beul uit ’saardrijks ingewand, 


a, Nu leeft ze, op-’t‚fpoor van een Salmander 
Alleen door *t goud dat haar verteert, — 
Door haar , door haar alleen geleerd, î 

Verkoopen Natiën, elkander, „…… … vo or 1 
En ’% werktuig. van vervloekt geweld: 

Is niets, dan ’t nooit volprezen, geld, : 


»‚ Vraagt XERXES,. wat hem uit deed fpatten 
Wat zijne vlijt, aan: Gangesboord „ 
Tot menfchendwang heeft aangefpoord.? 

” Gefchiedboek “zegt. u —, zijne fchatten, 
En vraagt gij, wat die vlijt hem gaf, 
Hij viel verwenscht — en naakt in ’t graf. 


‚ Wilt ge ooit de vlijt in ’t grootfche treffen , 
Befchouwt dan ’t bloedig oorlogsveld, - 
Maalt- dáár den vlijtigften , den held, 

Wiens roem gij fpoedig zult bezeffen, 

Als u de Dwang, dien elk hier prijst, 
Op zyn gepreste Krijgsliën wijst. 


>, Volgt gij den klank der krijgstrompetten y 
De blikfems van ’t gevreesd metaal, 
’ Affchuwelijkfte en wreedfte onthaal, 
Dat gramfchap ooit in ’ licht kon zetten: 
Dan toont de ellende, in ftroomen bloed, 
U ’s Vorsten vlijt — naast zijnen moed, 


‚Door vlijt wordt alle heil verkreegen: 
Dus zegt de Dwaas die werken. moet , 
Maar is die oude fpreuk fteeds goed, 

Dan ftrekt de krijg ten dubblen zegen. 
Dan zijn verwoesting, moord en brand 

„De fteunfels van uw Vaderland, 


„,Dan ziet gij ’t recht der fterken gronden ; 
Zoo wordt het everzwijn getergd, 
En „ daar het fchaars zijn leven bergt, 
Vervolgd, gefleurd, door woeste honden.’ 
Zo wordt de onnoozle- neêrgeveld — 
Wie is hier everzwijn? — Wie-held? 


„;Hoe zalig is ’t vernoegd te weezen ! 
Hoe dwaas „ door rustelooze vlijt, 
Ten kosten van den dierbren tijd, 

Slechts in verfchieten heil te leezen ! 
Waarfoe en. kragt en tijd. verfpild ? 

% Gebrek rijst naar gij werken. wilt, » 
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‚vj Werd Ledigheid der oude Batten; »… … 
Niet meer gevreesd , nier, meer ontzien , 
Dan hunne Naneefs , die misfchien 

Zich zelven. veel geduchter fchatten 5 hi 
En die in, naam — en ook maar lam he B) 
In alles even bezig zijn? 


„Heeft Naarftigheid de’ verfte ftranden , 
lid Met zo veel kielen reeds bezogt , 
En geen getuignis meêgebrogt , 
Van de eedle rust. dier-vrijë landen 5 
Hoe heerlijk daar het menschdom leeft „ 
Dat wenfchen noch begeerten heeft ? 


„ Men roeme om ftrijd het letterblokken „ 
En volg’ verrukt den- Ridder na, 
Die voor zijn lief puLciNga , 

In fpijt van kraauwels en van kokken „ 
Al zijnen moed == en vlijt betoont :- 
Men worde als poN quicnots bekroond. 


9 Of is hij beter lauren waardig; 
Die daaglijks: met zijn fchaduw vege, 
Wat hij nooit weeten kan „beflegt „ 

Altoos met Hypothefen vaardig, 

De waereld voor: een dwaalfter houdt — 
Zijn rust verkwijnt — zich zelv” mistrouwt ? 


r 
d 


„Nosit heeft men aan ’t geloof der vadren: 
Zoo veele flagen toegebragt., «9» 
Dan federt:Naarftigheid bedacht, * 

Om zelfs ’t oorfpronglijk lichtte nadren: — 
Nu flaat de Leek den Leeraar gîë;, 

En ziet al zijn-bewijzen na, “> + « 
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s, Voor haar ís al ’ geloof verdweenens. 
Met haar ontftond de twijflarij.- - 
Thands ziet-men niets hoe waart het zij , 

Dan door een helder licht omfcheenen. 
Dus heeft Geleerdheid „ naast het geld „. 
*t Heeläl in rep en roer gefteld, 


> Zij zaaide al vroeg heur ketterijens … »e 
Verfpreidde ’t zaad van” onderzoek ; 
In ieder geestbedwelmend boek , 

Dat ze aan den Godsdienst toe. dorst, wijëns 
En vraagt me u naar de winst daar van, 
Noemt BEKKER en SPINOZA dan. 


», Wie zal dit ooit mijn’ invloed wijten ? 
Mijn’ invloed; die , in: ftiile rust , 

Den, mensch met malfche lippen kuscht, 
Geen ledige wuren uit doet fplijten : 
Daar zij de aêloude fpreuk reeds kent 
2,Ô 1 ’tBoekenmaaken heeft geen end. 


» Gezondheid , de ‘edelftetaller-gâven ; … 
Door werkzaamheid zo waak’ verkwist , 
Wordt nimmer op mijn: fpoor gemist. 

Zij vliedt alleen die noeste flaaven, … …/ 

_ Wier iĳdle zorgen vroeg enslaat, 
Der beulen zweep ten dienste ftaat, 


> Laat hem, die van den. vróegfte morgen 

‚ Tot aan het laatfte fchemerlicht , 
Zijn-werk in hitte en kou verricht, 

Voor Doctor en Aptheeker ‘zorgens / 7 
Zijn krankbed zal, door wreede pijn, 
Een fchrikbeeld voor mijn” Luiaart: zijn, 


») Hoe 
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‚‚ Hoe zalig is het vrij te ronken, > 
Op ’t donzig leger uitgeftrekt! - ME 
‚ Nooit door den nijvren zweep gewekt! 
Nooit aan een flaafsch beroep geklonken ! 
Hoe zalig vliën zijn dagen voort, — 
Die nimmer klok tot werken hoort! 


5 Bemoeiäls, die bij tusfchenpoozen,- 
Uw vijvre hand aan alles fteekt , 
Uw hoofd met duizend zaaken breekt! 
Ach! wist gij *t lot des zorgeloozen, k 
Die, als een trek van mijn beftaan , 
Gods water langs Gods land laat gaan! 


s, Hoe fchoon kan hij zijn ligchaam mesten !. 
Wat is hij vet en-welgefpierd, 
„Daar gij, als van den honger giert, 
Of, met een hoofd. vol muizennesten;, 
Der fchimmen rijk ontloopen fchijnt: 
En ’t peinzend oog in ’t hoofd verdwijnt, 


», Dat Dichters , in-hun heiligdommen, 
Hun troetelkind „de Naarftigheid , 
Juist of zij niets dan roozen fpreid’, 
Verheffen — alles doen verftommen, 
Toont ‘hun éénzijdig oordeel aan, # 
_ Doch zal mij nooit ter neder flaan, 


»sNeen: °k zal u‚-door geheel uw leven, … 

__ Zelfs als gij trotsch voor mij „wilt vlien , 
Mijn’ invloed duidelijk doen zien, - 

Wat kragten mij zijn bijgebleven. 
Jas in-uw naarftig Vaderland, 
Houde ik , ondanks uw afkeer, fand! 


‚‚…‚k Zal, 
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»'k Zal, na aanhoudend geeuwen, gaapen, 
Ten fpijt der plegtigfte oefening, 
In ’t midden van de prediking 5 | Á 
Mijn volgers heerlijk dóór. doen flaapen ; 
Tot dat het orgelfpel hen wekt, 
En brommend toegalmt — 5, elk vertrekt $ 


z‚’k Zal Leeraars, die mijn heil erkennen; … 
Alleen mijn’ invloed ten gevall’, 
Met oude paarden van hunn’ ftal 
„Den kanfel op en af doen rennen 5 
‚ En, bij het uitgerekt vertoog , 
Hen zelfs doen geeuwen: ’t is wat droog ! 


ss’k Zal hen hunn’ hoorers doen vermoeijen, 
Met vloeijend Grieksch en grootsch Latijn 4 
Zelfs als ’er niets dan wevers zijn, 

Wier flaaplust bij den tekst zal groeijen 
Zo worde, ondanks uw moeite en vlijt , 
De kerk aan MoRPHEUS toegewijd. 


„Moge immer dees mijn wensch gelukken , 
‚Dan keer’ die lieve tijdkring weêr, 
Dat Rechters op den ftoel der eer” 
Des braaven’ nesseLS (1) kusfen drukken: 
Alleen , wanneer de Rechter gaapt, 
Staa ik den Beul toe — dat hij flaapt, 


» k Zal 


e « 
(1) Een der Rechters in ALBA’s bloedraad, welke gemeen= 
lijk zat te flaapen, en wanneer hem zijn ftem over «de gedaag- 
den gevraagd werd, meest altijd antwoordde: naar de galg! 


gaar de galg! 


Ld 
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„‚’k Zal Doctors naar de de fleur doen-tëeven, 
En wat voor ziekte ‘er ooit ontftaat: - 
Zelfs aan: Patiënten buiten raad, 

Het ‘oud gewoon Recept doen geeven. 

De zieke zal, wol Zeneblaên 4 

LOF Opium, ten grave gaan- 


sk Zal werkliën, die om ’t kostjen zwoegen ; 
Door % fchikken van een boor of vijl: 
Wat meêten — ’t flijpen van een bijl, 
Drie vierde van een” dag toevoegens | 
En flaat hen °s meesters oog niet gaê„ 
. Dan volgt het-uur van rust weldra, — 


vn Dar Naarftigheid met ArGus oogen ” » 
e “Op duizenden van zaken lett’: 
Heur- invloed is eén perk gezet. 
8 ’t Hapert mij aan geen vermoogen. — 
De lust …— de iust alleen ontbreekt. 
Gelukkig, nu % belang nog fpreekt. 


st Belang — ja, dat heeft mij verbonden: 
Om voort te kruipen naar dit choor. 
Geeft gij aan dat belang gehoor, 

Dan blijve uw ‘rust fteeds ongefghonden, 
Dan worde u — op het grootsch fatet , 
Al$ mij — een leuningftoel gezet. — 


', Dan zult gij 't waar genoegen fmaaken , mms 
Dan zal u alle zorg ontvliên, | 
Dan zult gij niets dan wellust zien, —— 
Maar durft gij trots mijn aanbod wraaken, 
Durft gij , wat ik u wensch, verfmaên. 
Dan grijpe u mijn vermoeidheid aan,” 


Ziet 
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Ziet daar de Luiheid! Kunstgenooten! 
‚ Nog fleept dat log gevaarte in ’ ronde 
Dan wâar zij ooit heur’ zêtel vond, 
„Hier blijft zij uit den kring gefloten, 
m3 Hier houdt men de eerekroon bereid, 
| Voor deugdvoor kunst—voor werkzaamheid(r)e. 


BREUGHEL (GERRIT HENDRICX van). 
Niet eens de zonderlinge titels van ’s mans Boertige 
Cluchten (2), 1612 en 1613 gejaarmerkt, willen 
wij affchrijven , veel minder iets van derzelver arm- 
zaligen inhoud der vergetelheid ontrukken. 


„BRIT (GEZINE) was eene niet onverdienstes 
lijke dichteres: uit het laatst der zeventiende eeuwa 
Hare gedichten zijn in andere werken verfpreid3 


de meesten vindt men in A. HOUBRAKENS Zinne- | 
beelden. 


BROECK (PIETER van DEN). ’s Mans berijm- 
de genealogie, getiteld: De. Doorlwchtigheid. van 
Brederode, uyt den Graeflycke Huyfe van Hola 
landt, te Amflerdam in 1657 gedrukt, heeft mise 
fchien eenige waarde ter opheldering der vaderland-= 
fche gefchiedenis. Overigens is eene genéalogie op 
rijm nog al eene curiofiteit, 


° BROECK- 


(1) Werken van het Amst, Dichte en Letteroefenend Genoote 
‘fchap, IL Deel , blz, 037. 


(2)  Naemrol der Tooneelftukken van jz, VAN DER MARCK Ez, 
No. 830. 
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BROFCKHOFFE (JOHAN PIETER); 

_ Een vreemdeling, in ’t Kleefsch gebied geboren , 

Die door 't muzyk van Neêrlands Dichterchooren 
Wierd menigmaal verrukt (1), - 


en koopman te Emmerik, beöefende met ĳver de 
Nederduitfche poëzij. Behalven zijne Dichtkundige 
Befpiegelingen, te Amfterdam in 1770 gedrukt, en 
de vertalingen van eenige fabelen van GELLERT in 
de Nederduitfche uitgave, vindt men hier en daar nog. 
wel een afzonderlijk dichtftuk van hem opgenomen. 
In 1773 behaalde LE FRANCQ VAN BERKHEY de. 
gouden, en hij de zilveren medaille, en dus den’ 
tersten eerprijs door eenig dichtgenootfchap in ons 
vaderland uitgeloofd, met zijn dichtftuk: De Lof der - 
Dankbaarheid (2), als wij eene dorre, ziellooze 
optelling van de verrigtingen des dankbaren zoo 
durven noemen, bij voorbeeld : 


Wanneer de zon aan de oosterkimmen blaakt, 

Dankt hij dien God , wiens oog hem heeft bewaakt, 
Wiens magt hem in het duifter heeft beveiligd; 

Dien God, die hem, gezegend en gezond, 

Wekt uit den (laap, wordt ín den morgenftond, 
t Danköffer. op het hartältaar geheiligd: 

En als de nacht zig weêr op % halfrond fpreidt, 
Erkent hij ’t goed van God, dien dag ontfangen, 

Van God, die hem befchermd heeft en geleid, 
En roemt zijn guust met juichende avondzangen, 


Hij 


(2) Proeven van Poët. Mengelft. door het Gegoetlelnn 
Kunstliefde fjaart geen Vlijt, 1 Deel, biz, 195, 


(1) Pan Poëticon Batavúm, blz. 224- 
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Hij eet geen fpijs, hij drinkt geen eik. hij ziet 
_ Zig nooit bevrijd, van nijpend zielverdriet, 
Zijn voet bewaard. voor wreed geweld of laagen, 
Of poogt aan God, die hem verkwikt en fpijst , 
_ Uit leed hem redt, in nood hem hulp bewijst, 
Een dankbaar hart in alles op te dragen. … 
Het zij zijn werk wordt met gewin gekroond, 
* Zij hij herfteld van ’t kwijnend’ bed mag ftijgen, 
‘Het zij zijn huis van ziekte blijft verfchoond, 
Nooit zal zijn mond van °s Hoogften bijftand zwijgen (1e 


Zoo gemakkelijk waren er ín dien zoetvloeijen- 
den tijd gouden en zilveren medailles te verdienen ! 

BROEK (LAMBERT van DEN), zie PALU- 
DANUS. 

BROEKHUIZEN (JOAN van) (eo). Niet altijd 
fchuwen de Muzen het gedruis der wapenen. Zong 
in Duitschland kLrisT op het flagveld onder het 
woeste krijssgerucht, vonden de dappere Pruísfen 
bij den jongst geëindigden heiligen oorlog in Taro- 
DOOR KÖRNER (3) hunnen TYRTZUs, Wij beroes 

men 


(1) Proeven van Poëtifche Mengelft. door het Genoot{chap 
Kunstliefde fpaart geen Vlijt, 1 Deel, blz. 199. 


(2) D. VAN HOOGSTRATEN, Leven van J. VAN. BROEKHUIZEN , 
voordeszelfs Gedichten, J. WAGENAAR 3 Amst. fol. IL St. blz. 257. 
J- Kok, Vaderl. Woordenboek, VIII Deel, blz. 1096, P, Bure 
MANNI Orat, in Obitumn Broukhufii, CuaLMor, Biog.Woordenb, 
IV Deel, blz, 312, N. G. VAN KAMPEN ‚ Beknopte Gefch. der 
‚Ned. Lett. en Wetenfch. I Deel, blz. 366. 


(3) Recent oek der Recenfenten, X Deel, N°, 12, nde 
gelwerk , blz. 497. 
Ee 
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men ons op den dapperen BROEKHUIZEN „ die , even 
als honderd jaren vroeger de edele jaNus DOUSA ; 
de wapenen en de lier met evenveel roem hand» 
teerde. , 

BROEKHUIZEN werd geboren te Zmfler dam, den 
eo November 16495 zijn vader, een hoedenwinke- 
lier, geftorven zijnde, beftelde zijn oom hem, toen 
hij de Latijnfche fehool verlaten had, in eene apo= 
theek. De beöefening der fraaije letteren deed hem 
een’ weerzin krijgen in het beroep, waartoe hij 
werd opgeleid, en hij begaf zich in den krijgsdienst, 
waarin hij fpoedig tot vaandrig, bevorderd werd. 
Hij deed verfcheiden veldtogten mede, en ook een’ 
togt ter zee, onder het bevel van den admiraal pe 
RUITER. _ In 1673 werd hij luitenant bij de bezet= 
ting zĳner geboorteftad, en vervolgens kapitein. - 
Na het fluiten van den Rijswijkfchen vrede in 1697 
kreeg bij zijn ontflag, en gaf zich nu geheel over 
aan de beöefening der Latijnfche en Nederduitfche 
_poëzij op zijn buitenverblijf bij Amflelveen, al- 
waar hij overleed op den 15 December 1707, en 
in de kerk te Mmflelveen begraven werd, alwaar 
de Heer A. CALKOEN op zijne kosten in 1767 ter 
gedachtenis van dezen beroemden dichter een fraai, 
gedenkteeken heeft doen plaatfen , zijnde eene antie= 
ke lijkbus- van blaauwen arduinfteens “flaande op 
een dergelijk voetftuk, voor het welk op eene wit 
marmeren tafel een Latijnsch vers van den hoog- 
Teeraar BURMAN (1) is uitgehouwen. pe 


(1) Hetzelve is te vinden bij WAGENAAR En KOK ,t. a. Pe 
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In plaats wân eene flille vreedzame academie was 
eene belegerde vesting of een oorlogfchip de plaats 
waar hij zijne ftudiën volbragt (1) PROPERTIUS en 
TIBULLUS commentarieerde hij in zine tent; aan 
boord van ‘een met krijgsvolk opgepropt fchip ver- 
vaardigde hij Latijnfche en-Nederduitfche ‘gedichten. 
Deze laatften , die eigenlijk ook hier flechitts in aan- 
merking kunnen komen; zijn flechts weinig in ge- 
tal, en door D; VAN HOOGSTRATEN uitgegeven in 
1712. Eene fchilderachtige- levendigheid heerscht 
in dezelven ; die hem te regt den naanr van Hol- 
landfchen proreRTIus heeft doen verwerven. 

Wij kiezen met den Heer pe vries (2), om 
onze ingenomenheid met BROEKHUIZEN te regtvaar- 
digen, ter-proeve zijn allerliefst gedichtje, getiteld: 


AAN 


(1) Ik lees, fchreef hij, den 18 Januarij 1677 , uit het leger 
aan den Rijn, aan zijne vrienden te Amsterdam, ik lees 


met wakkren yver Kloek 
Steeds zonder boeken in des grooten werelds boek, 
En met doorvlymend aog zoek onderfcheid te maken, 
Zoo ver my nat is, in Het walen van de zaken: 

Of zoo my prikkelt door de leên het oude vier, 

R Herftel de fnaren van mijn ongevergde licr. 

Dit zijn mijn bez'gheen, wanneer my togt en wagten 
Toelaten op mijn beurt de lange winternagten 

Te floopen- naar mijn. zin „ en met bedagte keur 

Op het vermakelijkft mijn tyd te brengen deur. 


Gedichten, blz. ar» 


(2) Gefchied, der Ned. Dicht. I Deel, bla. 467, 
Le 2 


B RO, 
AAN DE MOEZELs 


Ô Nimfjes , die mijn zinnen ftreelt „ 
En aan de ‚groene. Moezel fpeelt, 
„Daar kriele Saters fchuilen 

In boffen en ia kuilen 5 


Als gy met dit verglaasde nat 

Uw beentjes tot de.dy befpat, . 
En gaat in ’t water woelen, ' 
Kan dat uw min verkoelen 2 


Ik acht wel neen want Cytheré 

Sproot zelve midden uit de zee: 
„En, eer ze aan Cyprus landde, 
Begon de, zee te branden. 


Daar ik met hoofd en lichaam duik 
In ’t ftroomen van uw milde kruik 
Om-’s middags brand te myen, 
Komt my mijn min beftryen. 


_“ Opborlen komt met feller vier 


Mijn min, och arm, Zoo ver van hier, 
Ik voet, ik voel haar koortzen: 
Uw golven zijn mijn toortzen. 


Wanneer ik na verfmagten dorft 
Te laven tragt mijn drooge borft, 
Al wat ik heb gedronken 
’t Zijn gietelijke vonken. 


Indien nu eens mijn zieltje wift 

Hoe vaft mijn hertjen is gefplift 
Aan haare guntt en deugden , 
Wat zwom, ik dan in vreugden}, 
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Beveelt uw ftroom, dat zy het zegt 
Den Stigtfen Ryn en blanke Vegt, 
Daar zy met vogte leden 
Komt dryven naar beneden. 


„Of, zou de wint met feller vlugt 
Mijn bede brengen door de lugt? 
Ai windje, breng mijn Lusje 
Mijn hart ook met dit kusje. | 


Ik zai by beurten in ’t verfchiet 
Op galm van vers gefneden riet, 
Terwijl ik hier ga dwalen, 
Mijn vlam aan °t woud verhalen, 


Aan ’t woud, o Nimfjes, daar gy fpeelt, 
En uwe dieverijtjes heelt, 
_Uw partjes, en genugjes, 

Uw lachjes, en uw kluchjes, 


Zoo mag de fchelle nagtegaal 
Veranderen zijn oude taal, 

En onder bruine blaÂren 
__Mijn klagt aan zijne paren (1), 


BROEKHUIZEN had eene hooge achting voor 
HOOFT, van wien hij eenige gedichten in het: La- 
tĳn overbragt, en nam zijn’ dichttrant in het Ne- 
derduitsch. zich ten voorbeelde, waaraan mende 
verkeerde woordfchikkingen en misplaatste klemtoo- 

nen , 


(1) Je VAN BROEKHUIZEN, Gedichten, blz, 23, 
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nen, in fommige verzen „moet wefthijven. Regels, 
als dezen: old. ay rahd. no6t 


Wat zouden {melten wy in wederzijds vernoegen ! 
Kennett 


En eeuwig Hageroos alleen te fchouwên aan. 


Dank heb den hemel ‚ dat met welmeenende zugt (1), 


hield hij op het gezag van moorrT voor goed, Dan, 
niettegenftaande deze. gebreken, in noorr zoowel 
als in hem, leze men zijne gedichten, „en men 
zal. overtuigd worden dat BROEKHUIZEN als eene 


„zeer heldere fter aan den Nederduitfchen dichthe- 
„„mêl blinkt (2).” 


BROOMANS (LODEWIJK) (3), een regtsge- 
leerde te Brusfel „en, aldaar. overleden in 1667 , is be- 
kend als vertaler van De Brieven van Ovidius Nafo, 
ghenaemt in ’t Latyn Epistole Heroidum, te Ant- 
werpen, in 1662, gedrukt, waaruit de Heer wir- 
LEMS (4) eene proeve mededeelt, 

BROSTERHUYSEN (JACOB VAN) was de ge= 
„meenzame vriend van HOOFT , HUYGENS , VAN BAER= 
EE, de dochters van Rr. visscneR en andere dich- 

eri ters 

(1) J. VAN BROEKHUIZEN, Gedichten, blz. 7, rt, 19. 

(2) J. ve vries, Gefch der Ned, Dichtk. T Deel, blz. 288, 

5) PAQUOT , wibo ‚Tom VII, pag. 67. 


4) Verband, over de Ned. Tael. en Letterk. Ipeel, blz, If. 
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ters, van dien tĳd; in hunne werken, vindt men 
hier en daar een versje van hem, AN Cd 

BROUWER (HENDRIK). In 1683 zijn van 
dezen twee treurfpelen gedrukt, genaamd: Heb. 
Belezh van Leyden en Het Ontfet van Leyden. >> 

BROUWER (KORNELIS), Az., was lid van 
het Rotterdamfche dichtgenootfchap: Studium fciët= 
tiarum genitrix, doch verliet hetzelve en gaf in 
1783 onder den titel van Dichtlievende Oefeningen 
eenige gedichten in hèt licht, geheel in dèn 2e= 
nootfchappelijken geest van Hei tijd. Vruchteloos 
bijna zou men in deze verzameling naar den geting= 
ften misflag zoeken tegen de „regelen der dicht- 
„kunst „” wier „nuttigheid” daarin zelfs bezongen | 
wordt (1); hetgeen in zijn’ tijd al eene heele grootë 
loffpraak was. 


BRUIN (CLAAS) (2), geboren den eo Ee 
rij 1671 te Amflerdam, alwaar zijn vader leeraar 
was bij de Doopsgezinde gemeente, en aldaar geftor- 
ven den 28 December 1732, behoort onder de 
vruchtbaarfte verzenmakers zijner eeuw. Behalven 
zijne talrijke Zenelke en ftichtelijke rijmwerken (3) 

heeft 


(:) Dichtlievende Oefening, blz. go. 


(a) J. WAGENAAR) Amst. fol. III St. blz, 249. Je. Kok, Vâe 
derlandsch Woordenb, VIJI Deel, biz, 1125. CHALMOT, Bioge 
Woordenboek, V Deel, blz. 43. 


(5). R. ARRENBERG , Naamreg. van Nêderd, Boeken, blz, ge 
E64, 
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“heeft men van hem nog negen treurfpelen (1) waar- 
van eenigen op den Amfterdamfchen fchouwburg 
zijn vertoonds voorts Aybelfche Tooneelpoëzy, en 
Het Leven van Paulus in zes tooneelftukken. Al 
deze werken zijn. prachtig gedrukt en rijkelijk met 
platen verfierd, die meer het vermogen hebben om 
den lezer uit den flaap te houden dan de inhoud. 

BRUNE (JAN pr) » of BRUNZEUS, is de dich- 
ter van eene verzameling, veirzjes getiteld, te 
Amflerdam in 1639 gedrukt, en naderhand ahd 
achter den herdruk in 8ve van zijn’ uitmuntenden 
Wetfleen der Vernuften en zijn Jok en Ernst, 
onder den titel van Alle Volgeestige Werken van 
JAN DE BRUNE, DE JONGE, in 1668 te Harlingen 
uitgegeven. Het boekje, bevat regt lieve geestige 
flukjes ; hoe Anacreontisch is bĳ, voorbeeld, het 
volgende: 


’k Lagh zichten uytgeftreckt, 
| En bedeckt 
Met een wolck des doods mijn ooge, 
’t Scheen mijn ziele fou terftont 
Uyt mijn mont 
Baer vlucht drijven naer om hooge, 
Wanneer Laura tot my fchoot 
En aenbood 
Haere minnelijcke ip peek 
Haere lippen daer de bien 
n Wel toevlien 
Om 
(1). Nacmrol der Tooneelfp, van Je VAN DER MARCK 3 dn, 
N°, 832-842. 
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Om daer honich uyt te kippen, 
Door de foeticheen , die fy 
Doe aen my 
Quam door heer gekus te geven 
Voelde ick ftrax dat my. weer 
| Daelde neer 
Een nieuw en een minlijck leven, 
Aldus fien w’een lamp wiens vyer 
Uyt was fchier, 
En die droef wy zagen quelen, 
„5: Zoo men nieuwe oly maer 
Giet in haer 
Strax haer vlam weer bly zal fpeelen 
Hemel! gunt my dat ick meer 
Dus ligh neer, 
’k Wil wel dick dus half doot wezen 
Indien my maer Zoo een mont 
| Komt terftont 


Door haer honich te genezen (1). 


BRUNE (JOHAN pr) (2) geboren te Mfiddel. 
burg, in 1585, Raadpenfionaris der Staten van 
Zeeland , en overleden in 1658 , verdient als (taats 
man, als godgeleerde en als dichter loflijke vermel. 
ding. In 1644 gaf hij te Middelburg eene rijm- 
looze vertaling der Pfalmen in het licht, var woord 
tot woord uit het Hebreeuwsch metrisch overger 

| Let 


€9) Veirzies, blz. 65. * Alle volgeestige Werken van y. De 
BRUNE ; DE JONGE; blZ. 345. NJ, 


(2) CraLMoT, Biogr. Woordenbock ‚ V Deel, blz, 68. 
Ee 5 


zet Cr}, rdie in.-1650 te Amfterdam verbeterd 
herdrukt werd (2), Behalve verfcheiden theologi- 
fche en politieke werken (3), is zijn Emblemata 
of Zinnewerk , eerst te- Amflerdam 1624 gedrukt, en 
aldaar herdrukt in 1661, lang in groote achting 
gebleven, Het werk draagt blijken niet alleen van 
grondige geleerdheid, maar is in een’ goeden, kic- 
fchen ftĳl gefchreven. De zinnebeelden waren in 
zijn’ tijd meer in den {maak dan tegenwoordig, nu 
dit veld geheel onbebouwd ligt, waar het graveer- 
ĳzer noodwendig de dichtpen te hulp komen ‘moet. 
Inderdaad moet men verbaasd ftaan over de menigte 
platen, die men in de dichtwerken van dien tijd 
aantreft: hoe kostbaar moeten deze werken niet 
geweest zijn bĳ de uitgave! 

In fommige dichtverzamelingen treft men ook én- 
kele ftukjes, van dezen verdienstelijken dichter aan, 
met zijn’ naam of zijne zinfpreuk, Spe et metu, 
geteekend. Zijn Tafereel van de Liefde (4) toont 
dat hij een regte mifogamus moet geweest zijn. 


BRÜNO (ALIDA). Van deze dichteres vindt 
men 


(1) In onzen tijd heeft yv, VAN HAMELSVELD dit ook , maar 
eneindig beter gedaan, 


Ce) J- VAN IPEREN; Kerkelijke Historie van het Pfalmgezang, 
Ì Deel, biz. 175. 


(3) P. pr LA uE, Gelett. Zeeland , blz. 20, 


(1) Zeevfche Nachtegael, blz. 78, 
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mien èehige verzen in Clioos Kraam: en elders. 
Wij weten niet of zij vermaagfchapt was met 


„BRUNO (HENRICK) (1), conrector der Latijn 
fche {chool te Hoorn, alwaar. hij in 1653 uitgaf: 
Publië Virgilii Marenis Peloge, ofte Herders- 
kouten in Nederduitfche rijm vertaalt. Voorts be 
ftaat er van hem, behalve eene Pfalmberijming Ca), 
een bundel met losfe flukjes op allerlei onderwerà 
pen, in het Latijn en Nederduitsch, onder den tí- 
tel vân nm. BRUNO’s Méngelmoës van verfcheyde Ge- 
dichten, in 1666 te Leyden gedrukt. De daarin 
voorkomende ‘puntdichten hebben wij reeds elders 
opgenomen (3). Hij fchijnt een vrolijke gast ge= 
weest te zijns zijne invallen hebben veel overeen- 
komst met die van rocQvueNBrocu. Er beftaât 
òok een treurfpel van hem, Thomas Morus, in 
2660 gedrukt; doch hij was zoo min treurfpeldich- 
ter als | | 

BRUYN (JAN), wiens Zruntius geene vermel. 
ding verdient; en deze even min tooneeldichter als 


BRUYNBEECK (HENDRICK pr), om zijne 
Klucht van de Vyaenfche Reys A in 1649 op den 
Amfterdamfchen fchouwburg vertoond, of 


BRUY- 
(1) J- Mormorrim Polyhiss. Tome 1, pag. 1061. 


Ce) J. VAN PEREN, Kerkelijke Historie van het Plalmgezang, 
1 Deel, blz. 181. 


(3) Epigrammatifche Anthologie, bla, tre 


hid BREN BWT 
 BRUYNINGENS an hg VEN Viaene 
Klucht : 
Pat Sinfoor Tahus Simul/ hae dat ie mert beeraen/ 
En met fun Aloote neerd maeft in de füinde ftaen 
En hae Vatan Fieg-mutê van hem Wiert untgeftzeken / 


Ende aen oog (haet man) haer boet han ’t beb moeft 
Ke tn 


aldaar gefpeeld en gedrukt in 1645. k 
„,BUISERO, (DIEDERIK) (1), Heer van palin: 
aertheiningen, deken der collegiale kerk van St 
Catharina, te Eindhoven, raad. en fecretaris te 
Vlisfingen en raad wegens Zeeland ter admiraliteit 
op de Maas, de vriend en weldoener van ANTONI- 
DES, was een ijverig voorftander en beöefenaar der 
dichtkunst. Behalve zijne tooneelftukken (2), bee 
ftaan-er nog-eenige losfe gedichten van hem „ waar» 
vit de Heer pr vries eene proeve mededeelt (3). 
Hij zocht bĳ anderen den lust tot de dichtkunst 
op allerlei wijzen aan te moedigen. Vonper werd 
„door hem voor zijne opdragt van oviprus Her- 
Scheppingen met een’ zilveren kop beloond (4). 
Om toch iets van dezen edelen, aanzienlijken en 
il: ij regt- 
(1) Paquor, Mém. Tom V, pag. 303. Cuarmor, Biograph. 
“Woordenboek , V Deel, blz. rog. 


(2) P. DE LA RUE, Gelett. Zeeland ‚blz. rr5. Naemrol der 
Tooneelfp. van J. VAN DER MARCK, ZZ ie: 12, 54 


1 nd 


ej 


(3) Gefch, der Ned, Dichtk. 1 Deet, vz. 279. 


(4) Vonpers Leven; blz. 86, kt Primer ot RIS 


% 
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regtfchapen man mede te deelen, kiezen wij daar 
toe zijn Graf/chrift op zijn’ gunsteling, ANTONIDES: 


Hier ruft Antonides, t'ontydig weg gerukt, 
De lieffte van Apolloos zoonen, 
Die al de laauwren van Parnas heeft afgeplakt, _ 
Opdat men naderhand zyn graf daer meê zou kroonen, 


“BUMA (JOHANNES), zoon van NICOLAAS” 
BUMA , apotheker te Leeuwarden, en aldaar gebo- 
in 1694, werd door zijn’ vader, toen hij de La- 
tijnfche fchool verlaten had, beftemd om hem in. 
zijn beroep op te volgen; doch zijn vader geftor« 
ven zijnde, gaf een familiegefchil aanleiding tot een 
kostbaar proces, zoodat de apotheek verkocht werd 
ein hĳj zich toeleide op de fchilderkunst en de 
letteroefeningen. Behalve verfcheiden andere werk- 
jes in prozaen poëzij (1) » is zijne Boeren Bruiloft, 
of het Huwelyk van Moddeworst en Griet Beerd- 
berg het meest bekend. Dit zal een geestig, boer- 
tig ftuk heten; doch het is juist die grove geestig. 
heid -en plompê boert, waarmede het gemeene volk 
zich vermaakt. Het fchijnt ook dat Buma dit ftuk 
niet tot de uitgave beftemd had; men heeft het na 
zijn’ dood, die den 28 Julij 1756 voorviel, in 1767 
guafì te Knollendam gedrukt, en daarmede de 

na- 
(1) Hofgedachten „ 1731 5 Nasfauche Lauwerkrans , 1748 3 
Israels. Verdrukking in Egypte, 17515 Beryming der Lykrede 
van P. L. STATIUS MULLER Op W: K, He. FRISO, en Reis door de 
Elizeefche Velden, 1753, 


i 
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nagedachtenis van dezen anders niet onverdienste- 
lijken fchilder en dichter weinig eer aangedaan. 


BUMA (JOHANNES ACRONIUS van) , predi- 
kant te Beekbergen, gaf in 168r, onder andere 
gedichten, eenige pfalmberijmingen in het licht (1). 

BURG (HERMANUS vaN pen), geboren te 
Amfterdam , den 14 December 1682, en aldaar 
overleden , den ro Februari 1752,- bloeide dus. 
in het vruchtbaar tijdvak der middelmatige dich- 
ters; zijne talrijke meestal vergeten rijmwerken (2) 
willen wij hier niet optellen. Reeds bejaard, voel- 
de hij zich nog opgewekt om de vierenveertig 
historifche boeken van jusrTiNus in rijm te bren- 
gen, hetgeen hij dan ook volvoerd heeft. Deze 
onderneming, althans daar hij, volgens zijne eigen 
bekentenis, byna niets van het Latyn wist CD 
en die dus bovendien nog naar eene vertaling gefchie- 
den moest, toont reeds hoe weinig {maak hij had 4 
en misfchien werd dit gebrek aan fmaak bij hem, 
gog overtroffen door het gebrek aan geld; immers 
in zijne Mengelpoëzy geeft hij dit in allerlei Wells 
dingen te kennen; fomtijds vrij luimig, bij voor. 
beeld: | ES 

Ter= 


(1) J. VAN IPERENs Kerkelijke Historie van het Pfalmgezang, 
1 Deel, blz. 192. 


Î 


(2) R. ARRENBERG  Naamreg. van Ned. Boeken, blz. 78. 


e) He. VAN DEN BURG, Mengelpoëzy', M Deel, Poorke 


_(Terwyl een’ ganfche vloot, braveerende op het nat , 

Met toffe wimpelen, voor wind koomt aangevlogen, - 

En Schraaper, door die vreugd?’ verbaaft en opgetogen, 
Vat roept met open keel: wees welkom voor de ftad 3 - 


Terwyl hy in zyn’ kas bevind een dubble fchat 
En hy geen Ryksvorft hoeft te zwichten in vermogen, 
Fortuin gereet is op het wenken van zyn oogen, 

Hem gevende op al ’t geen hy van haar eifcht, Biazs 


Terwyl ik Ezels zie met paarlen overladen „ 
En Varkens in een” zee van zilvren baren baden, 
En als een dolleman op ’t Noodlot fcheld en vloek5 


Terwyl ik Rykaard zie om duizend guldens fpeelen, 
En Smuller met zyn Broêr , ruim honderd duizend deelen, 
Vinde ik, waar ik ook zoek, geen ftuiver ia myn broek( 1). 


Van verwaandheid of ingenomenheid met zijne 
gedichten is hij niet te befchuldigen: „het zijn” 
getuigt hij vrij naïf , „meest alle ontydig ofte al te 
„‚fchielijk geboren kinderen, die geen nood hebben 
„van aan de nakomelingen te verveelen, alzo zy 
„onder de ftyffel en moftert, zoo niet op de fe= 

_skreeten, zekerlijk hun kerkhof zullen vinden (2).” 

VAN DEN BURG fchijnt de poëzij als eene kostwin- 
ning gehandteerd en het publiek met bruilofts- en 
verjaargedichten geriefd te hebben, en overigens 
een vrolijke , zorgelooze , losfe ziel, liefhebber van 
Wijn- 
__ (2) Mengelpoëzy , 1 Deel, blz, sta, 


Ce) Ibid, MH Deel, Voorb. 
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Wijntje en Trijntje geweest te zijn, even als zijne 
tijd- en fladgenooten, GorrÉe en HENNEBO , met 
wier dichttrant de zijne ook veel overeenkomst” 
heeft; ten minfte zou men zulks moeten opmaken 
uit deze openhartige bekentenis: 


Als ’k geld heb is °% voor my onmogelyk te blokken, 
En al wat ik dan fchryf verdient niet, dat men ’ leeft; 
Vraagt gy waarom, myn Vriend ? om dat ik dan myn geeft 

In Bacchus kelder fpil, of onder Venus rokken , 
GeBrEK „ waar voor elk fchrikt, verfterkt myn’ Poëzy. 
Dat's myn Apol, die zet myn’ Geeften vinding by (1). 


BURGH (JACOB van per) (2), waarfchijnlijk 
Een Amfterdammer, bloeide ten tijde van HOOFT, 
wiens gedichten hij in guarto en klein octavo, uit= 
gaf „ en was de boezemvriend van dezen , HUYGENS 
VAN BAERLE 5 BROSTER HUIZEN en andere dichters 
var dien tijd. Hij was zeer gezien in de letter- 
lievende bijeenkomsten op het flot te Muiden, en 
genoot de achting van de edelfte vernuften, die: al- 
daar gemeenzaam verkeerden, en WESTERBAEN was 
zijn oudfte vriend. De genegenheid en vriendfchap 
van deze beroemde dichters vormden, leidden zijn’ 
{maak in het beöefegen der dichtkunst niet. alleen, 
maar baanden hem ook als ftaatsman den weg tot 
eer en aanzien, ikan 
Reeds 
(1) Mengelpoëzy, I Deel, blz. 223. 


Ca) J- KANTELAAR En M,SIEGENBEEK) Euterpe, II, St. blz, 47. 


Ber UUR AAG 
… Reeds in 1633 komt hij voor als gezantfchaps« 
fecretaris bij R. HUYGENS CN S. VAN BEAUMONT 3 
die van wegens dezen ftaat naar Keulen gezonden 
waren (1), en in-1636 als raad van den Heer vAN 
BREDERODE (2). In 164r ging hij met het gezant- 
fchap , hetwelk de Algemeene Staten benoemd had- 
den om eene dochter van karen [, Koning van 
„Engeland, plegtig ten huwelijk te verzoeken voor 
den Prins van Oranje (3), mede in hoedanigheid 
van fecretaris, en. fchreef de huwelijksvoorwaarden. 
In het volgende jaar werd hij agent van de Alge- 
meene Staten te Luik. Vervolgens werd hij be= 
noemd tot fecrêtaris van de gezanten, die tot den 
vredeliandel naar Munster vertrokken. „Hij: had 
„aldaar grooten invloed door zijne bekwaamheid. 
„Zoo hij al de ziel niet was vän hen, die den 
„vrede ernstig zochten, was hij echter de regter= 
„hand (4).” Na het fluiten van dien vrede, in 
1648 , werd hij met eene bijzondere commisfie naar 
Weenen gezonden. Volgens een gedicht, door c. 
BRANDT aan hem gerigt, den 17 November 1654 (5), 


Schijnt hij ambteloos in -dAmflerdam gewoond 
te 


(a) Hiervoor, blz. 233. 

(2) P. c. goorrs Brieven, N°, 558. 

(3) J- WAGENAAR; Vad. Hist. XI Deel , biz, 2994 

(4) J- SCHELTEMA } EEV P. C, HOOFT, bl. 119 


(5) G. BRANDTS Poëzy, III Deel, blz. 285, 


Ff 


te hebben, alwaar hij omftreeks het jaâr 1666 over- 
leed. ger 

VAN DER BURGH Was een bekwaam ftaatstan „ 
fchrander geleerde en bevallig dichter; bemind et 
geäïcht van alle fraaije vernuften van zijn’ tijd, zoa 
‚wel in zijn afzijn als in hun midden (1); de bries 
ven en gedichten van HOOFT, VAN BAERLE, HUY« 
GENS 3 WESTERBAEN en anderen leveren daarvan overs 
vloedige bewijzen op. G. BRANDT maakte Op zijne 
afbeelding, die wij echter niet weten dat in het 
Koper gebragt is, het volgend bijfchrift s 


Dit’s’t beelt van VAN DER BURGH, te Luik der Staten mont ‚ 
Hun pente Munfter. Dees fchreef ’t eeuwig vreêeverbonte 
Zyn fchrandre dichtpen fprak gelukkig in drie talen, 

Dus kon zyn grote geeft zich felfnaar’t leven malen (a). 


Zijne dichtftukken zijn los, geestig en bevallig 5 
ten bewijze voeren wij aan het begin van zijn Echt- 


gedicht, ter eere van C. HUYGENS € SUZANNA 
VAN. BAERLE 


Alderfierfte van de fteden , 
Wien de heele wereldt fchat 
Hallif wereldt , hallif ftade, 
Die met onbedwongen fchreden 
Stapten om het groote rondt, 


En vermande wat ghy vondt. 
Staeckt 


(2) Euterpe, II St. blz. 64, 


Ca) G. vRANDTS Poëzy, 1 Deel, biz. 91 
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Staeckt uw pracht, ’t is omgekomen , 
Al uw luyfter raeckje quiĳt 3 
Amftel luft u noch te ftroomen , 
Nu van BAERL’ u is ontvrijt ? 


Al uw marbere gebouwen , 
Al uw koftelijck albaft , 
Dat voor fneeu werdt aengetaft,- 
Moght het by haer glans niet houwen; 
En uw peerlen wierden root 
Toen fys° om haer armen fchoot, 
Nu verliesje ’t puyck der vrouwen , 
Dat de Hemel gaf te leen, 
Hadj’ ’er hart doch meê doen houwen 
Uyt een harder marberfteen, 


Hureens had haer nooyt bewoogen , 
Noch mer fmeeckelijcke reên , 
Noch met fprekelijcke zeên, 

Ooyt gedrongen tot meêdoogen. 

Nu ontvoert men u den lof 
„Van uw trotíe maeghdenhof: 
Doch de liefd’ heeft willen voegen 

Zielen die de denght maeckt een. 
Amftel wilt u mêe vernoegen , 

Nu de Hemel is te vreên, 


En ghy marbere palleyfen , 
En ghy maeckfels van albaft, 
Die op fneeu noch fwanen paft, 
Weeft verheught in haer verreyfen: 
Sy verdoofde al uw glans: 
In haer afzijn hebje kans, 
FE | En 


ABE B U B UBE 
| En ghy nimphen die,die fcheyen-s: 
Klaeght aen d'oevers van het V , 
Die ’t weêrgalmen op uw fchreyen s. - 
Spaert die -vloedt van tranen vry (1). enze 


Het klein getal “Zijrer dichtftukken ís in onder- 
fcheiden dichtbundels verfpreid; eene volledige lijst 
van dezelven, met aanduiding waar zij te vinden 
zijn, benevens een ter proeve N is ons door de Hee- 
re KANTELAAR-CI SIEGENBEEK bezorgd (e). 

BURGHERDYCK(PIETER van). Van dezen zijn 
Spelen van Sinnen te vinden in Der Redenryckers 
flichtige t° famencomfte te Schiedam, gedrukt in 
1603. Weed 

BURGVLIET (LUCAS). De Sriehtêlijke Gee 
dichten van dezen zijn door zijn’ wriend p. smiTs 
in 1753 te Rotterdam uitgegeven. Zij zijn meer 
ftichtelijk dan dichterlijk, bne | 

BUYTS (HELENA). Van deze juffer beftaat 
een berijmde Korte „Inhoud van den Heidelberg- 
fchen Catechismus, die tevens tot bladwijzer dient 
van den Catechismus op rijm; door den Veerfchen 
Predikant A. ANDRIESSEN in 1755 uitgegeven, en 
ook als zoodanig daar achter gedrukt. Deze blad- 
wijzer op rijm is volgendermate ingerigt: 


ZONe 
(1) Verfcheyden Nederd. Gedichten, IT Deel; blz, 26 


(2) Euterpe, a. v. klz. 67, 


— 


‚Al j ‚ZONDAG Ie 
De ware Troostleer in drie ftukken afzedeelk ts blast. 

5 | _ ZONDAG 2, | 

„GodsWet leert ons de elende en de onmagt anaeh vereelts 4e 

| ZONDAG 3» 

In Adams val heeft al het mensdom ook gezondigt. 6e 

ZONDAG. 4e 

À Goddoer naar recht, wen Ay op. zonde ftraf verkondigt. 8, 

r ClZe enz. enzZe 


| BYL CIAN pe). Van dezen kennen wij flechts 
„bij name een treurfpel, Camos of d'Euxartze Ver= 
„woefling , in-175o gedrukt, j 


BYNS (ANNA) (1), eene geestelijke diene: en 
fchoolmatres te Antwerpen, bloeide. ten tijde. van 
de- opkomst der Hervorming, tegen welke zijdap= 
per met rijmen. en refereynen te velde trok. Wij 
‚hebben eenige der wapenen, waarmede zij de ers 
matedibe Cuntexfche fecte beftreed, voor. ons lig- 
‚gen, namelijk een bandje met twee werkjes-in lang 
formaat; het eene getiteld: Bit ig eë fchaan eit 
fuuertijc boerke,” inhoudede, heel fchoone côftige 
refevenne/ bat ferifturt ea BaetvinE/ bÄ biuersche 
materíë/ na wtwijfe ber veguië/ als hier int Les 
3 gijter na bolge/ feer Wel gemaert bâder eerfame 
eit fngeniofe maerhbt Anna Lĳns/ fubtijlice en . 

pe Bt rez 

a) Paquor, Mlm, Tom. Vs, pag. 406. ForPens, Bibliothe 
Belg. Tom. I, pag. 63. CHaLMmor, biogr. Woordenboek, V 
„Deel, blz. 162, _N. Ge:VAN KAMPEN, Gefch, der Ned, Letterk, 


en Wetenfch, 1 Deel, blz, 45° 
Ff 3 


rethozihetic/- vefuterde inb waerhz alle befe dae 
lingë en groote abufne tombe Mt die hmatebibe 

Cupterfcije fecte. Die weiche nz alleen Há aile 
bacta2t eff bnibfiteitt: mer mac hâd’ henferiiche 

mafeftent rechthbelic gecöbEneert íf/ gedrukt te 

Antwerpen in 15413 het andere heet, Wet tweede 

Moeck Hol fchoane ei tonftighe Weferepnen/ bat 
fcheifturen ende deecinghen/ Gan menigherhanbe 

faken/ na Wtmijfen Der regulen Hie hier int ree 

gífter naboïghe/ feer fuötijlifk et Hethorijchelijck 

gemaett ban Ber eerfame eit berftanbighe maecht 

Anna Bijn&/ feer treflijck ftvaffende atie Mettes 
tijen ende Holinghen ban befen onfen tijde/ mede 

te Antwerpen in 1553-gedrukt , beiden waarfchijnlijk 
vroegere drukken van dezelfde werkjes, waaruit de 

heeren DE VRIES (1) ef WILLEMS (2), en vroeger 
reeds HUISINGA BAKKER (3), proeven medegedeeld 
hebben; althans dezen worden in hetzelve ook ge- 
vonden. 

Men kan niet ontkennen dat in dit -misfelijk gerij- 
mel hier en daar eene goede poëtifche gedachte 
voorkomt, maar men moet er ook wel naar zoe- 
ken; en zeer zeker is het bij den heer DE vies 
medegedeelde nog wel een der beste brokken, Dat 

hare 

(1) Gefch. der Ned. Dichtkunde, I Deel, blz, 54. 

(2) Verh. over de Ned. Tael- en Letterk. I Deel , blz. 225. 


(3) Werken van de Maectfchappy der Ned, tide ki 
Leyden, V Deel, blz, 93. 
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hare tijdgenooten haar, koddig genoeg, met sAPPHO 
vergeleken, en hare refereynen in flechte hendeca- 
fyllaben of wel gerijmde (!) Latijnfche verzen over» 
bragten, is nog geen reden om van deze gebrekke- 
lijke voortbrengfelen zoo veel ophefs te maken; zij 
zijn zeker eenigzins vloeijender en minder met bas- 
terdwoorden doormengd dan de lamme rederijkers- 
gedichten , maar daarom nog in lang niet fierlijk en 
zuiver van taals hare levendige verbeelding, is ei- 
genlijk onbezuisde geloofsijver, hare vernuftige in= 
vallen zijn fchimpfchoten op de hervorming „en hare 
kracht van uitdrukking beftaat in razen en fchelden 
Op LUTHER, die zeker ook geene hoffelijke uitdruk- 
kingen tegen den Paus en de Katholieken gebruikte. 
Wij geven toe dat ANNa’s taal zuiverder is dan die 
der rederijkeren, dat hare gedichten en invallen le- 
_ véndiger zijn, en hare refereynen ook losfer rollen „ 
maar dat is het ook al; en men ziet klaar dat de 
kunst, die, gelijk HUISINGA BAKKER zegt, als een 
kind bij haar fchool ging, een kind gebleven is, 
De afftand van eene eeuw tusfchen het vernuft der 
dochters van ROEMER VISSCHER, beiden insgelijks 
‘Katholiek , en dat van ANNA BYNS is al te bemerk- 
baar, om te veronderftellen dat hetzelve nog bij 
haar ter fchole gegaan zou hebben. 

Als wij van ANNA BYNS te rug zien op MELIS 
‘STOKE € MAERLANT, hoe ver is zij dan nict al- 
reeds boven dezen gevorderd! hoe laag zinkt zij 
uogtans weder weg bij voNDEL en zijne tijdgenoo- 

Ff 4 . ten ! 
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ten! en wat zijn dezen bij orizeh eenigén BirpeR- 
pijk! Het oneindig * voorwaartsftreven: ‘van den 
menschlijken geest fchijnt ten minste-iù ons” vader= 


PE: 


land geen fchoone droom te-zijne <9 


Dat wij kost, die ‘ons niet fmaakt, even’ dancoi | 


ook anderen zouden onthouden , ware zoo ónbeleefd 
als verwaand; kost bovendien, die oördeelkundi= 
gen van vrij wat meer gezags dan wij geproeft en 
gansch-niet onfmakelijk gevonden hebben, zoo dat 
on-e fmaak ons oordeel ligt kon misleiden, » Wij 
willen ‘derhalve uit elk der beide zeldzame werkjes 
eene proeve hier mededcelen ,- verfchillende van 
die, welke men reeds elders opgedischt: vindt (2). 
Wij kiezen — niet, maar flaan het bandje open bij 
het aefte refereyn vaû de “éerste Rhee 


Eutifer fat tutherum roonen feefteljch. 

dPant hi heeft hem. menighe fiele dhetoanen 
Die eend Waren gheefteiijch/ mactt. hi Geeftelijckt 
Cfvel bat Hi Geeft gheroct/ Wert: baft ghefponnen 
Hi Boetfe quatick ‘enben/ bie Wel begonnen - 


„Ponftantarhtighe macht men nh hennen bontmaer 


Hieligiofen/ Gepbe machen en nonnen … 
Wie. vermichent gheloofdben ouer mente daer). 
Pien Wert haer oopHene na heel te fmaer 
Sien willen niet meer Dzaghen/ fot& rapeunen 
Veen toapt Gier Goere / Danber Hoeue Haer 

En Hanghen Geer canpen- opte tunen ys 


ad Hiervoor, blz. 454, Noot 1, 2 El 3, 


_i 
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Ere Hr 


Iaer fbonni’ ín bimilbe / aië eene geth 
Dan Beene onde in Banber/ als turchen en Gunen 
Dit zijn be miraculen Hie duther Doet, 


En uit het tweede bp het, begin van het id 
water yn « | | f | 


© Fu ferventen gefpuns Diperk gebzoetfel// quaet / 
Die G moeder He. Genlige herche Huercnaerijt 
Slanghen Genijn dat if G baetfel// jaet 

dant gheeftelijckh en eerlijck qhn Gelaecht 

_ @at b hetterije gheen jonfte en denerht 

Dieefch eeters/ Wlnetfupers/ ban muncht en ganen 
ant h Haeriien feuen niet en Dehaerht 

Öm bat aha zijt ban Ben fchoeften} fchapen 
Liefheütberg WA feifg bie wt zijt om rapen 
Die ban Ben. gheeft tlapt en: zijter heei fanbere 
JWairhug geflachte/ bie Hefabei Gerhmaper 

@m gods peopbeten té Grenghen tondere 

Gijn noemt u Cieiten Hinerk en Gedeifft wondere 
Eeghen Cheiftum als Goden ban @nterhzifte 

En onder tfchijn bk buêchdE/ faert ghtdet lien hijte, 


EINDE DES EERSTEN, DEELS, f 


Fres | AAN: 
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Andrade (J.d’) « « 44 
Andriesfen (A.) . 
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Ano: Redsun. etser 
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Antwerpen(B.D.van) 148 
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BEZ) 


ISE 
157 


arn Ì 


AANWIJZING. 459 
Baardt (P.) . blze167 


Backer (J. A.) 
Backere (P. de) . . 
Badon (J.) …. . . 
Baerle (K.van) . … 
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